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Apozème vermifuge, Apozème de grena- 
dier (F) 

V ob ف در ال‎ 
MOL ae eae dE ماء مقطر‎ 


نمرث لمدّة ٠١‏ ساعات ومن نم 
تسخن في حمام مریم حتی تخفيض 
ثلث الكمّيّة؛ تر j|‏ دواء J—‏ 
Ge Ji 22‏ أي الدّودة الوحيدة. 
يقة الاستعمال - | هذا الأبوزام 
يجب أن يؤخذ على sols Y‏ صباحًا 
على الرّيق. وهو یحدث في بعض 
لأحيان gai‏ عند الجرعة الأولى وعند 
إن ذال es‏ يحت أن 
لا يمنع إعطاء الجرعة ARUM‏ التي لن 
نؤدّي إلى هذا المفعول. الجرعة الثانية 
لا تكفي دائمّا؛ في غالب الأحيان يجب 
أن یژخذ ,< ۰۳ t‏ مرّات وحتی أكثر من 
ذلك . S|‏ من المفید اعطاء شربة من 1۰ 
غرام زیت خروع . بعض الأطبّاء يعطي هذه 
الشربة الليلة التي تسبق العلاج» وبعضهم 
يعطيها في اليوم التالي للذواء. بینما 
يعطيها البعض الاخر قبل وبعد el ai‏ 


AGI xe ac 


بعض MT J AP‏ القشرة 
x.‏ على Os cll vc‏ ويفضّل 
بعضهم الآخر قشرة قشرة البرتغال على 
سواها؛ آما الفريق القالك Fais‏ قشرة 
السَاق . 
Bro c T -Y‏ 
Épithémes (F)‏ 


الاپیتامات هي صنف من الأدوية 
FETTE‏ 
يدخل في تركيبهاء due‏ لا EURE‏ أي 
ستيارات الرّصاص. ولا مواد راینجیّ. 
ولا مواد دسمة (اطلب cu Lai‏ أو 
cola‏ في المعجم الثاني QUY‏ 


أبيتام Sas‏ للتقرس 

كافور d‏ 
أفيون ET‏ 
صابون in Due‏ 
ماء ملكة هنغاريا dii e‏ 
نشادر سائل CNSR‏ 


قرس + آلام العظام الحادة والعميقة. 


طين جاف مسحوق دقیق جدّا ¿yo S png‏ 


. معا. لضماد القروح‎ ua odi 


el )۱(‏ للمُؤلّف. 


اب ي 


نمذ هذا الخليط على قطعة من 
الجلد؛ 55 سطحه sia‏ نقاط من زيت 
الاسنت Ehli‏ ونضعه على السرّة. 


xd -۳‏ بَيْضاءء oi ail‏ بَيْضاءء J£)‏ 
لاوز البیْضاء رکب الجَمل Gt‏ 

White goose-foot, Fat-hen, Lamb's 

quarters (E) 

Chénopode blanc, Ansérine blanche, An- 

sérine sauvage, Bathana, Poule grasse, 

Grasseline (F) 

Weisser gänsefuss, Weisse melde (D) 

Chenopodium album (S) 


A duly‏ طحينيّ 
المظهر من فصيلة SAEI‏ ساقه 
محززة. فرعاء. تعلو من ۳۰ إلى 
۰سم. . أوراقه متعاقبة» طويلة 
الأعناق» مُرْوَاة القاعدة. متطاولة إلى 
bk‏ رمحيّة ال الثلاثيّ 
التّفصيصء ELLA‏ العليا منها خطيّة 
وكاملة. ari‏ افيد SG s‏ 
"bl VEM‏ الشكل . الكأسيّات مزورّقة. 
حاذة تخطی AT‏ . البزرة لامعة. 
PE APE S E E‏ 
الشيء. ازهراره على مدار السنة تقريبًا 
الم رگبات - وجد زاینش Reinsch‏ 


فى عصیرها مادّة دعاها کیئوپودین وما 
هي بالحقيقة الا مادّة تدعی لوسیّن 


Leucine‏ وهي حامض ميدن تر کیبه 
الکیمیائی Ce Hi3 O> N‏ . 


الخصائص - فيش مُسکن: مُضاد 
للبو اسیر 

الاشتعمال < الود يمون UN‏ 
8 ويستعملونه كمنعش ey‏ 
مضاد للبّواسير. وجاء عنه فى 
الموسوعة في علوم الطبيعة: «كان ولا 
يزال يستعمل في ne‏ علاجات 
ومستحضرات تقوي الهضم وتدر 
الطْمث وتضاة etl‏ . بزوره طاردة 
للذیدان. یعرف فى البلاد المصرية 
ناسغ NEA PET‏ نو کنات 
والسّنانير تأكله Le‏ من تخمة أو 
عارض معوي؟ . 


[ed er,” á 
درنیة تمر أل‎ PP _ t 
Aethéorhize bulbeuse (F) 
Aetheorhiza bulbosa, Leontodon bulbo- 


sus, Crepis bulbosa (S) 


ريزوم — من فصيلة المُركبات 
طويل الفروع الخيطيّة الشّكل. يحمل 
درنات مطمورة. عنقه ينشر $5 ds‏ 
الشکل ul;‏ مُتباعدة الأوراق. 
أوراقه bride" JI Maas iÉ‏ 
جار . سوقه منتصبة أو صاعدة تعلو من 
۰ إلى CUu cor‏ ما تحمل ورقة 
واحدة قرب قاعدتهاء وخالية من 
الأوراق على بقيّة طولها. رؤيساته من 
٠‏ إلى ۱۵ دكناءء غدّيّة وهزيلة الإبر 


pu التّسميتان‎ )١( 


Sal‏ كة على قاعدتهاء هاميّة الارتكاز أو 
ثنائيّة ثلائيّة الارتكاز الجانبی أحيانًا. 


لرؤيسات عديدة الأزهار. الأكنات 
باهتةء قليلة الأثلام» بيضاء LARA‏ 


الخصائص - 
المأكولة قد ت تبشر ببعض الخصائص 
"EXC ila‏ كما تسكن بان کون 
cuin‏ ذاته ol „Éb‏ غياب هذا SU‏ 
sibl‏ عن صفحات كتب التّداوي 
بالأعشاب والمعاجم والموسوعات 
لمتوافرة» قد يعني GÍ‏ محكوم عليه 
بالضّياع» طالما SE‏ الأجيال تبتعد عن 
الأرض والرّیف Úx‏ بعد يوم. 
وبذلك قد یمحی من الذاكرة وهو الذي 
طالما oi y‏ أطفالا في حواكير الضّيعة» 
e‏ على حيطانها queo‏ نبرحش 
الحجارة حجرًا حجرًا حتى نصل إلى 
درنة هي كالكرية» نمسحها مما علق بها 
من تراب وندعها لأسنانناء بينما نتابع 
رفع الحجارة bu‏ عن آخری. 


SUN هذا‎ «ol 25 oj 


Milfoil (E) 
Achillée (F) 
Achillenkraut (D) 
Achillea (S) 


-o‏ آخیلیا ade‏ آخلی 


COS AE من فصيلة‎ cU جنس‎ 

معمّرةء موبرة AS‏ الأرومة غالبًا. 
أوراقها بسيطة. كاملة أو على بعض 
piede dais qo e‏ 
متغايرة cu‏ 222 أو شبه TUS‏ 
tes‏ أو die ans‏ .135555 
À‏ أعذاق هاميّة الارتكاز. أو نادرًا ما 


O S‏ نباتات وحيدة الرژیس . القلافة 
متطاولة LAS AS ud‏ أو نصف 
دائريّة. القنابات متراكبة على ide‏ 
00 هوامشها رفیقه وشفافة نوعا 
. الأزهار بيضاء» صفراء أو ورديّة 
E‏ الأرجوا ني ۰ أزهار المحيط Ex‏ 
مهن الا Je‏ ور أزهار 
خماسي الفصوص . القرص مسطح او 
qol Aa‏ اة او 
مستطيلة . الأكنات «elb „a‏ متطاولة آو 
Las‏ منعكسة» مضغوطة. من دون 
بسبعة أنواع بالاضافة إلى أخيليا el‏ لف 
ورقة التى كان لنا أن نجدها لأوّل مرّة فى 
البریه . x ul‏ هذه الا نواع فالمفتاح 
AUI‏ : 
آوراق غير cts‏ تضوية أو متطاولة - 
Ne tes es‏ :۸ 
Fragrantissima‏ 
أوراق ريشية التفليق. 
أوراق ثنائيّة التشريح الريشيء خطيّة إلى 
خطيّة St‏ أو متطاولة ¿Š pas‏ ۲,۵ - 
x ۲‏ ۳-۰,۵سم؛ أزهار صفراء أو 
آزهار صفراء A. biebersteinii‏ 
أزهار A. Kotschyi «La,‏ 
أوراق Léo‏ الشّكل. -١ alb‏ 
Y — +, \ xô‏ سم» ذا مات 
Los‏ صغیر 5 منحرفة ومتراكبة؛ 
أزهار صفراء . 


ee! 


tz‏ )0( ۰۱۵-۸ (۲,۵) ۱۲-۶ ملم 
Nr‏ 


قلافة 1١-4‏ × ۱۵-۱۰ ملم؛ قنابات 


membranacea 


قلافة 5-4 x‏ 4,۵ - ١٠ملمء‏ قنابات 
ذات هوامش ضيّقة وشفافة A.‏ 


oligocephala 

Y — 50 ۸-۲ cuj‏ ملم طول. 
قلافة متطاولة أسطوانية A. aleppica‏ 
قلافة متطاولة بيضويّة أو نصف دائريّة 


سوق us lp‏ سُويقات أقصر 
من القلافات A. conferta‏ 
سوق أسطوانيّةء غير 4322 ولا 


القلافات؛ الأوراق العلیا لا تصل إلى 
مستوى الأعذاق A. falcata‏ 


القلافات؛ الأوراق العليا تصل إلى 
مستوی الأعذاق A. Wilhelmsii‏ 


1- آخیلبا = «les‏ أخيليا صغيرة 
o ۶‏ 7 
الزهر 


Bieberstein's milfoil, Small-flowered 
milfoil (E) 

Achillée de Bieberstein, Achillée à pe- 
tites fleurs (F) 

Biebersteinischgarbe (D) 

Achillea biebersteinii, Achillea mi- 
crantha (S) 


نبات لبناني — من فصيلة 
المر کبات یعلو من ۱۰ إلى ۱۰۰سم 
کثیف الکساء الزغبی . آوراقه مزدوجة 
التُشريح Le Cu‏ إلى GNU‏ 
سکماتها حریریّه. خطيّة أو Lus‏ 
uel JI dica y ss‏ . رژیساته من 
Duel pedis is, ۲۰: EN‏ 
عرضها من ۲ إلى ١٠سم.‏ القلافات 
متطاولة أو عريضة الشكل البیضی. 
القنابات vie be;‏ بيضويّة أو 
متطاولة» منفرجة الرأس» الداخلية منها 
رقيقة الهامش الشمّاف . اللات من ٤‏ 
إلى ۰۵ ذهبيّة اللون الأصفرء طولها 
۲مم. آزهار الأسطوانة من ۱۰ إلى ۳۰. 
ازهراره من نیسان إلى تموز . 

نوع بري تزييني جمیل» نجهل 
مر کباته وخصائصه واستعمالاته ih‏ 
Les‏ یجعل تحلیله واختباره مفیدان جدًا. 
اسمه يكرّم العالم UI‏ الألماني 
فردريك آغسطس مارشال فون بیبرشتاین 
(AY A- WAA)‏ 


(A)‏ النّسميات العربيّة والإنجليزيّة والفرنسيّة والألمانيّة 
للمُؤلّف. 


vs أخيليا‎ -۷ 
S Pb 
Kotschy's milfoil, Odoriferous milfoil 
(E) 
Achillée de Kotschy, Achillee odorante. 
Achillée charmante (F) 
Wohlriechendegarbe, Kotschygarbe (D) 
Achillea Kotschyi, Achillea odorata 
Subsp. Kotschyi, Achillea odorata Var. 
grata, Achillea uromoffii (S) 


c‏ آخیلیا a he‏ أخيليا 


jp jou pel E eu 
ML E ann Kt 
منها‎ ELU K ر‎ 
طولها ۳ إلى‎ > Nn Mm مزدوجة‎ 
إلى ۳ كماتا خط‎ ١ سم وعوضها‎ 
من الأولى. الرّؤيسات من 50 إلى‎ 
۲ واآکثر. تشك آعذافا عرضها‎ ۰ 
LP NN St DP. NP 
تقلافات بیضائیّه أو متطاولة . القنابات‎ 
إلى متطاو لت حادّة آو‎ als موبرة‎ 
CSI منفرجة» ضيّقة الهامش الشفاف‎ 
a> الى ا‎ TC SU 
Yo لنونء آزهار الأسطوانة من ۵ إلى‎ 
ازهراره من حزیران إلى آب في‎ A 
. لمناطق الجبليّة‎ 
بات غير مذكور في المراجع الأجنييّة‎ 
حتمًا يتحلى بالخصائص‎ Es لشائعة‎ 
التى قد يكشفها المختبر‎ alU Z 


و تجربه. ولعله يتقارب جذا من حيث 


۰ _ كل ta‏ للمؤلّف. ما عدا اللاتييّة . 


التداوي من الأخیلیا gi PER‏ 

الأخيليا العَطِرّة (لذلك دعوناه : عِطْريّة) . 
* تيودور uS‏ عالم نباتي 

.)1435-1411( daos 


ox -A 


Je? 


Adiptine (F) 


الأدپتین هو EAS‏ للمراهم؛ يتركب 


UE ما‎ Ea شمع ابیض ال‎ 
ENS Ane EE REN Pt E e E يرافين‎ 
a زیت لوز وهی‎ 


لانولين لا مائی شاقن 
ماء الورد ES‏ 
ماء الغار الكَرَّزِي EX egets‏ 
هه وان الم نز ...8 BU‏ 


. ۷2۳11166 بالونيلية‎ Pk d 


White worm wood (E) n] 
Armoise herbe-blanche (F) 
Weisser beifuss (D) 
Artemisia herba-alba (S) 


نبات Gi‏ معمّر CA)‏ القاعدة من ذ فصيلة 
المركبات يعلو من ۲۰ إلى pe‏ أبيض 
t= n dp d‏ جدًا. 
ومنبسطا. أوراق a‏ المخفِقة معنقَةَء 
(V)‏ السمية للمؤلف. 
Left (Y)‏ للمؤلف. 
(n)‏ النّسميات العربيّة والإنجليزيّة والألمائيّة للمؤلف. 


یضار et zm‏ متطاولة 
خطیّف ثنائيّة التُشريح الرّيشيَ إلى سيور 
Fir‏ ومتباعده. الاوراق LL‏ 
gars à Les Qasa PH‏ القنابات 
بيضاويّة؛ صغيرة جدًا. الرّؤيسات Š A‏ 
لاطئةء متباعدة أو متقاربة» متطاولة أو 
Él al‏ عند التضج (كروية وهي GS‏ 
تحمل ۲ إلى 5 زهرات مصفرّة اللون. 
القلافة طحلاء أو ý És;‏ القنابات 
السفلی e‏ جد das asd‏ 
و تست واه اس he‏ 
عريضة الحافة الرّقيقة الشفافة. الثّمرة 

أكنة متطاولة. 


يزهر هذا النوع من أيلول إلى كانون 
الأول. وهو من الأنواع التي Ee‏ 
المناطق SU‏ ویشیر بالتالي :إلى 
الأراضي TRI‏ التي لا تصلح 
للرّراعات المنتظمة . 


المركبات - القبائل SAN‏ تستعمل 
الشّيح الأبيض كطارد للدودء وبالتغم 
من ذلك لم يتمكن باتَنْدِبيه Battandier‏ 
من الكشف عن وجود ماذة | ل 
فيه. يحتوي الشيح الأبيض على جوهر 
mil‏ وعلى مادّة Ç he‏ وطيّارة. عام 
۶ كشف آلينايي عن وجود Og ell‏ 
في زيتها الدهنيّ. 

الخصائص والاستعمال - بالزغم من 
افتقار المراجع العلميّة المتوفرة إلى ما 
يكشف عن خبايا هذه العشبة. Ub‏ نجد 
Clan‏ الشَّعبِيَ التّونسی يلجأ إليها UU‏ 
ويستعملها في حالات متعدّدة» فهى 


بالنسبة إليه یریاق حقيقيَّ يشفي الكثير 
من العلل . 

وفي ذلك ينصح بها في معالجة 
الاضطرابات da al‏ فنقیع الأقسام 
الهوائية فعال تخل | في jux IU‏ 
البطن Js‏ المعوي والأمعائيّ Ji)‏ 
الجرّة أي الحرقة في فم المعدة الناشئة 
عن سوء الهضم. وفي ابتلاع الهواء؛ 
فالمثل الشعبی التونسيّ یبرز ذلك 
بالقول : الشّيح للرّيح! 

نقیع الأوراق طارد للدود. وهي 
ilu‏ 5 55 فى عدد کبیر من المناطق 
«JU une‏ دجرياء ois sj‏ 
مکناسي» سيدي مخلوف... يُستبدل 
نقيع الأوراق أحيانًا بمسحوقها؛ وقد 
يتحلى هذا المستحضر بالسّكر أو العسل 
لتورية الطعم المرّ. 

في زغوان gai‏ المريض بشرب 
النقاعة صباحًا على الرّيق بمقدار كوب 
واحد والامتناع عن تناول الطعام " 
الأوراق E‏ کز» يؤخذ منه كوب على 
الريق» يليها کوب من الزيت. وذلك 
في إصابات الكبد. eS,‏ هذه الوصفة 
ذاتها في سيدي بو زيد أيضًا. Ú‏ في 
الأقسام الهوائيّة بمعدّل فنجان واحد 
لمعالهة الماک 

في منطقة سيدي بو EM‏ مرض 
المعى الغليظ بالوصفة التالية: نغلى 
مسحوق أوراق الشيح الأبيض في قليل 


من الماء مع el‏ 858 هن الط هو 
ومن ثم hix:‏ العجينة الحاصلة مع 
العسل والزيت. Š!‏ هذا المستحضر 
يجب أن يؤخذ صباحًا على الريق ولمدّة 
أسبوعء تقف المعالجة بعده ida‏ ۱۵ 
يومًا ومن ثم em E‏ لمدّة آسبوع. 

في منطقة الساحل e‏ نقيع الأقسام 
الهوائيّة على أنه يعالج الروماتيزمات 
SL‏ لخصائصه المقوية للقلبء 
الدافعة sS LUI JL U‏ لارتفاع 
الضغط الدَّمويٌ والمضادة للسّكريّ. Ul‏ 
في جزيرة ut‏ فنُستعمّل لمحاربة 
الجْمّی كما تستعمّل من الخارج 
لمعالجة esi‏ والخصّر . 

وصفتان أخيرتان من منطقة سيدي بو 


ريك : 


AS‏ الغذائيّ یعالج بواسطة نقيع 
الأقسام الهوائيّة وبشكل سريع (JUS‏ 
كما يتمكن المريض المصاب بالخصبة 
أن يتحسّن بواسطة تبخيرات من 
الأوراق. 


۰- أرغوت دابرة ge‏ الجَوْدّر 
Ergot (E) 1‏ 
Ergot (F)‏ 
Mutterkorn (D)‏ 
Secale cornutum (S)‏ 


الأرغوت 551 شاذة غير Mole‏ تنمو 
ey obs‏ الا کفر على ستبلة 
Lon‏ أو SAN‏ أو السّلْت: Secale‏ 


06 (الا صدار التاسع للفرماكوبيا 
الفرنسيّة) . 

أكثر الاراء Vas‏ كان یعتبر الأرغوت 
وحسب دو jS‏ فهر qud‏ هی 
يسميه Sclerotium Clavus‏ أي عاكوب 
ال (Ju)‏ أو مهماز الجودر. 
ونسبه آخرون Sphacella T‏ أو 
Ul‏ حسب مازتان فيلك 
فالأرغوت هو تبدّل أو تلف يتسبّب عن 
ej‏ حشرة من فصيلة لیات : Mus-‏ 
5 وجنس c Musca‏ ومنها ذبابة البيت» 


. Sphacoelia 


وهي حشرة تضع في Lol‏ 550 مسودة 
اللون. 

Ul‏ طبيعة الأرغوت الحقيقيّة فقد 
وَضحها لود v‏ عام ۳ : lel‏ 
الحالة المتوسّطة أو الطور الوّسطيّ الذي 
7 به Claviceps purpurea hall‏ لكي 
یکتمل نموه؛ وهو من فطور رتبة 
الزفیّات وفصيلة العشوییات 
Ascomycétes-Pyrénomyceétes‏ . 

الأرغوت ليس في الواقع سوى 
G) ESO nlii‏ شبه أسطوانيّة 
الشکل» مقوسه نوعًا «(Le‏ لا تنتظر 
سوی الشروط الملائمة لكي تعطي 
القسم المنتج للفطر . وهي بطول Y‏ إلى 
۳سم وأكثرء وبعرض Y‏ إلى 4ملم. 
تستیق من طرفيهاء مُربّعة الشكل نوعًا 
فنا أو مثلثة؛ وجهها يحمل في العادة 
لما طو لا US kada et‏ 
العرضيّة. تنکسر بوضوح» لونها 


الخارجيّ أرجوانيّ Cum‏ والداخليّ 
یر كامد a ets‏ رائحتها 


PAS; حامز خفیف‎ We 
إن الارغوت يشكل شذوذات صالحة‎ 
الصّيدلة . وتوجد فيه‎ elle لكي يفيد منها‎ 
تتميّر عن‎ (Albinos) «ga أحيانًا حبوب‎ 
البتفسجی‎ OE الحبوب بفقدانها‎ 22 
الخارجيّة حيث‎ PEU SUMI في‎ uu 

. الأصفر‎ 5 i بصبغة باهتة‎ diss 
ود آو‎ edo UE AORAR 
eM البنفسجی تمثّل أفرادًا انتقاليّة بين‎ 
والأرغوت الشَيْلّمي الطبيعي أي مهماز‎ 
الجَودّر. هناك ضرب آخر من الأرغوت‎ 
يأتي غالبًا من روسياء وهو أرغوت قمح‎ 
وسمينة وذات‎ $545 Sclérote 445 5 له‎ 
شكل مستدير وشبه منتظم. وعلى‎ 
العكس من ذلك هناك أشكال ضخمة‎ 
وسماكتها قد يصل طولها إلى‎ Lai 
دسم وسماكتها إلى سم كامل؛ وتكون‎ 
شديدة النَقَوّس نحو الداخل ومُمدّكة‎ 
la هناك‎ deb, بحزات عميقة.‎ 
Molinia مُوَلِينيَاء‎ («555 DE برَیّه:‎ 
بالفطر وتعطي‎ Sas قد‎ «Caerula 
يبلغ طولها ۸ملم‎ lies $us و نیمات‎ 

وعرضها ”ملم على الاکثر . 
تعلو الارغوت. بحالته العَضَّةَء مادَّة 
TRUM‏ رخوة القوام هي ما A5‏ 
من حالة الفطر الأولى المجففة 
(Sphacélic)‏ . إذا رصع في الأرض 
op xb JI‏ = الفطر الحقيقيّ 


المسمّى : Claviceps Purpurea‏ . 
تبدو السّنين الممطرة أكثر ملاءمة 
لإنتاج هذا الفطر وهذه ÉA SLJ‏ 
من سنين الجفاف. وتتعرّض للاصابة به 
البلاد التي تكون أراضيها رطبة بطبيعتها 
والبلاد التي تكون عرضة للضَّباب خلال 
فترة ازهرار الشيلمء إذ ol‏ تلك by‏ 
المناخيّة لها كذلك تأثير كبير على > 

الأرغوت. 

فى المقاطعة الإسبانيّة المسماة 
CARS g3 Galice ETE‏ كبيرة من 
LI‏ الذي یصاب بالارغوت بشدة 
نظرًا لرطوبة المناخ» وتصاب منه بشکل 
وسطيّ de‏ من ثلاث بالفطر . نف 
الارغوتات أثناء الحصاد وتصبح الحبّة 
من جدید صالحة للغذاء. جنوب ووسط 
روسیا تنتج الکثیر من الأرغوت. وقد 
dese‏ أن iU‏ الآتي من أوديسًا 
يُظهر صبغة Tyly‏ اللون المُرْرَق ویفع 
في حبوب أصغر حجمًا من حبوب 
أرغوت إسبانيا. 

وتُجمع الأرغوتات Ji‏ >¿ كذلك في 
بعض مناطق البرتغال ورومانيا وهنغاريا. 
وقد ينمو الأرغوت Lai‏ على نجيليات 
أخرى ونادرًا على السْعُدیّات وعلی 
(Christison) CUS‏ . 

إن أرغوت القمح أو الحنطة. الذي 
ذكره eMialhe‏ متوفر بما فيه الكفاية 
لتغطية الحاجات العلاجيّة؟ مسحوقه 
یزثر كمسحوق EA ADI‏ 
وبالمقادير ذاتها «(Depaul)‏ وهو أكبر 


حجمًا من هذا الأخير ویحفظ لمدَّة أطول 


. < 


وحسب Perdriel‏ فهو Hi‏ على 
أرغوت الشیلم ويحتوي Pi‏ منه من 
لجوهر ll‏ ويعطي أكثر منه من 
المستخلص dul‏ 

أرغوت الخوطال أي الشّوفان Oats,‏ 
Avena‏ « یعرف من صغر حجمه ومن 
غياب التّخطيطات البارزة عليه 

Diss (E) Diss (F) العرّب:‎ Tm 
Südliches rebenrohr (D) Ampelodesmos 


.tenaæ (S) 


هو نبات عشبي dn‏ من فصيلة 
LAT‏ معروف دا في الجزائر» 
صاب بضرب من الأرغوت. أي 
Tulsane DES ——‏ لعاكوب 
من إن آرغوت الدّیس الذي وجد 
لأوّل مرّة عام ۰۱۸6۲ يُحفظ dà‏ 
وتبدو حسب التجارب التي أجريت عليه 
في مستشفى الجزائر ut nl‏ 
LU ex‏ المصادر ذاتها التي تقدّمها 
our‏ الشیلم والقمح. وهو يتقارب 
ن الأشکال الضخمة التي ورد ذكرها 
؛ طوله من Y‏ إلى اسم وعرضه 

من ” “he‏ ۵ ملم مسطح JAI‏ 
بعض الشيء؛ نادرًا أسطوانيّء أحد 

صر liu as‏ وحاد الطرف الآخرء 
E‏ عمومًا على ذاته» لونه مسود 
ی i i‏ عندما يكون فاسدًا 
TNR‏ يكون لونه Ms‏ رائحته 


معدو مه (S ux‏ مكسره U‏ نوی 


وسخ ot‏ الأصفر . 

في أعيركا هناك فطر ينتمي إلى فصيلة 
أخرى» هو: راهوب الذْرّة d aali‏ 
(عالب) Ustilago‏ من 
الرّاهوبیّات. كان قد Je‏ في 
الفرماكوبيا عام ۱۸۸۰ باسم 
Cornsmuth‏ واقترح يديل للأرغوت. 
يقع هذا الفطر في كتل صغيرة أكبر 
حجمًا من الأرغوت. قام بدر استه عدد 
من العلماء فوجدوا ä‏ يشت )3 بخصاص 
الأرغوت من دون أن يكون e cale‏ 
ذلك. ممائلا له . 


maydis 


(1) goss Š 


: LT يون صغیر»‎ A -۱ 
Minor bachelor's buttons (E) 

Petite bardane, Bardane mineure (F) 
Kleinerklette (D) 

Arctium minus, Lappa minor (S) 


تبات لان نادر جذًا محر من قصيلة 
a‏ كنات سات غ ل م ا 
۰سم وأكثر. أوراقه side‏ بيضاويّة 
قلبيّة القاعدت طخلاء أو slo a‏ الصّفحة 
e Li‏ القاعديّة منها عريضة تطول نحو 
۰سم وأكثر LE as‏ و عم 
وأكثر. رؤيساته الزهريّة في عناقيد 
صغیرة. عرضها من ۱۵ إلى ¿a Yo‏ 
db,‏ أو خفيفة الكساء العَتكبوتيَ. لا 
یتخطی قطرها ۲۰ملم. ژهیراتها تتخطى 
القنابات out‏ بوضوح. مابرها زائدية 
الرّأس والقاعدة. الأكنات متطاولت. 
SE a S 7‏ والنّسمية الفرنسيّة الثانية 

والإنجليزيّة AUN,‏ للمُولف 


خشنة ومتدرنة. decia‏ من الحراثر 
المُشبكة العابلة la‏ یزهر من حزیران 
إلى تشرین (MI‏ ویرغب الأماكن 
الرّطبة وأقنية Gó‏ والفسحات iE‏ 
الموجلة . 

الم LS,‏ - الجذر يفقد «DU‏ 
بكاملها تقريبًا baril‏ وهو يحتوي 
على YV) SJ)‏ إلى to‏ بالمثة)» زیت 
ده تى ۲و casali‏ لحات: موا 
iaa‏ راینج» کربونات البوتاسيوم» 
نیترات البوتاسیوم. کلسیوم؛ مغنيزياء 
هیتروسید یدعی لین آو ce‏ وعلی 
جوهر 25 D‏ بيوتيك) LS‏ يشبه 
البَنِيسِيلِينء مُبيد للجراثيم والبكتيريا 
JLass‏ فى القضاء على Sel‏ 
Lo ati‏ في البذور يوجد هيتروسيد 
يدعى SE‏ أو أَرْقِطْيُوسِيد تركيبه 
.Arctiine C27 H34 O1,‏ کت أقسام 
الأزقطيون تحتوي على خميرة — 
Jš‏ جدا Le‏ يؤكد الفائدة الكبرى من 
تثبیت هذا DLÍ‏ ومستحضراته. فى 
Jis‏ افیا (Ci Huc Op a Ra‏ 


. Arctose 


الخصائص - الأرقطيون قد يحل غالبا 
محل الفشاغ ؛ وهو هنی+ معرّق . Je‏ 
يزيل الحا مض البولي مفرز للصفر cel‏ 
c‏ مُضادٌ am L L‏ ا 
موضعي . الجذر مبید للجراثيم 
والبكتيرياء مبيد للمکورة TVA‏ 
والمکوّرة العتفودية «LADA‏ والمكورة 


JUS والمکورة الرّئويّة. مُضادٌ‎ Éis 
فعالية من‎ al ضد الدّمامل. الأوراق‎ 
للحكة‎ Mu بارزة‎ Xie الجذرء فهي‎ 
بواسطة‎ Au SERT] 
Sy لدواء‎ LL الأثير كان يعطى‎ 
وتساقط‎ b, ea 12 يُستعمل‎ 
Wii تشتهر على‎ IS) الشعر. البذور‎ 
مبولة أكثر من الجذور؛ وهي تستعمل‎ 

الاستعمال الداخلى - داء الدماملء 
داء الجمرة ists‏ الحنجرة 
والاسستان» .دام obe JE‏ المكورات 
)224 دة الأمراض الجلدية SUN‏ 
والمتقيّحة. — الشباب قوبات» 
أكزيماء قروح. قرع. خمیراء أي 
حَصْبَةء يمرس (خاصّة فى أرضيّات 
case ELU‏ روماتیزمات iuste‏ 
کر رمال HS‏ لدع الأفاعي . 
الأوراق 2222 لها Les‏ بارزة في 
ani‏ الشكة الفُوبائية الشّدیدة. تُسافط 
الط 

الاستعمال الخارجی - OS‏ الوجه 
ال و «Les SI‏ القرحات 
الخادرة» التهاب الغددء القروح 


يقة الاستعمال الداخلی - يستعمل 
Lai‏ غير cl‏ نقيع 4١‏ غرامًا من 
الجذور فى ليتر ماء ٠١ ul‏ دقائق 
E THE HU E SEO‏ 
o js‏ دقائق. يكتمل wii‏ تمامًا خلال 
ساعتين. يتم الشّفاء خلال ۳ Qe») eui‏ 


مجاري الهواء). في JL‏ والاصابات 
اخری: ۲ إلى Y‏ فناجین في الیوم. 
في LE‏ نقيع ٠١‏ غرام جذور في 
c‏ ماء lé‏ ۵ دقائق ويؤخذ ليتران 
خلال النهار» بين الوجبات. مسحوق 
لجان Salsa 4 M Y uua dep‏ فى 
سئل ما. البزور مبوّلة في نقاعة 4 إلى 
` غرامات في ماء غال. المستخلص 
Ya he‏ مستخلص أرقطيون 
مائع 2 ١,٠١‏ غرام» TOU‏ 
كميّة تكفى لبيلولة واحدة؛ من ۵ إلى ٠١‏ 
Yu‏ في اليوم. صبغة أو مستخلص 
جذر الأرقطيون AERE‏ وهو مستحضر 
pa‏ به ٠ die‏ إلى ۳۰ dax‏ 
ی ۳ مرّات في الیوم. 


يقة الاستعمال الخارجي - یستعمل 
الأوراق AX‏ 
لممعوسة في cU pal‏ على es‏ 
ددعي ien‏ لسر برل کر ۱ 
أوراق توضع على الصّدر في الإصابات 
- نویه المزمنة J‏ كامات «ax JI‏ كما 
توضع على JS‏ الأوجاع کال و ماتیز مات 
à‏ رن . الأوراق المسلوقة في 
s opes EN NEN‏ الارران 
ممروثة في زیت الرّیتون قد £ 
هده قرحات الساق (تجرية معالجة 
ت اطانات: c (doctas‏ الجدور الفضة 
.د Y ¿S‏ كمشات فى ليتر ماء Uie‏ 
* دقيقة وتتغسل SEP E‏ 
جمديّة كالسَّيّلان Cen E‏ في الوجه. 
م يأكزيما التاشفةء a aed‏ > 


nm 


الشّباب. لُوسیون للرّأس وتمسيد فروته 
عد atis‏ الور GNT sedes‏ 
Lai‏ توضع على بعض الاصابات 


Curcuma (E) Yagli آزوزوت‎ -AY 
Arrow-root de L'Inde (F) 

Kurkume (D) 

Curcuma (S) 


يُستخرّج هذا GI‏ من ريزومات 
فصيلة SUL ESSE‏ 

Curcuma ا‎ MESES = 
Leucorhiza 

c M aaa ع الکو كن‎ 
angustifolia 

C. rubescens s Ul الک کم‎ 

وذكرت spon‏ في علوم الطبیعة» 
ol‏ أروروت الهند Co‏ من gue‏ 
الکر کم الأسود «C. caesia‏ ومن الكركم 
الردوار 26002712 .© . 
PEAT TG] ase‏ ا 
TEL‏ وأروروت گور Tickor‏ . 

المواصفات - إن دقيق هذا £ 
یقرقع Ji‏ من النُوع السابق (الأنتيل) 
تحت ضغط الأصابع. وهو يتألف 
بشكل رئيسيّ من حبوب alle)‏ 
مزوّدة برأس صغيرة منفرجة» توجد 


dl Lei O) 


عليها el‏ كما تشاهد أيضًا — D‏ 
مستطيلة على شكل عيدان T‏ 
تكون أحيانًا مغزليّة الشّكل نوعًا ما. 


X Dr a |‏ اطلب دراسة أروروت 


(المعجم الثالث ص1). 


Ésule (F) ا‎ 
Esula (S) 
Da s ^ من اللات‎ Ésule كلمة‎ ol 


cesula‏ وهو اسم كان B‏ على أنواع 
مختلفة من DÀ‏ وبخاصّة على 
النوع Euphorbia esula‏ الذي نقترح له 
الاسم المحدّد PASS‏ تمييرًا له عن 
da‏ الأزولات. UT‏ اسم الجنس فمن 
«Euphorbus‏ طبيب جوبا Goba‏ وملك 
Xi‏ 

الأزولات ادا هي آنواع من فصيلة 
o esa‏ ومن جنس 0555 يهتم 
الطب لها. عصاراتها ALL‏ لزجت 
بيضاء «of‏ حريفةء نافطةء قيل Lil‏ 
تستعمل فی القضاء علی التاليل: 
جذورها uiii‏ ولكنّ استعمالها 
العلاجی اليوم gs‏ بکامله . 

ثلائة آنواع من الأزولة وردت في 
دستور أذوية ۱۸۱۸؛ اثنان منها آعید 
تسجیلهما في الفر ماکوبیا لاستخدام 
جذورهما. Ul‏ الأزولات LÉ‏ 
التالية : 


ei O)‏ للمؤلّف 


rs "y 3i 5l Pues 3i yj 
Grande ésule, Euphorbe des marais (F) 
Esula palustris (S) 


أعيد تسجيلها في الفرماكوبيا الحديثة 
35,3 صغير e‏ 

Petite ésule, Euphorbe cyparisse (F) 

Esula cyparissias L. (S) 

أعيد تسجيلها في الفرماكوبيا الحديثة 


as أَرُولَة‎ V s RPA 
Purple spurge, Wild purslane (E) 
Ésule ronde, Euphorbe des vignes (F) 
Gartenwolfsmilch (D) 
Esula peplus (S) 


الأزولة المستديرة نبات D uui‏ 
من فصيلة الفَرْبيُونِيَات. مُتفرّع من 
القاعدة. سوقه نائمة. فروعه متعاقبة. 
أذناته مُتعدّدة الفصوص» صغيرة جدًا. 
أوراقه متقابلت. مُنحنية القاعدة. كبيرة 
الاختلاف فیما بينهاء متطاولة الشّكل 
المعیّنی . Cyathe VUUS‏ فرديّة 
الانتشاب على des GUN oui‏ 
إبط الأوراق العلياء وهي T‏ 
= الشكلء idus col als‏ 
الفصوص. š, JÉ ni Lg‏ 
طوله ۳ملم. البزرة be,‏ اللرن 
asas‏ الشکل. ملساء البشرة. 

الم ر GLS‏ والاستعمال - مصارة LS‏ 
حامزة وجريفة كان العرب یستعملونها 


(۱) السمية للمؤلّف. 


من pu‏ ضد a‏ الأفاعي + 
عقارب . جذوره Tor"‏ ولقد اقترحخت 


. الحقيقي‎ ASI QM L. 
(SU VE من‎ Cyathe كلمة‎ o| -* 
کفکیر) مزود فى‎ (A Ra) رهو اناء صغير‎ 
GU بعادة بمقبّض» كان پستخدم‎ 
ملاحظة - وردت هذه الأزولة فى‎ 


« Cyathus 


osx coim ele A 4 
Aspargin (E) 
Asparagine, Asparamide, Malamide (F; 


CONH;- CH; - CH. (NH) - CO;H - 2i 


كتشفه عام ۱۸۰۵ فو کلان وروبيكيه . 
رحد من الهليونين ثلاثة أنواع G‏ 
5a‏ میامن مُيَاسِرء وخامل. ويكون 

نين التّباتات دائمًا تقريبًا من الصّنف 
بت = b‏ + وهو مادَّة ¿JL‏ بيضاء 


D E‏ عديمة الرّائحف خفيفة 
PS‏ تستخرج من جذور الخبّيزة 
Gumac-:‏ ومن أغاليج الهليون الفتيَة . 
.هي مادّة قابلة الذوبان في مقدار £V‏ 
iom‏ من الماء الباردء وأكثر قابليّة 
E‏ فی الماء الغالی» وغير قابلة 
دوبان في الكحول الصّرّف. وهي 
نعصی الصّنف المیّامن فى محلول 


AK :‏ آبحاث قام بها مانيشي دو > 


Vicia sativa L. الباقيّة أو الق الذابلة‎ ol 
بارزة.‎ ÉS تحتوي على الْأسْبَّرَاجين‎ 
NL الخصائص - كان يُنصح‎ 
في الماضي. في فرنسا وإيطاليا على‎ 
للبول. ولکن دو‎ yum کدواء‎ ib 
لونْعُو أثبت منذ العام ۱۸۷۸ أنَّه‎ 
مکان ابتلاع حتّى عذة غرامات منه‎ YU 
في الیوم؛ ومن دون نتيجة تستحق‎ 


الذ کر . 


d PIT ET‏ الورق تلم 

MOT مُسْتَدِيْر‎ CA » قَرْمِزِيَ‎ 
Acinos à feuilles rondes, Calamenthe à 
feuilles rondes, Calamenthe pourpre (F) 
Acinos rotundifolius, Calamintha rotun- 
difolia, Calamintha purpurascens, Thy- 
mus graveolens, Calamintha graveolens 


(S) 


puer Ru‏ يفيك 
الشمويّات یعلو من ۵ إلى ٠١‏ وحتی ۲۰ 
سم وهو مستمرط guis‏ 
الخملی . 
تیضاویت: طولها من 6 الی ۱۰ ملی 
222 الحوافي نوغا ما. غالبّا ما تکون 
مَلُويّة. ارات ابطیّف من ٤‏ إلى 5 
زهرات» ssl E‏ الأحیان. 
کاس أنبوبيّة» شبه لاطتة. طولها 5 إلى 
۰ ملم UAR‏ قويّة HN‏ 
الأسنان قصیرة. 2 c5‏ العلیا سنانيّة 
القاعدة. cU!‏ وردي TU‏ 5 
ونصف الكأس مع آنبوبها ضمنا. 


أوراقه صغيرة القدّء معْفة. 


(v)‏ النّسميات العربيّة والفرنسيّة للمؤلّف. 


۱۳ 


!3 ع 


البزيرات مالسة. 
وأيّار في الأراضي الجافة. 


الازهرار في نيسان 


ملاحظة - ورد نبات من جنس Acinos‏ 
في أحد المراجع الأجنبيّة (السويسريّة 
تحديدًا) تحت اسم ندغ dm‏ أي 
۶ حيث — إليه المؤلف 
خصائص ili p.‏ ذاتها. bl‏ هذا 
الأمر تنقصه RSA‏ والموضوعيّة 
ol, Uo rax‏ الأسينوس المذكور. كما 
الا مون eoe asi uU‏ 
تنقصه التحاليل ARF‏ 
الاثنين غير متوفرة وبالتالي خصائصهما. 


Asp(E) vi a i -15 
Vipère aspic, Vipère tigrée, Aspic (F) 
Viper, Giftschlange (D) 

Vipera aspis, Vipera berus (S) 


Gd ahud ca AE diu 

٩۰ الأخاديد. طولها نحو‎ oU Í 
رأسها لوزي . عنقها معتدلة القصر‎ Ts 
والنّخانة. عدد أسنانها ۰۵۰ منها ۲۶ فى‎ 
الفك الأسفل و١5 فى الفك الأعلى مر‎ 
أصلها عقافتان آمامیتان مقس کتان . ثوبها‎ 
المواج یعلوها ثلائة‎ ÉLI إلى السمرة‎ 
خطوط من البقع المتباينة الاشکال‎ 
بالأسود. وهی‎ GI اللون‎ dell 
من الأفاعي‎ pi نزقة»‎ EN سريعة‎ 
j NESSUN] 
في مناطق‎ le الأفعى الثّمرة شائعة‎ 

فرنسا ere)‏ وتكثر في ed‏ ومصر. 
كانت تنسب إليها في الماضي طائفة من 


الخصائص . اشتهر رأسها انه يقى الأولاد 
من الخلجان. T MEET‏ 
peus‏ جسمها كان يُستخدّم لتحضير 
ثريدة أو حساء. مسحوقها كان يدخل 
في تحضير التّرياق. 

كذلك يُستعمّل سم هذه الأفعى كدواء 
مهذی للآلام العصبيّة > PAS‏ وسواه. 
RAS‏ مت نه skal‏ المتأكسج . . وهو 
يُستعمل مرهمًا Y aca‏ بالآلف من 
الس المُجفف. LL Ó‏ الأفعى الأسيويّة 
mr 4) Vipera Russelli‏ على المراكز 
NT‏ لم 5I ant du‏ المصل 
السّائل أو المجقف EU SLATE‏ هو 
أفضل دواء 3-2 لدغ الأفعى . 


Officinal opium (E) ¿2 o gil -۷ 
Opium officinal (F) 


الأفيون. غير التركيّ واليُوغوسلافيَ 
والايراني» تختلف فيما L—‏ إما 
بمظهرها الخارجی أو ببناء مادّتهاء 


O 31‏ یضر آفیون الاسكندريّة 
Opium d'Egypte, Opium d'Alexandrie,‏ 
Opium de la Thébaide (F)‏ 
يقع أفيون مصر في قوالب شبه 
D E‏ جافت. من 1 إلى ^ سم؛ 
l> =‏ من Je Ut‏ « مكسرها واضحء 
ولامع. وهو pu‏ باوساخ من اوراق 
الخشخاش.». pesi‏ عن الأصناف 
السابقة بلونه الكبدي الثابت؛ برائحته 


jos‏ اغعشاء وبعدم وجود ثمار 
۳ سحب Merck‏ من هذا 
EET‏ من المورفین . 
ر اعات خشخاشيّة تمت تحت إشراف 
uiae‏ أعطت نتائج > ; من عام 
۰ إلى ۰۱۸۸۰ ولكن زراعة 
خشخاش الأفيونيّ هي زراعة مُراقبة 
شکل صارم Dl li‏ في pes‏ . 


0 S 
فیون الهند‎ 


مظاهره مختلفة؛ فهو تارة على شکل 
2 ت كير ة مسو دة o JUI‏ £¿ ومغلفة 
ات الخشخاش وملفوفة في مسحوق 
م وساخ الجراء والأوراق الهاميّة» وهو 
oues‏ البنغال. آفیون رخوء يحتوي على 
:“إلى ۳۰ من الماء . رائحته «tas‏ 
ععمه مقيّئ ومرّ. يحتوي على ۵ إلى 
À‏ من المورفين. أفيون المالوا Malwa‏ 
sy. cesi eser Q apu ys:‏ 
بكرن تارة عاریا. وطورًا يحمل فقط بقايا 
= بعض الأوراق. رائحة مَغْئِية 
ممزوجة برائحة الدخنة s Jl‏ بشکل 
أفيون الهند لا يصل سوى 
SUL ==‏ إلى آوروبا 31 ان 
بکستر: التي كانت تنتج DS‏ كبيرة 
— منه قبل حرب ۰۱۹۱۸-۱۹۱ 
حعصت زراعة الخشخاش بشكل =S‏ 
ات ا ات 
محتصّة. فمنعت السّلطات الهنديّة هذه 
- ا عة باستثناء بعض المقاطعات فيها 


Opium de L’Inde (F) 


"Lo- 
~ 


= = 
- = 


o =l‏ الصين وجنوب شرق آسيا 
Opium de Chine et du Sud-Est asiatique‏ 
(P)‏ 
Š!‏ أقوى إنتاج وأكبر استهلاك للأفيون 
كانا إنتاج واستهلاك الصين. من الصّعب 
تمدير UA SII‏ المنتحة أو المستورّدة 
المفروضة. وقد قامت حكومة الصين 
منذ فترة من الرّمن بحملة U‏ لأقصى 
k=‏ عند استعمال الافیون» ویبدو انها 
نالت due‏ نتائج le‏ 
وقعت في المحيط decet‏ (منطقة 
coU‏ تایلنده. برمانياء لاووس العلياء 
وسواها) جرّت إلى تداخل الأفيون من 
جدید فى الستر اتیجیا . 


o 1‏ آفغانستان 
Opium d'Afghanistan (F)‏ 
إنتاج مهم جدًا من الأفيون. La)‏ 
بمعظمه بشكل غير قانونيّ . 
Opium de la France (F) = ol‏ 
OI‏ زراعة الخشخاش وتحضير الأفيون 
قد ینجحان» ولكن عقبتين صعبتين يجب 
تَخَطيهما وهما السّعر المرتفع لليد العاملة 
إن التجارب الرُراعیّة التي < في 
فرنسا جعلت کل من غوریس SOL,‏ 
یبیّنان أن اللبن الطازج للخشخاش 
| لمنوم يحتوي على المورفين وان 


s 3! 


\o 


a‏ لا يتدخل ÚS]‏ في تشكيل هذا 
Ul‏ 22¿ وهذا عكس الاعتقاد الذي كان 
سائدًا ويقول ob‏ الأفيون الطازج كا 
خاليًا GLS‏ من المورفين. 

إن محاولات اقامة زراعات el‏ 
فى جنوب باریس سمحت باستعمال 
الخشخاش هناك کمصدر للقلّویدات 
بالاستخراج من العلیبات TT‏ من 
دون المرور بطور الافیون. إن تلك 
الرواعات. قد :تكوقن: مربحة إذا بلعث 
نسبة المورفين فيها IN‏ 


Opium du Liban (F) ot أفيون‎ 


LA 2 - 5 = 8 L4 
القِطء بهار‎ une آقحوان آصفر.‎ -۸ 
Camomille des champs, Fausse camo- 
mille (F) 
Feldkamille, Ackerhundskamille (D) 


Anthemis arvensis, Chamaemelum ar- 
vensis, Buphthalmum (S) 


Corn chamomile (E) 


ناك عشی E‏ من فصیلة المر كات 
یکثر في الحقول وبين الزروع فیصبح من 
التّباتات الضارّة؛ الا ¿Í‏ نبات — عن 
آرض où‏ 

المُركبات = يستخرج منه مادة p‏ 
«Anthémine Ic‏ رزیت طبار . 

الاستعمال - JU UU‏ به 
البابونج الألمانيّ والأقرع في آوروبا. 

ملاحظة - ورد في الموسوعة في علوم 


أنواع جنس Anthemis‏ أي الأقحوان» 
وهو غلط فادح . 


e sb خمن. قخوان‎ 312531 -14 
uy 

Stinking chamomile, Dog's fennel, 

Stinking mayweed (E) 

Camomille puante, Maroute (F) 

Hunds kamille, Stinkhunds-kamille (D) 

Anthemis cotula, Maruta cotula (S) 


نبات a‏ عشبي D‏ من فصيلة 
المُرَكبات خفيف الرّغب أو شبه أمرط. 
ساقه فرعاء تعلو من ۲۰ إلى 7١‏ سم. 
آوراقه Lola‏ المحيط المتطاولت 
Eté‏ التُشريح الرّيشي إلى فصوص 
les‏ كاملة أو anus‏ ثلائيّة co‏ 
ad de‏ الاس Lattes‏ 
AL‏ 2225 قطرها من V‏ الی ۱۰ 
ملم. القنابات as el‏ 
sas‏ الباقية متطاولة» منفرجة 
s‏ الحوافي . القرص متطاول الشكل 
المخروطي» شذراته de TuS‏ 
الاه لآ خط الأسطوانة. vb jl‏ 
an quo la qe — Li‏ لا 
متطاولة NNI‏ إلى Gt‏ طولها ١‏ 
الی ۸ ملم. ژهیرات oi‏ ذات 
ied diyil‏ مُنتفخ القاعدة. 
الا کتانت. ماه puel‏ ان دواميّة 
JE‏ ی 1052 الجوانب 
بعض الشیء. عارية الرأس. رائحة 


الأذهر ان تمه نود ان 


Le )١(‏ لادوارد غالب 


الخصائص والاستعمال - أعيد تسجيل 
هذا النّبات في الإصدار التّاسع 
للفرماكوبيا الفرنسيّة عام ۰۱۹۷۵ وهو 
مُضاد etii‏ مُدِرَ kU‏ طارد 
نلخمی. EU‏ الاستعمال. قیل انه 
یستعمل La‏ في حالات انقباض 
en‏ ومنهم من قال اله EN bi]‏ 
ویفتّت الخصی. مسحوق رژیساته هو 
مبيد pro 5I e JÚ‏ من 
نماروت فلوید یدعی آنشامیدین 
Anthémidine‏ ب کمضاد qe‏ 


Ag i939 oe : اران الكافين‎ 2۰ 
PRE) 

Golden margaret, Dyer's anthemis, Yel- 

low chamomile (E) 

Camomille des teinturiers, Oeil de boeuf 

(F) 

Farberhundskamille, Goldblumen (D) 

Anthemis tinctoria, Var. discoidea, Cha- 

maemelum discoideum, Anthemis discoi- 

dea (S) 


تبات عشبی AAA‏ من فصيلة 
المركبات یعلو من ۳۰ إلى ۸۰ سم 
متعدّد السوق المنتصبة. البسيطة آو 
المتفرّعة. 
كثيفة» خضراء أو مبيضة اللون. ريشيّة 
تشریح إلى سکمات متطاولة منتظمة 
د. السّكمات [S‏ إلى n‏ 
NOCTURNIS PAS ITEMS‏ دا 
تم ماه أو ١ ru T‏ 


آوراقه مزيّنة بأوبار لاصقة 


القلافة مرطاء À‏ خفیفه 2 aie)‏ 
الشكل: rail UNA‏ من cp‏ 
قاتمة o LI‏ الأصفر XU‏ (بيضاء 
Ui‏ 5 في غير المناطق اللبنانیة) أو 
معدومة. الْقَرّص نصف JAI GS‏ 
الأكنات رُباعيّة الرّواياء مضغوطة. نوع 
متفاوت الأشكال يبدو af‏ لا يبلغ عندنا 
القياسات الملاحظة له في الغرب. 


var.discoidea الأسطوانيّ‎ as 

رؤيساته خالية من AES‏ سوقه 
وأوراقه قويّة الكساء ء الاطخل اللاصقء 
Ga‏ اللون. Da‏ والنّوع 


موجودان في لبنان. 


المرکبات - يُستخرج منه صباغ أصفر 
TM‏ وزيوت طيّارة طبّيّة. بروره 
تحتوي على زيت 52 الطعم . 


الخصائص - زیت البزور مسهل 
قوي. خصائص SLI‏ ممائلة 
لخصائص البابونج الرّوماني تماما؛ 
وهو UU‏ ما يستعمل کبدیل له. 


الاستعمال - هو استعمال البابونج 
QU‏ أي e jus jl ea!‏ تستعمل 
أحيانًا فى غش الرعفران. أعيد تسجيل 
US‏ في الإصدار التاسع للفرماكوبيا 
الفرنسيّة عام ۰۱۹۷۵ 


Tablettes (F) oLa أقراص.‎ -۱ 


دراستها: في المُعجّم الرابع ص٤٠‏ . 


در 


D أقراص ضد‎ 
Tablettes anticatarrhales 


a (w) ساغو‎ 
£ Y° AER ET EERE صمغ كثيراء‎ 
E E ماء زهر البرتقال‎ 


z 

# الساغو Sagou‏ هو دقيق Gr‏ مُغذ 

یستخرج من لب جذوع بعض UN‏ 

والسشيكابتات التى eus‏ فى البلاة 
الحارَّة . 


أقراص ضد UN‏ مُحَليّات صمغبّة 


202? 
0 


مقرمزة Tablettes anticatarrhales‏ 
قر مز AAA V‏ 
مستخلص الأفيون الصَّمغْيَ Eoo‏ 
pL FETTE PUN S‏ 
صمغ عربي nd‏ 
يانسون ۷ & 
py e‏ 
لعاب كثيراء اڭ 
نصنع مُحلیات من ٠,7١‏ غرام - من 1 


Tablettes bleues «555 اص‎ jl 
di و‎ Sd Ferrosso-Ferr سيانور‎ 
£ t ug د‎ EE d 99391 0d يه‎ E SS SŠ صمغ عر بي‎ 


قرفة air‏ 
شراب قشر الحاهض SSW‏ $ .8.4 


نصنع أقراصًا من غرام واحد يحتوي 
القرص على DAE‏ غرام من الكاشو: 
(دستور ۱۹۰۸). نافعة للمعلة. 
المقادير من ۵ إلى .٠١‏ 


فاص کلورهیدرات الکو کایین 
Tablettes de Chlorhydrate de cocaine‏ 


E BAL iaa ise كلورهيدرات الكو كايين‎ 


2 


EMA py DR ERR سكر مسحوق‎ 
كثيراء‎ En 


نصنع أقراصًا من غرام واحد. يحتوي 
القرص cese‏ ملغرام واحد من 
کلورهیدرات الکو کایین . دستور ۰۱۹۳۷ 
آقراص کلورور الذهب 
Tablettes de chlorure d'or‏ 
كلورور ذهب وصوديوم eu mo:‏ د 9 
a 5‏ 
نصنع لات بعدد °` مع s‏ 


گ فية من اللعاب. 


Tablettes de gingembre de "e 


قراص صمغ qu^‏ 


a صمغ عربيّ‎ 
£ V° CT" JU JE مء زهر‎ 
dA NN E 


Tablettes de guarana 


محلم غوارانا كحوليّ AAA‏ 


راص عرق M‏ — بالشوكولاته 
Tablettes d'ipécacuanha au chocolat.‏ 
Tablettes de Daubenton‏ 


عاق الذهب prion‏ 
ت NE‏ بالوانیلیا 

ین الشّوكولا ونضيف إليه مسحوق 
eai.‏ الكتلة إلى مخلیات من ٠,1١‏ 
عر ء علی طريقة تقطیم الشوکولا 


(دستور الأدوية القدیم) . 

يعطي جوردان. استنادًا إلى كل من 
موس ورَاوِيُوسء لهذه المُحَليات 
التركيبة التالية : عبر رمادي آر* t‏ عرق 
ذهب cp ٤‏ کاشو EA‏ & ۳۰غ۰ لعاب 
ك .۰.2 لمقدار 1۰ قرصًا. 


Tablettes de kermès 


PNE 


EV dde Rf فرمز معدني‎ 
ع‎ eres EE a Ten 
p^ CER صمغ عربي‎ 
DS aaa ماء زهر البرتقال‎ 


ad‏ الخلیط كما في Abe‏ عرق 
call‏ ونصنع مُحلیات من غرام واحدء 
يحتوي كل منها على ۰,۰۱ غرام من 
القرمز. (كودكس ۱۹۳۷). 

قاطع. ضد الزُكامات والتزلات 
المزمنة. مقداره 4 إلى 1 في اليوم. 


آقر اص المغنازیا بالشوكولا 


Tablettes de magnésie au chocolat 


ë ۵ STU E ma e مغنازيا‎ 

E PN LPS CES شوكولا مدخ‎ 

EMEN count و‎ Bead < 

لعاب کثیر اء usaha kusaka‏ نا 
T S‏ 

Tablettes de manne أقراص المَنْ‎ 


نصهر LJ‏ في ماء الرّهر على نار 
هادئة. نمرّر؛ نضيف joel LM‏ المخلوط 
مع مقدار مَرّتين وزنه من السکر؛ ومن 
ثم نضيف باقي السکر ونصنع محلیات 
من غرام واحد. يحتوي المُحَلَى على 
۰ من J‏ (دستور .)۱۸۸٤‏ |9 
Lid ^‏ دستور ١8575‏ لم تكن تحتوي 
الا على 5٠,٠غ‏ من المَنّ فقط . 


آفراص oed!‏ أو الهَضْمِين 


Tablettes de pepsine 


ESTNE EN 
نحضر محلیات من غرام واحد‎ 

CT‏ المخلی امكل غرام من 
الهضمين . كان مقداره ١‏ إلى ۵ أقراص 


أثناء الوجبات أو بعدها. 


آقر اص فوسفات الحدید 
Tablettes de phosphate de fer‏ 


أفراص ua‏ الزنجبيل 
Tablettes de pipéroide de gingembre‏ 


den C pala) Pp pen 


نحل ونضيف 
E E‏ ۰۱۲۱۱ 
لعاب صمغ عربی OP ON‏ 


al i‏ او مخلیانت ال ایا 


Tablettes ou pastilles du sérail 


وانيليا sb‏ معد و لوو ترادو مسرا ES‏ 
مسك tt‏ 
قرفة d E‏ 
زعفران EN CIEN 0 EESE‏ 
عنبر رمادي de si‏ ره di‏ 
قرنفل (aa à‏ 
aqe a LS‏ مون ب ارمس ون برد ps‏ 


قشر جوز — 
col 57‏ كثيراء بماء 
الورد US‏ متساوية بلك كه 
oj‏ صانعي الخلویات يضعون هذه 
ius I‏ عادة على شكل مُلْبّس. كما 
يُطلق اسم محلیات السّرايا في بعض 
الأحيان على المسامير المدّخنة. 


Tablettes de souffre 


ps 


أقراص الكبريت 


كبريت مُصّعّد مغسول 


(^V idees t ابیض مسحوق‎ SL 
pv "HE صمغ كثيراء‎ 
Sce المقطر‎ JUS JE زهر‎ 
مرّات وزنه من‎ ٤ نخلط الكبريت مع‎ 


Moo E To‏ . من 
حهة AR‏ لعابًا من صمغ 
كثيراء وماء الرّهر ونضيف إليه ما gs‏ 


os is‏ اوا ومن ثم خليط السکر 
TUUM GT‏ نَضصْنَع أقراصًا من غرام 
۶ كانت هذه الأقراص تستعمل 
كدوا'ء مضاد للجرّب وصدري بمقدار 
: إلى ۱۰ أقراص 


۰- آفشون راس الب شکامی 
ia s>‏ فص الجمار 

Cotton thistle, Scotch thistle, Wild art 

chok (E) 

Chardon aux ánes, Chardon d'Écosse. 

Pédane, Fausse acanthe, Onoporée. 

Chardon acanthe, Artichaut sauvage. 

Cardonnette, Pet d'áne, Chardonmeue 

sauvage (F) 

Gemeine eselsdistel, Wilde artischoke 

(D) 

Onopordum acanthium (S) 


بات محول أو مُعمّر من فصيلة 
هر کبات الأنبوبيّة الزّهرء قوي AUI‏ 
تب الفروعء يعلو من متر إلى مترين 
. کذ « ساقه cime‏ صُوفيّة الكساء؛ 
. له متطاولة. iaai‏ كبيرة» 


cL‏ بيضاءء ÉL‏ الكساءء شائكة. 
رؤيساته باهتة S UU‏ الأرجوانی؛ قطرها 
من ۳,۵ إلى iib ce?‏ قلافتها 
شائکة. ذات قنابات شائکت جالسة 
أكناته حريريّة LAS AI‏ مهده 
آوروبا وأفريقيا الشماليّة. منه ضرب 
تزيينيَّ آبیض اللون. یزهر من تمّوز إلى 
آیلول . 

الخصائص والاستعمال - قيل | آشبه 
شيء بالباذوزد والارضي شوكي؛ وقيل 
LL RE d‏ ويُؤكل فيدفع p‏ 
والکزاز. Li‏ عصارته فکانت تشتهر في 
اورا انها د رطان eel‏ تخاب 
منها الخرّق DA‏ لخخصصة للضماة: 


ولاصقة. 


Acajou (F) أكاجو‎ -۳ 


Anacardium, Khaya, Semecarpus, Swie- 
tenia (S) 


يُطلّق الاسم الفرنسيّ Acajou‏ أكاجو 
على ide‏ أنواع من ibus‏ 3 مختلفة 
آمتها ob, AN‏ بعضها 
یسمی أكاجو الخشب کالماهون والخایا 
وبعضها الاخر أكاجو التقاح أو الجوز أي 
آکاجو الکاجو. كالبلاذر» وهي آنواع 
xb‏ أعيد إدراج بعضها في الاصدار 
التاسع للفرماكوبيا عام ۰۱۹۷۵ 

51 ای ره Ces‏ انك عن 
الأشجار التي تنتج الأخشاب الاستوائيّة 
التّمينة» لا بد أن تتناول آنواع الأكاجوء 
ذلك آن جودة خشبها العالية تعود إلى 
أوائل المستعمرين الإسبان للعالم 


131! 
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الجديد. وقد ذكر Ha kel p‏ دون 
T S 5 digas‏ آوشادو ¿Sal cs‏ 
عام o «YoYo‏ خشب الماهون سوف 
يصبح مشهورًا في كاقّة أنحاء العالم. 
ويعود أوّل استغلال لخشب الأكاجو إلى 
تشييد كاتدرائيّة إسبانيّة بدأ العمل بها عام 
۶ وانتهى ٠54١؛‏ ومن نم امتد 
استعماله إلى صنع SUMI‏ الأوروبی 
الفخم Ur PE‏ القصور SU‏ وكان 
الا سطول الاسباني الضخم الذي اجتاح 
إنكلترة عام \OAA‏ مصنوعا برمته من 
الأكاجو. وسرعان ما لوحظ تفوّق ذلك 
الخشب على كافة أخشاب السّنديان 
بسبب لدونته ومرونته وليونته وطفوته 
ومقاومته للتعن والفسادء وثباته ومتانته 
til‏ عد ركان الا 
یدرون مقاومته للنار كما لصدم كرات 
المدافع . واشتهر خشب الا کاجو كذلك 
بسبب سهولة العمل فيه» Von‏ في 
الماضی. UJ,‏ اليوم؛ وهو بذلك لا 
Ale‏ في صنع الأثاثات الفخمة ذات 
المساحات المدورة أو om‏ الدققة 
الرخارف Hs‏ 


-Y£‏ أكاجو Ji‏ —. 22 ماهون. 
ماهو غون Mahogony tree (E)‏ 
Acajou à bois, Mahogon (F)‏ 
Mahogoni (D)‏ 

Swietenia mahogoni (S) 


1:27 


di cA lea EEN 2: رسسه‎ E 
أزواج من الوریقات اللامعة‎ A إلى‎ Y من‎ 


m‏ المُستدقٌة الرّأس 5 أزهارها صغيرة 
Dali‏ 352% اللون الأصفرء إبطيّة 
الارتكازء gas‏ علیبات صلبة إجاصيّة 
الشكل تحتوي على بزور مجنّحة . أعيد 
تسجيلها فى فرماكوبيا .\4vo‏ 

تعطی هذه الشجرة أجود أنواع 
الخشب لصناعة الأثاث العالميّة؛ وهی 
عارضات مربّعة لتغطية الحاجات 


«JUI خايا‎ CJUI آکاجو‎ - Yo 
SU 

Acajou du Sénégal, Khaya du Sénégal, 

Cailcédra (F) 

Khaya Senegalensis, Swietenia Senega- 

lensis (S) 


CIA 8‏ من Aa‏ 
Uu 23221‏ ما تستعمل لزينة 
الجادّات والطرقات العامة فى بعض 
لبلدان. خشبها مراص الدقعة SN‏ 
شدید المقاومه ضد فتك الدیدان 
والحشرات» برغب جدا فى صناعة 
NOT‏ | 

يُستعمل لحاؤها في Jis L—‏ 
للكينا. وهو يحتوي على جوهر مر غير 
ترچ HI‏ علیه اسم کائلسدرین 
dl . Cailcédrine‏ لحاؤها المغلی 
بخصائص Eb‏ مُقرّية. طاردة للحمّى. 
مُضادّة للديسنتيرياء وحتی أنّها تعتبر 
EN ©)‏ العربيّة والنُسميتان sé an‏ الأولى 

والثانية للمؤلف. 


مجهضة فى كاليدونيا الجديدة. 
إن أنواع أكاجو الكامرون والبينان 


Khaya ivorensis A. Cher. العا‎ > 


Khaya Klainei Pierre "ıl حي‎ 
Khaya grandis stapf S mam 
Khaya anthotheca es Tc m 


0 pest أكاجو طاردة‎ zT 
Acajou febrifuge (F) 
Swietenia febrifuga, Soymida febrifmga 
(S) 


a pu ur 


À. ge‏ معالجة الاصابات الحُمَيّةَ فى 


MUSS NGC, E د اکاک‎ 
Black anacardium (E) 
Acajou de Fidji, Acajou noir, Goudroe- 
nier (F) 
Schwarz acajoubaum (D) 
Semecarpus vitiensis, Semecarpus atr 


(S) 


Stk deu E SENE‏ تعفر :فق 
سحات والممرّات الحرجيّة فى 


TES AG S geli 
تمن العربيّتان والتّسميتان الفرتسيّتان الأولى‎ > 


PSI اسه‎ 


كاليدونيا الجديدة. شكيرها وثمارها 
تحتوي على راتنج زيتي 482 وسا 
يُحدِث انتفاخات وتورّمات عند بعض 
الأفراد كما يُحدِث تقرّحات يصعب 
شفاؤها. وهی مادة يمكن استعمالها من 
الخارج ضد Ay LÉ‏ والثآليل وضد 
الإصابات juil Ul LS‏ فتحتوي 
على لوزة AUS‏ وهي طازجة. ومأكولة 
إذا تحمصت. 

à‏ ما يُطلق عليه اسم أكاجو eI‏ أو 
الجوز أو الكستناء هو البلاذر الذي يعطى 
الكاجو D‏ | 


KÉJ [کسیر اليَعقوبيّين المُضادٌ‎ -YA 
كحولة القرفة والصّنادل‎ > eI ماء‎ 
iS المر‎ 


Elixir contre l'apoplexie (Jacquobins) 


(F) 
٠١ دراسته: في المعجَّم الثاني ص‎ 
وه ا‎ E قرفة‎ 
a اللون امس‎ ri Jana 
QU aate adiacet: أحمر‎ Jal 
يانسون دغ‎ 
Cases العرعر‎ — te 
£ Y° بزور حشيشة الملاك‎ 
d T VUS دُرْتينيا‎ 
o — Me 
Net بقلة الأمبراطور‎ 
ENTE 00 


31 س 


۳۳ 


Yé 


سوس ¿V EES Bi‏ 
خشب A Qa E dx‏ 
كبش قرنفل ë‏ 
U‏ (قشر جوز الطیب) iE‏ 
فرمز شو بای انج ا ا E?‏ 
کحول ۸۵ درجة وی EAD‏ 

آدخل کادیت إلى هذا الاکسیر 
مسحوق الأفاعي . 

نافع Le‏ للمعدة. 


طويلة من ee E‏ الأخضر. 


- آلامِيّة 0040355 215 الالام 
الرْرقاء 3525 الساعة 

Common blue passion flower (E) 

Passiflore bleue, Grenadille bleue, Fleur 

de la passion (F) 

Blaue passionblume (D) 

Passiflora caerulea (S) 


الآلاميّة الزّرقاء والآلاميّة الحمراء 
نباتان من فصيلة الالامیّات مهدهما 
أمريكا الاستوائيّة والأنتيل. أزهارهما 
NS‏ الأقسام» شكلها وتکوّنها نادر 
وعجیب . السّاق CLAIR)‏ مرطاءء خفيفة 
S‏ على Ta‏ الفتبّة» لحاؤها 
NUS T pusu pu En,‏ 
الأوراق متبادلت celb o me‏ تكون 
أحيانًا Es‏ القاعدة وعميقة التّقسيم إلى 
فصوص ثلاث بيضويّة الشكل. حاذت 
دقيقة الاسنان. 


(A)‏ الثّمة لادوارد غالب. 


الأعناق مزوّدة بغخدّتین 


رحیقیّتین على رأسها؛ على إبط الأوراق 
حوالق تكون بمثابة سناد BÉU‏ وللأزهار 
الفرديّة الارتكاز على زنادات أطول من 
ur uri ER‏ الزهرة من 
LS‏ وتاج 0 إلى الأرجواني: 
خماسی البتلات المُرفقة بإكليل من 
والتي تكون عمومًا أطول من فصوص 
التاج . 


المرکبات - لقد قام عدد من العلماء 
(تروب» غینیار؛ فون a‏ 
ut —‏ دک «C ed‏ بين العام 
۷ ۰۱۹۰۹ بالتَّعرُف إلى الحامض 
السيانهيدري وتحدیده في حوالي دزينة 
من أنواع de NI‏ من بینها زهرة الالام 
الزّرقاء «Caerulea‏ زهرة الآلام AS]‏ 
«Quadrangularis‏ زهرة الآلام المأكولة 
أو «Edulis Li c‏ زهرة الآلام 


Foetida VELI أو الآلامية‎ Cà 
NEO 


الخصائص - لقد استعمل کل من 
الپروفسور رینون والدكتور لوکلیر؛ في 
فرنساء صبغة الآلاميّة بنسبة ۰۱/۵ 
وكحولتور LIN‏ الغضّةء كدواء منوء 
خفيف ومسکن عصبی . وهي أدوية فقالة 
فى الارق المتسیّب عن إثارة مفرطة للجهاز 
ال مثال: اسهم بالکحول» ین 
القعود. إلخ. 


Let )۱(‏ للمؤلّف. 


لمذكورين oi‏ كما ثمار "Ws‏ أنواع 


أخرئ تؤكل d‏ الألعيل 'خيث بلاعی 
ge Los «Grenadilles‏ فيها a‏ 
منذ زمن das‏ في الطب ns‏ 
لأطباء d ond‏ 
i‏ الحبوب أو — الحبوب هو 
ماكول أيضًا. UT‏ ثمرة بعض الأنواع 
نتي تعرف باسم Barbadine‏ فتشتهر آنها 
. 
مانع (دستور أدوية 3410( . 
المستخلص المائع (غرام منه يساوي 
:£ نقطة) غرام واحد إلى ثلاث في 
was‏ إن مقادير أقوى من ذلك قد 
نحيث GY‏ رأسيّة خاصة وحتّى 
غطرابات فى LS‏ 


¿£ مُذابة للشرب‎ EX )١ 


مستخلص ÉN‏ مائع p rua‏ 
ستخلص صفصاف ابيض رخو Yo‏ £ 
كحولة الزعرور ۰ غ 
شر ب غليسّرين due‏ ۰ ملل 


مستخلص الاميّة رخو Robbe Ud‏ ۵ سنتغ 
حلص قالينان رخو vu tears‏ ۳ =¿ 


مُسکن : cob as‏ ۳ مرّات في 
ET‏ 


GUN لبخ‎ e بك‎ zi -ys 
ذفن الباشا‎ ç e 

Lebbek tree, Siris tree (E) 
Albizzie lebbek, Lebbek, Lébeckie, Bois 


noir (F) 
Lebekbaum, Sirisacacia (D) 
Albizzia lebbeck, Acacia lebbek (S) 


شجرة صغيرة مهدها آسیا الاستوائيّة 
وأستراليا وماليزيا من فصيلة cu A‏ 
RU‏ . أوراقها من ۲ إلى 4 رییشات 
Y EET PETUNT‏ 
أزواج من الوّريقات البيضيّة الشّكل» 
المتطاولة. المنفرجة. آزهارها مخضرة 
اللون الأصفر. في رووس إبطيّة 
الارتكاز. کل ۳ أو t‏ منها معًا. 

تختلف الألبيزية عن الأقاسيا بأزهارها 
ذات الخيوط KIJI‏ المتَحدة القاعدة أو 
انطويلة الكل الانبویی. وهي آشجار 
جميلة بآزهارها وآوراقها الأنيقة. حوالی 
Yo‏ نوعا. 

الخصائص والاستعمال - آزهارها 
Ne‏ نقيع ار HSM Aa‏ 
يُستخدم في معالجة بعض التهابات 
العين Ds‏ 
فمضادة للاسهال. 


vi‏ فشرتها وبزورها 


(O‏ الشّمية للمؤلف. 


vdi 


Yo 


۳۹ 


2 CG cg ox ألغ‎ -۱ 
Sea algae (E) 1 
Algues marines (F) 
Meeralge, Seegras (D) 


fem: .‏ كلمة i‏ من بین كلمات 
طخلب ati,‏ ونث KSE‏ وهي 
تسات تجمعت حول نباتات معيّنة . 
يُطلق اسم i‏ في اللغة AN‏ الفرنسيّة 
على cols si‏ المائيّة بشكل عام . وقد 
cos‏ الذراسات العلميّة آن تلك eU‏ 
LÉI‏ تشکل مجموعة كبيرة متفاوتة جدّاء 
ob‏ تسميةٌ مماثلة لها كلها تبدو في غاية 
الاختضار. فالألغ . > كمجموعة vis‏ 
هي لازهریات مشرية يَخْضُورِيّة . 

— أي ورات‎ eU LAN 
لن نجد عندها قط‎ UN ی‎ asas 
تلك القطع الجدابة التي تحضن‎ 
عند النّباتات العلياء‎ LUN الأعضاء‎ 
والتي يشكل مجموعها الأزهار. ومع‎ 
كما يحصل‎ pu تکاثر الألغ‎ ob ذلك‎ 
من‎ pl al عند كافة الكائنات‎ 
. هي قليلة الوضوح‎ ÉLUS أن أعضاءها‎ 

وهى 2 & Thallophytes‏ . ذلك uil‏ 
Uil»‏ عديمة السّوق والأوراق والجذور 
كما هو الحال عند التّباتات ae JS‏ 
ولا Z=‏ أوعية كما يوجد داخل SU‏ 
الوعائيّة . 

وهى pass‏ ريه Chlorophylliens‏ « 
تللق n ss‏ عجار ريق 
التباتات وتمييزها بشكل tile‏ ومع ذلك 
فان هناك مجموعة alla‏ من التباتات 


المتقاربة من الألغ ولكنّها es‏ عنها 
بعدم وجود اليخضور. ألا وهي 
الفطور. ففي تحديد الألغ يجب اتباع 
المعايير العلميّة وعدم الرّكون إلى 
أماكن الإنبات فقط؛ فهناك ألغ e‏ 
مائيّ المَْبت» كما أن هناك عدد =Š‏ 
من النّباتات المائيّة CN‏ حصرا 


آشکال الألغ الخارجيّة : يقع الألغ في 
أشكال خارقة التّغييرات إذ نجد فيها 
أنواعًا صغيرة cde‏ وحيدة الخليّة» تبلغ 
أجزاءة من fin‏ من آلف من ا 
(المشطورات ee‏ كما نجد 
فيها أكبر التنّباتات المعروفة 
كاللاميناريّات العملاقة التي تبلغ ۳۰۰ 
مترًا في البحار gii‏ وتزن الواحدة 
us‏ كيلوغرامّاء والألغ LAN‏ الذي 
يكثر فى المحيط الهادئ الأمريكيّ حيث 
rat see JE‏ 

I‏ الأنواع الوحيدة الخليّة لا تُرى 
عادة بالعين المجرّدة ولكنّها قد تلوّن 
المياه التي و «les‏ وقد < تلك 
الخلایا L5,‏ کتلا عديمة الشكل 
المحدد. ومن أنواع الألغ الكبيرة هناك 
عدد خيطيّ الشكل. وعدد ضخم القد. 
EXIT‏ مقطع الأشكال مع زوائد تذكر 
بزوائد التّباتات العلا أحيانًا كما هو 
الحال عند !4$ 25.3« Caulerpes‏ 
Sargasses Cm ls‏ التي p^‏ بااسوق» 
و«أوراق». وتكون المشرة على شكل 


cá buis‏ علی المادة الأساسية ام 


من قاعدتها فقط أو تتعلق بها تمامًا 

براسطة سطحها السفلی؛ فيسمّى الألغ 
MERE‏ 
وقد يتَعْشّى عدد من هذه الألغات 
علس eos a‏ سي Bess‏ 
fier‏ كما عند الميلوبازيّات'') 
MoL p Iy Mélobésiée‏ 
Lithothamniée:‏ الورديّة JU ol‏ 
pu‏ 

:2 من الصّعب التعرّف في الطبيعة 
على نباتات بهذا القدر من الشكالة ما 
crac —‏ ببعض الخبرة في هذا 
سمجال. بالاضافة إلى ذلك مناك 
-دت مائيّة عليا شکلها العام هو شکل 
Ex‏ ولا يمكن تفريقها عنه Ni‏ عن 
T‏ التشريح أو دراسة طرق تكاثرهاء 
Zostéres šJ d mi‏ واللوسیدو iri‏ 


3 Basa s 


bl- Ri as‏ إحدى أبرز صفات 

nt‏ هي لون SIL‏ فاليخضور هو 
rS‏ وهو أبدًا عنصر التمثيل 
سي يحول الغاز الكربونيّ بواسطة 
Goal Ge‏ وهناك» من جهة ثانيةء 
ST es‏ ترتقالنه اللرن .دعي 
dl‏ هذه الخضابات فى 
cL‏ الأخضر كما في SU‏ العلياء 
cx `.‏ لون اليخضور الخاص إلا قليلا. 
حبت ux‏ الإضافيّ بالخضابات یکسب 


د ی تنویدات . 


UJ أخضرًا مصفرًا أو‎ Ú J الجُبَيْلات‎ 
LE أو‎ aul Éa 

بالاضافة m‏ الخضابات المذكورة 
آعلاه. هناك مرگبات خاصَة عند الألغ 
والألغ 
الأحمر : «Rhodophycées‏ زرقاء اللون 
عند الأوّل: 


الأزرق: : «Cyanophycées‏ 
Phycocyanine‏ أو حمراء 
عند الثاني : Òl . Phycoérythrine‏ مزج 
هذه الخضابات SS‏ مختلفة يعطي 
L‏ قد یکون الأزرق المخضر 
(کلوروفیل؛ > فیکوسیانین) أو يميل إلى 
LLI‏ أي bel‏ (فیکوسیانین 
وفیکوارثرین) أو mr‏ اللون 
HI‏ (فیکوارثرین). ولا 
الخضابین. الأزرق والأحمرء یتعایشان 
دائمّاء فلن نجد سوی ألوانًا بنفسجيّة 
المُواج أو قَرْمِزيّْة المواج يجعلها لون 
الکلوروفیل ا فر تمیل إلى SE‏ 
نوعا ما» ولكئناء (QUU‏ لن نجد قط 
اللُون الأحمر التق أو الق ريز 
SEHR Gt SL‏ 
الات كام E‏ 
Xs‏ الأغشية الهامة = أو تضفر U‏ 
صبغة اللّبات SU‏ وقد تكسيبه أحيانًا 
cii‏ المشود. 
مواد الاحتياط - تتکوّن مواد الاحتياط 
عند الألغ الأخضر من النشاءء ولكنّها 
تتكوّن عند مجموعات g!‏ الأخرى من 
سکاکر Ms si‏ نتثیت من هذه 
الأخيرة بواسطة اليود ÉY‏ لا تعطي معه 
لون النشاء الأزرق القاتم» بل تعطي لون 


۳۷ 


ألغ 


YA 


الأكاجو ال (رُودامِيْلُون الألغ oo‏ 
أو تعطي ألوانا فاتحة d» DA‏ 
S CHI‏ لوکوزین "e ev‏ 
Pu‏ عديمة اللون JN GEL)‏ 
bl pure‏ مكذا 
غلوسيدات قد تتکتف TOV WE Pt‏ 
كما يحصل عند التّباتات العلياء فهى 
النشاءء أو تتجمّع خارج الجُبّيلات في 
الحالات الأخرى. 

2 فجوات الألغ الخليويّة تكون š =S‏ 
جدًا في الخلايا البالغة (وهي صفة üle‏ 
عند الخلايا GI‏ باستشناء UE‏ الأزرق 
کون الق ات iiec‏ 

تحتوي مُصارات الألغ الخليويّة غالبا 
على مرکبات ui‏ تركيزها أكبر بكثير 
من تركيز ماء البحر بها. ان = 
اللاميناريّات بأملاح البوتاس 
وباليودورات هو كبير لدرجة أدّت إلى 
استغلال هذه الألغات طویلا لاستخراج 
تلك الموادٌ منهاء ولم يزل أحد 
المصانع الفرنسيّة يستخرج اليود بهذه 
الطريقة . وتلاحظ Lai‏ تركيزات مُذهلة 
عند أنواع أخرى بالرّغم من كونها لا 
تصلح للاستثمار الصّناعيَ كما هو الحال 
عند ال Asparagopsis‏ التي تحتوي على 
مركبات يوجد فيها اليود بتركيزات تفوق 
ie‏ مئات من المرّات تركيز ماء البحر 


به . 


۱ (Euglénes ‘ 


منفعة الألغ واستعماله - يُعتبر الالغ» 
من حيث تمثيله BUM‏ وككل 


)1( التّسميتان dé pal‏ للمُوْلّف. 


النّباتات الأخرى تقريبّاء على أله في 
أساس حفظ الحياة على الكرة الأرضية. 
وعرضیّا يُستخرج منه بعض all‏ 5 النافعة 
Sat‏ (لامیناریات). الأغار أغار 
(الألغ الاحمر). ASSAI‏ أو الخمون 
Goémon‏ (الألغ JS > (CA‏ الألغ في 
p MEE‏ 
۳00905 2 كان الهدف من زراعه 
deno in‏ 
اللْوَيُلِبَات” Spirulines e‏ هو البحث عن 
مصدر للبروتينات لتغذية البشريّة في 
المستقبل. | 


(Porphyra, 


Chlorelles‏ وزراعه 


vus -۲‏ أَرْقَشء os‏ مُرَقْشَة 
Crown-vetch (E)‏ 
Coronille bigarrée (F)‏ 
Bunte kronwicke (D)‏ 
Coronilla varia (S)‏ 


نبات عشبي — من فصيلة 
o wei‏ ۳ عميق. ساقه صاعدة 
متفرّعة. أوراقه At,‏ مفردة متبادلة. 
على إبطها زنادات طويلة تحمل خیمه 
من الأزهار البيضاء البنفسجيّة . ازهراره 
AL‏ خلال caa‏ ثمرته قرن ذات 
بزور بيضويّة. النّبتة سامّة بکامل 
أقسامها. 
m.‏ - غلو کوسید سام يدوت في 
: کوژونیلین = کاتاژیین؛ مواد 
عفصيّة. pole‏ مرّة» أملاح عضويةء 
قيتامين DAD)‏ 


xL (A)‏ لادوارد غالب. 
Lei (M‏ للمؤلف. 


الخصائص - تُريح التّرفزة ابیت 
تیم القلبي. PE‏ كد 
xd oi en‏ نوبه RESTET‏ 


us 
الاستعمال - استعمالها قليل ويجب‎ 
pb أن يخضع لاشراف‎ 


طرق الاستعمال - أكثر ما يصيب 
حنم بهذا الْبات الأولاد رن 
بحضرون باقات o^‏ أزهاره؛ وت 
:2 انبم AU‏ والاسهال 

لاختناق» إلى cola La JI‏ وفقدان 
ال ررض إلى الموت. 
حطر هذا cU‏ المزدوج اتی عن 
E —‏ المثير فى بداية الأمر 
NS Sa‏ 
دث. إن الاحتمال الا لهذا 
cales Q cn‏ كفي لذ كرو ل 
حنی ولو S‏ اليد بالمقادير الطبَيّة. كل 
عب برجت ادا اقضاء الامنروش آو 
کرژونیلا عن التّداوي Gil‏ . 


Inga (E) (0 2 |] ú _— 
Barbatimao (F) 

Inga (D) 

Inga Avaremotemo, Syn: Mimosa ce- 
chliocarpos (S) 


S هي قشور نامية جدًا‎ st 
وهي‎ cel بعض قشور الكينا الحمر‎ += 
فتور قابضة تحصل من بعض أنواع‎ 
مذكورة فى‎ dd a` 


دستور أدوية ۰۱۸17 منها انعا gus‏ 
(اطلبها في المعجم الرابع ص۲۱). 

الخصائص والاستعمال - إذا حَلْحَلْنا 
۲ قشور الانغا. بعد سحقهاء 
بالکحول الخفیف. نحصل على ۲۰ إلى 
اه من لمن قابل , تلذوبان 
بالماء الخفيف NI‏ وهو مستخلص 
يشبه مستخلص المونیزیا" " أو مستخلص 
ا 

قشرة الإنغاء أو الأنجاء يستعملها 
البر ازیلیّون لصبغ الجلد. وكذلك 
لتنقيص وتصغير «Hernies «Lat al‏ 
ode 2 35‏ الاك ice‏ 
والإسهالات. وسیلانات المَهُبل» إلخ. 
العاهرات والموهسات يستعملن نقيع 
القشرة I‏ لتثبيت لحومهن 
وتقويتها؛ ان هذه الخاصّة الأخيرة 
CONCI‏ قشرة الإنغا اسم قشرة الشباب 
أو قشرة العذرِيّة . 


Mis "PEE SAS ET 
Angusture, Angusture vraie, Cusparée 
(F) 
Cortexe pseudo-angusturae (S) 


الأنغستورة الحقيقيّة هی قشرة تحصل 
توت Cusparia febrifuga 45 pres)‏ : 
وەت 
فسبار یه qe‏ وهي شجرة كبيرة من 
فصيلة السّذابیّات» تنمو فی آمیر LS‏ 
Ó yal‏ على ضفاف الأورينوك. — 
a (1)‏ للمؤلّف. 
(Y)‏ النّسمية لاإدوارد غالب. 


۳۹ 


أور 


تشكل غابات واسعة Me‏ 

المواصفات - قشرة مزودة — le‏ 
sale‏ کور aZ,‏ اللون الأصفرء تقع 
في فطع مختلفة السّماكة والطول 
ولكنّها لا jai‏ في العادة m Yo‏ 


-4 


۰سم طولا» شبه hc‏ 16 
الحوافي» رماديّة NET‏ الخارجيّ» 
محمرّة اللون الداخلی؛ رائحتها قويّة 

P‏ طعمها شديد المرارة. 

الخصائص والاستعمال - أعيد تسجيل 
CNRC UE‏ إلى 
الفرماكوبيا عام ۰۱۹۷۵ وهي مقوَیّت 
طاردة للحمی. وهي كذلك شبه مهملة 
(ux‏ بعد أن كانت هدفا للمُغالات في 
الإطراء والتّبجیل في معالجة LAN‏ 
وفي حالات الديستتيريا. 

مقاديرها من ۰,۳۰ غرام إلى غرام 
واحد في اليوم. 

التَضادَّات - الحوامض المركّزة. 
التّقاعات العَقُولة القابضة. SU‏ 
CT‏ سات الد سراات 
tail‏ . 


— أورْتُوسِيْفُونَء شاي جاواء‎ -۰ 
Orthosiphon, Java tea (E) (UQ 
Orthosiphon, Thé de Java, Barbiflore 

(F) 


Orthosiphon stamineus, Orthosiphon 
grandiflorus, Ocimum grandiflorum (S) 


il 3 0 š Ea 7 P 
T S ۰ - A تبات ي‎ 


)١(‏ النّسميات العربيّة والنسميتان الإنجليزيّة للمولف. 


۶۱۰۰ وله لفات‎ EEA 
mt یعلو من ۳۰ إلى‎ Ocimoïdées 
وحتّی المترين كحذ أقصى . ساقه مربعة‎ 
AE أزهاره بيضاء ومن‎ NE 
Y الأزرق البنفسجيّ؛ يبلغ غلاف الزهرة‎ 
وهو ضیّق» مضموم في وسطه‎ t =Y إلى‎ 
آربعة أسدية طويلة‎ Ls ویتخطاه بشکل‎ 
DN الخويطة وقلم هزیل‎ 
. الشکل‎ Ks صغيرة‎ Le يحمل‎ 


آوراقه متقابلت. معنقة» طولها من ° 
إلى ۷ سم وعرضها من سم واحد إلى 
سنتمترین» حادة: دقيقة الأسنان 
الصغيرة؛ يذكر شكلها بأوراق ES‏ 
يجب أن تحافظ الأوراق على لونها 
الأخضر الفاتح وعلى عطرها المستحت . 


الم cus‏ - )5 الدّراسة الكيميائيّة 
التى توالى عليها عدد من العلماء» مثال 
فان (AD UL 2 OAD JB‏ 
غور AT)‏ ارون ux b‏ 
کشفت عن وجود هیتروسید دعي 
mn pers‏ ارد إلى LS‏ 
ES PE He dE‏ من 
أليُورازيّن» صابونين واحد. عفص. 
< وأخيرًا على نسبة قويّة من أملاح 
البوتاسيوم ۰,۷۳۸ غرام qu‏ عنها 
بالبوتاسيوم في ٠٠١‏ غرام أوراق غضة 
(بوورسما). أي أكثر بحوالى ٤‏ مرّات 
Le‏ في الوزن عينه من الأوراق المجففة. 


الاستعمال والخصائص - 9 سكان 


Lai )۱(‏ للمزلف. 


جافا الاين oii‏ الأوراق كافة 
LÉ‏ اليدويّة الممائلة للتَّناقُلات 
لتي يحمّلونها آوراق الشاي» بقصد 
تجفيفها والحفاظ على عطرها. وهم 
يستعملونها كعقّار مبوّل. كما آن 
الاوروییین المقيمين في الهند GAJ JU‏ 
يستعملونها فى إصابات الکلی والمثانت 
والخصاة» واعتلال المفصل» الخ. وجاء 
عنها في بعض المراجع العلميّة الحديثة 
Li‏ إذا ات باستمرار فإنّها 2255 
نسبة الكولسترول في الدمء Ll,‏ مدرّة 
للصّفراء ومبوّلة كلوروريّة. وتعود 
لدراسات التى أجريت على هذا الّبات 
في lita‏ العام ۱۸۸۷ (پاریئل 
(osé:‏ ومن ثم cS‏ من Ve ibo‏ 
بشکل قاطع. عام ۰۱۹۳-۱۹۳۵ کل 
من الدكتور لوكلير ودوكو. 


يقة الاستعمال - ان زهورات ٠١‏ 
غرامات آوراق مجمفة في نصف ليتر 
(JU eu‏ کل یوم تنظّم البوال وتعيده 
نی صله. تسهل افراز الفضالات 
لأزوتيّة. والأوراتيّة. والفوسفاتیّت 
og,‏ بالوقت نفسه إلى تسكين المخص 
Ténesme d T» B NUM‏ والآلام 
نحشوية . 


أوصى بها كل من ف. ول. AL‏ 
دوکو کمبول dS GAS‏ في 
حهابات المثانة. والبيلة الأزوتيّة. وبيلة 
لأورياء وارتفاع الور Pepe a)‏ 
وتستعمل عمومًا في مستحضرات 
صيدليّة مختلفة. كالأورتوسيفانء. 


Dai 
- 


والكينوريل - أورتوء أساسهما 
المستخلص المائی » كما A‏ الدواء 
الأخير مع الأورتوسيفون والحامض 
الكينىّ. 

مسحوق: من Y‏ إلى o‏ غرامات فى 


اليوم» مستخلص مائع : ١‏ إلى 2 في 


PRI 
Qr المائع‎ osa مستخلص‎ 
مستخلص الأرضي شو كي المائع ۱۲.۰۰ غ‎ 
مستخلص الأورتوسيفون المائع ۱۲.۰ غ‎ 
تک بقل یل بت كين‎ 

كليوي . 


مستحضر اخر يشرك : 


مستخلص الأرضي شو كي 


الجاف ٠‏ ملغ 
مستخلص الأورتوسيفون 

الجاف ٠‏ ملغ 
مستخلص الكينا الصّفراء 

الجاف 


us 
. Dragées pr في‎ j> یو‎ 
مظهر‎ à! els مُلاحظة - من دون‎ 
آزهار الأورتوسيفون وترتیبها الخاصن‎ 
هما اللذان آکسباه اسمه الملاوي‎ 
< > الذي يعنى ما‎ Koemis Koetjing 
«شتبات الهر». وهو نبات الأماكن الرطبة‎ 
في آسيا الجنوبيّة الشرقيّة‎ A بنوع‎ 
وجافا وبعض مناطق الهند وأستراليا.‎ 
في آندونیسیا‎ pes وهو دواء قديم‎ 


YA 


YY 


والهند. حيث يستعمل في آمراض المثانة 
والكليتين. تجمع الاوراق Eres‏ 
وقد تحمّص قلیلا في بعض الأحيان 
لإبراز عطرها الطَيّب . 


5" آوکالیپتئول سینایول. أوكسيد 
۳ پیلان» Eucalyptol (E) J E P‏ 
Cinéole, Oxyde de terpiléne (F)‏ 

Cio His 0 zd 154,2. 


الأو کالیپتول هو أثير - أوكسيد 
داخلي» يقابل التّربين. يستخرج من 
دهون أنواع مختلفة من الأوكالييتوس 
JU‏ شجرة الخمی والنوع E.‏ 
¿amygdalina‏ ومن دهن نوع الأرطماسيا 
«Artemisia cina‏ ومن Mial it‏ 
«Melaleuca minor‏ إلخ . 

نجمع المقادير التي تتقطر D m‏ 
"MAS‏ سغ لكي نجعلها تتبلر بالتّبريد؛ 
نجقف البلورات. ومن ثم نصهرها 
ونخضعها لتبلرات جديدة في Qu^‏ 
مُبرّد. ونحصل أخيرًا على الأوكالييتول 
الجیّد التّقاوة» المؤلّف من سائل 
متحرّك عدیم اللون رائحته S‏ 
برائحة اللعنع والکافور» كثافته ۰,٩۲۳‏ 
إلى ٠,۹۲١‏ عند Ye‏ سغء قابل 
للتجميد بواسطة التبريد إلى كتلة بلوريّة 
تنصهر بين ۲" سغ تحت الصفر ودرجة 
فوق الصفر وتغلي عند ۱۷۱" سغ. 
Y di Jis NI‏ یذوب بالماء» وهو 
یذوب في الکحول الصرف. وفي 


Er —— O) 


سولفور الكربون. وفي الحامض 
pH]‏ والاثیر والكلوزوفورم» ودهن 
its EN‏ وفي الزيوت الدسمة. ۵۳ 
نقطة منه تساوي غرامًا واحدًا. وهو 


عديم i‏ ثير على الضوء المُستقطت:. 
محلو له الکحولی متعاذل مع الكواشف. 


الخصائص وطرق الاستعمال - 
بالغون: عن طریق الفم والشرج. ۵۰,؛ 
غرام لجرعة واحدة. ۱ إلى ۲غ لكل Yt‏ 


il‏ مقادير عادیة. 


في الاستعمال الخارجيّ» مطهر 


۲ محلول كحولي بنسبة‎ gui 
./١ بالمئة أو مرهم بنسبة‎ 


un is في الإصابات‎ e 


\o aud E‏ الى ۰ نقطةء مذابة 


جلد 


برشامات للفم. شراب Ge‏ 
تحاميل . . وعدد كبير من مستحضر ات 
الأو كالييتول. 


وكماهو JU!‏ مع دهن 
الأوكالييتوس. فالأوكالييتول هو قابل 
للامتصاص بواسطة البشرة Le‏ يجعل 
النفوذ ضمن البشرة ÉS‏ لعدد كبير من 
المواد: قلویدات» هشرمونات. 
فیتا مینات . 


Ulmarène (F) أولماران‎ -۷ 


الأولماران هو مرکب رائحته AAA‏ 


وغير بشعة» بدیل سالسیلات المتیل . 
وهو يحتوي على الجواهر الفعالة 
نموجودة في آزهار العّراوة ملكة 
نمروج (الخالية من موادّها الملوّنة 
ومن مادتها المتبلرة) المولفة من مزیج 
استیرات سالسيليكية وکحولات ذُهنيّة 
Aliphatiques‏ ذات وزن %5 مر تفع . 

otl À‏ سائل كثيف لا يذوب في 
eode ida‏ فى کول oc Mis‏ 
ع كلوروفورمء والزیوت؛ يحتوي على 


۵ حا مض سالات كيو 
الاولماران غير gue‏ وهو مُحْتَمل 
داد ا k may‏ ولا les uso‏ 
أي تييح استعمله الدذکتور عیفون 
بمقدار ۱۲۰۶ وحتّى ١5‏ غرامًا T‏ 
اليوم» وفي Z‏ خارجيّء فتبیّن Sl‏ 
متفوّق الجودة على سالسيلات المتیل ؛ 
عمله المزيل للوجع يشعر به المريض 
منذ الساعات الآولى التی تلی استعماله 
وهو عمل TE‏ ضد Lie,‏ آشکال 
الرّوماتيزم» والعصابات. اللمباغو؛ 


إلخ. 


۳۳ 


Yt 


— 


ror 


«aud برباییس‎ «aud ux -ÝA 
CAREN À «aed rr 1 
de uit ci 5% ot] 
Lebanon Pd Lebanon berberry, 
Lebanon pipperidge (E) 
Berbéris du Liban, Berbéride du Liban, 
Épine-vinette du Liban, Vinettier du Li- 
ban (F) 


Libanonberberize, Libanonberberitze, 
Libanonsauerdorn (D) 
Berberis Libanotica, Berberis cretica (S) 


x‏ من فصيلة ob SON‏ فروعها 

ليفيّة تماما تعلو من ۱۵ إلى ۵۰سم 
وأكثر. سوقها مُنتصِبة. فروعها منبسيطة 
منتصبة» محمرة أو مُسودّة LOI‏ 
تحمل أشواكا xS‏ متقاربة الأبعاد 
صفراء ob‏ غالبا ما تکون ثلائيّة 
الت «Trifurquées‏ أطول من باقة 
الأوراق الملتصقة على إبطها؛ وهی 
آوراق مرطاء» إهليلجيّة be‏ غير 
WU, ie‏ طويلة القاعدة an‏ 
طولها ۱ الی ۱:۵ سم وعرضها ۳ all‏ 
cat‏ هوامشها خفيفة الالتواء. کاملت 
جميلة اللون الأخضر على صفحتها 


ESNI التسميات كلها للمزلف ما عدا‎ )١( 


العلياء قويّة GA‏ ازهرارها عناقيد 
E‏ لا ی ال رای غلاف 
الزّهرة من ١‏ کأسیّات بتلانيّةء قطرها ٤‏ 
إلى ۵ ملم» صفراء Can sil‏ ة SU‏ 
الأسدية سنّة. RAD, ae ; isl‏ یاه 
bibe vo Diese‏ السَمَة الغليظة 
واللاطئة. يكثر هذا ph‏ على سفوح 
لبنان ais‏ لبنان بين ارتفاع ۱2۰۰ 


و۲۰۰۰ متر عن سطح البحر. 


ملاحظة - يشيع استعمال البربريس 

اللبناننَ في الأرياف في معالجة اليرقان 
وشفائه . وكثيرًا ما يشرك ند بين p d‏ > 
الشائع Berberis vulgaris‏ واللبنانيّ؛ 
فالأرّل يرد lo‏ في المراجع الأجنبيّة. 
ومنها إلى المراجع العربيّة واللبنائية 
de‏ الحو هنا ,انيما نات و اتح 


o]‏ جنس بَرْبَرِيْس يتألف بالواقع من 
حوالى 15٠‏ نوعًا تتوزعها اليابان وكوريا 
s lis‏ والتیبت US ual,‏ الشماليٌة 
وأستراليا وأوروبا (OU,‏ وتقسم إلى 
sde‏ فروع نسم بدورها إلى قسمین 
كبيرين: بربريس لا تكون ثماره حمراء 
ADI‏ وا گر کون ا مرا او 
أرجوانيّة الّون. فالبربريس الشّائع ثماره 
حمراء واللبناني ثماره مسودّة اللون. 

ai يسن أن تمان‎ oed جام عن‎ aad y 
أنواعه لا تخلو من بعض الحموضة وهي‎ 
مأكولة وثریّب. خمورها من المُرطبات‎ 
المشهورة التافعة والمضادّة للحمیات؛‎ 
ويستخرج منها صباغ ورديّ اللون‎ 
یستعمل في صباغ الحرير والصّوف‎ 


والقطن» ويستخرج من قشورها 
وجذورها وآخشابها صباغ أصفر ثابت 
2x‏ منها فى البلاد الأسكندينافيّة 
مشروب له مظهر Ge LÉN‏ أعطى AU‏ 
سم Vinetier‏ « كما یحضر منها في روسيا 
cL.‏ لذيذة ترغب جدا وقت تناول 
نشانع وثماره وبزوره وقشوره وجذوره 
عبد تسجیلها في الفرماکوییا الفرنسيّة 
- بخصائصه سوى من الرّيف اللبناني 
فقط. لذلك سوف أورد فيما nr‏ 
مر کبات البربريس iion‏ وبعض 
خصائصه لعلها تثیر من بهوی البحث 
عن أسرار آشیائنا وخفایاها. és‏ يدري 


مذ' تخب المختبر ات؟! 


مرکبات البربريس الشائع - القّمار 
نحتوي على حامض ماليك یجعلها 
منخمضّة «pal‏ قي E SE‏ 
نستممل في صنع شرابات ورب 
ء فراص سكريّة منعشة ومجمدات كما 
تخل فى تحضير ال Diascordium‏ . وإذا 
معت Lili edu‏ تستعمل استعمال 
< . القشرةء وبسبب مظهرها الأصفر 
ue‏ وبسبب طعمها المُرّء استعملت 
حيانًا لغش قشور Ul OU‏ قشرة 
جذور فتحتوي على فلٍیدین متبلرين 
هب : البرّبارین الذي اکتشفه Buchner‏ 


Co Hi; NO, بتر كيب كيميائيٌ‎ EX 


والذي وُجد آیضا فيما بعد في الماهُونية 
Mahonia aquifolium (39391 a 4-3]‏ 
«Nutt‏ وفي ريزوم Eo‏ كندا وفي 
x‏ كبير من القمريات؛ 
ESEE OE‏ الذي وجده 
ُولکس Polex‏ عام ۱۸۳١‏ بتر کیب 
کیمیائی -Cse Hag Oç N>‏ إِنْ هذين 
uas Hal‏ یتحلیان بخصائص مرّة ونافعة 
للمعدة. إن سولفات البربارين بمقدار 
۲ إلى ۰,۰۵ غرام» se fS‏ مرّات 
في اليوم هو طارد للحُمّى على غرار 
الكينين. ونظرًا لبناء نواة البربارين 
الأزوتيّة الذي يتقارب من بناء نواة 
المورفين» نصح به أيضًا كمساعد في 
علاج فطام المورفين. إن المادَّة التي 
كانت Quinoide Armand ps‏ كانت 
— من مستخلص البربريس. 
البربرين سام على الليشمانيا 
الاستو Leishmania tropica ren‏ الذي 
LLL‏ حَبّة الشّرق Z=‏ حَلب. وهي 
إا نود نی Rom‏ ال 
والشرق الأوسط وبعض مناطق آفریقیا 
الاستوائيّة. یعطی البربارین في محلول 
بنسبة IN‏ يُحقن في الورم. 

¿UU -۹‏ البوتاسیوم جرباء 


° 
-- [dd "T 


Permanganate de potassium, Caméléon 
violet (F) 
Mn O, K = 158,0. 


التحضیر - نسحن حتّی الأحمر القاتم 


O)‏ السمية للمؤلّف. 


ب دم 


ب دم 


Y1 


خليطًا من بيوكسيد المنغانیز المسحوق 
(4۰ >(« كلورات البوتاس Yo)‏ 
Oro‏ بوتاس کاو (۵۰ جزءا) في 
موب من الحدید أو من dus‏ 
Local‏ ا نام خر اللو 
من DULUS‏ البوتاسيوم الممزوجة مع 
كلورور البوتاس؛ نستعيد الکتلة بعد 
cas 5‏ بواسطة ۱۵۰۰ إلى ۲۰۰۰ جزء 
من الماء ونضیف إليها الحامض النيتريك 
قلیلا حتّی یکتسب صبفة البر منغانات 
البنفسجيّة اللُون الأحمر. ویمکن 
ao‏ امه الخ اف باه 
إلى مجرّی من حمض الکربونيك أو 
أفضل من ذلك إلى مجرّى من الکلور . 
بر که محلول البرمتغانات الذي ass‏ 
بهذه CAR all‏ بعد تصفیته على CN‏ 
بمعزل عن الغبار وبحرارة منخفضة. 
ومن ثم يرك لكي یتبلر. uk‏ الملح 


base 


المواصفات - یتبلر برمنفانات 
البوتاس في مُوشورات die‏ جالسة 
لا iul cati‏ بنفسجى أسود ومواجه 
Le dit . as‏ ۲,۷. يذوب فى 
m 15‏ ماء بارد ET‏ ۳,۳ أجزاء is‏ 
Ul s Lens (gue‏ کثیف اللون 
البنفسجيّ. D]‏ حمض السولفوريك 
os‏ فان نذا E A‏ 
SJ,‏ الحمض الكلورهيدريك يزيل لونه 
É‏ الکلور (يتسرّع التفكك بالتسخین) . 


الملح الجاف غير قابل للفساد والتّلف 
فى الهواء . 


ان eee ar‏ اتات حند 
۰ درجة مع gol‏ کسیجین . وهو 
موکید قويّ؛ الموادٌ العضويّة تعيده 
إلى حالة منغانيت مستولية على قسم من 
أو کسیجینه. وهو یحوّل الكحول إلى 
حمض أستيك. والنفتالان إلى حمض 
فتاليك. والأستيلان إلى حمض 
أقصاليك. إلخ. ؛ وهو يؤكسد كذلك 
الحمض الکبريتي والهيدروجين 
المُكبوّت. والحمض PI‏ 
وأملاح الحدید. إلخ.. ذلك Les‏ 
للتّفاعلات المُستعمّلة غالبًا فى الكيمياء 

يجب تناقله بحذر. خصوصًا عند 
مُلامَسة المواد العُغضويّة. gU‏ 
المَخزنيَ يجب أن يحتوي على ۸4٩‏ من 
الملح LÉ‏ بُحفظ في قارورات j‏ 
جیْدّا ومقفلة. 

تضاذاته - مُذابة الماء المتأكسج 
SAN‏ مواد عضويّة. Les Las‏ 
بات oo sse Lal‏ اد د 

استعماله - مذابة تَسمّی مذابة داكان 
Dakin‏ . 

الخصائص وطرق الاستعمال - 
خصائص البر منغانات الم کيدة تجعل 
منه x > «Malas‏ للرّائحة» ART‏ 
0p‏ ,)2$ عمله لا يدوم طویلا إذ |4 
سرف انما Ja acts‏ 
العضویة. في محاليل ضعيفة هو 
قابض. في محاليل قويّة (جزء في ۲۵۰ 


جزغ! وأكثر من ذلك). هو == جدًا 
وحتّی کاو. وبالرّغم من ZÍ‏ ليس بالسامً 
سوى بنسبة ضعيفة. ولكن يمكنه أن 
يؤدّي إلى الموت بتلف الدّم بمقادير 
عالية (۱۲ إلى ۱۵ غرامًا) (تشكيل 
يحمور تأكسَّدَ فيه الحديد وتحوّل من 
حالة Ferreux‏ إلى حالة Ferrique‏ وهذا 
ما يجعله غير صالح لنقل الأوكسيجين؛ 
وبتشكيل مواد أخرى ناتجة عن فساد 
اليحمور). وهو بالتالي لا يستعمل سوى 
من الخارج وفي محاليل يختلف عيارها 
حسب الحالات : 

للحقنات المضادّة للمکوّرات à‏ 
۰ إلى ۱/: لغسلات مضادّة للتّعقيبة 
جزء واحد لكل 4۰۰۰ جزء إلى جزء JS‏ 
e glad eje tee‏ ا او لکل 
Yes‏ لغسلات es‏ (مرض العين 
(uu‏ جزء لكل ١٠٠٠؛‏ لتعقيم 
الأيدي والحقل الجراحيّ وكمزيل 
للرّائحة في سرطان e‏ والقروح 
xu‏ وتعرّقات الأقدام» ۲ إلى o‏ 

في محلول بنسبة ١‏ إلى IN‏ في olm‏ 
تحت الجلد بمقدار هده نقاط ضة لثم 
الا فاعی . 

استعمل البر منغانات لتنقية المیاه 

يُعطى في مضغوطات من ۰,۲۵ غ إلى 
٠‏ غ وغرام واحد للمحالیل 
الخارجيّة . 

ملاحظة oj-‏ محلول البرمنغانات 
يستعمل في إنكلترة باسم ماء 


Ozonisée 55552‏ أو باسم أوزون سائل 
(بينما ماء الألمان 05550 هو محلول 
is‏ براشطة الق الهتیر کلوزی): 
إن RG‏ لبكور کر نز DR‏ كان 
يُستعمل حوالى العام ۱۸۲۰ كان كذلك 
محلولا من برمنغانات ا 

Š!‏ بر منغانات البوتاسيوم ee‏ القماش 
,52 وتزال الم الحديثة العهد بسهولة 
بواسطة بيسولفيت الصودیوم. 


الأخر ی( 
Pelletiérine (Préparation des autres al-‏ 
caloides du grenadier) (F)‏ 


إن الطريقة ”القن اثبعت فى تحضیر 
نات الپلاتیارین MNT E‏ على 
colas Sai‏ الأربع التي اکتشفها «DU‏ 
في فشرة تن قلویدان منها يمكن 
ری شا ات EE‏ 
الصودیوم هما: بسودوپلاتیارین وتیل 
poti‏ 


tust esi ud‏ دوخ عن 
ETTA‏ نترك مزيج السولفاین 
في الهواء على dis‏ الترشيح . يتشرب 
الورق من سولفات الأیزوپلاتیارین 

CL LUI‏ وغير القابل للتبلر» وتبة 
پلورات سولفات الپلاتیارین فوق 
الورق . عندها لا یبقی أمامنا الا تفكيك 
أو تحلیل JS‏ من السولفاتين بواسطة 
الصود» وبحرکهما مع الکلوروفورم 
ومن Ë‏ تبخير هذا الأخير الذي يتخلى 


۳۷ 


ب ل ۱ 


YA 


عن كل من القلویدین. 

خصائص واستعمال آملاح الپلانیارین 
إن استعمال سولفات الپلاتيارین کطارد 
ل ا NU‏ یداه و كاة 
استعماله يؤدّي إلى ظواهر pi‏ تبرز 
فى ذوارات» واضطرابات فى BII‏ 
وختر نی الاطراف, واس انها 
(لوموان» جیرارد)؛ لذلك كان يُفضّل 
عليه استعمال SU‏ أو ما كان یفی 
aba cis oiii cust ede‏ ال 
Tanin aas‏ عند الاستعمال. 

طريقة الاستعمال - يشير JS‏ من 
لوموان وجيرارد إلى التّركيبة التالية: 
سولفات البلاتيارين والأيزوبلاتيارين 
(سولفاتات الكودكس) prit‏ عَمُْص 
eo‏ ماء epis‏ تؤخذ على دفعتين 
يفصلهما نصف ساعت ومن ثم بعد مضيّ 
نصف ساعة إلى ساعة» تعطى شربة 
(زيت خروع أو ماء حياة ألمانيّ) . 
۱- بلاسِم اصطناعيّة 


Baumes factices (F) 

دراستها: في الم EA‏ الثاني ص١‏ 4 . 
ecl‏ مُضاد لتَشقّقات i‏ 

di TR RAS Saa a Se دهن التربنتین‎ 


lb‏ ونفرك صباحا ومساء. 


فرك DA eaa y‏ وا a)‏ وتشقّقات 
الصَّقيع المُداهِمّة الوشيكة الوقوع . 


SN cii يلك مضا‎ 


بواسطة ماء الورد £v‏ 


EU 
di مج‎ sisan a sa 97 
المحلولين‎ cov نحل بحرارة هادئت‎ 

قبل أن يبرد المحلول الأخير؛ نعطر قدر 
ما نرید» Cas‏ في قارورات زجاجيّة ؛ 
نقفل . Ó]‏ هذا المستحضر ليس متجانسًا؛ 
ویحدث تفاعلا ما يبدو OÙ‏ واضع التركيبة 


أر اده ۰ 


gi ox -۲ 
Pimprenelle piquante, Sanguisorbe épi- 
neuse (F) 
Poterium spinosum, Sanguisorba spino- 
sa, Sarcopoterium spinosum (S) 


الوَردیات. فروعها معلوية كف 
CREDI‏ فروعها الغليا تنتهي بأشواك 
ثنائيّة pile est pó‏ 
المحیط. ريشيّة التركيب. الوريقات 
صغيرة وعديدةء متنقخة نوعًا ماء كاملة 


UE EE فلبلا فلن‎ esa أو‎ 


أزهارها 
ila du‏ تصیرة cdd‏ غالا منقطمة 
القاعدة» مخضوضرة TRU‏ معدومة 
التاج» تليها ثمار ES‏ غير لحمیّف 
aa LT‏ 
آذار Olg‏ وهي zis‏ الوجود خارج 
المناطق Sol‏ صراحة أو فى المناطق 
الجافّة وخاصّة Let‏ منها بکثرة. 

ملاحظة - البلان هو «دیکور» all‏ 
ict n‏ العتيقة عندما كانت dax‏ على 
ذاتهاء فكان فيها سقف التَبّانة والقبو 
والبیت» (OE Lars egual gy‏ 
وسياج المسْطاح والحاكورة والدار؛ 
وكان» أكثر ما (OUS‏ عدو الفلاح. 
یقتحم جلول قمحه و کرّمه والقَطَانِيّات 
إذا ما غفل مِعْوَله Les‏ لأكثر من موسم. 
in‏ هو شقن دة الشمرل 

لواسعة الانتشار في TEN‏ الشهیی 
للبنان. É‏ مثلهاء يفتقر قر إلى الحمّام 
Ed‏ كما أنه يشتهر ببزوره التي 
يقال إنها تفيد البّواسير وتشفيهاء نقاعة أو 
o s P‏ 
باسم خاطئ l>‏ هو : acte‏ البو اسر 


. العلیا ۳ من تحت‎ ini) 


ox ap» ax -er‏ ما 
Pimprenelle polygame, Sanguisorbe‏ 
muriquée (F)‏ 
Poterium polygamum, Sanguisorba mur-‏ 
icata, Poterium muricatum (S)‏ 


Se‏ والفرنيّة للمؤلّف. 


فصيلة الوردیات يعلو من ۲۰ إلى 1١‏ 
سمء ما عدا القاعدة أحيانًا. شذفات 
أوراقه محرّزة مسنّنة. اژهراره ie‏ 
LIRE‏ ثمرة هذا al‏ متميّزة 
بضلوعها cA JE‏ البارزة جداء 
وبأسطوانتها القويّة Crété pA‏ 
ADI,‏ 

نوع il‏ انتشارًا من البلان الثزلولی 
یزهر في نیسان وايان في الأماكن 
المعشوشية . لا بد ol‏ هذا pl‏ | 

فى ال نقت اللبنانی پاسم TS‏ 

J 2211‏ إلى جانب pt‏ الذي ¿eÍ‏ 
الاسم ذاته . 


— =S Ab -£ft 
Cajeput oil tree, Punk tree (E) 
Cajeputier, Mélaleuque naine (F) 
Kajeputbaum (D) 
Melaleuca cajaputi, Leucadendron caje- 
puti (S) 


Le‏ جميلة من قبيلة البَلْقَاوِيَات 
وفصيلة الآسِيّات تعلو حتّى المترين. 
آوراقها متعاقبة. إهليلجيّة. le‏ 
الزاس المستدی: عشي lag Xs,‏ 45 
مُستحيّة عند فركهاء نصلها باهت S,‏ 
الأخضر تعلوه Hi‏ مستديرة منتظمة 
الارتكاز. أزهارها Ju‏ التجميع حول 
¿SU‏ .ورديّة اللون. اژهرارها من 
حزیران إلى آیلول . یستخرج من آوراقها 
وأزهارها أفخر آدهان الکاجیبوت . 

SAS 2‏ - زیت دهنی 3 الرّائحة 
يحتوي على سینایول. ترپینایول د - 


۳۹ 


پینان» أستات COURS BL‏ فثشات. 
آنذمید بَلْرّويكي» ألْدَهيد SLU‏ 


الخصائص = مطهر عام: رئوي» 
معويّ. (Uy‏ مُضاد للتشتح. مضاد 
لوجع «Lael‏ طارد للدود. 


all الاستعمال الداخلى - التهاب‎ 
E PE CEU PETENTE 
الإاخحليل. إصابات الجهاز الرئوي‎ 
التهابات‎ «Eu كالبرونشيت‎ ice p 
تقلصات‎ b re في الحَلق‎ Ra p 
OH عصبيّة‎ AGE رو‎ Tuer 
طفیلیّات‎ (p مزلم» هستيرياء‎ 
وفی‎ Le الأمعاء؛ الخارجی : عصابات‎ 
MA MN Ce to 
قروح» أمراض‎ Ie ia, عصابات‎ 
EE OG الو وحن‎ ai 


يقة الاستعمال الداخلی - من Y‏ 
إلى ۵.تقاط .هن الر نت الدهت فى 
محلول ELI‏ آو بالعسل» تؤخذ AY‏ 
٤‏ مرّات في اليوم. 
استِنشاقات دهن الكاجيبوت فى حال 
التهاب الخلق: مرهم = gi Noto‏ 
"EAD Ge‏ أو محلول ul‏ 
تمسيد العصابات الرو ماتیز 2 تمسيد 
البطن لطرد 2 Fe‏ الأمراض 
الجلدية والقروح. نقطة من الڏهن في 
قلب السن LAE‏ المؤلم. قطنة 


صغيرة مشرّبة بدهن الكاجيبوت توضع 


فى الأذن المولمة. 


M ذه‎ ka E uw o aeri 
aei سْمْبُونْغْ‎ Ae Xu -٥ 
Sombong balsamifére (F) 
Blumea balsamifera (S) 


البلومية جنس ثباتات من dei‏ 
cA I‏ نورد منها نوعين mb‏ نفتقد 
أوصافهما SU‏ المَفصّلة فى مراجعنا 
المتوؤرة اندها على الافز 4 La ki‏ 
الم فه هو من نباتات كاليدونيا 
الجدیدة؛ وهو يشيع في الاراضي 
الكلسيّة المُعوّضة للشّمس أو في مواقع 
ظليلة بعض الشيء. 

. . . زیت دهنی عفص‎ - codi 

ases PRU Stan) 
si ies موسّعة للعروق»‎ «quu A 
«Sympathicolytique ÉK سّمياتيكو‎ 
مخدرة منوّمة.‎ 


omi NU قصبی. نبوتی»‎ eus 
d حالاات الارق . نستعمل كامل‎ 
i rs في‎ m succi NET 


ids‏ و قطي 0\ دقيقة ويؤخذ منه 
فنجان قَبْل الوجبات الثلاث. مُستخلص 
مائي يؤخذ منه غرام إلى غرامين في tad!‏ 
SPS 0‏ وا ut‏ زهورات 

دة ein‏ من أوراق pers‏ 
0 آزهار الك كد 214 يؤل من 


dl see O) 


الخليط مِلْعَقة كبيرة فى فنجان ماء غال 
Lx‏ ۲۰ دقيقة ويؤخذ عند النّوم. 


(0.2225 لس‎ + 
Dies بلويية‎ - £1 
€ 1 
Bluméier lacéré 2 (P) 


Blumea lacera (S) 


كاليدونيا الجديدة» جذوره 36535 
وأوراقه شافية للجرح تستعمل للعناية 
rs DLIIL‏ 


Coffee tree (E) (E gn jg - ۷ 
Caféier, Cafier (F) 

Kaffeebaum (D) 

Coffea (S) 


QUE جنس آشجار صغيرة أو‎ DUI 
مهدها المناطق‎ CHA] من فصيلة‎ 
الاستوائيّة الآسيويّة والأفريقيّة. أوراقها‎ 
دائمة» متقابلة» مع أذنات بين الاعناق.‎ 
«X dae أزهارها بيضاء أو زبديّة اللون»‎ 
تا أذ‎ quse مُستحبّة العف‎ 
الكمرة یه دا‎ asus eua 
٤٠ بزرتين. يضم هذا الجنس حوالى‎ 
نوعًا يبقى البنَ العربي من بينها على‎ 
من أفريقيا إلى‎ je الذي‎ co رأس‎ 
أمريكا.‎ 

هناك أنواع أفريقيّة أخرى غير 5 
(p pal!‏ يجدر ذكرهاء مثال بن ليبيرية 
Coffea liberica Hook‏ وهو أقوى من 
ae‏ أوراقه متقابلة» سميكة 


۰ التّسميتان العربيّة والفرنسيّة للمؤلّف. 


الصل. طولها من ۳۰ إلى ۳۵سم 
وعرضها ١١سم»‏ قاتمة اللون الأخضر 
اللامع؛ أزهارها بيضاء. مهده ليبيرية. 

الجن الشّامخ Coffea excelsa Chev.‏ 
مهده الکونغو. والنوع Coffea‏ 
Canephora Pierre‏ من الغابون. Elo‏ 
Coffea robusta Lindl. i y!‏ أوراقه 
NO Naud ae ile‏ 
بيضوية الشّكل. طولها من ٠١‏ إلى 
Yo‏ خفيفة SEE‏ . مهده الكونغو. 
و النوع Coffea congensis Frehn.‏ و النوع 
Coffea arnoldiana De WilD.‏ كذلك 
ينتشران في الكونغو البلجيكي ÉL‏ 
وفي الغابون وسواهما. إن البن القوي 
يلائم صناعة الب القابل OS‏ بنوع 
ele‏ . 

العالم الجديد ينتج خمسة أسداس 
الب ai‏ عالمیّا. إنتاج البن 
العالميّ بلغ ۰ طناعام 
۸ وبلغ ۰ طثاعام 
7 . فرنسا تستهلك Ub ٠0٠٠٠١٠‏ 
سنویّا؛ /٩۰‏ من الفرنسیّین يشربون 


"v ذَهَبِيَ 3 بنج‎ c -4A 
Jusquiame jaune, Jusquiame dorée (F) 
Hyoscyamus aureus (S) 


أو جالسة» تعلو من ۲۵ إلى 0/سمء 


Le (A)‏ للمؤلّف. 


بذج 


£\ 


بذج 


3 


هلبيّة «lie‏ طويلة الفروع. آوراقه 
x‏ قلبيّة C Las JÓ‏ ذات 
رؤوس بيضاويّة أو vus‏ حافتها is‏ 
من فصوص CA Lr als‏ اخادة: 
كلها قصيرة الرّنادات :< عناقيدًا 
تستطيل pe‏ في TUUM‏ مرتخية 2 
مره موی ده الا SN te‏ 
ET‏ 22 الشّكل البیضاوی» 
مت الکاس det.‏ انوا 
ca ¿ab‏ زاهي as vA o UI‏ 
بنفسجيّ qe‏ متناسق الجانين 
Glass « Zygomorphe‏ العليا أصغر من 
البقيّة . الأسدية والقلم بارزة. 


أزهاره 


بات شائع جذ! في لبنان. ازهراره من 
شباط إلى تموز» في الخرائب والرّكام 
ان à EN‏ :وهو Sis" Bh‏ 

من البنج uw TU‏ من البنج 
الأبيض (اطلب بنج أسود في المعجم 
الأوّل ص50). 


Toxique. - Tableau A سام . - جدول‎ 


Benzoin (E) بنجوان صَمْغْ جاوّة‎ -4 
Benjoin de Laos (F) 


Benzoe, Asa dulcis, Balsamum benivi- 
vum (S) 


oue‏ هو بَلْسَم sab‏ ينتج من 
شجرة من فصيلة الاصط t$‏ دعوناها 
En‏ تونکین» ترجمة لاسمها العلميّ 
tonkinensis‏ ۰5۲۵۲ —— فی 3 
جزيرة الهند M‏ وخاصّة في 
sus.‏ مخرني 


في سومطرهة ة ينتج من شجرة أخرى 
دعوناها ا | Styrax l ESS‏ 


. benzoin 


> الحصول على البّنجوان‎ n 
الأشجار الذي بُجدّد من وقت لآخر.‎ 
إن إنتاج الحَزّات الأولى يكون أجود من‎ 
النتاج الذي تعطي منه الشجرة‎ La 
الواحدة من ۰۰۰ إلى ۱۲۰۰ غرام من‎ 
البلسم. الا أن هناك أشجارًا لا تعطي‎ 
be لا تختلف عنها‎ Ql مع‎ es 
Lys 


المواصفات - يقع البنجوان ASII‏ 
الخارج من الصّناديق في كتل جافت. 
ijo 2 GU‏ اللون. لامعة ORAS‏ 
يتألّف داخلها من دموع بيضانية الشّكل. 
بیضاء اللون» am S‏ إلى بعضها بعجينة 
un d ad eu‏ 
cxx‏ ولها أحيانًا مظهر LAN‏ يبلغ 
قياسها اسم وأكثرء مكسرها ee‏ 
مبیض أو ias‏ اللون الباهت» وتصبح 
مع الوقت بلون الأكاجو e!‏ 
Ol assi‏ عذية جد لتر ts‏ 
الوانيلياء طعمه بلسميّ قليل الحلاوة فى 
البداية» ومن ثم يصبح حامرًا وحارًا 
ولاذعًا. إن هذا الصّنف هو بنجوان 
الدموع . ul‏ البنجوان المسمئ En sorte‏ 
فلا Lo‏ من ÉS puit‏ أو قلیلا جدًا. 


ينصهر البنجوان في حَمَام مریم مع نثر 
ا الوانيليا الواضحة جد ويحترق 
ا أبيض عطريٰ 132 لل ¿b‏ 
یخلط مع بخور الكنائس. es‏ 


البنجوان الی الماء عن الحایض البتزويك 
وعن eu‏ الطیّار» وهو és E‏ في 
الكحول jars‏ صبغته hui‏ 
المُضافة إلى الماء تعطي مستحلبًا 
آبیضص. ga Le‏ التفاعل مع دوار 
المخلول. 

المُركبات - it,‏ بَنْجُوان لاوس أ 
یام من 15 إلى ۸۰ بالمئة من الرّاتنج» 
٩‏ إلى ۳۵ بالمئة حایض بنزويك؛ ۲ 
إلى Y‏ بالمئة حامض عبهري» ۰,۲ 
بالمئة من الماء. ويحتوي بالاضافة 
إلى Jus‏ ۱ إلى ۱,۵ بالمئة من 
الوانيلين» وبقايا زیت طيّار. ویسمی 
.> «بنجوان EE‏ € أو «بنجوان 
Vanillé € J2 2‏ بسبب رائحته COSS LUI‏ 
التي تجعله بالواقع مفضّلا عن سواه. Ul‏ 
راتنج هذا البنجوان فيتركب خاصّة من 
أستيرات CRM‏ وعبهرية. ومن 
بییارازیتئول الكحرل الكونيريليكي 
الذي كان یسمی لوبانول Lubanol‏ . 

ol ex Li‏ سومطرة الذي یدعی 
pe Palembang‏ بجودة لا بأس بها» 
فيتمئّلء وعلى عكس EN‏ الأخر 
برائحة تتقارب Lis‏ من رائحة 
EN‏ 5( وهو يحتوي. بالاضافة إلى 
مُعدّل ٩‏ بالمئة من حایض البنزويك 
على حامض € أو مركب (۲۰ 
إلى ۲١‏ بالمثة). وتکون تلك الحوامض 
المرکبة بنسبة کبيرة من کحولات 
LAUS‏ بُنرورازینول» سومارازیتانول . 


Le (0)‏ للمولف. 


يمكن استخدام البنجوان لاستخراج 
الحامض البنزويك . 

الخصائص والاستعمال - يتخلى 
oue‏ لاوس عن آکثر من نصف وزنه 
من SL SI‏ القابلة اللدّوبات ull‏ کبریتور 
الفحم. بینما یتخلّی له بنجوان سومطرة 
se‏ أقل من ذلك يكثير. 

البنجوان هو مُتَبّه Gb pet‏ 
Je‏ في إصابات المِبْوّلة والصّدر؛ 

فى التهابات المجاري اال ٠‏ في 
ترا ad asuy‏ في الأمراض 
الجلدية كدواء Pa UNT‏ مسد 
T is, pa‏ 

قليل الاستعمال الداخليّ. =S‏ 
الاستعمال في صناعة العطورء ويستعمل 
أيضًا في صناعة الحلويات SES‏ أو U‏ 
ETAT‏ ء اللامع. DAS‏ افته MARIA‏ . يدخل 
في تحضير شحم الخنزير البنجواني؛ 
sl s>‏ دياسمورديوم eh‏ > بلسم 
الکومندور؛ المسحوق المطهر 
MN PS‏ مسامير M ESO‏ دوز 
الكنائس» عطور عديدةء صناعة 
الأوراق التي Dou‏ «أوراق أرمينيا» 
Papiers d'Arménie‏ . إذا Li‏ في حمام 
MIA Uc‏ 


يستعمل في 4 و تمسید ال وماتیزم وال 
Athrodynie‏ . 


ب نج 


۳ 


ít 


۰- بَهَاء عصَّيّفِيرة» مِجُرَاعَة 
Garden balsam, Zanzibar balsam (E)‏ 
Balsamine des jardins, Balsamite des‏ 
jardins (F)‏ 
Gartenspringkraut, Springkraut, Balsa-‏ 
mine (D)‏ 
Impatiens balsamina, Balsamina horten-‏ 
sis (S)‏ 


تبات v" PF‏ تزييني من فصيلة 
sexes‏ منتصب› «D pi cp‏ 


mr 


يعلو من ١‏ إلى سم . أوراقه 
عصاریّة» مُتعاقبة. بسيطة. كاملة. 
d‏ ا و 
ZU, co fl‏ الشّكل. آزهاره فى عناقيد 
مورقة. کثيفة. pl‏ غير مُنتظم. 
الكأسِيّات ثلائة. gas‏ الكأسيّة 
الخَلفيّة منها تستطيل إلى مهماز. 
البتلات EX‏ الجانبيّة منها مشرومة أو 
saa,‏ الي I SRM E IE.‏ 
NEST‏ هى ibia ie‏ الانفلاق. منه 
وه قن من dissitis aal con E‏ 
EE‏ والوردية. 

الخضائصي St‏ 2 جي 
أنه نبات يشتهر کشاف للجرح. وفي 
مرجع علميّ آخر قال: إن العُصيفيرات 
Impatiens‏ التي تزرع في الحدائی 
تستعمل في نقيع لتسهيل الولادات» 
وتستعمل نقاعة أوراقها في شمبوان 
ول E EL‏ 


Vue بُوْصِير‎ ie بُوْصِير‎ -۱ 
Sinaica mullein (E) 
Molène de Sinaï, Molène somalienne, 
Bouillon blanc de Sinaï (F) 
Sinai wollkraut, Sinai kônigskerze (D) 
Verbascum Sinaiticum, Verbascum ter- 
nacha, Verbascum Somaliens (S) 


تناف 1555 Sallu ass‏ اتسين 
—Ú — pl‏ وفصيلة الختّازیریّات يعلو 
من ٠١‏ إلى ۱۵۰سم وأكثرء كساؤه 
كثيف. رصاصي أو مصفر اللون. 
سوقه St ul ES‏ فردية أو فرعاء: 
آوراقه القاعديّة c‏ عنقها من ۲ إلى 
٠سمء‏ نصلها مستطیل إلى ès‏ 
الكل طوله من E Ve‏ 
وعرضه من ۳ إلى ۲۰ سمء D‏ ن إلى 
خفيف التّفريضء نادرًا كامل. أوراقه 
QU GUN‏ مشابهة pool is‏ 
وسبه لاطئة» الوسطى لاطئة. مستديرة 
أو منقوصة القاعدة العلیا بيضيّة الشكل 
للت أو dm voila‏ 
قلبيّة القاعدة المؤذنة. نادرًا قصيرة 
الالتصاق بالسّاق. ازهراره على بعض 
الكثافة» cie‏ عثكوليّ التّجمیع 
الكبير. أزهاره حرّمات من ۲ إلى ۷ 
على إبط القنابات. الكأس ٤‏ إلى 
۷ملم . التاج أصفر› قطره من ۲۰ إلى 
۰ ملمء مزيّن بنقاط نصف des‏ 
خفيفة البروز. . المابر 
وسطيّة الالتصاق .Médifixes‏ خيوط 
الأسدية صفر اء cpg!‏ نادرًا مع بعض 


uis الأسماء‎ (1) 


MSIE ما عدا‎ cal tl! 


لوبرات البنفسجية. ازهراره من (أيار) 
حزیران إلى آب. تبات المناطق الجافة 
والقيافي . 


ملاحظة - من المز کد Ul‏ نفتقر إلى 
مر کنات هذا pp‏ اللبناني و خصائصه 
الطبَّيّة المُحتملّة؛ ومن غير المؤكد أن 
يخلو من المنافع ذلك أنه يشبه إلى حذ 
كبير البوصير الأبيض› Ol,‏ خیوط آسدیته 
صفراء اللون» مما یبهده عن مجموعة 
البُوصير البنفسجيّة الخیوط التی وردت 
تا ote Deep‏ هه 
Gal‏ بشکل pe‏ وبالتالي» 9b‏ بزور 
هذا AM‏ £ قد تكون سامت أقله للأسماك 
على غرار عدو من أنواع هذا الجنس. 
مُحلیل Gt‏ ضروريّ قبل 
لاقدام على Gi‏ استعمال que»‏ قد لا 
يكون مفيدّاء إذا لم يكن مؤذيًا. 


OR Leg بُوْصِيْر طَرابُلس»‎ -۲ 
os is 

Tripoli mullein, Herb‘Alia, Fish-poison 

mullein (E) 

Molène de Tripoli, Herbe de‘Alia. 

Herbe aux poissons (F) 

Tripoli wollkraut, *Alia-pflanze, Gift- 

fischwollkraut (D) 

Verbascum tripolitanum (S) 


بات لُبنانيّ مُحول من فصيلة 
الخَنازيْريّات يعلو من ۵۰ إلى ۱۲۰سم 
واکثر مُغطى بکساء صلب. Tas‏ 
لو ری ای او 


9( الأسماء ju uis‏ ما عدا اللاتييّة. 


القاعدة. أوراقه القاعديّة «aie‏ عنقها 

من ۳ إلى ۱۰سم. نصلها عریض أو 
p 0e‏ المتطاول» طوله من ۱ إلى 
a‏ وعرضه من EE:‏ 06اسمء وهو 
JS‏ ومتموج الصفحة . أوراقه SUN‏ 
العليا لاطثة. ae‏ الشّكل. 
حاضنة» p i cif‏ 
اژهراره = ë‏ ومتفرّع. أزهاره KiS‏ 
التجميع من (۲) ٤‏ إلى ۷ زهرات على 
إبط القنابات. التاج oi‏ قطره من ۳۰ 
إلى ۰؛ملم. غير MI‏ أو قليل M‏ 2 
GAS (OU La,‏ من الخارج. الأسدية 
خمسة» خيوطها ذات أوبار بنفسجيّة 
of‏ القرمزي الحَيْطّان العلویان Lit‏ 
الان اة مراك Sauce‏ الک 
الإهليلجيّ. Lx‏ طولها من ۳,۵ إلى 
ee‏ 

ملاحظة - يشتهر هذا النُوع في معظم 
المناطق اللبنانيّة عامة. وفي الشمال 
اة بانیم jecur ele asas‏ 
Ob‏ بزورها «تدوّخ» الأسماك» ویشیع 
استعمالها لهذا الغرض. إن تحالیل هذا 
£p‏ الكيميائيّة غير DE‏ وبالتالي 
نجهل eis os‏ وخصائصه المختلفة. إلا 
أن آغلب shj‏ أن تكون بزوره حاوية على 
il‏ الاعديْة التی S‏ سب بواسطة 
الکواشف العاديّة للقلریدات. بالإضافة 
إلى الصّابونینات التي dé‏ من بزور 
مختلف أنواع البوصیر والتي یکون 
بعضها CL‏ للأسماك. وأنّه من 
المفترض أيضًا أن تكون بزور البوصير 
الطرابلسيّ شتا مه للماشية. 


ب و ص 


1۵ 


ب ول 


> بولوغالِن‎ -ev 
Polygale faux - buis (F) 
Polygala chamzbuxus (S) 


Go cU‏ لیفی القاعدة من فصيلة 
1532131 قروعه اللیفته يدد 
وتتجذر ومن ثم تعلو جزئيًا بشكل 


pe aei ca‏ . أورافينا جلدية. خضراء» 
دائمة. زهرة أو زهرتان على الزناد» 


نادرًا ثلاثة» صفراء اللون. طولها نحو 
s Ve‏ کاسیات aud‏ اللوق» تنفلت 
عند تمام الازهرار إلى ZAI‏ الأحمر أ 
إلى الأرجوانی. ثلاث eha SAS‏ 
الوسطى منها آنبوبیّة. تذگر SH‏ 
ال SOUL‏ الائنتان الأخریان تکونان 
آصغر . التاج 92 عدن اللون 
ینقلب إلى الأصفر أو us JU‏ عند تمام 
الازهرارء وغالبًا إلى الأسود عند نهاية 
الازهرار. 

المُرَكبات - لم نحظ بها في مراجعنا. 

الخصائص - مقشعة. دافعة للسّعال» 
مدرّة للحلیب» مقيّئة بمقادير كبيرة. 

US الت‎ esae 
رضاعه» برونشيت.‎ 

طرق الاستعمال - مسحوق الجذورء 
مع المُربّى أو 
«fol‏ مرّتان في ا نقاعة حوالى 
۳ ملاعق صغيرة من الجذور المجففة 
المقطّعة في مقدار ۲۰۰ غرام ماء يُغلى 
۰ دقيقة ويؤخذ منه Y‏ فناجین في 
الیوم . في حالات البرونشيت» Qi‏ 


ae‏ ها مه ی 


أخذ هذه المستحضرات فى مراحل 
الإصابة الحادّة. بدأ العلاج في 
المراحل النهائيّة . 


ib جعة‎ 3 ib $ بير‎ -5 
Medicinal beer (E) 
Biéres médicinales (F) 
Medizinisch bier (D) 
Cerevisia (S) 


الجعات il‏ هى مستحضرات 
B discs, Lans‏ الجن نی 
لواحد أو أكثر من العناصر العلاجيّة. 
qu‏ 

EPI 

no‏ الشكل من العلاج فيما 
مضى بحظوة DN Pane‏ 
بالرّغم من di‏ كان بالامکان الافادة ^« 
كثيرًا فى بعض الحالات. إن عناصر 
الجعة al‏ هي عناصر Spa‏ 
ذاتها. ومن هنا فإنّها تستعمل 
كمشروبات عاديّة للمرضی وليس أكثر 
من ذلك . 

هناك طریقتان ol‏ لتحضیر البیرات 
الطبيّة: ۰۱- نترك البيرة الطازجة الحديثة 
eai‏ تعمل على المواد+ 7*- نضع مولا 
البيرة مع الموادٌ العلاجیّة» وندع الكل 
يختمر معًا. هذاء d),‏ من المفيد قول 
كلمة عن البيرة بحذ ذاتها من وجهة نظر 
الطبّ والصّيدلة. 

البيرة أو Sal‏ أو الجعّة هي مشروب 
يحصل من HAS DS AA‏ من 
ا SSS‏ ون ملت ¿aM‏ 


والجنْجل والماء والخميرة. is‏ من 
المسموح أن یضاف إلى مَلْت jM‏ 
aies‏ أكثر فتن e‏ وت 
أخرى» ومواد نشويّة E‏ مثلا) Eon‏ 
LX‏ أو غلوكوز. نبلل الشعير ونتر که 
ينتش لكي تنمو فيه الخميرة (الدياستاز) 
GSI iss‏ نخضعه إلى حرارة 
۰ سغ حتی يتوقف الانتاش ويكتسب 
المرارة واللون؛ نفصل عندئذٍ الرشنمات 
Germes‏ بواسطة rex‏ تأخذ الحبّة 
2225211 هكذا اسم tcl‏ نطحنها خشنة 
لكى Jai a‏ الذي یغلی بعدها 
الماك P‏ ال ار SEIT‏ 
الخمور الذي يحصل من الغلیان 
ونركزه بالتّبخيرء ومن شم نبرّده بسرعة. 
تمون الساتل على ما یسم اسلة 
الجنجل» لتنظیفه من آوساخه ومن نم 
نزرع المسطار بالخمائر المرتفعة 
وبالخماثر المنحدرة المُخصّصة لكي 
ecce ue‏ نتم لمیر 

لمرتفِع بطريقة سريعة m‏ إلى YA‏ 
ساعة) وبحرارة تراوح بين ١١5‏ و۲۰" 
PM M‏ 
A)‏ إلى ۱۲ يومًا) وبحرارة وسطيّة من ٤‏ 
AT‏ عندما 95 عمليّة pi‏ 
p‏ البيرة Pu‏ بالترویق Collage‏ إذا 
كان هناك مجال لذلك» ومن ثم ÈS‏ 
وهكذا نحصل على مشروب صخي 
تفل بثیر الأعضاء Log‏ والافراز 
¿J‏ قليلاء يحتوي. إضافة إلى 
ان ع bal‏ من تماد Er‏ 
وحامض (C‏ ومستخلص مر «uae s‏ 


ونشاء» وموادٌ متَترّجة. تختلف الجعات 
بشكل فرید. حسب درجة كز كبز 
المشُطارء وحسب درحه التّتحميص. 
وحسب نسبة JAN‏ أو المادَّة العطريّة 
والمرّة التي j=‏ مكانه. ومن هنا Ee)‏ 
الجعات الخفيفة من الجعات القوية. 

إن الجواهر التي تحلّها البيرة هي ذاتها 
التى يحلها التّبيذ. Gl‏ فترة AN‏ فتكون 
من ۲ إلى ٤‏ أيّام. 

الخصائص والاستعمال - استعملت 
خميرة البيرة أو خميرة معمل الجعّة من 
FOND,‏ وضد الحمرة والتهاب 
الجلد. وخاصّة من الآاخل . . وفي هذه 
الحالة تؤخذ الخميرة Ub‏ طازجة أو 
TUNI) ee P NEUVE:‏ خميرة 


البيرة ف في المعجم الأوّل ص (AY‏ 


exl 1, 


S بيرة‎ 


بيرة مرّة 
براعم تنوب AR‏ 
«i‏ وو وما عضن دوجي الم 
جَنْطيانا E‏ 
بيرة REMA:‏ من لوكو Q‏ 
نصمی بعد مرور Y‏ آیام. مقوية 


ب ي ر 


tv 


ب ي ر 


1۸ 


يؤخذ ۲ إلى ۳ آکواب في اليوم» في 
النزلة المراريّة والاستسقاء 5 


00- بيرة EL‏ (أنواع منها) جِعَة b‏ 
(أنواع منها) 


Biéres médicinales (F) 


EM Lodo aon M a uiu Amp t aen ie x cR مر یمه دون‎ 
¿EU Fue merus ESS a وجا‎ d Ms أنارف‎ 


الخصائص - «place‏ رؤاس» حالات 
«a‏ حالات pio‏ وداء النقطة. 


زنجبيل p‏ اه 
بيرة جديدة sa‏ موی هر ۳0 و 1۶ 
نمرث £ gll‏ ونمرّر. 
بيرة مُدِرّة للسّوّائل الجَسَّدِيّة : 

p SE ESA Jalap xz 
EX ess واش وه مر‎ 
it ES 
غ‎ QU e 
de مام‎ o غار (ثمار)‎ 
Ko برتقال (قشر) ا‎ 
BU E Ra a pay Šai 
E فاشرة‎ 
Qu UR 55 
D بيرة مع جا‎ 


يؤخذ منها مقدار کوب JS‏ مرّة» 23 
لول العَرّقء إلخ. . . 


بيرة Lodel‏ مهضمة : 


nar ma de. Ut‏ ل لاه 
` 

DAT REM قنطريون‎ 
eO or ل‎ rr rut rer uf assi 


كوب صباحًا وكوب مساء. 
بيرة مقوية حَدِيديّة : 


أوكسيد الحديد أسود 


نصفي بعد تفاعل كامل وکا . 


2 ee 
S tear > فطریون‎ 
AE 00000000001 9 تا‎ 
DETETA حشيشة الملاعق‎ 
[OM تعسو ل‎ o اتج‎ a) مر‎ 
dig v 
du امور باو ا‎ 445 


Pilules (F) بیلولات‎ -03 


دراستها: في المعجم الرابع ص1 . 


بيلولات ملائكيّة. بيلولات فر انکفورت 


غاريقون آبیض 


نحضر بيلولات da‏ من ١,١‏ غرام. 


بيلولات مُضادّة للدود ومُسهّلة 


£ ° RARE الو ودع‎ ERROR EE وی‎ ed سقمونيا‎ 
ع‎ E do dan BEL صمغ‎ 
2) 4 MAT DO Me An A مربی الجاسنت‎ 


ol‏ هذه البّلْعات هی آساس ما كان 
يشتهر باسم دواء مدام EI‏ ضد الدّودة 
الوحيدة. كانت تؤخذ في الماضي 
بفاصل ربع ساعة البلعة عن الأخرى» 
بعد ابتلاع مقدار ۱۲ غرامًا من مسحوق 
جذر السرخس في نقاعة ۰ غرامًا من 
الزیزفون» وشرب فنجان أو فلجانین من 
الشاي فوق کل ذلك . 


ب ي ل 


£4 


بيلولات Lai‏ للدود )> <( 
كالوميل 


شراب سکري بسيط Sender x eus‏ ك. لد 
تحضر منها ol‏ نوخد في 
المساء. 


العمر المديد... 


(دستور أدوية ۱۹۳۷ : Pilules ante‏ 
(cibum‏ . لصنع ٠‏ بيلولة. تحتوي 
كل واحدة على ۰,۱ غرام ألوة وه٠,٠‏ 
غرام من مستخلص الکینا. 

كان «osé‏ الذي انتقد هذه 
AN‏ كيبة كثيرًا مع بعض علماء HA‏ 
قد استبدلوا مستخلص الكينا والقرفة 
بالمصّطكاء والورد الأحمر؛ واستبدل 
البعض الآخر مستخلص الكينا 
بمستخلص HUM‏ 

عام VATI‏ و۱۸۸۵ كان مستخلص 
الکینا Cg iex]!‏ هو مستخلص الکینا 
الرّماديّة . des‏ 17 يستبدل» 
إضافة لذلك. العسل بمقدار ۳ غرامات 
شراب الاس 


GÀ y) للدود‎ islas بيلولات‎ 


لصنع بيلولات من DARE‏ غرام . 


pl eni بيلولات ضد‎ 


Antihémoptoiques 
tt مستخلص الراتانیا‎ 
t CA ac os thee دیجتال مسحوق‎ 


مستخلص ES‏ 
لتحضير ۲۰ بيلولة. من ١5‏ إلى ۱ في 
اليوم . 


I padi بيلولات ضد‎ 


uj‏ كانت تستعمل بنجاح ju‏ ضد 
أمراض الجلد المزمنة. 


تحضير ۱۲ بيلولة. 
بيلولات إيْدَارِيْت المضادّة £ 
تحتوي الحلتیت . 


بیلولات ضد الیرقان 


بیلولات ضد الهستيريا CO‏ 
sa‏ 


PERN (cu coat m 
من ۱۵,» غرام.‎ c L 
یتقارب من هذه البیلولات تركيبة‎ 
بیلولات الحلتیت والجنسن المركبة‎ 
الهستیریا في دستور ادر‎ daa (یلولات‎ 
المركبة فى‎ GYI وبيلولات‎ ۸ 
وها تا ری وی کت ما‎ 


الفر ما کوبیات الأخری. 


بیلولات ضد اليرقان. بیلولات دَوّابة 
آلوق راوند» صابون ib‏ 
(نکمتات CUN: (i glia‏ ك. م. 


تحضّر من الكتلة ذانها LS),‏ كانت 
تقسم إلى ٠,٠١‏ غرام. 

بیلولات ضد AN‏ (الحليب) 

أسيتات الصوديوم اميد QUEE‏ 


; نحضر RE‏ بيلولة. يؤخذ منها Y‏ 
صباحا ومساء. 


بيلولات قابضة مقوية (والش) 


تسین 


لتحضير بيلولات من DAE‏ غرام . 
يؤخذ t‏ بیلولات. ۳ أو ٤‏ مرّات في 
اليوم في السّيلان التعقيبي والسّیلان 
المهبلي المزینین . 


ب ي ل 


۵١ 


oY 


يصنع منها بيلولات من ٠,۳۰‏ غرام. 
٤‏ إلى 1 في اليوم في سيلان التعقيبة . 


بيلولات آثروپین (بوشاردا) 


وي الواحدة على ملغ واحد | 
الأتروبين. E‏ 

rn 5e لة إلى‎ 
في‎ ess (od إلى عشرة: في‎ + 
وعضايات‎ ads lla pa ت‎ w 


نا 


۷- تتراكلورور الكربون. رباعيّ كلورور 
الكربون 


Tétrachlorure de carbone, Tétrachloro- 
méthane (F) 


CCL, - 153,8. 


سائل صاف. عديم MA od‏ 
(ub.‏ رائحته Kor TIU TIME.‏ 
برائحة الكلوروفورم. كثافته ۱9۹۳ إلى 
١045‏ عند حرارة oY ٠‏ سغ d‏ يغلى بين 
درجتی VI‏ و۷۸" سغ . إذا تجمّد على 
البارد » ینصهر بحر ارة ۹ سمغ . 
الثار iiie ixi, 7A‏ ویلون e‏ 
باللون الأخضر. LA‏ الذوفان ios‏ 
في is, "mew‏ مَرُوج مع الكحول 
الصرف» والکلوروفورم» و الا — 
والبنزین» وأثیر البترول. يحل معظم 
الرّيوت الدَّسِمة والطیّارة. یتحفظ فى 
وعاء محكم» بمعزل عن الضوء. 

Toxique. - Tableau A سام . - الحدول‎ 

c^  فیعض‎ 2 لخصائص - مطه‎ I 


خفیف. أكثر ما كان يستعمل كجسم 
حال ولکی LS‏ به مختلف آشکال 


آجهزة مطافی الحریق. وهو يحل 
الاجسام الدّسمة. والذهون والکافون 
والطبَرّخاء واليود. وحوالى A‏ من 
الكبريت. 


استعمل من الداخل کطارد للدّود. 
فعال بنوع خاص تن ام ة وضد 
الأقصور والصَّمْر. 


طريقة الاستعمال bl-‏ طريقة 
الاستعمال المسجّلة فى فرماكوبيا 
نتلافی اعطاءه 
للبالغین؛ نتلافی اعطاءه للأولاد؛ عن 
طریق الفم. إن هناك طاردات آخری 
للذود. code AL‏ وأقل Les‏ من 
Dés‏ محله تمامًا. 

وهو يستعمل كمبيد للطفیلیّات في 
الأمراض الجلديّة. للقضاء على القَمل 
وإشباع الشّقوق كمادّة مضادة DU‏ 
Les‏ وسَوَاعْ لعدد من ERU‏ 
المختلفة. ویستعمل كذلك في الطب 
البيطري حيث يدعى ديداكول. 


T MT LE -۸‏ سم مَکة « بَلْسَم 
e ci ud‏ 2 
بَلْسَم القُسْطَنْطِينِيّة أو جلعاد 


arar 


ss دقيقة‎ a 17 


Térébenthine de la Mecque, Baume de 
la Mecque, Baume de Judée, Baume 
oriental, Baume égyptien, Baume de 
Constantinople ou de Gilead (F) 


بجع mit‏ و d‏ 
فصيلة SN‏ البَحوريات تنبت طبيعيًا 


في المملكة العربيّة السّعوديّة و 


due 


or 


of 


Commiphora Opobalsamum Engle., 


Syn.= Amyris Opobalsamum L., 
Balsamodendron Opobalsamum K., 
. Balsamodendron gileadensc 
هذا الترسعين فى‎ ss acce 
| ويعتقد‎ AVE الفرماكوبيا الفرنسيّة عام‎ 
هذه المادّة تقع في‎ SÍ بروسْبّر أَلْبان‎ 
QU, صنفین. واحد يحصل بالحز‎ 
بالغليان فى الماء؛ وقد يكون الصّنف‎ 
الاي نهو الصف الذي یصل إلى‎ 
هذا‎ OB أوروبا. ومهما يكن من أمرء‎ 
التتربتتين يصل إلى أوروبا من تركياء في‎ 
قارورات من القصدير 2252 بالرزسوم‎ 
المختلفة» ومربّعة الشكل. وهو شرابيّ‎ 
اللون إذا كان‎ ziak القوام» صاف.‎ 


477 0,2 


Le‏ رائحته مینسنه شديدة وتماذی 
طعمه عطري حامز. لم يعد يوجد اليوم 
في الأسواق. 

یقدر کنافع sam‏ ونافع للصّدر 
ودافع للسّعال؛ وهو أكثر ما یستعمل 
كعطر. وهو LE‏ الّوراة ; في المهد 


NUS ME NET القدیم‎ 
. ودیوسموریدس‎ 


C7 -4‏ مكرَّرَة 
Térébenthines purifiées (F)‏ 


E اللاریس‎ SS Dos 
بتسخينها على مهل في حمام مریم في‎ 
> وعاء من الخزف الصّينيَ أو الرمل‎ 


تصبح الكتلة متجانسة. نمرّر ونعصر من 
VE‏ مقفل I‏ (دستور أدوية Q0‏ 
e‏ اللاريس يستعمل في Uu)‏ — 
Da‏ اللاصق t pal‏ وفي HT]‏ 
بنتين الصّنوبر يستعمل في بيلولات 

idi ga nl M 


o 


ern تن اكد‎ e cdi 
E 
زفت أسود. زفت دسم؛ آسود‎ «eei ll 

الدُخانء التَربين. 


ai IUIS -۰‏ بیان برنج 
Embelia tanterakala tree (E) e‏ 


pe 


Tanterakala, Embélie Barbeyan, Ribe- 
lier Barbeyan (F) 

Tanterakalabaum, Barbeyanribelie (D) 
Embelia Barbeyana (S) 


يطلق اسم تَنْتيراكالا على نوع Fr‏ 
من فصيلة LU‏ خاص بمدغستر 
n‏ یستعمل في iot alas‏ 

الم رکبات - لم یکشف فيه عن 
تلویدات. ولا هیتروسیدات SJ,‏ 
يحتوي على کینونات تشکل جوهره 
(JULI‏ بالاضافة إلى صابونینات. 
عفص. ستیرول. عنصر MOM» A‏ 


)1( كل M SL‏ ما عدا اللاتينيّة . 


d‏ البعض من sesir‏ وبحالة نقيّة 
docs‏ جوهرًا غرف أنه و 
ویهیدروکسي - 7۳ ENSE‏ =£ = 
نزو کینون (أي ما اب FERE EA‏ 
ولكن نظرًا [ado‏ الجذرء. فان 
استعماله الطبيّ يجب ألا — سوى 
بحذر p^‏ 

ol‏ آوراق وثمار نبات آخر من فصيلة 
>J‏ — المَدَغسقرية تحتوي کذلك 
على صابونینات وعلی کینونات؛ وهو 
ما ji‏ عليه أهل البلاد اسم رافي Rafy‏ 
اي Maesa emirensis‏ . 

p Le il دراسة تلك الأنواع‎ ol 
ما استعمالها في الب الشَعبيّ‎ e إلى‎ 
PP كعقارات مسهلة قويّة. طاردة‎ 
.— ÉU وحتّى مضادّة‎ 


où # £‏ وه 
-١‏ تنوب فِضيّ» تنوب مشطي 
Common silver fir tree (E)‏ 
Sapin blanc (F)‏ 
Weiss tanne (D)‏ 
Abies alba (S)‏ 


> ° كبيرة eall‏ هر Le‏ الشكل من 
فصيلة OÙ EN‏ وعمارة em S‏ 


تعلو as Vu‏ جذعها جالسة. 
لحاؤها مالس م مبيص مت اللون. ومن e‏ 
يجنح إلى اللون الأسود. أغصانها 


Dus‏ فوق بعضها iii‏ هامتها 
كنات enables eus‏ 


š 


1850 NEN eu قاتمة‎ iu 
١١ الصّفحة السْغلی: تدوم من ۸ إلى‎ 


عامًا. أزهارها وحيدة المسكن. 
الووكرات ase b‏ تنه على موجه 
الأغصان ES‏ الهُریرات الأنثى 
0 حمراء اللون» وتصبح خضراء 
es coia "UNE‏ فيما بعد أكرارًا 
مُنتصبة. طولها نحو ١”‏ سم. 

المُرکبات - البراعم 
لیمونان» بينان . 

الأوراق: غلوکوسیدات» پیکتان 
دهن . 

اللحاء: de‏ أملاح caa‏ 
عمصء فلابوفانات . 

ieu‏ دهن الرّبنتین» حامض 
نوبي Abiétique‏ . 

الخصائص - البراعم: مطهرة 
تلسميّة؛ SD Loi‏ بيوتيك) . 

las ra الأوراق:‎ 

REV du ei 

es‏ تسكن شاف للجروح. 
222 وعاني. مهل co‏ مطهر. 

: یجمع c‏ م الذي يعطي فيما بعد 
E‏ 

الاستعمال - حمام. برونشیت. 
التهابات المثانةه تورم OS uii‏ 
«LS‏ الم الطَّمْثء GA‏ 
M‏ >¿ الجلدية. القاریس. SA‏ 
والخص: 

طرق الاستعمال - حَمّامات شتويّة 
dH‏ لالمرؤنشيت من براعم Del‏ 
الفضی . البرونشيت: نقاعة ۸۰ غرام 


cel : 


ت ن و 


09 


05 


براعم في ليتر ماء غالٍ یغطی عشر دقائق» 
خلال التهار . التهاب المثانة: نقاعة Y*‏ 
غرام براعم في ليتر ماء dy JU‏ منه Y‏ 
E‏ عن الوجبات. وَرَم 
TUAL‏ وهو تمدّد في حُوَيْصلات الرّئة 
التي تمتلی بالهواء آکثر من المعتاد؛ مما 
مدي مدو £o icl OH M‏ 
غرام براعم في ليتر ماء JU‏ یفطی عشر 
دقائق ويؤخذ منه Y‏ فناجين Len‏ بين 
الوجبات. الشردت والخص أي تورم 
أصابع اليدين والقدمين بسبب الصقیم : 
T‏ اليديق أو القدمين› وتفركها 
ونكمّدها ونضع عليها لصّوقات من نقيع 
PUR‏ براعم في ليتر ماء يغلى عشر 
دقائق ويُصمّى. سَيّلان المَهُبل: يؤخذ 
حمّام كل يوم ولمدّة أسبوع من نقاعة 
des‏ رام يراكم في لبعز ماه غاب 
«ha‏ ويسكب فوق ماء الحمام . 
للتخفيف من pem‏ المضايقات التى 
تصيب القَدّم. نغسلها لمدّة ربع ساعة 
بنقيع من كيلوغرام ابر التثوب یغلی في 
ليترين ماء لمدّة ۱۵ دقيقة. في الطمث 
ass ilie à qi‏ كنات 
البزيلا من راتنج الوب الطازج في 
الیوم» CAES Vd‏ 
العسل أو مع السوس. لمعالجة Gt‏ 
العام + i>‏ حمّام من ه غرامات ابر 
Li‏ (آي ورق) لكل لبتر من ماء 
الحمام » pas‏ في ۵ ليترات pc‏ 


ومن ثم سکب في ماء المفطس. 
القرحة الجلديّة تفسل أو — 
(لوسیون) بنقاعة ۳۰ غرام براعم في ليتر 
ماء JU‏ يغطى عشر دقائق . 


Thévétine (F) تیفاتین‎ - ۲۳ 
C54 Hs4 O24 ou 


(C6H1005)2 C; Hi3 O4, Cia H33 O14 


SU‏ هو هيتروسيد 3⁄2 للقلب 
عزله الأخوة UU‏ عام ۰۱۹۳۶ من 
بزور التيقاتيا الدفلية !)533 Thevetia‏ 
¿neriifolia Juss‏ وهی شجيرة من فصيلة 
الات مهدها جزر الائتیل والهند 
ls‏ بشیع استعمالها این في 
حدائق لبنان وطرقاته. وهو هیتروسید 
كان یستعمل منذ زمن طویل $— 
للسّهام في البلدان الاستوائية . 

وضع زایشستاین تر كيبه SU‏ عا 
۸ وهو تركيب يتكون من He‏ 
يُدعى تفاتیجانین يطابق Sfr‏ 
d‏ و۳ سکاکر : دران غلوکوز :ودر 
تقاتوز (Méthoxyméthylpentose)‏ . 

Lies EST 5)‏ فى الا ت 
ils cosi‏ م مه لا 9585 
في الجسم أكثر من (uiu!‏ وهو 
يسمح بذلك بمعالجات طويلة الأمد في 
مداواة العجز القلبی . 


oral من‎ "HP وم زراعي في‎ -*Y 
Ail cultivé (Tibet) (F) 


25 يعود تاريخها إلى أربعة أو 
خمسة آلاف سنة قبل الميلاد» اكتشفتها 
لجنة الأونیسکو التّابعة للأمم المّحدة 
عام ۱۹۷۲ في منطقة آوزیف —. 
تُرجمّت هذه الوصفة إلى جمیع لغات 
العالم؛ وقیل D]‏ الالتزام بها 2815 
بتطبیقها کفیلان بتجدید شباب الجسم 
Li‏ على à‏ 
ناشريها مع الإشارة إلى oi‏ خصائص 
Eli e i‏ لا تخفی على أحد. és,‏ 
قد لا يلائم بعض المعدات الحساسة . 


التّحضير: نقشر ۳۰۰ غرامًا من 
التوم» نهرسها ونضعها في وعاء GS‏ 
أو في des‏ ژجاجی RSI jux‏ 
نضيف إليها ٠٠١‏ غرام من الكحول 
المخزني أي ۹۵ درجة. نُحرّك dam‏ 
نقفل الوعاء بإحكام ونحفظه بمعزل عن 
الضّوء في مكان مظلم وبارد لمدَّة عشرة 
یام . نصفي بالقماش أو الشاش. نضع 
السائل اللزج التاتج عن التصفية في 
Gb ile;‏ ومقفلة في 31591 لمذة 


LL عشر‎ ALS بمقدار‎ 


ئة أيَام يبدا بعدها التأثير العلاجيّ. 
يؤخد من هذا المستحضر وفق الجدول 
ipm‏ ودائمًا e^‏ مقدار TAS‏ أو 0 


mo‏ الغد اء ۶ | مجموع 
النقاط 


بعد اليوم الثاني عشرء نثابر على أخذ 
الجرعات المتساوية بمقدار Yo‏ نقطة كل 
مرّة وحتّی انتهاء الكمّيّة. يُسمح 
باستعمال هذه الوصفة مرّة ثانية بعد 
مضيّ خمس سنوات وليس قبل دلك . 


SEA‏ زیت gas‏ من ۰,۱ إلى 
zd VAA‏ 00001 خمائر» 
فلاقون» فيتامينات أ. ب۱» ب۲ 
ب۰۱۲ أوينوزين» كُولينء نوع من 
می کات الا تن SM eese esae ten‏ 
حاوية على JUI colas,‏ مغنيزيوم» 
حدید» قصدير» منغنیزه کلسیوم. 
il ¿JU S‏ أنتي بيوتيك خالية من 


ث و م 


ov 


0۸ 


الکیریت» غارييسين Garbicine‏ . 
الخصائص : جاء فى نشرة الوصفة أن 
هذا المستحضر us‏ أنواع الآهون 
والكلس = —. ويحسّن عمليّة 
الاستقلاب في الجسم. كما يزيد مرونة 


الشرايين والأوردت فيقى بذلك من 
ارتفاع الضّغط Ge‏ احتشاء القلب. 
BOUND escale it‏ نو 
ويحسّن البصر ويقضي على اضطرابات 


الرۋية: 


ef 


GA Le 45% GX -٤ 
Bowman's root (E) 1 
Gillénie stipulée (F) 

Echte kleespire (D) 

Gillenia stipulacea, Spiroea stipulacea 


(A‏ التسمية للمؤلف. 


يعلو من ٠١‏ إلى ٠‏ سم. أوراقه كبيرة 
الأذنات التى تشبه الوَرَيُقَاتَء وريقاته 
= مستطيلة مفرّضة وم EU‏ أزهاره بيضاء » 
قصيرة Loft‏ ۰ طويلة الكرّابل. ازهراره 
يستمرٌ من حزيران إلى تموز. 
المرکبات - جذورها تحتوي على 
کر "y"‏ حوامضص دسمه ریت 
ME‏ فيتوستيرول؛ استخرج منها 
هيتروسيدان: eue‏ جیْلایانین . 
الخصائص والاستعمال - تشتهر قشرة 
الجذر على WÍ‏ مهوّعة URS‏ وهي 
آکثر ما يستعملها هنود أمير كا الجنوبيّة . 
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10- حامض سالسيليك 
Acide salicylique (F)‏ 

C; H, O; = 138,1.‏ 
اكتشفه بيريا عام ۱۸۳۸ ALSU‏ 
السالِسيّن. نحصل عليه أيضًا بمعالجة 
الكومارين As‏ بالبوتاس. أو تصبين 
دهن D‏ 5 غرين (Gaulteria procumbens)‏ 
الذي يحتوي على سالسيلات eje!‏ 

بتلك القاعدة ذاتها (أي البوتاس). 
المواصفات - إبر دقيقة تشكل 
مسحوفا بلوريا عديم اللون. طعمه 
DP‏ خفیف» ومن MD‏ حایض وغیر 
. انصهاره عند YoV‏ إلى ٩۱۵۹‏ 
S Meng‏ م 
يذوب فى 550/8 جرء ماء عند de Ye‏ 
وفى ١‏ جرء ماء عند 5٠١١‏ سغ وفي 
۲ کلوروفورم» AAA‏ بنزان. المحلول 
SE‏ أو الكحوليّ (يذوب في ۲,۲ 
جرء کحول ۹۵ درجه وفي ۲,۱ جرء 
آثیر) یترك بالتبخیر الطوعيّ بلورات 
موشورية كبيرة نوعا ما. 

asd y البوزاكس‎ 

يسهلان ذوبانه . 


ات الأمونيوم 


ami‏ محلول مركز من حايض 
سالسيليك ^ کحول ۹۰ درجة Jak:‏ 
نحل معًا؛ ۲- بوراکس ۶غ غليسّرين 
متعادل SEA‏ نمزج المحلولين ونکمل 
حتی ۱۰۰ غرام مع الماء المقطر. 


الخصائص والاستعمال - حامض 
السالسيليك هو واحد من اقوى 
المطهّرات ومضادّات الاختمار؛ وهو 
يُعطى بهذه Xa‏ فى عدد كبير من 
de eei: cabal‏ كفي القند 
الرّوماتيزم (UI‏ بسبب خصائصه 
المزيلة للألم والمضادَّة للحرارة. يُفضل 
عليه عمومًا سالسيلات الصودیوم الذي 
eius‏ بالخصائص ذاتها. وهو زاب 
جدًا وأقل إثارة. 
من الذاخل : من غرام إلى Y‏ غرامات 
بأجزاء من ۰,۵۰غ إلى غرام واحد. 
المقادیر القصوی Ut‏ في 
الکودکس هي غرام واحد AU‏ 
الواحدة و٤‏ غرامات في Y£‏ ساعة 
(بالغون). بمقدار سام أو حتّى بالمقادیر 
العاديّة عند بعض col AME‏ يُمكنه أن 
يُحدث طنين الأذنین دوارء OU‏ 
اضطرابات نظرية . 
عن "ee‏ يستعمل 12 الذّبحات. 
داء تبني قوباء الذڏقنء سَيّلانات Less‏ 
ثؤلول» تفن . وهو عنصر la JUS‏ فساد 
الخْمُرء السيذرء الجعة. ويستعمل هکذ؛ 
على نطاق كبير فى مختلف البلدان؛ م 
عدا فرنسا التي تمنم هکذا استعمال. 


m I P ub e خر‎ ydo 
المائع‎ [JU يو -- خا فطر‎ 
و۱۹۶۹).‎ ۷ M 


ND‏ حایض عفصيك. حامض پیروغلول 
كربونيك 
Acide gallique, Acide pyrogallol carbo-‏ 


nique (F) 
C; Hg Os, H;O ou 


(OH)3 - C$ H; * CO;H, H;0- 188,1. 


اكتشفه Scheele‏ عام 785 . 


“s 


للحصول على هذا الحایض. تبلل 
oLa]!‏ المسحوقة بشكل خشن 
وت که الا خير ال عم فسات 
(تخمر العقص خاص بالعفصّة بتاثير 
بنيسيليوم» وهو فطر مجهري من فصيلة 
الوقسيّات) في أوعية لمدّة شهرء مع 
تحريكها من وقت لآخر والحفاظ على 
الكتلة رطبة باستمرار؛ فى نهاية هذه 
الكتلة ونعالج المُضالة 
العَمُصيك. نزيل اللون بواسطة الفحم 
go‏ ونصفي على السّاخن؛ تتكوّن 
بلورات الحامض العَمصيك أثناء التّبريد. 


المواصفات - يقع الحامض في إبر 
طويلة حریریة» شبه عديمة OUI‏ 
عديمة الرّائحة طعمها عقول و OA‏ 
بالوقت عينه. يذوب في ۹۵ جزء ماء 
عند 6 سغ وفي dul Y‏ ماء غال؛ 
135— جدًا فى الكحول ٩۰‏ درجة عند 
٠‏ سخ )0 أجزاء)ء يذوب كفاية في 


الغليسرين YY)‏ > عند GG “Yo‏ فی 
Ee t.) MI‏ عند ۱۵ سغ) غير قابل 
الذوبان تقريبًا في البنزان. وكبريتور 
الفحم ؛ والكلوروفورم. 
الملوّنء جيّدة القفل . 

الخصائص والاستعمال - غالات 
الب موت القاعدية . أو کسی يودو غالات 
البُموت. قابض. الحامض Saut‏ 
بمقدار لمك كل غرام إلى غرام واحد. 
كان قن del‏ عند الزلال الول 
مراهم أو محاليل بنسبة واحد إلى 
خمسين . 


۷- حایض كريزوفانيك 
Acide chrysophanique‏ 
Syn.: Acide rhubarbarique, Acide parie-‏ 
tique, Acide rhéique, Rhéine (F)‏ 


Cis Hio O4 m 254,23 


يوجد هذا الحامض فى CUS‏ 
وا اعد ان لس الذي 
یدعی «Parmelia parietina‏ الخ . . كما 
یوجد UA‏ في LI‏ وفي الرَاوَنْد جسم 
متقارب Jas‏ یسمی TC‏ لول 
ce | m‏ ن Dioxyméthylolanthraqui‏ 


.none 
- =S مشتقات آخری ديو كسي -. تري و‎ 


at GO)‏ للمزلّف. 


e'z 


۱ 


Y 


ويوليوكسي LS sl il‏ تحضر 
اصطناعيًا وتستعمل بالنَّنافس معه. 


المو coul ael‏ يعست بي مقر 
الكريزوفانيك فى صفيحات ذهبيّة 
ssl‏ تنو die‏ ۲ سغ وتتصعّد 
على شكل إبّر بحرارة أعلى فتفسد 
جزئيًا. 21 لا يذوب بالماء. يذوب في 
۶ جزء كحول ۰۸۵ سغ غال وفي 
۵ جزء! من هذا السائل ذاته عند + 
۰ وفي YAY‏ جزء كلوروفورم ob‏ 
وفي ۷۱ من البنزان البارد؛ وهو يذوب 
NT si‏ سای الا 

الخصائص والاستعمال - مسهّل Ga‏ 
نشیط e‏ ولكنّه يُخَصّص على الارجح في 
الاستعمالات الخارجيّة: في دهنات 
زفزاهعر مین غرام إلى رامین في ۳۰ 
غرامٌا من الغریاء آو اللاصوق 
تروماتيسِيْن» محالیل كلوروفورميكيّة أو 
أثيريّة) 12 الاصابات eJ!‏ خاصّة 
داء CAN‏ وسقوط الشعر ‏ والحخضفت 
والهرزص والمصدف أن Li‏ 
والنمش والکلف. والعقبولة as‏ 
dud,‏ المتلوّنّة . 


ol‏ عمله المهيّح قد يحدث ظهور 
التهاب الملتجمة وجروح وآفات 
PP si bo os‏ اياله 
ومعالجته باليد. 


pig ud 
TAB باللُون البرتقاليّء ويبقع‎ 


يصبغ الشّعر 


۸- حامض ناردينيك17) 
Acide valérianique, Acide phocénique,‏ 


Acide valérique (F) 


Cs Hio O5 ou C4 Hy CO;H = 102,1. 


اكتشفه شفرویل عام pom AW‏ 
تحضيره Les‏ لما يلي : 


Yn ESI coe A — جذر ناردين‎ 
Vous. حامض كبريتيك مخزنى‎ 
NW ro rre otto بيكرومات البوتاسيوم‎ 
Qa eir 0 0 ماء‎ 


és dao‏ ۲۸ ساغة من «ei‏ تقطر 
(نكوّر تقطير US‏ الأولى) حتّی لا 
يعد الماء الذي يمر يعطي تفاعلا 
حامضًا؛ — JUN‏ ار بواسطة 
كربونات mm‏ ونبخر حتى القوام 
al‏ یت سس نج 
حامض كبريتيك dis‏ نصمو 
الحامض الناردينيك الذي يطفو ونكرّره. 
طريقة آسرع وآوفر تقضي باکسدة 
الکحولات LA‏ الحاصلة عن التخمر 
والتي تغلي عند ۱۳۵-۵" sé‏ 
بالمزیج الکروميك (حامض كبريتيك 
وبیکرومات البوتاس). 
وتبعًا لهذه الطّريقة أو تلك. Dp‏ 
الحامض الحاصل يكون US‏ بنوع 
quu pacte‏ مر اين 
تاز د يكين بار حاميض 
آيژوناردينيك أو آیژوپروپیل خليك 


(۱) المية للمؤلّف. 


CH- CH; * CO;H‏ ع (CH32‏ « وهو 
خايل £O Lai‏ والحایض الذي يُدعى 
متيل أل خليك: 

CH; - CH; - CH (CH) - COH 
من هذين‎ JIN وهو مُيَامن؛ يكون‎ 
الحامضين عادة بكميّة طافية فى المزیج‎ 
حيث تختلف نسبه مع لك وفقًا‎ 
. للمصدر‎ 


à‏ استخراج حامض ايژوناردينيك 
كذلك من QAM e‏ أي خنزیر 
البحرء ومن زیت arave)‏ وهو 
الحایض الذي أطلق عليه Jess‏ اسم 
phocénique‏ . 


المواصفات - الحامض DEN‏ 
سائل عديم اللونء Cu)‏ رائحته خاصّة 
كثافته عند ۲۰" تتقارب من ۰,۹۳۰؛ 
يغلي عند حوالى gU vo‏ 
المخزنی يجب أن يحتوي S‏ أدنى 
على 44 بالمئة حامض ناردينيك . حفظه 
فى قارورات "Yi‏ مقفلة . 

الخصائص والاستعمال - مضاد 
e$t‏ (۲ إلى ١‏ نقاط). يستعمل على 
الأكفر pos‏ فال انات Aa‏ 
فالریانات pgs AMI‏ المركبّة. 
4 حامض نَوَاتِينِيك مَخرّنیَ 

Acide nucléinique officinal (F) 


حامض زيموئواييك Acide‏ 


zymonucléique. 


C38 H49 O2 Pa Nis = 1.30399.‏ 
الحامض التواتينيك المخزني هو 
E‏ 
أو من خميرة الخبز ومُنظف من قذاراته 
LU gl‏ بمعالجات مناسبة بواسطة 

محاليل عازلة Tampons‏ . 


تركيبه CUS‏ هو التالي : 


Og فوسفور قوب امسو‎ 
Nese PETES 


EU‏ المَخرَنيّ يجب أن يحتوي کحد 
آدنی على ٩‏ بالمئة من الفوسفور 
المحسوب بالنسبة داج المجقف . لم 
يعد یصدر فى دستور ادویه 470\. 


المواصفات - يقع الحایض 
التواتينيك في مسحوق آبیض أو خفیف 
اللو اد مدقف يدوي تال 
eu,‏ اا لات اسف ره 
المتعادلة. وهو كذلك لا يذوب فى 
l‏ ا تلك ا 
تکون منها ذات دالف ٩۲‏ یذوب فى 
محاليل uar‏ أو الأملاح à yall‏ 


الخصائص والاستعمال - مُجدّد المُوَّة 
ومضاد للعدوی بسبب الفوسفور؛ وهو 
بالاضافة إلى ذلك مسکن للاثارة أو 
TAL ce‏ وحال مذیب للحامض 
البوليك : مقاديره من DRE‏ غرام إلى 
۰ غرام في الیوم» في آقراص. 
وبیلولات . 


ehe 


`£ 


۰- حبق colle abu, cota‏ حَبّق 
Holy basil, Monk's basil (E) - À‏ 


ar 


Basilic des moines, Basilic filamenteux 
(F) 
Heiliges basilienkraut, Mönchsbasilien 
(D) 


Ocimum filamentosum (S) 


نبات Gbe‏ —— من فصيلة 
OU ez‏ يعلو من ۲۰ إلى 8۰ سم 
سوقه مربّعة. فروعه وفرّیعاته كثيفة. 
Ana ler Ma‏ کامله LEA‏ 
TUN‏ الطر ف هه اللون ]الا فين 
ذكيّة at‏ ازهراره ge‏ الجمیع . 
هامي الارتکاز . 

الخصائص - ذُكر oi‏ منافعه الصحَّيّة 
معروفة ویقال | عصارته تقطع SL‏ 
وبزوره تفید عسر البول واذا Ge‏ 
ووضع على لَسْعة الزُنبور والعشرب 
IE‏ 


(A) z 2۶ 
متشحر‎ 


À‏ حبق , یف » حبق 
Arborescent basil (E)‏ 

Basilic en arbre, Basilic charmant (F) 
Baumartig basilienkraut (D) 

Ocimum gratissimum (S) 


نبات Pos AR asa‏ من . يلة 
السْویّات؛ dÚ‏ 223 تعلو حتى المتر. 
أزهاره بيضاء أو xS‏ مهده البر ازیل . 
الأراضي المتوسّطة العمق والرّطوبة. 
T‏ الثميات pit‏ 
ÉUNI,‏ للمزلف . 


الانکلیریه . الفرنسيّة الثانية 


Mo Las‏ ال الجديدة حيث 
في التداوي LE dee‏ في 
os La‏ 

المُركبات - آوراقه ورووسه المزهرة 
تحتوي على زيت LE‏ فيه الكثير من 
التّيمول لدرجة يمكن اعتباره معها 


ui 


٠ 


الخصائص - AU‏ نافع Lab‏ 
«JUD e‏ نافع للمعدت «Jens‏ 
رد للخمّی . عصير أوراقه يستعمل في 
Ds‏ الجديدة في معالجة Que‏ 
ویعسر itus Ú‏ للرّضيع 


SES SE الورّق.‎ 2212 EE NY 
(2221 3l 

Nettle leaved basil, Thym scented basil 

(E) 

Basilic à feuilles d'ortie, Basilic à odeur 

de thym (F) 

Kletterblattbasilienkraut (D) 

Ocimum urticifolium (S) 


نوع من Gil‏ المعمّر من فصيلة 
li AS‏ يعلو حتی Pra‏ 
أوراقه كبيرة الق Si cas sais‏ 
بورق 2221 + رائحتها وطعمها برائحة 
pd Sen‏ ولكنّها أقل id‏ منه. 
يؤكل في لبنان غضًا ويُعرف باسم خاطن 
هو «زعتر أفريقيّ». لم يزل انتشاره 
محدودًا؛ ولعله من الأنواع التي دخلت 


. كلها للمؤلّف ما عدا اللاتيئة‎ Left )١( 


حديئًا إلى لبنان. وهو بالتّالي» من 
الأنواع RTI‏ التي تتحلی بعدد من 
p‏ التي يلجأ إليها الطب الشعبيّ 
š GAS M‏ 1 

الخصائص والاستعمال - oLa‏ 
az‏ وأوجاع ial‏ شهاق. —— 
(يؤخذ (ARS‏ التهاب الممدهة 
والأمعاء» DASS‏ الحَلّماتء التهاب 
Ta‏ التهاب الکبد تضخم الكبد 
والطحال 
K n I ye‏ باء Herpés circinc zal‏ « 
تال LZ‏ الأمعاء امن 335 


تحديد). 


يلك 


« Hépatosplénomégalie 


(A) , 7259 سي‎ 
AMA حبى‎ 


Strained basil (E) 
Basilic crispé (F) 
Verkrampftbasilienkraut (D) 
Ocimum crispum (S) 


نوع من Gol‏ من فصيلة DEN‏ 
يُستخرّج من آوراقه زیت ذهني سائل 
مُخضر اللون يحتوي على آلدهید 
باريليك. وعلی Lb‏ 
دیهیدژو كو مينيك 


۰ السميات كلها للمؤلّف ما عدا اللاتیگة. 


Ge Gc مَعْرُوفء‎ GE 4 

hs‏ حوك. بادروج » ریحان صعتر 
هندي ai ç‏ 

Basil, Sweet basil, Royal herb, Big basil 

(E) 

Basilic, Grand basilic, Basilic commum, 

Basilic romain, Basilic aux sauces, Ba- 

silic des jardins, Herbe royale, Oranger 

des savetiers, Pistou (F) 

Basilikum, Echtes basilienkraut, Grosse 

basilikum (D) 

Ocimum basilicum (S) 


et‏ ات 
أو ليفيّة القاعدة من فصيلة eU él‏ 
cÑ he‏ صف sale‏ أو as‏ أوراقها 
متقابلة» بيضويّة. كاملة أو LL‏ 
أزهارها صغيرة» pev‏ في n‏ 
TIT‏ بيضاء» مبيضة أو TU Tem‏ 
في عناقيد ٠ TESTO‏ فرديّة أو تشکل 
مُتكولًا. gë!‏ أنبوبيّ. dn‏ ۰ نوعا 
في المناطق Sue‏ من AUS Cal‏ اة 
التَريينيّة عامّة. bn‏ المعروف مهده 
الهند TN‏ وأفريقيا وجزر المحيط 
الهادئ. وهو QR‏ تنتشر زراعته على 
شرفات المناطق ILII‏ بعض ضروبه 
LI PONE‏ الورق. الجَعِد الورق؛ 
البنفسجيّ الورق. حوالى ٠٠١‏ ضربًا 
من الحبق المعروف والحبق الصّغير 
— زراعتها العالم. تأقلم في لبنان 
منذ فجر التاريخ . 
GAS AN‏ - زیت Qai‏ بنسبة ۰,۲۵ 
AS‏ أدنى وحتی ۱,۵ العف ولف 
عمومًا من آوسیمان. لينالولء Lg‏ 


56 


ح باق 


11 


بالأسْتراعُول الموجود في الطرخُون؛ أو 
جیئول أساس sai‏ القرنفل. وأحيانًا 
التّيمول الموجود في EN‏ 

الخصائص - 52 t> ras)‏ 
ام بودارت) sis‏ القشور 
al h SI‏ منشّطء. p Slao‏ 
)2452 التشاط gi e‏ بعد أن 
يكون قد Nr «(aai‏ كان c‏ به 
فى معالجة الهستيرياء نافع للمعدة» 
ps‏ المَعدة والأمعاء. مُطمث. مدر 
اج د Sta]‏ 
للرّيح . قيل e|‏ مُنعش ومضاد للتّعقيبة. 

الاستعمال - الوّمْن العصبی. الإرهاق 
والاجهاد TULIT ca GS‏ 
SERE « alt (eA‏ المعويّة في 
حالات عسر الهضمء إصابات الأمعای 
vs.‏ دُوارات. دؤخات› الام 
السْقيقة. داء التّقطة (پليئوس)» شلل» 
Tet — TOM, c Nu‏ 
رؤاسء تَطبّل البطنء RS‏ الحشرات» 
ز کام» فقدان حاسة s va)‏ 

,22 الاستعمال الداخلی - نقاعة 
الأرر اق والرژوس المزهرة في الماء 
الغالي. فنجان بعد JS‏ وجبة کمهضم. 
الریت الح Y‏ إلى o‏ نقاط في 
محلول كحوليّ أو مع العسل. ثلا 
مرّات في اليوم . وت ares‏ 
cx‏ يُحضر من دهن الحَبّق ومن PS‏ 
المرد کوش بمقدار غرام واحد من كل 
منهماء < rider os‏ 
من هذا المستحضر نصف ass‏ إلى 


Po صغيرة في فنجان زيزفون أو‎ GL, 
وجبة. الأطبّاء العَرّب‎ JS الحمام بعد‎ 
۱۰ يعالجون القّلاع بنقاعة الحبق بمقدار‎ 
غرامات. وبنقیع مغليّ مُركز یستعمل‎ 
غرغرة.‎ 

,22 الاستعمال الخارجی - أوراق 
الک دامع ند معا 
عَطوسًا Lo‏ فقدان حاسّة LU‏ المُتسبّبة 
عن es‏ مزمن AU EAT .Coryza‏ 
أو الأوراق المفرفكة توضع على عقص 
الزّنابير والرّلاقط وعلى EF‏ الأفاعي 


سواط فق E‏ 


حساء الحمق : «Soupe au pistou‏ أشهر 
حساء فى مقاطعة بروفائس الفرنسيّة, 
an‏ كالقالن وبمقادیر لاربعة 
آشخاص: ۱ 
جزرات» Y‏ أو Y‏ رژوس بطاطا 
كرفس. ۱۰۰ غرام فاصولیاء بیضاء 
۰ غرام فاصولیاء خضراء» بصلة 
كبيرة» فصّين وم كمشة حبق. ۱۵۰ 
غرام جبنه مبروشه» فنجان زیت . 
نسخن ie‏ كبيرتين من ارت في 
کسرولة. نحمر البصلة (نشویها حتی 
الاحمرار). نضیف البندورة المقطعة 
ونخطي الوعاء ie RR‏ دقائق. 
نضيف 624 | 2225 ZPO NOT = Ul‏ 
ونغلی الکل. NE S‏ 
البیضای وبعد مضي ۲۰ دقيقة نضيف 
الخضار الباقية الف CE‏ مص 
ale cele‏ (بهار) ونطبخ لمدّة ٠١‏ 


١ غرام بندوره‎ Yo» 


دقيقة P‏ أثناء ذلك نحضر عجينة 
من الحبق والثوم المهروس في 

dm 56‏ بما تبقى من الزيت. 
نضع هذه E‏ الحساء . 
نسكب الشورباء ونرشّ عليها الجبنة 
E cdi‏ 

ol -‏ رؤوس FES‏ المزهرة Lai‏ 
تستخدم في تحضير الكحولة الشافية 
للجرح. وقد أعيد تسجيلها في 
الفرماكوبيا الفرنسيّة عام ۱۹۷۵. 


-vo‏ حرّف c Ji‏ صناب الماء 
Cuckoo flower, Meadow bitter-cress (E)‏ 
Cresson des prés, Cardamine des prés,‏ 
Cresson élégant (F)‏ 
Kukucksblume, Weissenschaumkraut‏ 


(D) 


Cardamine pratensis (S) 


الكرّدَمِين أي الخّف جنس نباتات 
U > (i‏ آو معمرة من فصيلة 
الصَّلِيبيّات. أوراقها ريشيّة التركيب. 
كأسِيّات كؤوسها السُفلى مُحَدّبة قلیلا. 
Le»‏ بيضاء» أحيانًا وردية» نادرًا > 
ما تكون باهتة اللون «a I‏ مَظْفَوْرَة. 
ثمارها قرون مُنتصِبة» خطيّة أو OUS‏ 
مضغوطة؛ مَصّاريعها ممسطحة غير 

omessa‏ - الأوراق» البراعم» 
البذور es TOC eis‏ مين c»‏ 
وككل أنواع القرّة: غلوکونستَورزین: 


. Gluconasturzine 


xui‏ للصّحَّة التى للرّشاد. مضادَّة لداء 
ETE « AI‏ مضادّة للروماتیزم 
منشطة. ci aa‏ مبوّلت هاضمة. 
الاستعمال - روماتیزم Kg‏ 
هستيرياء عسر الهضم. روماتیزم . 
طرق الاستعمال - SL,‏ صغيرة في 
اليوم من مسحوق dan el cui‏ 
Aula‏ متوسّطة من Le‏ في الماء 
UU «JU‏ في اليوم. خمس 
ملاعق في اليوم من عصير LE‏ الغضة 
المفرومة بکاملها. نعصرها بالقماش. 
نصف iid‏ إلى ملعقة صغيرة من 
die) sh la Ne‏ 
نوبات الصّرّع والهستيريا. تستعمل 
البذور في بعض المناطق الأوروبّيّة 
Lus‏ أو كمنشطة للجسم. 
Lavements (F) oe -vy‏ 


دراستها: في المُعجّم الثاني ص ۷۱ . 


fag casis d doo aet 


. Kino بالكينو‎ 


`V 


pres sla 


إسهالات ٠‏ ديستتيريات. 


poss 


L ۲ 
did da diam GE صمغ‎ 
AL i 
يعطي جوردان تركيبة يُضاف فيها إلى‎ 

الرّئبق الحلو المنّء زیت الخروع وعرق 


ماء ع 
حقنة قابضة ولمحاربة تأثیرات حقن 
الأفيون المرتفعة المقدار . 


ضد الصمریات Lis‏ و الام 


الأغصاب الحَمُوِيّة . 


حقنة طاردة للدود مکوفرة 


حقنة طاردة للدود u‏ کونترا 
بزور طاردة للدود )22 کونترا) عرو لم 
ماء غال 


حقنة رسپایل الطاردة للدود 


* 


إذا أضفنا إلى هذه الحقنة غرامين من 


الكافورء نحصل على الحقنة المُمَسَّكة - 
المكوفرة. 


jg حقنة‎ 


di EE E EA, جيلا نين‎ 
ENTS ed 


يحضّرها البّعض من مَرّق دم 
وحلیب. DÉS‏ متساوية من ٩۰‏ 
غرامّا؛ ومن salu‏ قَرْن NI‏ ۳۰ 
غرامًا. 


US -vy‏ مُسْتَدِير الوَرّقء ثاقب 
الوّرّقَء ان ارت 

Thorow-wax, Hare's ear (E) 

Buplévre à feuilles rondes, Perce-feuille, 

Oreille de liévre, Buplévre perfolié, Or- 

eille de souris (F) 

Hofenohrchen, Rundes hasenhor (D) 

Bupleurum perfoliatum, Bupleurum ro- 

tundifolium (S) 


تبات حولي b‏ من فصيلة 
DÉI‏ يعلو من ۳۰ إلى TRE‏ 
وهو متفرع إلى كل اتجاه منذ قاعدته. 
GUERRA A ca s‏ 


متطاولة. 22252 الرأس قليلا. آوراقه 
السَاقِيّة مُتطاولةء aies‏ الأوراق 
الأعلی بيضاويّة الشّكل. خیماته من 
دون قلافت ومن Y‏ إلى © شعاعات. 
قنابات LA SU‏ إلى eli‏ 
الغروق» بيضاويّة الشكل المستديرء 
ans‏ الرّأس الصّغيرء تبلغ حوالی t‏ 
تداك عرض الاأزهار. 5,401 بيضاوية 
مُحَبَبَةَ السَّطح بين الأضلاع الخيطيّة 
الشكل . 
الخصائص - قابض» شاف للجرح. 
نافع للصّدرء مضاد للسْعال . 
الاستعمال - إسهال. سعال؛ جروح. 
,22 الاستعمال - ذکر مصدر علمی 


ديك الى تاه يشتير adus‏ ا 
للجرح . ds‏ قليل أو عديم الاستعمال 
is‏ ثماره أعيد تسجيلها في دستور 
الأدوية الحديث عام ۱۹۷4. وجاء في 
مرجع محَليَ أن أوراق SUN‏ قابضة 
للأمعاء. ويقال ]4 نبات يفيد الصدر 
والسّعال وإنّه من أنفع المشروبات 
وأجلها إذا مزج بالعسل. نبات تزييني 
جدا بأوراقه المجقفة. 


-VA‏ حمامات (مستحضر ات للحمامات) 
Bains (Préparations pour) (F)‏ 


لم يعد دستور أدوية ۱۹6۹ يذكر Gi‏ 
تر كيبة للحمّامات I‏ وذكر OÙ‏ معظم 
تلك Y ELLE‏ یشکل سوق قائدة 
قار و فلك اله اب ا 
3 کیبات : 


efc 


ei aa) - ألغات بحرية‎ p 
البحري.‎ gu بحمامات من‎ is 
بعد احِيِمَافِها‎ SONT وتستخدم‎ 
وزمُوهیّها ومعالجتها الفيزيائيّة الخاصّة.‎ 
من عدة أنواع تأتي من الأعماق‎ 
الغرانيتيّة والأورانيوميّة في بريتانيا‎ 
وتا الانواع التالية:‎ Md NEC, 
وه‎ LA x لمكا‎ 
las فوقس‎ c flexicaulis 
e : کار اغاهین‎ «vesiculosus 


Laminaria 
Fucus 
Carragahcen, 
Lithothermium, Melobesia, Serratus 
إلخ . وتحضّر هذه الألغات‎ kaliformis, 
25 صغيرة يتم 165 أو‎ LES في‎ 
ومن دون فتحها. في ماء الحمام الساخن‎ 
بالحرارة الملائمة» ومن دون‎ iy الذي‎ 
الخصائص - تستعمّل هذه الحمّامات‎ 
داء‎ gl خاصّة في معالجة الحَرّض‎ 
المفاصل والرّوماتیزم عند البالغ» وفي‎ 
Hs فترة + السریع والارهاق‎ 
الدراسيّ عند الولد.‎ 


gu AM ٠ 2 ga = - اك‎ 48 
OU كبير‎ ua 3531 

Patience dissimulée, Patience à feuilles 

chernues (F) 

Rumex occultans, Rumex lacerus var. 

macrocarpus (S) 


تبات حولي من ed dem‏ 


oi للم‎ ids En التّسميات‎ (A) 


بالارجوانيِ؛ ينقسم عند عنقه إلى سوق 
dul ciant‏ أو مخصية» طولها من o‏ 
إلى ۶۰سم. فرعاء. تنتهي وفروعها 
بازهرارات خالية من الأوراق. الأوراق 
لحميّة» عنق السفلى من ١‏ إلى ۳سم. 
طول النصل ۳ سم ويكون في العادة 
أقصر من ذلك بكثير» كما يكون دائمًا 
تقريبًا غير منتظم التخريم gon‏ أو 
التّشریم الریشتین: red‏ آزهاره 
TNT‏ قاعدتها ÉU‏ ثلاث ژنیدات 
تحت الوسط. طول غلاف الأزهار 
me‏ “ملم عند تفتّح الأزهار. 
الكأسيّات الخارجیّة للغلاف Get‏ 
متطاولة» مختلفة الائجاهات منطوية 
في النّهاية. مصاريعه شبه متساوية. 
عريضة ES Grai JÓI‏ الحوافي 
Los‏ بحيث تغطي sa‏ الوسطى. 
مصفرّة of‏ الأخضرء شديدة الاصطباغ 
بالأحمر الخمريّ. مصاريعه قد تبلغ ۱۳ 
إلى ۱۷ ملم و١٠‏ إلى ۱۲ملم. ALAS‏ 
الرّمال LUI‏ ومجاله الجغرافيَ على 
طول الشواطئ CAMAT TT‏ 
الخصائص والاستعمال - لم يرد ذكره 
في المراجع المتخصّصة. من المفيد 
مراجعة دراسة الحُمّيض الشاملة في 


المعجّم الثالث ص58 . 


۰- حَوذان كروي البزرت حوذان gl‏ 
كروي البزرة“ 

Renoncule aquatique, Renoncule à 

graine sphérique (F) 

Ranunculus sphaerospermus, Ranuncu- 

lus aquatilis var. sphaerospermus (S) 


نبات m‏ أو — مغصون QA‏ 
DE IE Sedi E di‏ نيعون اللون 
Ni‏ 05 أرط اف اوا 
dU‏ هزیبه, أوراقه us‏ 
مغمورة عادة ومقطعة إلى ¿s‏ لاطئة 
أو شبه لاطئة على غمد غِشائيّ عريض› 
مکوّن من abii‏ مند مجهة gar al‏ 
متباعدة. أقصر من (LI‏ العلیا 
مساوية لهاء adl‏ بشکل tele‏ سيور تارة 
رخوة وطورًا خشنة. متفاوتة الطول. 
سویقات مقابلة للأوراق» أسطوانيّة 


(A)‏ الشمات العربيّة والفرنية للمؤلف. 


جالسة أو Lis‏ بعض ee NI‏ اطول 
بکثیر من الورقة المُجاورة. MES‏ 
px LEE ERU ¿— 2 Ti REP‏ 
مُنفرجة. البَتلات من 4 إلى 18 Se‏ 
طولها ۸ إلى ٠١‏ ملمء بيضاء» مُصفرٌة 
القاعدةء مستديرة أو شبه Le aaa‏ 
الرأس . غذة Loan pol‏ الأسدية 
9 كتلة الكرابل» مابر صفراء. 
أكنات إلى las Qu of‏ - شبه 
LS‏ أو مُتطاولة. مُرَؤْرّقة الظّهر 
قلیلا. لا یتخطی طولها الملم الواحد» 
db es SIX PS‏ أو مزودة بأوبار 
قصيرة متفراقة . 

اطلب الم کبات والخصائص 
والاستعمال في دراسة أحادية خاصّة في 
المعجم الثالث ص ۷۳. 


595€ 


v 


vY 


Mauve musquée (F) مسكيّة‎ es -4١ 
Malva moschata (S) 


الا جنس dns Taupe LL‏ 
أو معمّرة من فصيلة AU‏ 
والخُبّازة المسْكيّة نوع مُعمّر يعلو 
حَوالى ٠١‏ سم. أوراقها كلويّة الشكلء 
مُشرّمة. ريشيّة التّفليق. أزهارها ورديّة 
اللون قطرها دسم. السفلى مُنفردة» 
العليا فى باقات el‏ وهاميّة الارتكاز. 
AA‏ الازهرار. من هذا D pô t!‏ 
الخصائص والاستعمال - |9 
eade asas‏ وطرق 
استعمالها هى خصائص الخبّازة LI‏ 
FEAF‏ المَعْرِبيّة š ¿Asus la CAF‏ 
الورق ذاتهاء وكذلك استعمالها وطرقه. 
اطلب الأنواع المذكورة (في المعجم 
JA‏ ص ۵۳ والمعجم الثانی ص۷۱ 
والمعجم الرابع ص (VV‏ 


- 


es —AY‏ حبار سبیدج 
Common cuttle-fish (E)‏ 
Seiche, Séche, Biscuit de mer, Araignée‏ 
de mer (F)‏ 
Tintenfisch (D)‏ 
Sepia officinalis (S)‏ 


AERE e een 
بيضاء اللون» توجد في ظهر‎ élue 
او الک اقفر‎ caeca esed GS 
HEIN SUN نوع من الحُبّار من‎ 
منها‎ II عشاري الذوائب‎ à JAM 
الأطراف أخاذة ناشبة ومُنقبضة. سمي‎ 
لأنّه إذا دُوهِم خذق في الماء مادّة‎ GIJA 
الا شعار اتح ع‎ day وا الل‎ 
daga من‎ X pal 

الم AS‏ - يتألّف عظم الخَذّاقَ من 
الفوسفات. ولكن بنوع خاص من 
كربونات الكلس ۰/۸۳ بالاضافة إلى 
كلورور الصودیوم «CINa‏ وبقايا 
كبريت» ويود» ومادَّة عضويّة. ويدخل 
في تحضير مساحيق hn‏ للأسنان. 

الخصائص والاستعمال - = كل 
من برولت fus‏ بمسحوق عظم الخذاق 
كطارد للحُمّى بمقدار ٠١‏ إلى Yo‏ غرامًا 
للأولادء تؤخذ فى الماءء أو الخمرء أو 
القهوت أو OT‏ أو فى حساء من 
ماء suis js‏ مغليّة معا el‏ 

eal tdi عدد من المولفین‎ us 
إلى العاذة الع ده اللون: الو ج‎ 
j cU AI من جسم‎ Lay 


الأخطبُوطات )> SU‏ من الجنس 
ذاته)؛ وهي ESL‏ تستخدم لصنع لون 
شائع الاستعمال هو لون حبر p‏ 
Sépia‏ . 


di 55 -AY 
Bastard nigella, Wild savager (E) 
Nielle des blés, Nielle bâtarde (F) 
Kornrade (D) 
Agrostemma githago, Githago segetum, 
Lychnis githago (S) 


نبات gi‏ )632 مرتفع من 
فصيلة UE AI‏ ساقه dues‏ تعلو 

من gt AY‏ قليلة السّماکت 
E O UI p‏ عريضة الشكن 
LAS‏ السنانت» الا sable‏ 
ENT‏ الکأس طويلة الزناد. 
كثيفة الخملء منبميطة الأوبار. آنبوبها 
يبلغ ۲سم بارز الضلوع ضيّق oi‏ 
یعلوه ۵ أسنان طولها من ۲ إلى ۲,۵سم: 
البتلات 
أرجوانّة الصّفائح؛ كاملة» مرّتان آقصر 
من أسنان الكأس . ile š «fl‏ متسه 
PANNI M NU ERU‏ 
سوداء اللون» قطرها ۳,۵ ملم. نبات 
TIENE‏ 

RI‏ - البزور والجذور تحتوي 
على صابوتوكسين JU‏ جدًا يدعى 
Us‏ أو جيتاجين فُدامى 
(O‏ الكلمة للمؤلّف تعني Ségétale‏ أي ينبت بين 

„Ée الروع‎ 


n 42 . ۳‏ د 
منتصبت خضراء» gð‏ <“ التلبد. 


0l‏ وجود بزور S‏ في دفيق 
الحنطة. أو في خليطات من الحبوب 
ES + SD aus ass en‏ 
إن ذلك الصّابوتوكسين 
يقاوم التحميص المعتدل ولا يتلف؛ 
تحليله المائي يعطي صابوجانين ويعطي 
عدّة ذرّات سكر. 


AR حوادث‎ 


Pog 5‏ 0 % ,2 و 
-AŚ‏ خروع. EI‏ الخروع» بَرْرَة التبشع 
Catapuce, Graine du Mexique, Graine‏ 
de Castor (F)‏ 
Catapucia major (S)‏ 


تختلف بزور الخروع في حجمها وفي 
TNT‏ تبلغ قدر c‏ القاصولیاء 
الصّغيرة» بيضويّة الشّكل. مَضغوطة 
الظهر قلیلا. مُفلطّحة ومُرْوّاة . 
يبلغ طول الأصناف الأكثر شيوعًا ٠١‏ 
YT E‏ مم وعرضها حوالی ٩مم.‏ 
تتكوّن قشرتها من ثلاثة غلافات : الأول 
مالس لا مع » = I i93 I‏ 
cuc‏ جميلة ؛ الثاني صلب وشري. 
آسود من الخارج ورمادي من الدّاخل ؛ 
الثالث أبيض Micacée alb,‏ يغطي 
سُويداء بیضاء نوجد في وسط الجَنين 
ذي الفلقتين الإهليلجيّتين والورقيّتين. 

الم GLS‏ - تحتوي البزرة» بالاضافة 
إلى زيت الخروع. على ما يلي : مواد 
TAE cl Y às‏ حامض ماليك 
AW‏ سُكرِيَات AE‏ عناصر تذوب 

في الكحول ¿Áo‏ هَيُوَلِيَات 18 إلى 


۰ سَلُولُوز ۲,۵ إلى elo,‏ وعزل 


32€ 


vY 


خر و 


vé 


من فشرة البزرة ا Albumose‏ سام 

واستخرج البروفسور ASS‏ من البزرة 
GG a >‏ بإمكانه أن oae‏ انشطار 
الأجسام RU‏ وحدّد العنصر الذي 
يحل تلك الأجسام ودعاه لِيّازاييدِيْن 
Lipaséidine‏ « وغو خميرة لا تذوب فى 
الماء. ولاحظ E‏ في الخروع وجود 
OR‏ ومُركب آزوتي قابل للتبلر 
دُعي ريسِيدين» تر — الكيميائيّ 
رن . KO‏ ار من وجود 
فيتامین الا نجاب : 8 . 


ملاحظات عامّة - O!‏ الممستحلب الذي 
يُحضّر من ELS‏ من البذور قد تعطي وزنًا 
2 من الرّیت يؤڌي إلى عمل ge‏ 
ul GS‏ بكثير V‏ يعطيه مُستحلّب آخر 
Aci‏ من الرّیت عینه الذي كان 
بالإمكان استخراجه من AS‏ البزور 
المذكورة ذاتها. quU,‏ إن Cea‏ 

من ۱ إلى ٠١‏ بزور فقط هن الخروع 
UU JR‏ ماسطًا Ús‏ هذا يعني OÙ‏ 
بزور الخروع قد تصبح خطرة بمقدار 
cUm ٠‏ وحتی Bi‏ من ذلك؛ ولهذا 
السبب لم يزل GE‏ اليوم الرّيت 
الحاصل منها هو الذي يُستعمّل کمسهل 
Sole‏ أو قويّء وفمّا للمقدار المعطى. 

ذكر البعض أن الزّيت الذي يسيل من 
البزور من جَرّاء الكبْس يجرٌ معه من 
es‏ م bts Ji‏ منه فى 
الكت إن st coU‏ ديق رتفت 
وتقع عند الرّجل. والأولادء أو عند 


الحیوانات التي تبتلع بزوژا من 
الخروع. وهناك حالات أكثر تحصل 
عند OUEN‏ التي تعتلف بزورًا أو ES‏ 
أضيفت إلى معالفها بالخطأ. وقيل ob‏ ۳ 
أو t‏ بزرات قد تقتل d,‏ وحوالى 
الخمسة عشر بزرة قد تقتل بالعًا. 

کل نوع الخروع EYES‏ بعدد 
كبيرٍ من الضروب التي تفوق المئة» = 
لحجم البزرة» ولون قشرتها iain‏ 
«Séminal‏ من الأخضر المرقش EXP‏ 
وله والأحمرء Cus‏ والأسود. 
واللامع. والکامد mar‏ 
ويختلف وزن البزرة من ۰,۲۰ غرام إلى 
غرام واحد وأكثر. إلا أن حجم البزرة 
الكبير لا يعني بالضرورة Wii‏ أغنى 
بالرّيت من البزور الصغيرة. 


TIE ري بَحْرِيّة لاونده‎ 
French lavender (E) أسعلو خ خو دس‎ 
Lavande stéchade (F) 

Fremder lavendel (D) 
Lavendula stechas (S) 


En الفروع المنتصبت‎ us Nem 
Fes bts من ۲۰ إلى ٠6سم . آوراقه‎ 
ا الحوافي.‎ d id مستطيلة.‎ 
آزهاژه بسنابل بيضاويّة مستطيلت.‎ 
منفرجت متراصّت. 5 قصيرة الزناد.‎ 
و‎ Wu be 
عقيمة. عريضة.‎ cela GU العليا في‎ 

تاو LS‏ شک 


اللون الأرجوانی» بيضاء أحيانًا أو 


وردية. Ha «is les E‏ التاج 
بنفسجي الما آنبوبه يتخطى الكأس. 
L$ A‏ - يحتوي هذا cxx‏ على 

۰ إلى ۸۰,۷۰ من الرّیت الدهنی 
الذي يحتوي على فنشون. سینایول 


کافور . 

الاستعمال - شراب الخزامی u medi‏ 
السّكري الم کب . 

طرق الاستعمال - الأزهار LIU‏ 


التجميع المختلطة إلى القنابات الكبيرة 
البنفسجيّة F‏ باخ ی ر 
شراب الخُزامى البحريّة GI‏ 
EET‏ 


ملاحظة - أعيد تسجيل a iE‏ 
البحرية في الفرماكوبيا عام £Y4AVO‏ 
هذاء وذكرت الفرماكوبيا الحديثة عام 
۷ الخُزامى d Af AE‏ الورّق 
Lavandula angustifolia‏ مع مواصفاتها 
الكاملة . 


G)‏ النّسمية للمزلف. 


° 7 


his ADI SAS خلنج‎ 5 
دواري“‎ 

Whorled heather, Manipulate flowers 

beath (E) 

Bruyère manipuliflore, Bruyère verticil- 

lée (F) 


Wirbelfômigesblüte erika, Handhaben- 
blüte heidekraut (D) 
Erica manipuliflora, Erica verticillata 


(S) 


من قاعدتها. فروعها ¿J‏ تعلو من 
۰ إلى ١16سم.‏ سوفها وفروعُها 
ob‏ 24 اللون. E ui‏ 
الجمیع. مورت TEIR‏ منفرجة» 
LE‏ الصَفحهة السٌّفلى. آزهارها Su‏ 
Oa le‏ تشکل في LU‏ 
عناقيدًا طويلة. السّويقات أطول من 
الورقة. الکأس رباعّة الکأسیّات 
الحرّة» المتطاولة. لونها لون gU‏ 
ذاته» مزودة بحرشفة في قاعدتها. 
يختلف لون FUN‏ اختلافا =S‏ ضمن 
المستعمرة الواحدة. E IAS‏ 
الأبيض LE‏ إلى Got‏ فالأرجوانيّ» 
وهو جُرَيْسِيَ الشّكلء رُباعيّ الّخریم 
حتّى وسطه. أطول من الكأس بأكثر من 
مَوَتَينَ الأسدية تمانية. المابر بارزة 
وغیر زائدية . 

الخصائص والاستعمال - thi z3‏ 
على تسمية RUE‏ المُتحرّك باسم 


js (O‏ النّسميات للمؤلّف ما عدا اللاتييّة. 


vo 


خمد 


كلا 


سُمَئْسِمة ممّا قد يخلق ميلا إلى اعتبار 
خصائصه الطبيّة وخصائص £p‏ 
الأوروبی المدعو — وهي 
خصائص قد تكون كذلك فعلا أم zy‏ 

هذاء ومن p ol AS ga lI‏ اللبنانيّ 
ا ببعض الخصائص البارزة في 
مالاا ات المجارئ اة 
aas‏ دما Ne‏ 
وتنقصها JUI‏ المخبريّة . وبالانتظار 
دغونا تقرف الائنین. آقله LAS‏ 
Soleil‏ ومرادفاتها. 


Wine (E) بيذ‎ c paS -۷ 
vin (F) 

Weine (D) 

Vinum (S) 


to)‏ ل یت 
التُخمير الکحولی للهنب الطازج أو 
لعصير العنب الطازج. D‏ إضافة es‏ 
ولو ضئيلة من عصیر uS‏ آخرء أو 
من مادّة Z he‏ أو Xi‏ مادّة غير بعض 
المواد التى يجيزها القانون تُمْقِدُ هذا 
الاج i‏ تسمیته بالخمر . 


ان الخمور Gall‏ هي الخمور التي 
تحتوي على أقل من ° غرامات من 
sic‏ العامة jS‏ لیتر . نورد فیما 
boe etel de‏ مه ای رحس 
الحاقة البيضاء . 


۱- نباذة حَمراء 


ran‏ العنب ويرسّل إلى dl‏ حيث 
تتنامی الخمائر الكحوليّة وتتکاثر بسرعة 
كبيرة نوعًا ماء SJ Dome‏ إلى غاز 
كر بوني وفق المعادّلة الكيميائيّة الثالية: 

CcH;;0, > CH; - CH; OH +2CO; 


هناك تفاعلات إضافيّة أخرى تحدث في 
الوقت عينه يتكوّن بواسطتها الغليسّرول. 
البُوتاناديول. الحایض الكهرمانيّ. 
الحامض «e‏ والحاهض الاستيك. 
وموادٌ آخری مختلفة His‏ 
تتجمّع أقسام الثّمرة الصّلبة على سطح 
السائل مُشكلة غطاء «Chapeau»‏ ۳ 
الاحتفاظ به مغمورًا أو غسله مراز 
pL 255‏ حكن si des‏ 
تذويب الموادٌ الصْباغيّة في القشور. 
عندما تفع كثافة السائل أدنى من 
AE‏ نُصفي أو تُصمّق إلى وعاء آخر 
فنحصل بذلك على ما یسمی “Vin de‏ 
goutte»‏ خمر PUT‏ تعرّض pesi‏ 
(الثفل) إلى Jus ES‏ فيعطي م 
«Vin de presse» Mom‏ خمر ER‏ 
الذي يكون D‏ جودة. ومن — 
نستخرج الل الباقي في mil‏ 
بواسطة poni gr E THI‏ في 
LAJI‏ ببطء؛ عندها c‏ الخمائر 
i5 as‏ مع القطع ¿SUS‏ ودردیانت 
حامض البوتاسیوم XS,‏ ما من ماذة 
GU‏ فى الوقت ذاته الذي يبرد فيه 
a usc‏ الخمو الصتافی ع 


nr MENTIS CN UE,‏ نع 


كدرو وات تراهط ال aa‏ 
ea!‏ . 

يُطلق اسم «خمر ال Y£‏ ساعة» أو 
«خمر (JE‏ على الخمر الحاصل من 
ترك QaU!‏ مع عصير العنب لمدّة ۲۶ 
ساعة فقط فى بداية عمليّة CAI‏ 
call costi s 1362 09557‏ 
مذاقًا is‏ عقولة من الخمر الأحمر. 

iL; - Y‏ بيضاء 

يُسحَق العنب ویْعصر قبل Gi‏ تخمر 
كان. فيتخمر عصير العنب إذا من دون 
أن يكون ملامسًا للعماشیش والقشور. 
نتمكن بهذه الطريقة من الحصول على 
نبيذ أبيض من عنب قشرته حمراء ولكن 
عصيره أبيض. ونحصل على LUN‏ 
المتوزد Vin rosé‏ من عنب عصيره 
آحمر. I‏ الخمر الذي یحصل بهذه 
الطريقة هو خمر أرمّف مذافًا وأکثر 
ns‏ بقلیل (من ربع إلى نصف درجة 
اکثر) من الخمر الذي يحصل بترك 
العمائییش والقشور مع العصير» ذ 
أن الماء SUI‏ في هذه الأقسام SUN‏ 
CHR:‏ يشعشع الخمر. 


4- خمور خاصّة Vins spéciaux (F)‏ 
فضلا الور العاديّة والخمور 

FETA‏ التي now‏ باحدی الطرق التي 
کرت في حينه» وهي طرق فد ida‏ 
حسب المناطق» وطبيعة العنب. وجودة 
الخمر EE‏ الحصول عليهاء والشروط 
¿LJ‏ فضلا عن کل ذلك هناك عدد 


المرتفعة الغردة بشكل Ap‏ التي Je‏ 


مداميّة Lie‏ تلك الخمور 
بالطريقة QU à‏ : 


p‏ اسم Vin doux t J5- pec‏ على 
مُسُطار عنب طازج قيد الّخمیر uam‏ 
للاستهلاك Lu)‏ فيه تأخير JE le‏ 
كثيرًا بإضافةٍ مناسبة من الأنهيدريد 
الکبریتی) . 

يُطلق اسم 259 لیکور» Vin de‏ 
liqueur‏ على منتوجات مختلفة تحصل 
من مُسْطار العنب الطازج» $ 

> أم لاء المضاف إليه الکحول UJ‏ 
قبل عَمليّة الكقمير» أو آثنائها؛ أو 
ans‏ :إن ك الكتحر ل لاف معت 
أن يبلغ ه درجات على الاقل . ما درجة 
الكحول ÉJI‏ فيجب ألا تتخطى YY‏ 
درجة. ولا أن تکون آدنی من ۱۵ 
إن بعض هذه الخمور يكون 
au‏ كالمادير الجاف «Madère sec‏ 
ES‏ معظمها يحتوي على سُكر تفوق 
نسبته ۱۸ غرامًا في كل ليتر. 

عندما نضيف إلى مسّطار العنب كميّة 
من الكحول تفوق ۱۵ درجة. AŠ OP‏ 
لن يتمكن من الإقلاع. فنحصل بالتالي 
على خمر ليكور یَخصّص له في أكثر 
الأحيان اسم »22 « Mistelle‏ أو اسم 
«قرطاجان» Carthagéne‏ . 


تقتصر تسمية «خمر حلو طبيعيّ ) Vin‏ 
doux naturel‏ على خمور ليكور تحصل 


درجة. 


خمد 


۷۷ 


خمد 


VA 


من مُسُطار يبلغ غناه الکحولی منذ البداية 
4 درجة على الأقل. وينتح من کروم 
تزرع تسعة أعشارها على BII‏ من 
نصوب كرمة من الضروب التالية: 


grenache, maccabéo ou 


EAE «malvoisie‏ إلى هذه الخمور 
الصّرف تتراوح بين 5 إلى /١5‏ من 
حجم المسطار المراد تخميره. تخضع 
هذه المنتوجات عادة إلى: تسمية مراقبة 
وإلى إنتاج محدّد في الهکتار الواحد. 


Vin خلوا‎ Usb LR نسمی‎ 

naturellement doux‏ الخمر الذي یبقی 
حلوا عند ما تنتهي عمليّة Speed‏ 
الکحولی ومن دون 3 اضافة کی ليد 
ی EE CHE PERPE UE‏ 
Las‏ ۲۷۰ غراما فى كل cl‏ ومذا 
ما لا يمكن الحصول عليه Y]‏ بتجفيف 
العنب على أرومته جزئیّا أو بتجفيفه 
الجزئی على Vin de (pá i» JI‏ 
biz; paille‏ غنی هذه المنتوجات 
الكحوليّ ۱۵ درجة ونادرًا ما يبلغ ۱۷ 


درجه . 


muscat, 


من النّاحية الماليّة Š! x ral D‏ 
Ec‏ الخلوة والخمور الطبيعيّة 
الحلاوة هي خمور: بینما خمور الّیکور 
هي محالیل Ds‏ وتدفع من جراء ذلك 
حقوق الاستهلاك المتوجبة Je à‏ الکحول 
كما يتمّ ذلك على SPAREN.‏ 
PER ERA oc ad‏ 
فلا تدفع حقوق الاستهلاك إلا على 


. Spiritueux 


SLT 


Vermouths ON Š!‏ والمشهيات 

ail Apéritifs‏ & الأساس هی مشروبات 
يجب أن تحتوي أكثر من 1۸۰ من خمر 
اللیکور من مُسْطار عنب أو من خمر 
d»‏ عیاره ۱۰ درجات كحوليّة على 
الأقل. يمكن ane‏ هذه المستحضرات 
من خمور مُركزة عن طريق Ho‏ 
الحرارة» s‏ — بمسّطارات asa‏ 
والمُستخلصات» وصبغات المواد SU‏ 
غير المؤذية» ويمكن تلوينها بالكرامل أو 
ِالقِرُ مز فقط . O)‏ هذه المنتوجات يجب 
أن يضاف إليها مُسبقًا 0 درجات على 
الأقل من حول الا ضافة ويجب أن 
تكون درجتها isse‏ أدنى من YA‏ 


درجة. 


Vin mousseux Ea peur‏ هر 
خمر يحتوي على غاز QS‏ محلول 
ومضغوط. وهو غاز يجب أن Lars‏ 
وعاء مقفل . يتم اكتساب الرّغوةء وفق 
الطريقة الشمبانيةء باضافة ARS‏ محدّدة 
من السُكاروز إلى الخمر UE‏ 
القناني التي c‏ فيها التخمير الثّاني. 
ويتم اكتساب الرّغوة في مناطق آخری 
من دون إضافة مادّة سكريّة غريبة إلى 
TON]‏ 


tale 5 sz 2 0 
pu کذلك تصنع «(خمور فوارة فی‎ 
D 3 21.225 
Vins mousseux en cuves closes مقفلة»‎ 


يتكرّن فيها الغاز الکربوني من جرّء 


امه ال کول له اة مد 
السکاروز أو من عصیر العنب الذي 
يضاف إلى الحم :د آن as)‏ الذي 
T‏ هكذا وبكمّيّة كبيرة 2455 واحدةء 
یصفی۰ ومن ثم DE‏ 

«الخمور المَرّارة الغازيّة» Vins‏ 
NE «mousseux gazéifiés‏ 2 منها 
USA‏ هي خمور تحصل بحل 
Qe‏ الکربونيِ بواسطة E deed‏ > في 
خمور جافة أو مُسكرة. وهي خمور أقل 
sa‏ لان رغوتها an us‏ الزوال,وغاننا 
ما تكون à La‏ وطعمها أقل عذوبة. 
۰- خم Crottle lichen (E) — j‏ 
Lichen de chéne (F)‏ 


Astflechte (D) 
Pseudevernia furfuracea (S) 


الخمیر جنس Evernia‏ من الحزاز 
أنواعه نحو ۲۰ منتشرة في جمیم البلاد 
لحارّة والمعتدلة. بعضها Deb‏ وصباغيّ 
يعيش على C d‏ وأغصان وفروع آشجار 
لسّنديان XXI,‏ — والخوخ وسواها. 
شهره خمير آذار الذي قيل ]€ ينفع داء 
LE‏ وهو يركب الخوخ في المواقع 
as.‏ سن be‏ 

الخصائص والاستعمال - 
خصائص خمير آذار العلاجيّة ليست 
مستعملة في الط المُنزليَ. ويعود 
ستعمال هذا SE‏ إلى المصريّين 
AS aditus Ed‏ فى gae‏ 
DM.‏ الخبز . ولم tss) J>‏ شائعًا 


aan, الو جد عفن‎ e 
یستعمل خمير آذار في بعض مناطق‎ 
الشرق الأوسط لهدف غذائيىّ» وخاصّة‎ 
أكثر ما‎ af, nib cU خمير آذار‎ 
يستعمل في ضناعة العطور‎ 
خصائصه‎ Ul ومستحضرات التّجميل.‎ 


ا فتتعلّق بخصائصه الطاردة 


ل والمضادة لخالات الاسهال؛ 
وهی خصائص قد تفید Lad‏ ضعف 
اس وال معا ی اسان هذا 
الحزاز فی صناعة en‏ إلى قدا 
al‏ ا کانوا یضیفون منه ide‏ 
کمُشات إلى الأوعية التى تحتوي على 
sola‏ الشعة ل مر te‏ 
تحافظ على عطرها ii‏ أطول. فکان J‏ 
يستخدّم باختصار لتثبيت العطور. 


as di‏ آذار هو الال مصدر للدعون 
والعطور LS‏ الرهيفة العَرْف التي 
تستخرج منه على شکل زيوت تستعمل 
في مستحضرات التّجمیل وفي صناعة 
أنواع خاصّة من الصّابون. ویلاحظ غنی 
قشرة هذا الحزاز بعنصر يدعى 
أزغوستيرول وهو الاسم العلميّ للقيتامين 
pa «A‏ الذي یتحوّل إلى قيتامين D‏ 
eI s‏ فوق البنفسجيّة . 


وتَبيّن من جرّاء الأبحاث الحديثة التي 
أجريت على هذا oU‏ وجود xS‏ لا 
يُستهان بها من عنصر pe‏ فيه. 

شعبيًا Ge‏ حزاز السّنديان أي خمير 
آذار أحيانًا ویستعمل کمسحوق Gel‏ . 


va 


خ ن ش 


y ° 

LS خنشار‎ -۱ 
Lady fern, Female polypody (E) 
Fougére femelle, Polypode femelle (F) 
Frauen farn, Waldstreifenfarn (D) 


Athyrium ou Asplenium ou Polypodium 
filix-femina (S) 


أرومة مخضوضرة وغليظة من فصيلة 
U LII‏ تحمل آوراقا فى باقات 
تعلو من 0۰ إلى ۰سسم. وهي 
مرطاء. طويلة الأعناق. عنق الورقة 
مُخضر اللون» في قسمه Qt‏ أوبار 
حرشفيّة 22 اللون. وريقاتها عدیدق 


مُتطاولة» 5 ومُزدوجة hi‏ 
V‏ إلى فصوص ريشيّة؛ فصیصات 
xi‏ حادّة الأسنان. الصرّ ات Ua‏ )4 
الشكل ومن D‏ مستديرة. 

الخصائص والاستعمال - كان ريزوه 
الخنشار الأنثى يُستعمل في الماضي 
EL‏ مع ريزوم السّرخس الذكر. 
وهناك سرخس «أنثى» آخر» — 
ديشار (اطلبه في المعجم الثالث ص۸۸) 
ولكنّهما نوعان خاليان من Ji LU‏ 
العلاجيّ. وكان الدّيشار مسجّلا في 
دستور )135 AANA‏ 


iX i» -A4Y‏ التَمْلِيْقء درویلة 
(s Le‏ 
Dierville (E) 27‏ 


Dierville, Diervillée (F) Diervilla trifo- 
liata, D. Canadensis, Lonicera, Tourne- 
fortii (S) 


ONES‏ را 
دزينة ls‏ من فصيلة | Pe‏ . 
Sb ide able Axa Abby‏ 
tel‏ مسسّنة. أزهارها تمه واحدة أو 
أكثر ul‏ الارتكاز على تفرعات جانبيّة 
قصيرة للسّنة الفائتة؛ RUN‏ ملفوف. ذو 
rp‏ 
الانبوبي؛ متناسق الجانبين 
50 خماسي الفصوص t‏ 
gp‏ أسدية أقصر من التاج» eil‏ 
جراب يج بمصراعين . بذور عديدة. 
صغيرة» OI‏ مُجنّحة. 


الدَرُوِيلة adi air‏ تعلو تخر 
۰ سم. أوراقها بيضيّة الشكل»ء 
نصلها مالس البشرة. أزهارها صفراء 
اللون تبرز من تموز إلى آیلول . 
)١(‏ الشّميتان cg‏ 
XL (Y)‏ لادوارد غالب. 


الخصائص - كان ينصح بسوق 
الدَرُوِيْلة كدواء مضادٌ للسَّفلِس. 

ملاحظة - المؤلّفون الأمیر OS‏ 
ومن بينهم Rehder‏ + يفهمون باسم 
y‏ الانواع الأميركيّة المصدر فقط ؛ 
ويفهمون باسم Weigelia‏ أنواع اسيا 
الشماليّة الشرقيّة. وهم يفرّقونها 


بالصّفات التالية : 

E dts زهرة‎ uy 
. أصفر‎ 

s ox) 37 2‏ معطم 


بيضاء e‏ وردية أو TEC‏ وأكبر. 


-|Y‏ درييس "TIT‏ مَجلان 
Winter’s bark, Winter’s cinnamon (E)‏ 
Winter, Cannelle de Magellan, Écorce‏ 
caryocostine, Drymide de Winter, Dry-‏ 
mide de Magellan, Fausse cannelle (F)‏ 
Wintersgewürzrinde (D)‏ 


Drymis winteri (S) 


; من فصيلة od AUI‏ تعلو من 
۴ل آمتار. tall‏ زاهية اللون 
الاخضر. آزهارها بیضاء یعلوها مواج 
ردي . قشورها تأتي من ¿UU‏ 
(منطقه في جنوب الأرجنتین)؛ ولكنّها 
لم تعد تصل إلى آوروبا ey‏ غالبا ما 
Jin‏ بقشرة «شجرة القرفة Q JI‏ 
اللحاء» Cinnamodendron corticosum‏ 
القن یختلف مظهرها وبناژها تمامٌا. 
کر ا ee‏ 


Lit G)‏ للمزلف. 


AY 


دفان 


AY 


أحمر الدّاخل» يفصلها عادة hs‏ ظاهر 
جدًا؛ رائحتها هي رائحة Jal, (RE‏ 
U‏ على وجههاء هنا وهناك بقع 


25 , 
المركبات - زیت دهنيّء راینج . 


الخصائص — تشتهر القشور Aya Mel‏ 
وممضادّة لداء الحَمُر. وهی قليلة 
الاستعمال. تدخل في تركيبة — 
!22 المبول (دستور ۱۹۰۸). 

ملاحظة - O|‏ قشرة شجرة تدعى 
(adu Malambo‏ تتقارب منها is.‏ 
بمواصفاتها الفيزيائيّة والغضويّة 
TS PSI‏ وهي فشرة طاردة للحمی 


Daphne (E) 23; -At 
Daphnés (F) 
Daphne (S) 


تشیر الف ماكو سات المختلفة الی she‏ 
أنواع b‏ من الدّفنة : 


Gnidium, Spurge flax (E) 
Garou, Daphné gnidium (F) 
Rispenblütiger seidelbast (D) 
Daphne gnidium (S) 


ثمار هذا al‏ كانت شتهر فی 
الماضي Coccognidium aml‏ . 


Mezereon, Dwarf laurel (E) 
Mézéréon, Daphné mézeréon (F) 
Echter seidelbast (D) 

Daphne mezereum (S) 


شجيرة Le‏ تززع في الحدائق 
حيث تعطي في أوائل الرّبيع أزهارًا 
حمراء اللون. شمه له دا وعذبة 
آواسط cca)!‏ تعطی عئْیّات خضراء 
في أوّل الأمر» ومن ثم p‏ اللون 
الأحمر الجميلء. فسوداء فى النّهاية 
وبحجم الكشيشة. 


أوراقها لا تبرز الا بعد الأزهارء وهذا 
ما يفرّقها عن المَعنان» التى تختلف ge‏ 
بالإضافة إلى ذلك. بأزهارها العُنقوديّة 
التجمیع. غير اللاطئة. وبأوراقها 
الخطيّة SU‏ وغير البيضيّة SUL‏ 
وأخيرًا lie‏ الأصغر حجمًا. في هذا 
التوع أو ذاك. تحتوي البزور على ۳۰ إلى 
۷ بالمثة من زیت e‏ لیس له Gi‏ 
استعمال . 


FER‏ عود الغار 
Dwarf bay, Spurge laurel (E)‏ 
Lauréole, Daphné lauréole (F)‏ 
Lorbeerseidelbast (D)‏ 
Daphne laureola (S)‏ 


Lo سوداء‎ p d هذا‎ Sie 


Ou ° 255 


Thymelaea (E) 
Thymelée (F) 
Daphne thymelaea (S) 
من‎ — L. n LUI ۽ هي‎ zx 
الألب‎ ie في‎ ia, M id 
ma adi BO 


أقسامهاء الحامزة بمجملهاء Qu‏ 
بالخصائص EL‏ ذاتها تقرنبًا؛ أوراقها 
des‏ 5 بكو عه 
إلى ۱۵ هي كذلك مسهلة قويّة؛ ولكن 
ما يهمّنا منها على الأكثر هي قشورها؛ 
نفصل القشور عن الأغصان والفروع 
التي تقح في الرّبيع أو الخريف. وهي 
تحتوي» بين ما تحتوي من clés‏ 
وحسب تحليل «Gmelin et Baer‏ على 
< شمع» حايض تُمَاحيّء مادّة 


pO o 1.? . -. 2‏ 
ملونة صفراء. هیتر وسید : دفنایین 5 sl‏ 


555 وهو RUNS GARE‏ 
وعلی راینج حامز جذا: مازارایین V)‏ 
إلى ۸ بالمئة). وتّدين آنواع EN‏ إلى 
هذه المادّة الأخيرة بخصائصها المنفطت 
وعلی الأرجح کذلك على الخاصّة التي 
تجعلها لا تستعمّل في أي شي» سوی 
کدواء Epispastique Las‏ . 
LES‏ یمکنه أن ینشطر إلى غلوکوز 
ژالن دفتانیه ار یی کومازیتی ۲ 
مُتجازي ال وین الموجود في 


O)‏ التسمية للمؤلّف. 
(D‏ الشسمية للمؤلّف. 


الكستناء» ويعطي. بحرارة مرتئعة ) 
وفي وعاء UL Wan Hi‏ 
Sublimé‏ یدعی ا الذي 
يحصل Lai‏ عن طریق RE‏ الجاف 
لمعظم الموادٌ الرّاتنجيّة في فصيلة 
(Zwenger) UI‏ . 

daz كل تلك القشور يمكنها أن‎ Š! 
بعضها ببعض ومن دون أن يودي ذلك‎ 
إلى أضرار كبيرة أو نتائج خطرة. ومع‎ 
i35 5,55 ذلك تجدر الاشارة إلى أن‎ 
من قشرة‎ Lai عود الغار هي أقل‎ 
ومن قشرة المازريون. هذاء‎ oui 
عن قشرة‎ «les تكلم المؤلّفون. وعن‎ 
توجد في الأسواق‎ Lil لییمیّلیا على‎ 
لا‎ LHJ هذه‎ ob حيث‎ kt 
يمكنها أن تعطي قشورًا نظرًا لصغر‎ 
حجمها.‎ 

كما SÍ,‏ أكثر ما استعمل في فرنسا هي 
قشرة المَنْنّان؛ وفى ألمانيا قشرة 
المازريون؛ Ul‏ في إنكلترة فاستعملت 
الواحدة كما الأخرى على السّواء . 

المواصفات - تكون قشرة OLEJI‏ 
Gs,‏ هی حالها فى UAI‏ ومخازن 
الادویة طويلة بمقدار ۳۲ لی 10 ¿es‏ 
26512 الاطراف» مسطْحة القسم 
الوسطيّء تعرض من Y‏ إلى ۲سم؛ 
ci) ^‏ جافة» عديمة الرائحت. 
o XII Aes dise ila‏ الأصفر من 
الداخل. 26 اللون الأأحمر edes‏ من 
الخارج» طعمها قليل البروز في البدايق 


)1( الشّمية للمولف. 


= 7 


د ف ن 


AY 


د ف ن 


AË 


ومن نع يصبح ذو حموزة كبيرة. تصل 
القشرة km‏ على ذاتهاء وجهها الدّاخلي 
إلى الخارج ومرتبة في حُزمات c5,‏ 
صغيرة . 

الإنجليز يفضَّلون قشرة الجذر على 
قشرة الجذع وعلى قشرة الأغصان. 
وبامکان الماءء ولکن على الأخص 
us c] ace‏ لات ex aedi) pai‏ أن 
من جوهر ott‏ الفعال . 

الخصائص والاستعمال - في بعض 
الأرياف 4 o‏ لم تزل قشرة 
الان تستعمل ui‏ الیوم؛ کدواء 
متقط .. ولاستعمالها فى هذا ¿Juss‏ 
يؤخذ منها قطعة بالطول الذي نرغبه: 
2525 بالماء JSM,‏ لمدّة ul‏ ومن 
ثم توضع على ويه الدّاخلي أو على 
Wes‏ الخارجيّ إذا eia‏ عنها قشرتها 
réal, LE as‏ 
ساعة بواسطة شريط أو ربطة. 

OUI‏ مُهيّجة. مُسهلة قويّة. مبوّلف 
ومُدرّة للعرق الغزیر» ويكون ذلك حسب 
المقادير المستعمّلة. وهي سم بمقادير 
قويّة. من الدّاخل استعملت OUI‏ فى 
فرنساء ولكن die SUB‏ في EPY‏ 
CEA MATT le‏ 
«Syphilis constitutionnelle‏ وذلك على 
شكل ex‏ أو نقاعة بنسبة © NL‏ أو 
على شكل شراب o‏ ويدخل 
UNI‏ فى تحضير بعض الرّهورات 
E‏ 


جرعة مسحوق المَعْتَان من 060 إلى 


¿k 5‏ ولكنّه أكثر ما يستعمل كدواء 
duc‏ وذلك بهدف وقاية ESAE.‏ 
وصيانتها. ولهذا الغرض يستعمل على 
شكل مراهم» أو EE‏ أو أوراق» أو 
على شكل Pois de puce S‏ 
5 ویحضر منه أيضًا etes‏ 

مانام جولو مر ابر 

هناك نوع آخر من ABA‏ 


«xl 255‏ کرد Silver leaved daphne (E)‏ 
Tartonraire, Herbe terrible (F)‏ 
Tartonraire (D)‏ 
Thymelaea tartonraira (S)‏ 
تعرف LA‏ القاتلة بالأسماء الفرنسيّة 
الشائعة التالية Gros rotombel,‏ 
«Trintanelle malherbe‏ وتستعمل أحيانٌ 
"as‏ مسهل فوي: : يبدو 9l‏ فشرته 
ë‏ أيضًا بخصائص iba‏ کخصائص 
المَفّْان؛ ولقد استّخدمت لتحضير 
مراهم Hi Lal‏ حتى من من المرهه 
المُحضّر من ON‏ إِنْ هذه LS‏ 
التي تنبت على أطراف البحر المتوسّط. 
تحتوي عل الأرجح على الدَفْيِيْن 
(Heiet)‏ . 
aul cols‏ - ثلاثة دفنات» نذکرها 
بهدف اللّفْت إليها Ces‏ للمخاطر التي 
قد —— عن استعمالها ASI‏ وهي 
المشاط oir‏ دقرت ف koe‏ 
نملك المعطيات العلميّة اللازمة عن 
هذه الأنواع. لذلك» نعطي باقتضاب 
مفتاح SE‏ إليها : 


أوراق بيضاويّة EL xia‏ مُرْوّات 
القاعدة. celb „a‏ عرض من 3,0 إلى 
"سم . أزهار اة في الصيف 
«Al =‏ مصفرّة ed‏ الأبيض . 


Lebanese daphne (E) OS is 
Daphné du Liban (F) 
Daphne libanotica Mout. (S) 
أوراق لا يتخطى عرضها السم‎ 
«Si الواحد. غير مرطاء تمامًا. أزهار‎ 
seis on due 
الصّفحتين. أزهار‎ ARE أوراق‎ 
القاعدة.‎ aia بيضاء. خنيبة صغيرة‎ 
Adel بيضيّة‎ of us; ie 


- 


دفتة dp) Twy‏ !7 
Daphné-olivier (F)‏ 
Daphne oleoides schreb. (S)‏ 
آوراق أكبر» دائمًا مرطاء الصّفحة 
الخلا رتیه Areal‏ الها 
المُبيَضْة. = تبلغ المتر. زهرتها 
وَرْديّة . Le‏ حمراه. 


١ م‎ aio 
is الورق‎ AD 2; Z; 


Daphné à feuilles d'olivier (F) 
Daphne oleifolia Lam. (S) 


js. (0‏ النّسميات للمؤلّف ما عدا SE‏ 


6- دهن ASE‏ الحَقِيقيّة. دهن 
Lg Al‏ 


Essence de lavande (F) 


adu anu]‏ البخاري من رؤوس 
الخزامى المزهرة «Lavandula vera‏ وهو 
دهن يحتوي على ۳۵ إلى ۵۵ بالمئة من 
وزنه أستات لینالیل . 

gai‏ اضتفانت:- سانل غقیفت. اللرن 
الأخضرء مائع vidue‏ راتکه قفوي 
طعمه حامز وقليل المرارة. كثافته تبلغ 
sl *,AAË‏ ۲ عند + وق 
قابل js. oi‏ الس في 4o duas‏ 
dem‏ وفي الأثيرء و الزیوت الدسمت 
والدهون؟ يُعطي cs SL‏ 
کبریتور الفحم. ويعطي محلولًا اق 
مع Y‏ مرّات حجمه كحول V*‏ درجة. 
وقد لوحظ فیه إضافة إلى دلگ 
اللينالول za TJI‏ اللینالیل 
كومارينء أثير الا اياون وال 
JJ SN‏ المتيليكي . 

زیت الخزامى Go‏ يحصل من 
U Su Gs ——‏ 
المقطوعة غضة من Lavandula po‏ 
ol‏ هذا = هو سائل 
(ML‏ صاف› چ اللون «AXI‏ 
n nons‏ 


. angustifolia 


الخصائص والاستعمال - مضادٌ 
ERU‏ مضاد CARLA i‏ مضاد cx‏ 
(ينقص H api e Qin‏ 


Ao 


دهان 


Aa 


ESS‏ ( كود کس 1924( 51 یی 

Dés دواء‎ Ares) الذراح‎ ¿sj 
ومن الخارج كدواء‎ VAYA. (كودكس‎ 
بنسبة‎ DES مُنشّط على شكل‎ ju مقو‎ 
بالمئة. في تمسید وفرك . وهو أكثر ما‎ Y 
. ُستهلك في صناعة العطور‎ 


5 - دذهن سَاسَفْرَاس. دهن سَاصَّفْرا 
Essence de sassafras (F)‏ 


o»‏ یستخرج من جذور السَّاسَفْراس 
.Sassafras officinalis‏ بالتقطير «Sol‏ 
وهو نبات من فصيلة DÉU‏ وحيد 
الجنس والنوع. يبلغ إنتاج قشرة الجذر 
aa‏ "إلى et‏ رماع cosi‏ 
واحد بالمئة. 


المواصفات - سائل أصفرء أو مصفرٌ 
«aae NI gal‏ کثافته عند ۱۵ ° سغ تكون 
من ۱,۰۷۰ إلى ۰۱,۰۸۰ يعطي محلولا 
صافیّا فى حجمین کحول ٩۰‏ درجة. إذا 
مزجنا P‏ تقاط م“ ن دهن السَاصَفرا مع ۵ 
نقاط حامض نيتريك e‏ فان 
eue‏ الحاصل يعطي محلولا أحمر 
o JU‏ عندما يبرد. 

يحتوي هن السَّاصّفْرا على ۸۰ بالمئة 
من ÉI Jo SUI‏ بالكافور العادی؛ 
وبالفاندرایین وبالأوجينول. 


الاستعمال - 085 يودي (مُيَوّد). 


Jet إكليل‎ AS e RI ذهن دی‎ -۷ 


Essence de romarin (F) 


رؤوس ندى البحر المزهرة Rosmarinus‏ 
officinalis‏ إنتاجه الوسطیّ O S‏ حوالى 
٥‏ إلى Y‏ بالمئة. وهو سائل عديم اللون 
أو خفيف اللون الأصفرء عذب الرّائحة 
المکوفرة. تراوح كثافته بين ۰,۸۹۳ إلى 
۰ عند + ۲۰ "سغ. 

دهن ندی البحر يجب أن j=‏ من 
دون آن یعتکر في نصف حجمه کحول 
6 درجة وفی A‏ مَرّات حجمه کحول 
۰ درجة UM‏ ۵ يحتوي 
٥ PET‏ بالمئة من البُورتَيُول. 
أستيرات J,5, 3I‏ (أستات ۵ بالمئة). 
CONUENIT‏ 
OU» cell ۸۰ ¿UU‏ وسينايول. 

poe rH‏ ل وهو 
AE‏ گید Ro GIE‏ 

a 195239) = cs الاستعمال‎ 


«Opodeldoch‏ بَلْسّم ترالکیل (كودكس 
KOLIS‏ 


8 480 تون را ی‎ AA 
Essence de niaouli purifiée (F) 


المواصفات - سائل عديم D‏ 
متعادل. كثافته ١.4٠١‏ إلى ٠.575‏ 


يحتوي على ۰؛ إلى ٠١‏ بالمئة من 


سینایول أو آوکالیتول ۱۰ بالمثة ان 
یمین 0 بالمثة Jua‏ (میایر) 
وکذلك على القلیل من الستران؛ 
العنصران الأخیران یکسبان saa]‏ عطره 
المستحت. 


il‏ لا یذوب بالماء» يذوب بكل 
السب في الکحول وفي ال پوت 
SL‏ يعطي محلولا صافيًا مع حجمه 
كحول ۰ درجه و۲ مرّات حجمه كحول 
يحتوي على to‏ بالمئة کحد أدنى من 
الأوكالييتول. 


الخصائص والاستعمال - يستعمل 
اليوم جدًا كدواء مطهّر MU SLAL,‏ 
2.2 اصابات الشعب والمسالك البَوليّة 
بجرعات من غرام إلى ثلاث غرامات 
في اليوم؛ في برشامات من ۰,۲۵ 
غرام. يعطى كذلك على شكل 
معاجین » شرابات ER‏ اسْتنشاقات 
Gales gie.‏ (محالیل زيتيّة بنسبة ۲ 
E Ls, 52D‏ حالس i-e‏ ۲۰ 
مراهم. 


ملاحظة - JE‏ (اسم Ge‏ من 
ARE isa‏ 0 فى كليدونيا 
الجديدة) هو دهن النياؤلي SŠI‏ 
BERN PUES PINE AT‏ هذا 
الام يشكل فاركة مسجلة ولا يمكن 
استعماله الا من قبل مالكه أو بإذنه. 


44— دواء الورد pesi‏ العسلی c‏ عسل 
z Ps‏ 

مورد 

Mellite de rose rouge, Miel rosat, Rho- 


domel (F) 


ورد أحمر مجفف حديًا ومسحوق 


ARE nat ee ا‎ E (YY) 
f. OX aetas درجة‎ ۵٩۰ كحول‎ 
م‎ MM PERPE عسل آبیض‎ 


ALICE دستور‎ 


ol‏ الكحول الحاصل من تقطير هذا 
a‏ سل ۷۰ ae 05) cies‏ 
خفيمًا ويمكن استعماله في عمليّة أخرى 
بعد إعادته إلى ۵۰ درجة كحوليّة 
EAT‏ 


دواء الورد الأحمر العَسّلىَ سائل 
تكراب el‏ اللون» "رانس رانس 
hires es Sk a Sal‏ 
dat‏ بواسطة حایض سولفوريك 

آوصي بتحضیر هذا الذواء JÖ‏ : 
بتلات ورد آحمر 


ماء غال یگ 


I‏ الدّواء العسليّ المحضر هکذا یکون 
فرمبوازِيّ اللون» يتماسك في مُجمَّدة 
شمًافة إذا أضفنا إليه ES‏ صغيرة من 
pec‏ سولفوريك t)‏ غرامات عسل 

مُورّد إلى 4 نقاط حايض سولفوريك). 
d!‏ هذا peu‏ مره إلى وجود SES‏ 


MTS‏ الحامض السّولفوريك محرّرًا 
بذلك الحامض اليكتيك . 


AV 


د ېج 


A^ 


ol‏ نتاج دستور الأدوية المُحضّر منذ 
العام SEINA‏ كحول 0۰ درحه N‏ 
یعطی هذا التفاعل . 

دواء الورد العسليّ يُستعمل کدو el‏ 
o>‏ اما Tu‏ — قلاع Te‏ 
وإما بالاشتراك مع هيدرولات» 
pis‏ إلخ. في غرورات ضذ آلام 
الحنجر ة . 

یدخل في تحضير المروخ DIE‏ 
46 وفي غرور بورات الصودیوم. 
وكان العسل المورّد المصرّف بحضر 
بواسطة عصير الورد الباهت (الجوري). 


demi -۰‏ أَرْجُوانية 
Finger flower, Bloody finger (E)‏ 
Digitale pourprée, Grande digitale (F)‏ 
Fingerhut (D) |‏ 
Digitalis purpurea (S)‏ 


ذكر كل من فان ect‏ بُو do‏ 
Tu‏ وهالر آن الدیجیتال هي دواء 
علاجی ضد لت اه أي داء iLi‏ 
Cal — ul, TTE ۱‏ وکان 
روبير «yx Ji‏ نحو العام Ji ¿AVA‏ 
من لفت الانتباه حقیقه إلى هذا النبات 
cel sal‏ ولكنّ الطبیب الإنكليزيّ gas‏ 
لم يقدّمها کدواء مدز قويّ للسّوائل 
الجسميّة المختلفة J3) Hydragogue‏ 
عرق اهال إلا حوالى العام د۷۷ 
وتعرّف كولن Les‏ بعد على تأثيرها 
القلبي. فوشيوس فرض عليها الاسم 
الذي تحمله uo‏ الیوم نحو العام 
۲ وذلك نظرا لشکل الأزهار 


المتَصّبّع. — إليها خصائص tolé‏ 
تعتبر الأوراق بشکل عام على أنه 
القسم الأفْعَل؛ إلا أن بعض المولفین 
آظهر أن الأزهار وخاصّة البزور هي 
أفعل من الأوراق؛ وسوف نرى لاح 
أن 2 بات البزور الكيميائيّة هي. dif‏ 
TuS‏ مختلفة عن كات الأوراق. 
تتمئّل ورقة الذیجیتال الأرجوانيّة 
بورقة Digitalis purpurea‏ اا 
وهي تحتوي على ۰,۳ بالمئة کح آدنی 
ee‏ الهيتروسِيدات ال Cardénoliques‏ 
المحسوبة باللديجيت وكين بالنّسبة DÉU‏ 
sie NUNT TER‏ 
ea Lech y aO ae M‏ 22222 هذا 
وطعم مرّ. وهي ورقة بسيطة. MUS‏ 
قَصُومَةء تكون مُكسّرة في الغالب. 
صفحتها العليا خضراء اللّون والسّفلی 
مُرمدة اللون الأخضر. يبلغ طولها 
حوالى ٠١‏ إلى pots‏ وعرضها £ إلى 
6سمء نصلها ملتصق بالساق؛ Grès‏ 
إلى بيضويٰ الشکل المستطیل رأسها 
شبه حاذ. حافتها غير منتظمة التفريض 
أو 555 che‏ عنقها المُجِنّح يتراوح 
طوله بين ربع نصل الورقة وطولها 
الکامل» تعريقهاريشيّء عرونها 
الجانبيّة بارزة خاضّة على الصفحة 
QUE‏ حيث JR‏ زاوية من حوالى 
5 درجة مع العرق الرّئيسيّء 
ومتواصلة متشابكة نحو الحافة؛ Hs‏ 


كل عرق ue xu‏ کل dia ha‏ 
الورق وتمتد العروق Ml‏ على طول 
العنق المجتّح. الصّفحة العليا خشنة 
الملمس وزغبة؛ الصَفحة AI‏ زغبة 
pes‏ وتكتسي بشبكة من العروق 

الصغيرة البارزة . 


الجمع والحفظ - يجب جمع أوراق 
الدّيجيتال عن نبات S>‏ ونام في أماكن 
cale‏ خلال السّنة QU‏ من دورة التَّبات 
وعندما يكون على أهبة الازهرار QUE)‏ 
دُوَلِيَ). 

الأوراق تعب أنه تحن قو وان 
es IN ROSE PECORE‏ 
ويجب حفظها في مكان جاف» في وعاء 
مقفل وبمعزل عن eepal‏ وتجديدها كل 
سنة. الا أنّه يمكن للأوراق أن تحتفظ 
بنشاطها وفعاليّتها طوال عدّة سنوات» 
وذلك بعد تثبيتها بواسطة بخار الكحول 
داخل المعقّم Autoclave‏ . 


ELE‏ مر دیجیتوکسوسید» 
دیجیتو کسین 
Digitaline cristallisée, Digitoxoside, Di-‏ 
gitoxine, Digitaline de Nativelle (F)‏ 
Digitalinum cristallisatum (S)‏ 


Ca Hg4 Oi = 764,50 (Codex 1937) 


لم يزل الديجتالين LE‏ مذ کوژا في 
كودكس ۰۱۹۹۵ الذي يوضح أن 
الموضوع يتعلق بواحد من جواهر 
الديجيتال x ALI‏ الفعّالة. المادّة 
25522 هي الدّيجيتالين اللامائيّ. 


و ى لف الکوود کین عه و 
الإصدار العاشر للفرماكوبيا الفرنسيّة» 
مقال بعنوان ديجيتوكسوسيد أو 
ديجيتو كسين . 

kL ose Lagi sah‏ ةة 
استخراجهء التي وضعها SU‏ قيد 
e iss cci‏ في کودکس ۱۸۸٤‏ 
بالاضافة إلى تقنيات التنقية . الذیجیتالین 
المتبلر هو c‏ الكيميائيّ ذاته 
کالذیجیتو کسوسید» ولكنّ مواصفاته 
وتجاربه تختلف قلیلا كما يمكن التأكد 
من ذلك بالاطْلاع على ما جاء عن 
المادتين المذ کورتین في Je‏ کودکس 
.Y410‏ 

المواضقات - يكون الذیجیتالین 
وحسب طبيعة Jodi‏ الذي ÅS‏ فيه. 
ue‏ أو SOY‏ في مزيج من 
كلوروفورم وكحول مَتيليك يركد على 
شكل cb‏ مستطيلة لامائيّة؛ فى 
كحول ۸۵" JU‏ يعطي بلورات LD‏ 
الشّكل. لؤلؤيّة المظهرء تحتوي على o‏ 
ذرّات ماء 518120 (۱۳,۳۹ بالمئة). c‏ 
المَخرَّنيَ هو الدّیجیتالین المتبلر 
اللامائی. 

يبدو الدّیجیتالین اللامائي على JS‏ 
بلورات Site iu,‏ مستطیلة 
عديمة الرائحة. مسحوقها يهيّج الغشاء 
المخاطی الأنفی ویحدث العغطس. 
NN‏ كت E MU‏ نقطة اهارا 
تتقارب من ۲۳۲۷۰ سغ . 


الدیجیتالین Gil‏ هو تقريبًا غير 


€ š د‎ 


44 


€ é د‎ 


قابل للذّوبان بالماء يذوب في ۲۰ جزءًا 
من الكلوروفورم YA* emi‏ جزغا 
oui‏ الأتيل. ٠٠٠١‏ جزء بنزان غال؛ 
وهو عند ۱۵" سغ يذوب في ۸۰ جزغا 
كحول صرف وفي U‏ جرء كحول 
۶۰ وهو ضعيف الذوبان في الزيوت 
الدّميمة. الدّیجیتالین اللامائن هو نوعًا 
ما سهل الذوبان بالکلوروفورم» حسب 
حالته الفيزيائيّة» ويستوجب تذويبه في 
بعض الأحيان Y£‏ أو £A‏ ساعة. 

الديجيتالين هو مُيّامِن. تفاعله مع 
دوار المحلول متعادل. الحامض HCI‏ 
الكلورهيدري يعطي معه AA‏ تكون 
عديمة اللون على البارد ولكتها تتلوّن 
بالأخضر عند تسخينها على مهل. 
الحامض السولفوريك SOH:‏ المركز 
يحل الدٍیجیتالین مع تلوينه بالأخضر 
RE pre |‏ 

Toxique - Tableau A. سام . — جدول‎ 


Jm, G المقادير - بسبب‎ 

مضمونها بالجوهر الفعال» JE m‏ 
الى استبدال مستحضرات الد تجا لين 
الغالينوسيّة بالديجيتالين المتبلر المذ کور 
في دستور الأدوية والذي يُعطى Ul‏ 


. محلولا clau)‏ تومو الواحدة منها 


مقدار ملغرام cU Ul (Ql,‏ 
۱/۰ (واحد من $E‏ من الملغر ام) 
Ul,‏ في خن Lies‏ (محالیل زيتيّة 
بنسبة جزء إلى 5٠٠١‏ جزء أو بنسبة جزء 

۸ الملغرام من الدّیجیتالین) . 


OY y‏ الديجيتالين هو de pe‏ فان 
cce‏ خاصّة في محلول «gl‏ يُمكنها 
أن حیث عُجَرِيَات مؤلمة. شكل 
cU!‏ لا كمد به إلا قلیلا بسبب 
عمل الدّيجيتالين المهيّج للغشاء 
المخاطی في المعدة والأمعاء. 

يتمتل دیجیتالین JE‏ في أقراص من 
٠.١‏ ملغ. uu‏ من ۰,۲ ملغ لكل 
ملل واحد» ومحلول بنسبة واحد 
بالألف الذي تساوي كل o‏ نقاط < 
مضغوطة واحدة. 

إن استعمالات الذیجیتالین العلاجيّة 
هي مقتصرة جدًا اليوم. والواقع هو UL‏ 
نمتلك الان مجموعة من الغل و كوسيدات 
الدّيجيتاليكيّة التي تحصل من «دیجیتال 
صوفی» أي Digitalis 45 2211 ail‏ 
fat‏ والتي تخر ji‏ خطرًا 
للمعالجة. وأكثر US‏ في خصائصها 


يقة الاستعمال - |0 GLUI‏ 
š 000 ^‏ بنسبة جزء من ألف من 
الدّيجيتالين المتبلر المذكور فى دستور 
الادوية calls‏ وتتعيّر بطريقة أن تكون 
خمسون نقطة منها تساوي غرامًا واحدًا 
من المذابة. يساوي بدوره ملغ واحدًا 
من الدیجیتالین . تعطی المذابة عرف 
بثلاث طرق مختلفة (للبالفین) : 

۱- بطريقة الجرعة الضَخمة من ۵۰ 
نقطة تساوي حوالی ملغ واحدًا من 
الديجيتالين لكل Y£‏ ساعة (توخد 
الجرعه على دفعة آو دفعتین خلال 


التهار). إن ede‏ الجرعة يجب أن لا X56‏ 
في الایّام التي تلیها؛ بسبب تأثیرات 
الدّیجیتالین all Laon LUI‏ 
OD‏ جرعة من ملغ واحد لا يمكن أن 
تُعطى « بالواقع» سوى مرّة واحدة لكل 
فترة من ۳ أسابيع أو من IS Ú x ٠١‏ 
أقصى» وتحت إشراف go‏ دقيق m‏ 
O!‏ هذه الجرعة الضّخمة تعطی فى حال 
استرخاء s) Asystolie TUE ET‏ 
VE EL‏ ومبوّلة). 


-Y‏ بطريقة الجرعة الخفيفة أو 
p ui‏ لمحاربة الخفقان» 
eee eie‏ القلبي. ij‏ أي 
مسر vA‏ التاتج عن 00 j‏ 
e MEE ERO‏ الى الاج 
iud Sd ۵ : Rétrécissement mitral‏ 
من محلول الواحد بالألف لمدّة ۵ أيام 
متتاليت. أي نصف ملغرام إلى ملغرام 
واحد من الذّیجیتالین في o‏ أيَام؛ بعد 
ذلك يجب تعليق المعالجة لمذة ۱۵ 
يومًا على P‏ 


à it O)‏ للمؤلف. 


۳- بطريقة الجرعة الخفيفة جد آو 
جرعة صِيّانة Ý‏ مقویة: ۳ أو bU ٤‏ 
JS B»‏ یوم ولمدّة أسابيع وحتی لمدة 
شهور؛ إن RS‏ الدّیجیتالین المعطاة كل 
یوم على هذا النحو هي خفيفة لدرجة لا 
يمكن معها SUN J>‏ والجميع . 

للأولاد اعتبازا من ۵ سنوات» من 0 
إلى ۱۵ نقطة» حسب العمر؛ وفي جرعة 
واحذة eo‏ فكي او كول 4 ارو 
ام (ae)‏ 

الأولاد - موالید جدد: نقطة واحدة 
من محلول الواحد بالألف في الیوم 
ولمدة آسبوع . 

— دون Y‏ 
جي لمدّة آسبوع. 


سنوات : نقطتان في الیوم 


Toxique - Tableau A. سام . جدول‎ 


Là 


ou du — KESS 
. البطيئة باستمرار‎ CUS ومعالجة‎ 


۹۱ 


4Y 


po 
Cantharidine, Anhydride cantharique 


(F) 
Cio Hi O4 = 196,09. 


يحدّد كودكس ۱۸۸۶ طريقة تحضير 
ate dl‏ كما يلي : 

نستلزف مسحوق E cox‏ 
الكلوروفورم. الذي يحل 3515331 
والمواد الدُهنّة . ym‏ نقطر الكل في > 
مریم لانتزاع الکلوروفورم واخراجه؛ 
ومن ثم نعالج المستخلص 
الکلوروفورمي بواسطة سولفات 
eni a ga S‏ تستولي على He‏ 
RAT‏ من دون انتزاع sul‏ ومن 

à‏ نحل الرّاجین على الساخن في 
الكلوروفورم ونبره ES‏ 

تک Pal‏ إلى استخراج 
الذراچین co) BET‏ المَخرَّنيَ 
من بعض الأنواع الأخرى من جنس 
۵ ومن E‏ الصین» ومن نافطة 
ELp‏ 
e‏ 
2e (Y)‏ للمؤلف. 


«Mylabris cichorii ¿£‏ ومن 


النافطة «Mylabris bifasciata‏ ومن لود 
«Meloe maialis "JU‏ إلخ . 


See 
عديم الرّائحة. يقع في‎ TOU عديم‎ 
بلورات صلبة تكون في الغالب صُمَيْحيّة‎ 
WAAGE ae die opa الشكل. وهو‎ 
سغ ؛ + يتبخّر حتى عند الحرارة العاديّة في‎ 
عندما نسخنه يبدأ بالتّصعيد عند‎ t الهواء‎ 
دقيقة.‎ US] حرارة ۱۲۰" سغ» ويعطي‎ 
آبخرثه مُهيّجة جدًا وهي خطرة للبشرة‎ 
والعينين.‎ 
oio bad غر قاب‎ 535 
تقريبّاء وكذلك في أثير البترولء قليل‎ 
الذوبان في الكحول البارد» 135 بما‎ 
(lé Y£) فيه الكفاية في الأثير البارد‎ 
الشليف» رالران وال يوك‎ MEER 
من‎ EM وفي‎ CCELI SCR 
جزء! من‎ YA الكلوروفورم. وفي‎ 
الأسيتون» ,]$$ في ۲۵۰۰ جزء فقط‎ 
كلورور‎ EU) من تتراكلورور الکربون‎ 


- ou مُوَاصَّمَات‎ 


الكربون). 
s u)‏ اول B‏ ال 221¿ 
x‏ 


Js من دون أن‎ Hon n o 
LG » بالماء‎ WALT فضالت غير قابل‎ 
الذوبان بالکلوروفورم وبالبوتاس‎ 

المحلول من دون فضالة. 


du )۱( 


تأثيراته الفيزيولوجيّة واستعمالاته - 
€( ای اضعا اقم ار EEE‏ 
وتنفطه. وإذا ابتلع GB‏ يمرّ إلى الدّم 
ركعت "MCCC‏ 
œil) ó‏ کلیوی ذُرَاحِنَ Néphrite‏ 
ccantharidienne‏ مصحويًا m‏ دموية 
وزُلالبّة» الْتِهابٍ المّثانة المُتقبّح 
المصحوب بمغص «he‏ انيصابات 
ول 4 abs‏ الاس ب عات 
LAUS‏ (غير مرتفعة) تقيّؤات مخاطيّة 
دمویة. وإسهال. واضطرابات قلبية 
رئويّة» واسترخاء ووَهَن Ds‏ 


S]‏ الذرّاجين لا يُستعمل اطلافا من 


قماشات أو أوراق 222 منفطه Las‏ 5 يسمي 


. Cantharidates 


جُرْعاته sgaili‏ - جرعاته القصوى 
فى الکودکس: ۰,۰۰۰۲ غرام لكل 
جرعة ولکل YE‏ ساعة. لم يُذكر 
oue II‏ فى کودکس MES‏ 

uim e tU‏ وهو بحالة بُخار. 


LUN 


تخفيفاته - اا وأملاحه. فى 


معالجة الجلد ۰,۱۰ بالمثة (تركيز 


آقصی). ۰,0۵ غرام للمجموع . أشكال 
آخری: لا یوجد Xl‏ تخفيفات . 


وود 


ar 


at 


» 


۳ - راتانيا Ratanhia (F)‏ 
وجد Wittstein DES‏ فى فشرة 
الرّاتانيا حوالى ۲۰/ من صنف من 
العغشص الذي gène us‏ 
راتانياتانيك وهو متقارب جذا من 
حایض كاشوتانيك. ويعطي ud‏ 
الکلورور الحديديك Lu,‏ قاتم اللون 
المْخضر. إذا علي هذا oaii‏ مع 
الحوایض يُعطي الأحمر الكراميريك 
أي أحمر الرّاتانيا. ولقد وجد فيه أيضًا 
قليل من النشاء Qe»‏ وحايض 
Jets‏ فابل ۳۹ هو الحامضص 
الكراميريك الذي اكتشفه پاشییه 
۲ من جنيف» عام ۰۱۸۲۰ كما 
وجد في مستخلصه الذي يصل من 
أمريكا 252 جوهر مباشر يدعى 
راتانهين أو راتانين )1862-65 (Ruge,‏ . 
إن الحامض الكراميريك. حسبما يقول 
ویئشتاین. هو مزيج من حایض 
سولفوريك. ومن متيل 232 D‏ 
راتائهين = راتانین. حسب رَوح). 
إن مادّة الرّاتانيا JU‏ تذوب فى 
الماء وفي الكحول. وإذا PSOE‏ 


القشرة وحدها بالماء تعطي ثلث (۱/۳) 
وزنها من المُستخلّص؛ بينما يعطي 
الجذر (قشرة 3 t mel‏ 
((Meditullium‏ التّسع (۲۱/۹. ol‏ هذا 
ا الذي JE‏ دواء هاما 
رهن اها" اكسالا E‏ حمر 
بالمَدْث بالماء البارد ومن ثمّ التّبخير 
الكامل في حمام مریم والأفضل من 
as‏ تبخيره في الفراغ بسبب de‏ 
لامتصاص أوكسيجين الهواء. ولاحظ 
بروتون «Breton‏ من غرونوبل» نه إذا 
تَحضّر مستخلص الرّاتانيا مع ماء خفيف 
التسكيرء نمنع بذلك عمليّة «as‏ 
ويصبح إنتاجه أوفر. دورقو كد من 
صحة هذا — ol FER‏ العمليّة 
المذكورة Gé‏ على راتانیا Ge‏ |9 
مُستخلّص الرّاتانيا الذي يحصل بواسطة 
acu‏ ال dee Ps. ss xis‏ 
LL,‏ 221 بالاضافة إلى ذلك. إن 
استعمال الشكر والفلیترین يعطي 
2 | | 


OY ,‏ الغليسّرين واحد من المواد 
الحالّة الجيّدة لمستخلص الرّاتانياء فقد 
يَحلّ محل الأجسام iawl‏ بفائدة 
5555 في استعمال هذا pb‏ 
استعمالا خارجيًا (كوتون). 


الخصائص والاستعمال - الرّاتانیا هي 
والسَّيّلانات المخاطيّة وفي معالجة 
البواسير. وهي كذلك منظف للأسنان. 


نساء ليما یستعملن الرّاتانیا لهذا uà pl‏ 
35 رهه سيق S Biss. cas UT‏ 
بالات دفعت رويّز Ruiz‏ إلى اكتشاف 
+L‏ فدعاه «جذر للاستان» : Racine‏ 
و pour les dents (F) Raiz‏ 
dientes‏ . إذا عولجت الرّاتانيا بماء رابّل 
Rabel‏ نحصل على ما سَمّی بمستخلص 
Git‏ المُسَلْمَت Sulfatisé‏ . 

يقة الاستعمال - راجع راتانيا أو 


رتانية في المعجَم الأول ص ۷۱ . 


A per PEUT 
Borage (flowering head) (E) 
Sommité fleurie de bourrache (F) 
Boretsch (blühendkrone) (D) 
Borago officinalis (S) 


رآس الجمچم المزهر هو الرّأس 
المُجفف المأخوذ من الجمجم SPA‏ 
دون سواه؛ وهو خشن الملمس. له 
رائحة خفيفة pubs‏ لعابی 553 المذاق. 
مواصفاته البُوتانيكيّة رفت فى ملحق 
pod‏ ا تا ده و هنا cM‏ درف 
في نیسان عام ۱۹۸6 في الفرماکوبیا 
الفرنسيّة. منعًا لغشَ الرژوس بسواها. 

SIRE‏ رژوس الجمجم المخربق 
المزهِرة أحيانًا برژوس الأخيّون 
المعروف (el‏ حشيشة الأفعى Echium‏ 
vulgare L.‏ أو بسرژوس الأخضیون 
Echium violaceum L. ۲۳ s‏ . 
یکشف هذا all‏ بكون فصوص زهرة 


G)‏ الثمية للمؤلف. 


الحمُجم منتظمة وأسديتها لا pum‏ 
التاج» بينما تكون فصوص زهرة 
الأخيون غير منتظمة وأسديتها أطول من 
التاج . 

رأس الجفحم مُنْعِشء معرّقء دافع 
ASS‏ ومبوّل شائع الاستعمال 
الفرنسيّء وغير معروف في لبنان نظرًا 
لندرة e‏ الفائقة عندنا أو حتى لعدم 
وجوده بالمرّة. 

مقاديره حسب الفرماكوبيا الفرنسيّة 
هي نقاعة 5 غرامات في ألف غرام ماء 
غال؛ مستخلصه من ١‏ إلى 5 غرامات؛ 
هيدرولته من 1۰ إلى ۱۲۵ غرامًا؛ شرابه 
٠ PE‏ إلى ۵۰ غراما+؛ عصيره 
من ۵۰ الی on 0 Mus‏ 
الشّكري المر کب مع الفشاغ. هذا 
وینصح کودکس ۱۹۱۵ بعدم استبدال 
آزهار الجمجم برژوسه المزهرة. 


OX La 2 avr » رامی‎ —\.o 
China-grass (E) ١ 
Ortie de chine (F) 
Chinanessel (D) 
Behmeria Jacq. (S) 


مقدمة - nn‏ الخلط. في الكتب 
الأجنبيّة تحت اسم «China-grass‏ بين 
نوعين Le‏ يُسمّى قُرَاص الصّينء وهما 
نوعان من جنس UICE‏ ولقد ورد 
هذان ole JI‏ في «الموسوعة في علوم 
ات cipi de‏ رت 


ial O)‏ للموف. 


io 


a 


ترك quits cis JL cal‏ مخت 
اختلطت بالتالى كافة أسمائهما العلميّة 
E der eur‏ لنبات cils‏ 
وألجقت بوصف aii‏ لانبات عشبی 
لیف صناعي — من فصيلة 
adi‏ ااك ا loca)‏ اوه دة 
أولى» صفحة ۰447 رقم (ANOO‏ 
لذلك رأينا لزامًا علينا توضيح الأمر 
بقدر المستطاع عن طريق فصل EN‏ 
ومن ثم إعادة توزيع الأسماء كاقة بما 
يتناسب مع كل واحد منهما وإسقاط ما 
رأيناه منها لا يفى بالدقة المطلوبة؛ كما 
اقترحنا بعض الأسماء الجديدة» كما 


ë: 
الجنس - البُوهُميريا جنس آعشاب‎ 
تتقارب‎ cal ai من فصيلة‎ Al كبيرة‎ 
الأوبار القارصة المُشْرِيّة؛ تعطي ألیافا‎ 
نسيجيّة رائعة تستخرج من السّاق. وهي‎ 
تسمی بالفرنسيّة : رامي آوراقه أو‎ aui 
عشبة الصّين أو فراص الصین. أنواعه‎ 

هي : 


رامی بيضاء» رامه بیضاء. Len‏ 
d Cause‏ 
فصه 


- A 


White ramee grass, Silver nettle (E) 
Ortie argentée, Ramie blanche (F) 
Weibrame, Silbernessel (D) 
Behmeria (urtica) Nivea (S) 


. ما عدا اللاتينيّة‎ MATT te كل‎ (A) 


U — s خضراء.‎ 44l 5 «el as رامی‎ 


Vo. 
RTE 


Green ramee grass, Useful nettle (E) 


Ortie utile, Ortie tenace, Ramie verte 
(F) 
Grünerame, Grünechinanessel (D) 
Behmeria tenacissima, Behmeria utilis 
(S) 
ویزرع في فرنسا حتی باريس. يجب‎ 
حماية أرومته في مواسم الجليد القويّ.‎ 
التانی مهده ماليزيا. أوراقه خضراء.‎ 
يتكاثر بفسخ الأرومَّة والبزور. وهما‎ 
اللذان يعطيان رَامي‎ ol LXI SUL 
الجافاويّين؛‎ Rameh 4215, Ramie 
Lil ومزاحمتهما فى الصّناعات‎ 
Rouissage الأوروبّيّة. فبعد التغطین‎ 
الصمغ منهما بواسطة المواد‎ 22 
من‎ LS الْقِلوِيّة. تصبح أليافهما‎ 
السلولوز الشبه نقيّ.‎ 

Š!‏ ما یسمی China grass‏ هو الجزء 
i‏ منهما الذي t‏ على شكل 
الحريريّة البّريق واللمعان؛ وهو جزء 
ناعم الملمس» v‏ وطري في الید : 
أليافه دقيقة وطويلة يمكن فتلها وغزله 
ونسجها وحياكتها. 

Ortie Vu je ol إن ما يُسمّى‎ 
Laportea (Urtica) .buissonneuse (F) 
التسميات العربيّة والإنجليزيّة والألمانية للمؤلف.‎ (A) 
للمُؤلّف.‎ Aa it (Y) 


(sil Canadensis (S)‏ ينبت فى كنداء 
Sus. bre qe db (tes‏ 
الق اص الفِضيّ أي البوهميريا الفضيّة . 

ملاحظة - ان بعض CUPIT‏ 
الأجنبيّة من جنس OLSEN‏ لها 
خصائص قارِصّة ممائلة لخصائص آنواع 
à ai‏ ولكتها أكثر برورًا منها بکثیر . 
من تلك الأنواع ما يتبع : 

Laportea ۳ e لابورتيا‎ 
Crenulata Gaud. 

Laportea gigas Mise لابورتيا‎ 
Wedd. 


Laportea moroides Wedd. لابورتيا‎ 


Laportea stimulans Miq. لابورتيا‎ 


V3‏ - 3315 نکر أطراو تذق 
Rhapontic (E)‏ 
Rhubarbe rhapontic (F)‏ 
Pontischer rhabarber (D)‏ 
Rheum rhaponticum (S)‏ 


نبات مُعمُر زراعي وتزيبنيّ من فصيلة 
البَطْبَاطِيَّات مهده آسياء منغوليا أو 
it tel‏ 5 جا اقل 0 
الشّكل. غليظة العنق eS‏ الحامض 
الطّعم المأكول؛ طولها من 50 إلى 
٠سمء‏ نصلها كبير مُقطع بعض AN‏ 
قد تتخطی مساحته الرّبع متر (o‏ وهو 
رخو النّسيج. متتابع grill‏ عابق 
الخضار. أزهاره كثيرة العدد لونها إلى 
البياض الأصفر. ساقه تعلو من ۱۲۰ 


cage Lit )۱( 


المُركبات - الرّيزوم يحتوي على 
أنتراكينونات مسهلة؛ القسم الأخضر 
من الأوراق بارز الخطورة. 


الخصائص - الريزوم مسهّل GS‏ 
*GEstrogëéne se)‏ (عن 
اليونانيّة : أي رت هیجان الجنس عند 
الغ أ cotto Dicti‏ من GG sell‏ 
الأوواق A‏ سام Vds ead‏ 
طارد للذود. 


الاستعمال = للخراج» والكحوليّة. 
cA tl y‏ وال والاسهال المعدة 
والامعای الطفيليّات . 


,22 الاستعمال - السّوق والأعناق 
تؤكل مطبوخة. أو في كمبوت أو مُربّى 
ممتازين» كما يمكن استعمالها مسحوقة 
كمدرّة للصّفراء (تنشيط إخراج الصفراء) 
أو ممروثة في الماء أو في LÉ‏ كمسهلة 
قويّة. لصوق من سوق الرّاوند المطبوخة 
بالماء والممعوسة على الخراج لانضاجه 
أو تهدئة x, aL call‏ كل ساعتين 
أو ثلاث؛ 3.2 ظواهر el‏ بالکحول؛ 
ex‏ مختلط من فلفل زراعيّ t‏ 
ضلوع الرّاوند ۱۰غ۰ في ليتر ماء يُغلى 
Y‏ دقائق» 355 طوال (UI‏ ومن نم 
يؤخذ منه فنجانان في اليوم. لتلوين 
المع نقيع ۵۰ غرام أزهار راوند في 
ليتر ماء یغلی ویشطف به الشعر الأشقر 
بعد الشمبوان. 


(A)‏ أي مودق. 


راو 


av 


راو 


AA 


مُلاحظة - الأوراق «یجب ألا تؤكل 
على الاطلاق» إذ OS WI‏ إلى حوادث 
خطیرة» بما فيها حالات من الموت 
cf‏ ابتلاع الأوراق كخضار. 

استعمال جذر الرّاوند كمسهّل يجب 
ألا يطول. مربّى أضلاع الأوراق لا 
يُنصّح به للمصابین بالرّمالات 
as‏ والرّوماتيزم. 


C. h u, - ۷ 
Rhubarb of Palestine (E) 
Rhubarbe de Palestine (F) 
Palästina rhabarber (D) 
Rheum palaestinum (S) 


23 جنس ثباتات من فصيلة 
البَطْبَاطِيّات. أزهارها iu‏ لها 1 
كأسيّات شبه متساوية و4 أسدية مندمجة 
إلى قاعدة الكأس. مبيض OR‏ ثلاثيّ 
الزّوايا. أكنة على شكل ZNW Es‏ 
الوجوه. ثلائيّة الأجنحة» تتخطى SN‏ 
كثيرًا. ريزوم غليظ وأوراق واسعة 


. كل النّسميات للمؤلّف ما عدا اللاتييّة‎ G) 


Made cam التّعريق: سوق‎ AI] 
راود فلسطین ريزوم مُعمّر عاموديّ.‎ 
JS ,& الشّكل مستديرة‎ à S أوراقه‎ 
وطولها من‎ pe عرضها من ۲۰ الی‎ 
مؤذنة القاعدة ثلانية‎ >» cote إلى‎ ۵ 
خشنة‎ JLI ja eid ll العروق‎ 
الصّفحة العلياء عروق‎ dye . <£ إذا‎ 
فى اضرم عاق فا‎ 
۲۰ الشّكلء عديمة الأوراق» تعلو من‎ 
ازهرارها‎ xo cala le إلى ۵ سم‎ 
jon وعتکولي؛ بيصى بيضي المحيط‎ ° 
ico زهرية دقيقة» مفصلكة فوق‎ 
مساوية للكم . ثمرة غير ناضجة طولها‎ 
ins من ۱۰ إلى +1 ملم‎ 
منبته البَرّلّت أو الأراضي الجاقة‎ 
القاحلة. لم يُذكر في لبنان ولكلّه يوجد‎ 
قرب زلاف في سورياء وتل شيحان في‎ 


جبل الدروز» وفلسطين والأردن. 


DP + فى مع‎ =“ APE 

LJ 5 زراوند دفيوقى2»‎ -Y*A 
NV e.s 
(1242 


Small worm-killer, Crenate birthwort 
(E) 

Aristoloche menue, Aristoloche crénelée 
(F) 

Klein osterluzei, Klein hohlwurz (D) 
Aristolochia pistolochia (S) 


نبات ¿Zb‏ من فصيلة I‏ 545315 كان 
(TAX MAYA kasu u‏ 
أعيد تسجيله في الفرماكوبيا الحديثة عام 
. خصائصه هی خصائص SN‏ 
EU‏ | 


# z o 4 
رَرَاوَنْد طویل. أَرِسْتَولوخِيَة‎ -4 
( Val + 
Long worm-killer, Long birthwort (E) 
Aristoloche longue (F) 
Lang osterluzei, Lang hohlwurz (D) 
Aristolochia longa (S) 


نبات nb‏ من فصيلة الرَرَاونديّات. 
جذوره تطول من ۱۰ الى 06سمء 
وتغلظ كالباهم وأكثرء LE‏ اللون 


(A)‏ التسميات العربيّة والإنجليزيّة والألمائيّة للمؤلف. 


الخارجيّ. مصفرَّة من الدّاخل. رائحتها 
ضعيفة؛ طعمها حامز ومغث . eue‏ فى 
فرماكوبيا ۱۸۱۸ و14877. أعيد تسجيل 


جذوره في الفرماكوبيا الحديثة عام 
۵٥‏ . 
الخصائص - كان بشتهر على di‏ 


Thorn, Hawthorn (E) — 55555 -11° 
Aubépine, Épine (F) 
Spitsdorn (D) 


Cratægus (S) 


چات شكترات أو اجار SUL‏ 
في غالب الأحيان» من فصيلة SIN‏ 
Rosacez‏ آوراقها متغيّرة ولكنّها Lois‏ 
بشكل عامٌ. كأس les‏ الفصوص 
القصيرة. خمس بتلات. المبيض ذو 
حجرة أو حجرتين» وفى فى أكثر الأحيان 
۳ إلى ه حجرات ue‏ ال (ae‏ 
وكذلك 50 عدد الأقلام. eu‏ 
iiia ql Dl 55522‏ بالاسطوانة 
المسدرة:وفقفوض الكاين الذائلة: 
البزیرات ۰۱ ¿Y‏ نادرًا أكثرء عَظميّة 
e‏ و الجنس في لبنان 
بثلاثة أنواع أورقها i paina‏ القاعدة إلى 
زاوية ومُفصّصة. وبالتّالي مفتاح العرّف 
إليها : 

* أوراق غير برديّة» رقيقة. أزهار 
ذات قلم واحد وثمار ذات بُزيرة واحدة 

Cratægus monogyna Willd. 


* أوراق Terga‏ فاعدنها حادة 


دع ر 


44 


PE dE. 


الزاوية. الأقلام A‏ إلى ۲ أو ۲ إلى ۰۳ 
ct us‏ ۰۲ أحيانًا ۳ أو 4. 
= أوراق بحريّة اللُون» زغبيّة . أعذاق 
مُتفرّعة. HA‏ ثمار بيضاويّة إلى 
كُرويّة» حمراء أو مُصفرّة اللُونء 
عرضها سم واحد أو أكثر» UJ SU‏ 
ذات بزرتينء نادرًا ثلاث : 
Cratægus azarolus L.‏ 
* أوراق خضراء اللون مرطاء كما 
الأعذاق. الأقلام واحد. وفي الغالب 
ائتان: وكذلك عدد البرّيرات. الثمرة 1 
إلى #ملم : 
ملاحظة - Ój‏ النوع : C. Sinaica‏ هو 
من الأنواع التي لم SE‏ في فلورا لبنان 
سوى في جبل سيناء وبعض الشجيرات 
المنعزلة منها في جبل الدروزء إلى أن 
كان LJ‏ اكتشافها في لبنان بتاريخ 
0١‏ على ارتفاع حوالى ۱۵۰۰ 
ges‏ عن سطح البجر» وي سجرن 
کبیرتین نسبیا . 


Cratægus Sinaica Boiss. 


-١‏ - 33285 سيناء. gb‏ 3$ سینا 
Sinaica hawthorn, Sinaica white thorn‏ 


(E) 
Aubépine de Sinai, Épine de Sinai (F) 
Cratægus Sinaica (S) 


شجرة من فصيلة الورديات متقاربة 
= من الرغرور الغاهی =L,‏ 
والهيكل وشکل الورق. تعلو من ۲ إلى 


SUJI أمتار» أغصانها متباعدة عن‎ o 


Y‏ العربيّة والانكليزيّة والفرنسيّة للمؤلف. 


وفریعاتها بالكاد مزوّدة بزغب خفيف 
وهي 255( تصبح مرطاء تمامًا فيما بعد 
قويّة الشّوك. الأوراق كأوراق الرّعرور 
العادي شكلاء زاويتها القاعديّة حادق 
أحيانًا کاملة» وفى أكثر الأحيان تكون 
SX‏ الفصوص القليلة العمق. خضراء 
co SUI‏ مرطاءء ما عدا أوبار متفرّقة 
على الأوراق الفتيّة. الأعذاق إبطيّة 
الارتكاز شحيحهة الرزهر تسا ۸2۵ 
(۱۰). الأزهار ذات قلم أو قلمین. 
الثُمرة ۷-۲ ملم طولاء ۵-6 عرضاء 
تنشو UR‏ سم os SP‏ ال یات 
واحدة أو اثنان. 


المركبات والخصائص - باستثناء 
«فلورا لبنان الجديدة» للأب يول 
موتيردء لم يرد ذكر هذا EN‏ في 
مراجعنا المحليّة كافة» كما في المراجع 
الأجنبيّة. وبالتالي OP‏ مركباته الكيميائيّة 
وخصائصه a‏ يجب أن تصبح 
موضع دراسات Cale‏ مخبرية 
لاكتشافها. 


هذاء ونشير إلى أن ثمار زعرور سيناء 
هى أكبر بقليل من ثمار الرّعرور الشائك 
(الأوروبّن) والرّعرور الأحادي المدقة 
(اللبنانی) وأغنى Ú‏ منهاء وهي أصغر 
بقلیل من ثمار الژعرور العاديّ. 
ومأكولة iL‏ الطعم $E‏ 
Jaksa‏ عند تمام نضجها. ولا نستبعد 
غناها بالحامض الأسقوربيك . وجدنا هذا 
النوع في لبنان في تشرین الأوّل من العام 
ALL‏ 


9 0! 485 pp O) e) - ۲ 
Saffron, Crocus (E) $9) 


ريهقان 


Safran, Safran officinal, Safran cultivé, 
Crocus officinal (F) 

Echter Safran (D) 

Crocus sativus, Crocus officinalis (S) 


Crocus SL مادّة تنتج من‎ Ol ae JI 
من فصيلة السوستتات: . وهو‎ sativus 
(را جع المعجم‎ o I نبات درني مهده‎ 
في لبنان.‎ deb الاول) لا ينبت‎ 

Vis LARES التّوعين:‎ ol 
ol — 25 JI, « Crocus autumnalis Mill 
اللذین‎ Crocus odorus Vis الد‎ 
ينبتان فى صقلية ينتجان كذلك الرّعفران.‎ 

يتم جمع الرّعفران بقطف الأزهار في 
cpl‏ ومن ثم < سماتها بالید. 
الصّفراء المُكرّنة من أطراف الأقلام؛ 
شكلها هو شكل DE‏ (قمع صغير) 
ضيّق» مشقوق طولیّا. واسع القسم 
العلوي ومفرّض الحوافي؛ is‏ 
p asl alog ene Wire ip‏ 

يتكوّن 5 Ae‏ ان HS | M‏ 
التّجفيف؛ وهی خيوط مطاطة iin)‏ 
NEN,‏ هه ال تون الا مس 
البرتقالی» قويّة الرّائحة المميزة 
e‏ $ بعض الشيء ومرّ. الزعفران يصبغ L.‏ 
اللعاب باللون الأصفر الذهبی . مسحوقه 


et )۱(‏ للمزلّف. 


متومّج اللّون الأصفر اللامع. 

الوقت والضوء DIRAS‏ الرّعفران 
الكثير من خصائصه. لذلك يجب حفظه 
في علب مقفلة من القصديرء أو dà‏ في 
أوعية مقفلة بمعزل عن الضوء. يُقدّر 
الخبراء di‏ إنتاج حوالى نصف هكتار من 
الزعفران يبلغ ۱۸۰۰ إلى ۲۰۰۰ غرام من 
de‏ الجاف. pas‏ یفقد Las À‏ 
أخماس (5/ £( وزنه بالجفیف . 


الم بات - يحتوي De‏ على 
زیت وعدن © ماده شكرية تدعی 
E eS‏ بارس عدا مدر 
هيتروسيديّة : واحدة مرّة الطعم تدعى 
<a‏ و كروسين (پیکرو گرو کوسید)؛ 
SU‏ وهی ھی أكثر MA‏ تدعى 
كروسين (aus s)‏ وهي ماذة 
le‏ من مجموعة الکاروتائویدات 
تذوب في الماء وفي الکحول. E‏ 
فى الأثيره يمكن انشطارها إلى غلو کوز 
CDS NECI ENS EET‏ 
2 وهي تمر 
كالكروسين» من اللّون الأصفر إلى 
الازرق بملامسة الحایض 
السولفوريك؛ وثالثة تدعی پیکروراتین؛ 
bas‏ إذا انشطرت. فروکتوز» کحول 
Ceo‏ وسانیقول» وحامض فورميك. 
وفتالین . 


اع ا ی ی 
من الرّماد. إذا =— في — 
SM‏ ° سغ يفقد من ٠١‏ إلى ۱۵ 
بالمثة من الماء. کودکس ۱۹۷۲ يتطلب 


زع ف 


زع ف 


۱۰ 


نسية قصوى قدرها LA‏ من 21 ماد 


تژویر D‏ - يُثير سعر هذا العقار 
المُرتفِع Les‏ المزورین الغشاشين في 
غالب الأحيان. وفي هذا المجال لاحظ 
كرزيزان خلال ٩‏ سنوات» وبعد فحص 
Life 7‏ من الرّعفران. لاحظ D‏ 
سيا RENAL ou‏ 
كانت مضافة بسولفات الباريوم؛ 
48 مضافة بسولفات الباريوم 
355315 وملح البارود؛ ۳,۹۷/ كانت 
مغشوشة xU‏ وملح البارود. |9 
إضافة ملح البارود تبدو ضرورية عندما 
يُستعمل البَورق في (SUI‏ وخلافا 
لذلك ots bp‏ لا يشتعل إذا وضع 
فوق OÙ‏ وهي تجربة يُجريها الشاري . 

بالاضافة إلى المواد الكيميائيّة التي 
تضاف I‏ ال Ol ie‏ بهدف الخد فقد 
نجد فيه كذلك: أزهار الآذريون التى 
Dial cu‏ إليها من in Fat‏ 
المتعددة الخلايا والمجموعات. كذلك 
حبّات الطلع المزركشة بالدرنات 
الصّغيرة؛ وأزهار D‏ التي تحمل 
أقلامًا مزركشة بعدد کبیر من الحُليّمات 
المخروطيّة الشّكل ؛ وأزهار الأرنيكا أي 
زهرة العُطاس التي تُعرف من أوبارها 
المتعدّدة الخلاياء ومن أوبارها 
المزدوجه المفرونه؛ ومن فنزعاتها 
المتعدّدة المجموعات ومن حبوب ei‏ 
المزركشة بالدّرنات؛ وسِمات الذرة 
الصّفراء (شوشة العرنوس) التي يتم 


انعرف إليها من أوبار حوافيها الطُويلة 
والمتعدّدة المجموعات؛ ومسحوق 
الکزگم الذي يحتوي على خلايا من 
النّشاء المتحول إلى صَمغ خفيف 
Ji 21 Er * Empois‏ الأحمر 
الذي يت يتميّز بأوعيته UL, ERIT‏ 
المزودة ا ias‏ لل 

یمکن فحص الرعفران في ضوء وود 
ol ae JU . Wood‏ یبرز CSS‏ + بینما 
derit 5‏ استشعاما آزرق lll‏ 5 


o ie‏ والتاريخ - عرفه القدامى؛ 
هوميروس ذكره في الالياذة. ومنذ ذلك 
الحين والرّعفران يستعمل كدواء و کعطر . 
كان جَبَل تمولس في فريجيّه يشتهر 
Ol ae SU‏ الذي ينتجه. وصل de‏ 
إلى فرنسا مع الصلییٌین. كلمة Safran‏ 
الفرنسيّة. Saffron‏ الانکلیزی Safran‏ 
الألمانيّة. . . 325 من الكلمة العربّة 
«أصفر» Ul sAssfar‏ كلمة Crocus‏ فمن 


الخصائص - مثيرء مهیّح. نافع 
للمعدة. مطمث . 


الاستعمال - أكثر ما يُستعمّل كتابل. 
Jew‏ فی IARE sesto‏ التالية : 
كحولة عَرّوس» إكسير غُرَوس. Aa‏ 
5 (كودكس »)۱۹٤۹‏ » لودائم liat‏ 
صبغة الزّعفران (كودكس (A410‏ 


Ol Ae I‏ يجب أن hé‏ في وعاء 


مقدار مسحوقه من ۰,۲۵ إلى غرام 
واحد. 


ES متراذف‎ S) -AY 
دا‎ SEI v Ut 

Alaternus, Barren privet (E) 

Alaterne, Nerprun alaterne, Bourgue- 

épine (F) 

Alaternbaum, Alaternkreuzdorn (D) 

Rhamnus alaternus (S) 


LE‏ مُعمّرة أو شجرة صغيرة من 
فصيلة ASI‏ تعلو من متر إلى 
خمسة. فروعها متعاقبة» غير شائکت. 
مرطاء. أوراقها أبيدة» LAS‏ الشُكل› 
عُضروفيّة الحوافي fl‏ على نصلها 
٤‏ إلى o‏ أزواج من العروق الخفيفة 
البروز. أزهارها US‏ المسکن؛ i ian‏ 
¿O Ün‏ في عناقيد كثيفة» إبطيّة وهاميّة 
ا RS‏ ت الا 
salle‏ الا اله و 
الخارج عند الأزهار (SI‏ والمُنتصبة 
عند à ON‏ العديمة البتلات . الثمرة 
xj‏ بيضاويّة الشّكل الكرويّ» سوداء 
e vd‏ القن ect ees‏ 
حمراء ثم تسمرٌ وتسود مع النُضج . البزرة 
صفراء اللون» مفتوحة الثلم . 

الخصائص - مضادٌ لليرقان» مضاد 
للامساك. ذکر OE‏ نقيع ثماره ولحائه 
وخشبه يُسهل المَعدة ويُقَوّي الكبد 
والطّحال ويذهب باليرقان. gÉ‏ 
انين الوكين شمه الاسام 
الهوائيّة بفعاليّة لمعالجة الیرقان؛ 


ويُعرّف UI‏ باسم «عود الخیر". في 
الرّيف اللبناني هو EN‏ تغلى قشوره 
مع قشور الغار والزكبًاً (GS)‏ ویعطی 
RÉ‏ فى معالجة شافية للصّفيراء. 

ملاحظة - جاء هذا ALI‏ في 
الموسوعة في علوم الطبيعة تحت اسم 
زفرين الججردء وهو في الواقع ينتشر من 
السّاحل حتّی الجبال الوسطى ويكثر في 
الأودية» بينما لا ينبت «زفرين لبنان» إلا 
اعتبارًا من gu‏ ۱۵۰۰ متر عن سطح 
pal‏ وحتی UI‏ جبال لبنان. 


Borage (flower) (E) > زهرة‎ -ANé 
Fleur de bourrache (F) 

Boretsch (blüte) (D) 

Borago officinalis (S) 


زهرة الحِمْحِم هي الزَّهرة Lima‏ 
المأخوذة من الجِمُجم NN‏ دون 
سواه؛ وهي زهرة خشنة الملمسء لها 
رائحة خفيفة وطعم لعابی. مواصفاتها 
البوتانيكيّة وردت في ملحق لنشرة نقابة 
cdi tei dira‏ فتترت فى Obss‏ 
عام ۱۹۸۶ في icu RI INE‏ منعًا 
لغشها بأزهار أخرى. pas‏ دستور 
أدوية ١9475‏ بعدم استبدال أزهار 
الجمجم المخزني TNT‏ المُزهرة. 
آوراق J‏ — تستعمل في CDN‏ 
الشعين الفرنسی تماما كما تستعمل 
الأزهار والرژوس المُزهرة. 


زهار 


6- زیت الخشخاش 
Huile d'aillette (F)‏ 


هو الرّیت الذي تُعطيه بزور 
الخشخاش المنوم الأسود Papaver‏ 
إذه الرّیت 
المَخْرَننَ هو زیت الکبّس الأول الذي 
یحصل بحرارة آدنی من ۰۳۳۰ ومن ثم 
ینمی . یتقارب انتاجه من ۰۸۳۳ إذا 
حصل الكبس على الساخن نحصل على 
«esi et‏ ولكنّ الرّیت یکون EU‏ ولا 
يصلح سوی للاستعمالات الصّناعيّة 

المو اصفات - زیت فا 
بطبقة رقيقة على صفيحة زجاجيّة وعرّض 
cel sell‏ يتحول إلى بَرنيق صلب. يذوب 
بكامله في الأثير» والحامض CN‏ 
وسولفور الکربون. البنزین وأثير 
البترول. وهو مؤلف على الأكثر من 
غليسشريدات الحامض الزيتيك 
واللينولاييك. كثافته عند ۲۰" سغ 
تختلف من ۰,۹۲۱ إلى ۰,۹۲۳+ وهو 
سائل عند درجة سغ واحد فوق الصفر ؛ 
ولا یتجمّد الا عند ۱۸,۵ تحت الصفر . 


. Somniferum var. nigrum 


إذا 32 


الاستعمال - زيت الخشخاش (دستور 
أدوية). mb‏ مُهدَئْ. کلوروفورم c‏ 


mn?‏ و 


Las) مشمعة‎ a) (1476 (دستور‎ 


دواء موضعيّ EC‏ زیت الكروتن 
(دستور 8). 


al ریت الصم یه ريت‎ 5 VAN 


Huile de soja (F) 


يُستخرج بکمیّات كبيرة بالهزس 
بواسطة الكبّس البسيط لحبوب الصویا 
Soja hispida‏ من فصيلة USA‏ 
المَراشيّة في الشّرق الأقصی. التي تبلغ 
نسبة الزيت فيها ۱۸ بالمئة وغالبًا أكثرء 
ويُستخرج كله بواسطة الحالات 
المُعَّادلة. ویستخرج في منشوريا 
واليابان في مراكز بدائيّة بواسطة العصر 
البارد؛ n‏ إنتاجه من ۸ إلى ٠١‏ 
بالمثة. نحصل UN uk uu:‏ علی 
14 من الرّيت وبالحالات على ۱۵ 
۷ وتحتوي الفْضالة على ۱,۵/ 
+ - زيت الصويه نصف 
« یتخطی ببطء بقشرة رقيقة في 
Is m‏ لا يجمد. وهو صاف 
قليل اللزوجة. أصفر اللّون الفاتح جدًا 
إلى ذهبی اللون الأصفر. رائحته وطعمه 
خفيفان. لا يعطي is‏ حتّى بعد تر که 
طویلا عند درجة صفر سغ» وهو متَعَادل 
ويتقارب من زيت السمسم ومن زيت 
اليقطين. كثافته ۰,۹۲۰ إلى ٠,۹۲١‏ . 
did usce see 2‏ 
تتألف ال١١/‏ من الحوامض الدّسيمة 
من مزيج من حایض (gy LS‏ 
وتتألف LA‏ من الحوامض WUJ‏ 
مرن 76۰ متجازی. HU castel‏ 
c CigH3405‏ ومن seo AE‏ زيتيك 
وغاري مع القليل من حامض لینولا نيك 


۴0و۰6 وهناك JUL‏ ستيرولات 
ولاستين والقليل من السیفالین . 

الخصائص والاستعمال - بالاضافة 
إلى الفائدة الخاصّة التي اّخذها زیت 
¿JI‏ في تغذية المصابين بداء Te‏ 
OÙ‏ وجود الحوامض الدّسمة المتعدّدة 
p es dies‏ 32 لر لس افو 
لينولانيك بنوع خاصن) يسمح Le‏ 
Mobilisation‏ الکولسترول الذي تُوفْره 
iili‏ الحديثة UL ga‏ بذلك وجبة 
متوازنة. وهو زیت يُستعمّل أكثر فأكثر 
في جمية مُفرطي الكولسترول GAI‏ 
وجمية تَصلّب الشرايينء Ú)‏ كما هو 
أو بالاشتراك مع زيوت دوّار الشّمس 
والذرة الصّفراء الغنيّة بالحوایض 
Luigi‏ المتعددة الأشکال غیر المشعة 
Polyinsaturés‏ . 


و 


يُستعمل زیت dA‏ كغذاء كما هو 
في الشرق الأقصی. ويُستخدم في 
أوروبّاء بعد مُعادلته وتبييضه لصنع 
المرغرين والمشروبات الغِذائيّة. 

ويستخدم tal‏ في معامل الصابون 
JT‏ من LE ol‏ صعب وأصباته 
الصّوديّة الحاصلة قليلة الرّغوة. وهو 
يعطي أصبانًا صلبة بعد il‏ 
يُستخدّم في صناعة دهانات CHEN‏ 
وبَرّنيقء 3( الأرضيّة. كَسْبُه 
Jens‏ في تسمين وتغذية الأبقار 
الخلوب؛ وإذا تنظّف من زيته تماما 
MEM‏ کسماد آزوتي . 


gli ا زیون‎ P یرون‎ - ۷ 
افون‎ Ee 35535 f 9 3534! 
O) $ 58 CU الشتاه‎ 
Tilleul à petites feuilles, Tilleul sauvage 
de Roussillon, Tilleul des bois, Tilleul 
d'hiver, Tilleul mále (F) 
Tilia cordata, Tilia sylvestris, Tilia mi- 
crophylla, Tilia parvifolia, Tilia ulmifo- 
lia, Tilia europaca var. ulmifolia (S) 


شجرة متوسّطة القد من فصيلة 
SEE‏ فروعها مرطاء. أوراقها 
صغيرة «Js a , AJ!‏ متبادلف 
متفه . مينتدقة الاي قاق اللوان 
الاخضر. لامعة T Jai‏ بحريّة 
اون ومرطاء sh Ji‏ أزهارها 
حشري مصفرَّة اللون الأبيضء ae‏ 8( 
o‏ كأسيات حرّة ۵ بتلات متطاولة مع ۵ 
ضمّات من الأسدية المقابلة لهاء تجتمع 
من ١‏ إلى ۷ في REL‏ تلتحم سويقتّها في 
قسمها LU‏ إلى قنابة طويلة» (ARS,‏ 
غِشائيّة الرّقعة» sus‏ اللون الأخضر 
أو شبه عديمة اللونء شبكيّة العروق. 
القلم خماسی الحجرات» كروي 
JR‏ تعلوه سِمة dos‏ ماه 


الفصوص. tö —— $i‏ 1535 
الشکل. صلب رقيقة العلا المالس . 


الم رکبات — LAS Lu)‏ منغانیز» 
خميرة CX SU‏ مواد «as‏ صابونین » 
غلوسيدات». ستيرولات» قيتامين «ث». 
الأزهار: ریت طبار حوالی AE‏ 


sal na it (1) 


زي ز 


زي ذ 


o‏ سكر» كمَيّةَ كبيرة من الصّمغ» 
کلورو فیل t‏ البزور: FOA‏ زیت دسم غير 
Que Tere‏ من الرّائحة والطّعم الم 
یتقارب من زیت الزّيتون t Čai‏ الشكير 
والقشرة الأولی: لُعاب سميك فلن 
وملطّف . 


الخصائص - مُضاة pti‏ مُسکن. 
مُنوّم خفیف. iy‏ على لزوجة الم 
وریاده تخثره: تعر نه «die‏ مهد 
لعاب الشکیر والقشرة الاولی SL‏ 
SI APT‏ نصح به ضذ الحروق e‏ 
de AI‏ وفي مُعالجّة coul!‏ المّعِدة 
والأمعاء المزمنهة . 

الاستممال - تَشتُجات» (ala‏ 
عسر هضمء «i‏ غصابات» EA‏ 
ce‏ وسواس Sel‏ تصلب 
الشرایین. كظة pat‏ وتخثر الت آلام 
QUAM) 22.2 Ji‏ حالات REIR‏ 
bun JL‏ 


۳۰ أو ۱۵ إلى‎ 7 iL bts iis 


غرامًا في ليتر ماء ax QU‏ عشر دقائق 
uide‏ + إلى افاي وا اه 
55,5 المقطر تأخذ منه قدر ما i5;‏ 
نقاعة أزهار الرّیزفون مع أوراق البرتقال : 
للاصابات العصبيّة الرَبُو» Ji‏ 
الوب iste‏ الشّقيقة» القيء 
العصبيّ. من الخارج» حمّام الأزهار 
لّخلجات id‏ ا 


مستخلص زیزفون مائع EE‏ 
ماء زيزفون مُقطر Eto‏ 
شراب الجذور الخمسة Ee‏ 
يؤخذ منه ۲ إلى ۳ أكواب بوردو في 
اليوم (الدكتور لوكلير). 
ملاحَظة - dl‏ 5,355 القدماء كان 


الريؤفون الفِضَّيّ ¿Tilia argentea‏ الذي 
يُسمّى كذلك زيزفون SR‏ الزّهر أو 
زيزفون إيطاليّ؛ وهو نوع يُزرع CU‏ 
في بعض الحدائق» عطره مختلف 
وهو PEL‏ غير PS‏ 


Le 


Salicine (F) سالسین. ساليكوسيد‎ -۸ 
Ci; Hig O; ou 


CH; OH. Cs. H4. O4. Ce Hi Os = 286,3 


LUI‏ هو واحد من أوائل 
الغلو کوسیدات المعروفة» اكتشفه لورو 
Leroux‏ عام ۰۱۸۳۰ یوجد في فشور 
وأوراق sde‏ آنواع من فصيلة 
المفعافئات Las)‏ حور خور 
ele‏ الخ pA ET‏ ثم قام بدارسته 
فيما بعد JS‏ من بِرَنْكُونُو بيرياء مَرْك» 
الخ. 

المواصَفات - یقع ol‏ في | 
حریریه المظهر» عديمة اللون طعمها 
T‏ تنصهر عند ۲۰۱" سغ. یذوب في 
۸ جزء ماء عند ۲۰" سغ. أكثر ذوبانًا 
في الماء السشاخن. يذوب في ۰ جزء 
كحول 4١‏ درجة؛ لا يذوب في الأثير 
وفي الكلوروفورم (کودکس CAE‏ 

الخصائص والاستعمال - استعمل 
السَالسین حوالی العام ۱۸۲۰ کدواء 
طارد للحمی cá,‏ عليه JUYI‏ بقدر 
ما — على آملاح الکینین . الواقع أنه 


دواء غير ثابت في عمله ویجب تعاطي 
مقادیر مرتفعة منه: من ۱ إلى £ 
غرامات في الیوم لفرد بالغ. نصح به 


RED) سجائر‎ -۹ 
Cigarettes mercurielles (F) 


ثاني كلورور الزئبق pt‏ 
تبغ من دون نيكوتين E‏ 
he a‏ ع 
TT $e < >‏ و نی الماء uae‏ 


ومن نم ۾ نفسله TIT qur nu‏ 
الأوراق ونفرمها ونلفها على شكل 
سجائر في الورق. 

اقترح البعض تحضير السّجائر ARS JE‏ 
بالطريقة à‏ التالية : نمذ على الورق بواسطة 
فرشاة صغيرة مُذَابَة مُعيّرة من بيكلورور 
الزثبق ونترکها لكي تجف. ومن ثم 
نبسط فوقها مذابة نیترات البوتاسیوم 
à AUI‏ أيضًا. 

إن أغلب الاعتقاد هنا أن الرثبق 
المَعدِنيَ الذي يتحول إلى بخار هو 
EUREN EON‏ 

الاستعمال - البَقَرّحات السَمَلِسيّة التى 
تصيب الحلق والفم والأنف. | 


س دخ 


Mess 1525 b Jya LE 
Black maidenhair, Black spleenwort, 
Black oak fern (E) 

Capillaire noire, Doradille noire, Asple- 
nie noire (F) 

Schwarzer streifen farn (D) 

Asplenium adiamtum-nigrum, Adiantum 
nigrum (S) 


نبات عشبيّ — ريزومه أسود 
O‏ منحرف» من فصيلة 
البسباجیّات. أوراقه من ٠١‏ إلى ٠ه‏ 
سم. العنق مُسودٌ اللونء أقصر من 
المصل. أو مساو له أو أطول مله. 
GS Jad‏ 
E 2 ER‏ كذلك 
السّكمات tan‏ والتي تكون من À‏ 
إلى ٠١‏ من كل جهت. متبادلة أو < 
متقابلةء السفلى منها صغيرة الأعناق» 
الباقية لاطئت مُحدّبة بشكل واضح Ú‏ 
ما (وهي ميزة (Onoptcris e‏ + في 
أعلى Lat‏ . الرْوَیشات us le‏ 
is‏ آو حتی شبه مات العةات من 
۲ إلى ۳ في کل جهة من Liz‏ غالبا 
ما xs‏ آطر افها وتلتقي . یثمر في الشتاء 

الخصائص والاستعمال - یذکر 
الدکتور فالنی ois JG «S‏ استعمال 
سرخس البلوط مکان کزبرة البیر . وذکر 
في أحد المراجع di‏ نبات Gb‏ يفيد 
المع slaa Yl y‏ 


Lei )۱(‏ للمزلف. 


My sz AYA 
Lebanese chervil (E) 
Cerfeuil du Liban (F) 
Libanonkerbel (D) 
Chærophyllum Libanoticum (S) 


نبات معمر GH‏ من فصيلة 
ENT CH‏ شاه رطا 33554( 
EE‏ من ۵۰ إلى 
۰ سم. أوراقه ثنائيّة التشريح SEI‏ 
ea us e‏ عريضة» غير Loti‏ 
بدورهاء LÉ‏ الحوافي» خفيفة RJ‏ 
اللاصق على صفحتها UNI‏ الأوراق 
العليا أصغر حجمًا. خيماته من ۱۲ إلى 
۰ شعاعًا. قنابات القلافة معبلة. 


> 


و 


aa) بعض الشيء. قنابات‎ Ulis 
طولها سم‎ celb pa ثماره‎ TW» aus 
واحد أو أكثرء تعرض نحو رأسها.‎ 
أقلامه مُتباعدة. يزهر صيفًا في الأحراج‎ 
hs اللخصيية ال یه‎ dl El, 
(pa SU 
من المفید تحليل هذا التّبات ت للوفوف‎ 
والخصائص ا‎ iles مر‎ 21 
a s وأن‎ Lo ra المحتملت‎ 
ویستعمله لسنوات خلت ولکتنا لہ‎ 
. نقف علی وجهات استعماله بعد‎ 


SAN كل میات للمولف ما عدا‎ QU 


۲- سطاقس مَنْتَصب "۰۲ سَطاقس 
Upright hedge nettle (E)‏ 

Stachys droit, Épiaire droite, Grapau- 
dine (F) 

Bergziest (D) 

Stachys recta, Stachys procumbens, 
Herba sideritis hirsuta (S) 


نبات S‏ عشبی jen‏ من فصيلة 
الشفویات. یعلو من 4۰ إلى ۸۰ سم 


ساقه قليلة الفروع تاه اللحاء. أوراقه 


SU,‏ نصلها CAS‏ البشرة يبدو وكأنّه 
فِضی اللون. آزهاره مستطيلة Jf‏ 
كثيفة الرّغب . رائحته كريهة . 


الم LE‏ - آقسامه المطمورة تحتوي 
على مادّة ثدعی سطاقیوز» تر کیبها 
الکیمیائین Haz 02.4 OH:‏ میک وهي 
كر TENE‏ عام ۱۸۹۰ كل من شولز 
وفون پلانتا في درنات السطاقس 
' وأنواع آخری. 

الخصائص والاستعمال - نبات مقدّر 
Š>‏ في منطقة الألزاس وفي وسط آوروبا 
کشاف للجراح» وكدواء شعبي ضذ 
ضمور الأولاد وهزالهم وتوقف نموهی 
وكدواء شعبيٍ GA js is‏ وداء 
السدادء aa‏ البَطن Carreau‏ . 


Y)... š 
الذرني‎ 


(AV)‏ التّسمية العربيّة الأولى والتّسميتان الفرنسيّتان 
الأوليان للمُؤلف. 
Lei (Y)‏ للمؤلّف. 


OO طویل‎ Aa c ae da - ۳ 
Galingale, English galingale (E) 
Souchet odorant, Souchet long (F) 
Galgentwurzel, Langes zypergras (D) 
Cyperus longus, Cyperus odoratus (S) 


نبات rA‏ من MA ZL‏ 
ريزومه e ٠ TEES calda‏ لا ينتفخ 
بدرنات صغيرة dto‏ تاه از dicus‏ 
Var c oda‏ سمء celb „a‏ تحمل 
بعض الأوراق القاعديّة. الأوراق أقصر 
من السّوق المُخصبة» نصلها «gea‏ 
35,5 من الخلف. الأوراق Y iau‏ 
إلى ٦‏ تتخطى se CASSEL YS‏ 
مُنبسِطة ممُنتصبة. DWYNI‏ 
Anthélules‏ ذات شعاعات > > Š‏ وغير 
مُتساوية. SAN‏ ذات 5 إلى ٠١‏ 
شعاعات بدائيّة غير متساوية قد تبلغ ٠١‏ 
سم. AL‏ من ۸ إلى ۳۲ زهرة شبه 
مزدوجة الصفوف . عَصّفات غِشائيّة 
طولها ۵ إلى ۲,۵ سم بَیضیّت 
ُنفرجة. شقراء QUI o UU‏ خضراء 
الرّورّقَء شقّافة الحوافي . 

aed‏ - عيذ تسجیل هذا p‏ في 
الفر ماكوبيا الفرنسية الحديثة عام ۱۹۷۲ 
لخصائصه الطبيّة التي لم نحظ بها في 
مراجعنا المُتوفّرة» وهو من الأنواع 
اللبنانيّة التي يشيع استعمالها Ga‏ 
لمعالجة JU‏ الكليويٌ 


x, JE ELLE )۱(‏ الثانية للملف. 
Li (Y)‏ للمؤلّف. 


۱۹۰ 


pa aswa 
Scammony of Smyrna (E) 
Scammonée de Smyrne (F) 


يقع هذا الصّنف في قطع غير cie‏ 
صلبة» Ag‏ الوزن. غير ¿GUS‏ داكنة 
اللون (SEI‏ طعمها حامز es‏ 
السّقمونيا DN‏ في ضواحي إزمير تکون 
CR BI SHIP GS‏ باهتة اللون 
gu‏ اليذه وهي في قطع صغيرة؛ 
نصف br ¿GUL‏ مكسرها (o‏ 
رائحتها رائحة الجبنة. إذا >< k‏ — 
LZ‏ تعطي Court‏ أبيض. تحتوي 
على ZAA‏ من co!‏ م الذي يذوب فى 
الأثير. السّقمونيا LE‏ في ضواحي 
أنقره تقع في قطع نصف US‏ : 
اللون «EN‏ تعطي كذلك مُستحلبًا أبيض 
إذا فرکت بإصبع مبلول؛ تحتوي على 
4 راتنج يذوب في الأثير. 


06- ول Ú‏ — بمسحوق 
السكر Saccharolés (F)‏ 


ux ase di La‏ من قاط السکر 
المسحوق خلطًا صحيحًا دقيقًا مع مواد 
ES ji‏ من السّكرء وهو خليط يُعطي 
Beral "dd Rod e Sa‏ 
55 مسيطرة. 


(O)‏ 2 للمؤلف. 


إلى هذه السُکرولات يمكن إضافة 
شعرولات أخرى لا ينطبق عليها 
التّحدید الوارد أعلاه بشكل gu‏ تكون 
السُكرولات بسيطة أو TES‏ حسيما 
يكون < فيها مشتركًا إلى مسحوق 
واحد أو عدّة مساحيق أخرى» إلخ. 

إذا هرسنا ۳۰ غرام S‏ في هاون مع 
bus ۰‏ زیت طيّار ما (أو < بمقدار 
V Y‏ جزغا وزيت دهني جزء واحد). 
نحصل على گبات ذرورة يسمّيها 
الطبيب i‏ اس کرو لانت Q;‏ 
لتمييزها عن السّكرولات الأولى. وهي 
مُر کنات كانت تدعى Eleo-saccharum‏ . 
وآخری كان قدامی الأطبّاء يسمّونها دهون 
Les‏ جافهه والشكرورات ال ةى 
دستور أدوية ۰۱۸۸۶ ol‏ هذه 
المستحضرات الأخيرة هي مرکبات 
فوريّة (لوقتها) . إن مر كات السك ولات 
لم تعد؛ بالحقيقة. سوی ذکری من 


التاریخ . 
ملاحَظة - استنادًا إلى الشروح الواردة 
ol Sp ol‏ تسمية هذه المستحضر ات 


باسم cogi‏ أو ملتوتات بمسحوق 
S JI‏ 6 هى تسمية غير دقيقة؛ لذلك 


سُكرولة الأشن» < HR SPERO,‏ 
الأشن . مُجمّدة الأشن الحافة مسحوق 
SAI‏ .< 


اشن اسلندا 


نوصل إلى الغليان في ES‏ كافية من 
الماء ؛ > u^‏ هذا الماء «Jar‏ ونغسل 
الاشن بالماء البارد iie‏ مرّات لكي £P‏ 
ol‏ الّبات ؛ نعصر الأشن ونغلیه طویلا 
في IS‏ كافية من الماء» > مع 
توا تفلف Red‏ إلى «ex‏ 
ونبخر في pe‏ میج عع Qeon‏ 
دون توقف حتی القوام الجامد جد 
نوژع go‏ في صحون نضعها في 
المِحَمٌ ؛ بعد الّجفیف نسحق المادّة بدقة 
ونمرّرها في المنخل (دستور ۱۸۸۶). 

en‏ هده us sec‏ تایه مدل 
المخلیات» والشو کولا بالأشن » وتخل 
محل الأشن ذاته فى تحضير المُجمّدة. 

J, <‏ طحلب كورسيكاء en‏ 
طحلب كورسيكا الجافة 


Las L Te .‏ من ا ] - 
والماء» Te‏ .2 للر احة؛ فق 
ونتابع باقي العمليّة في سکرور الاشن . 


۰- سکوپولامین أو هیوسین 
Scopolamine, Hyoscine (F)‏ 


Ci Ho, NO, OH; = 321,3 


الباذنجاییّات LUN‏ إلى جانب 
الأثروبين والهيُوسيامِيْن» وبنوع خاص 


يوجد في البنج» والدُوبوازياء DLL‏ 
oliy ol‏ اليابان''' : Scopolia‏ 
¿japonica maxim‏ والدّاتورة الشائكة. 
وهو يُشكل القِلُويد ta‏ في Al‏ 
أي جوز EU‏ كانت تنسب إليه في 
الماضي تركيبة الاثروپین والهيوسيامين 
ذاتها «Ci H3 NO;‏ کمادعی فى 
الماضي شوت AN‏ کان بت ENS‏ 
s‏ ترك المقبولة اليوم 
Ci Ha N04‏ تجعل منه متجازِنًا 
للكوكايين حسب الأبحاث التي قام بها 
شميدت وعزله عام ۱۸۹۲ . 


I‏ الخصائص - c‏ السکوپولامین في 
بلور عدیم اللون» قلیل الذوبان في 
الماءء ذَوَابِ جدًا في ies‏ 
والأثيرء والکلوروفورم» والحوامض 
Lit‏ محلوله الکحولی GAS‏ 
ASS E‏ قويّ. 
السكويولامين ينصهر عند °٥۹‏ سغ 
ويبقى مُنصهرًا لفترة طويلة. 
بلوراته فوق الحامض السولفوريك 
تتحوّل رويدًا رويدًا إلى كتلة imum‏ 
Mr‏ 

هناك أيضًا قواعد أخرى من دون 850 
S‏ :«السكريرلامين اليسين: 
E gb ioca ou S‏ امو 
البسودوسكوبين أو سكويين كاذب» 
so‏ وناك 12:81 EO‏ 
يُدعى جانوسکوپولامین يُستعمّل في 
التداوي. 


إذا وضعت 


Zeit (A)‏ للمؤلّف. 


س لك و 


السكويولين Les‏ و یتصهر عند 
۹ ۱"سغ . 

ملاحظة - بالنسبة لبعض العلماء» Š]‏ 
السکوپولامین المُستخرّج من آنواع 
السکران Scopolia‏ ليس مشابهًا لمتجازثه 
الهیوسین أي السکوپولامین المستخرج 
من البنج؛ وهو یختلف عنه بنوع خاص 
بمقدرته الدوراقة التی تکون إلى الیمین» 
بینما مقدرة الهیوسین ISSU‏ إلى 
اليسار» ومن هنا تسمية سکوپولامین 


تساو ال Gil‏ علی هذه المادَة الأخيرة. 


(iS الدَبَاغِيْنء‎ SUL - ۷ 
Sumache, Tanner's sumach (E) 
Sumac des corroyeurs, Corroyére, 
Roure, Vinaigrier (F) 
Essigbaum, Gerbersumach (D) 
Rhus coriaria (S) 


من Y‏ إلى ۳ آمتار؛ IY‏ 
سوفها مُتفرّعة وكثيفة HIE LEE‏ 
ds li‏ — مُفرّدة SÉ‏ 
LS‏ من ° إلى ۷ أزواج من 
coul‏ المنشاريّة التسنين» الإهليلجيّة 
الشّكل. والشبه حادّة الزأس» صفحاتها 
السّفلى أفتح Ú J‏ من العليا. الأزهار 
LA‏ باهتة اللون الأصفر زغبة 
الکاس. التمرة مُفرده 1 314 کرویة 
كلويّة الشكل. 5524 حَمليّة المظهر . 

المررکبات - يحتوي هذا SW‏ على 
ه إلى ٠١‏ غرامًا بالمئة من المواد 
الدّباغيّة الحَمَصِيّة . أعيد إدراج هذا EAN‏ 


فى الفرماكوبيا a‏ 2 الحديثة عام 
ه/1١.‏ 


eis dr bs الخصائص - تتمتّع‎ 

تعدو نابم درن a‏ كلها 
تستعمل فى مجال del‏ في بعض 
النندان. LA‏ الجمیلة اللون الاخمر 


E e à هی قابضه‎ 


الاستعمال - من أ التوايل uH‏ 
التي تضاف إلى السّلطات والكعك 
ومسحوق الصّعتر وبعض الأطباق. 
الأوراق نُستعمّل فى الطبّ؛ ولكنّها 
Joe‏ اک هن ذلك ا ا 
وهي قَنّ دباغة OL‏ أي جلد الماعز. 
بَرّيّ في لبنان. ولكنّه (9x‏ في إسبانيا 
وفرنسا وإيطاليا والبرتغال. LR‏ السماق 
بواسطة أوراق عدد من الأنواع الأخرى. 
مشال أوراق السمّاق الأمرط G kj,‏ 
T‏ ةو لأ LD‏ رال ف 


JM مشکی. شنداب‎ A -۸ 
Moschus sumbul, Moschus eryngo, 
Moschus root" (E) 

Sumbul musqué“, Panicaut sumbul, 
Somboul, Racine de musc ou musquée (F) 
Moschus-wurzel, Moschus sumbul, 
Moschus mannstreu' '( (D) 

Sumbulus moschatus, Eryngium sumbul 
(S) 


esed‏ هو جذر غلیظ ومتجايس 


SL (A)‏ للمولف. 
Le Qv)‏ للمُؤلف. 


یحصل من شنداب Ja‏ من فصيلة 
eot acsi‏ قده بثخانة الا بهام وأكثرء 
طوله حوالى 6سمء شرائحه ليفيّة 
وزبدية TRU‏ تغلفها قشرة Dy‏ قاتمة 
اللون؛ وهي قشرة يُطلق عليها أيضًا اسم 


^»? 


سمبل Somboul‏ أو جذر ie‏ أو 
M >J!‏ بسبب رائحتها 
das LOT‏ الجر مره Lo‏ 
وجبال النيبال ومناطق الهند الجنوبيّة 
والشرقيَّة وهو ما يجب عدم الخلط 
di‏ وبين ها Rs‏ اسمیل هندئ» 
¿Sumbul hindi‏ وهو ما یطلق عليه 
الهنود والبراهمانيون اسم «جَتَمَنْسِي) 
Jatamansi‏ . 

المُركبات - يحتوي الجذر» حسب 
«Reinsch‏ على زیت طيّار» مادّتين 
ub‏ (راتنجات)» شمع» جوهر 
d$ das‏ عنصر A‏ حایض خاص 
يُدعى حامض سمبولوليك أو Ages‏ 
يتشابه إلى m‏ كبير مع حامض At‏ 

الاستعمال - رف شينداب J‏ في 
ألمانيا منذ العام ۱۸۳۵ حيث استُعمل 
ضد الكوليرا JS‏ غزير للسّوائل 
و tias ee‏ في فرنسا استخدم في 
صناعة العطور. في الهند A p‏ 
JE ui‏ كلق آنواع التازدین» الخ:: 

یت الحصول على القسم CN‏ 
الذي یعتبره Murawieff‏ کالجوهر الفعال 
في JU‏ بالطريقة التي ینم فيها 
الحصول على راتنج الا وهو 
صلب. شفاف. ونصح به بأشكال 


12 إصابات الصّدر. 


۹- سم Ea PC‏ الهندي 
— تاغران ec‏ جا الهندِيّة 

Venin de cobra (F) 

Naja tripudians (S) 


يحصل هذا ES‏ الذي Jen‏ في 
الصّيدلة من JE‏ الهنديّء وهو Ç=‏ 
خب u‏ رتیه co uus]‏ الاخادیند 
Protéroglyphes‏ وفصيلة الجنشیّات 
65 طولها حوالى ۱,۵ ee‏ 
تعيش خاصّة في الهند. كما تعيش في 
برمانيا والهند alt‏ وحتّی في 
انتصاب جسمها الأماميّ في الهواء. 
ونفخ عنقها جانبيًا حيث يوجد على 
جلدها بقعة مُتطاولة شكلها كالنّظارات» 
ومن هنا اسمها الفرنسی Serpent à‏ 
lunettes‏ . | 

تفرز ال غدد في عناقید كبيرة نسبیّا 
عددها ائنان یقعان على جانبي A‏ 
الكل b sere a RE‏ 
على طول الأنياب في أخدود عميق على 
وجهها الخارجي . 

o‏ ترکیب هذا el des JI‏ إذ 
xS‏ فيه ما يلي: نوروتوكسين GA‏ 
للوجع. SU‏ نزیفیّه» أجسام Dis‏ 
للبكتيريات أو للخلايا المختلفة» مواد 
aA isis AES‏ بش ام 
أهمّها ماذة فوسفودیاستاز (آنبخانة 


س م ك 


11۳ 


الفوسفور) قادرة أن تغيّر اللاستین العادي 
الى لیزولاستین (بفقدان à‏ حامض 
دسیم) یتمتع بنشاط Cotylitique‏ شديد. 
وقد يكون هذا هو 55 عمل عمل CI‏ الحال 
على الخلايا السّرطانيّة 


إن جَمْع E‏ يتم في مراكز لتربية 
الكوبرا. نجعل SS‏ تعض وعاء مُغطى 
بغشاء Gb‏ يخترقه اللاب ويسيل داخله 
S 5 sn‏ 
محلول gius‏ الشكل < لكي 
PIER‏ الجر ل اد 
والهیموزاجین. ومن الجرائيم 
A C X uS‏ 
البيولوجيّ باستخدام حيوان رائز وهو 
الفأرة البيضاء. ويشار بتسمية وحدة فأرة 
إلق المقدار الأدنی من التو كسيق: الذي 
يقتل فأرة وزنها ۲۵ غرامًا. 

ان هت essc E‏ هو تلوف dae‏ 
یحفظ في آمُبولات من الزجاج الأصفر 
يستمرٌ نشاطه حوالی 
۳ آشهر بالحرارة العاديّة. A‏ آشهر وأكثر 
فى = Le‏ اد 
العلاجی بين ۶ إلى ۱۵ وحدة - فأرة. 


تُحقّن منه جرعة كبيرة بشکل fe‏ 
لتخفیض الوجع بشکل واضح» أي 
مقدار ۰,۵ مل تحت الجلد وفي 
الأسبوع» من محلول JR gu‏ نسبته 
۰ عياره 5 وحدات فأريّة في کل 
SSE‏ مال بحدث LS‏ من البنج 
E,‏ سريعًا في زواله لحالة 
المريض. ولكنّ التجارب التي أجريت 


t e. 2.1.2 


يتراوح مقداره 


بهدف الحصول على انصهار الورم 
الخبيث كانت مخيبة. 


Senna (E) Ts (EL -۰ 
Séné (F) 

Sene (D) 

Cassia (S) 


AUS AI‏ - قام قدیما بدراسة 
UI u$ 2‏ وقرونها الكيميائيّة کل من 
لاهن سالویل «(YAYO)‏ بویون 
لاغرانج» NU‏ عرسيو TER‏ 
دراجندورف. ((YA10) TEE.‏ 
بورغوان (۰)۱۸۷۰ إلخ. أعاد دراسة 
هذا العقار کل من تشیرش وهیاپ عام 
Lalaf Ds ۰‏ فى فئة المُسهّلات 
o ada de. EN‏ 
حامض كريزوفانيك. إيزوإيمودول. 
آتراغلوکوستین» QUAS OU)‏ 
صمغ . وجد فيها UA‏ دهن» qo‏ 
حوامض عضويّة وأملاحها. 
هيتروسيدات فلاقونيّة (كميفارين. 
ایزورمناتین) . Jn‏ منها ستول 
B3 A Sou JI‏ 

الخصائص - JUS Jen CLIE‏ شائع 
الاستعمال» ولك طعمه مر وغير 
om‏ ویحدث في غالب الأحيان 
غثيانات i ax Uai y‏ الخصائص 
لذلك يُحضّر تُقاعة من ۵ إلى ۱۵غ. في 
٠غ‏ ماء غال (بالغون) من الأفضل أن 
تؤخذ في جروع أو في حقنة شرجيّة. 


يُستعمّل LUI‏ فى أكثر الأحيان مه 


مُسهّلات قويّة لطيفة Les‏ أو مع مواذ 
عطريّة CARI‏ من A‏ في إحداث 
المَغْص» وإلى القهوة والشاي اللذان 
يخفيان طعمه غير المستخت. oj‏ نشاط 
آنواع UE‏ مردّه إلى الأنتراكينونات» 
eu TONES‏ معًا. ويُعتقد 
البعض ger ol‏ المحرّرة هی 
FA‏ ولیست الهیتروسیدات. 


يقة الاستعمال - قهوة LÍJI‏ 
بالحلیب هي UL LS‏ في قهوة مع 
الحلیب: كما یلی: ثمار uz‏ ۱۰- 
s EN.‏ بن محمّص مطحون egy‏ 
ماء ral gu‏ 3 حليب ç ee gu‏ 
paso ls git yos‏ 
(Ul S lc) Te‏ صبغة. 
كما يدخل فى مستحضّرات مختلفة: 
أصناف مسهلة (دستور (NATY‏ حقنة 
المركب» شراب 2 » شراب 
الفشاغ المر کب . 

المقادیر المسهلة بقوّة: ۸ إلى ENY‏ 
المقادیر المُسهّلة: ۳ إلى 5غ (بالغون) 

5غ إلى ۳غ للاولاد. تستعمل UI‏ 
المغسولة بالکحول للأولاد لتلافي 
موران عام ۰۱۹۲۱ يجب غسل السّنا 
درجة. بعد مرثه لمدّة £A‏ ساعة ولكنّنا 
پذلك نخمّف ربع مقدرة EU‏ المُسهّلة . 


تضاداته - حوامض Š‏ کر بوناتات 
8 2¿ ماء الکلس دواء مقيّئ. إلخ . إن 


الأملاح المُحضّرة من السْنُوسیدات 
الكلسيّة A‏ و 8 تستعمل فى معالجة 
الا مساك. مستحضرات CURA‏ كثيرة 
من آوراق وئمار LUI‏ 


ع 6 رو و 


Arar tree (E) سندروس‎ -۱ 


Callitris (F) 
Echter schmuckzapfen (D) 
Callitris (S) 


السَنْدَرُوسء بالمعنى العام» هو جنس 
من فصيلة Us‏ يكتنفه بعضٌ 
الغموض» ضمُنه علماء CLS‏ الجنسين 
CREER,‏ ا 
Callitropsis‏ اللذین 5 O!‏ عن الجنس 
الموذجی Callitris‏ بأوراقهما الدَوَارِيَة 
الارتكاز eo‏ الّجمیم. وبأكرازهما 
xU SII‏ الحراشف المتساوية لد . 

إن آنواع السَّنْدَرُوس الحقيقيّة هي 
أشجار Le‏ مُرتفعة» تعلو من ۵ إلى 
۵ مترًا. أغصانها هزيلة» عديدة 
IY‏ آوراق الأشجار البالغة دَوَارِية 
الارتکاز الكلادة PI‏ 
الشكل» لاصقة ما عدا فى أطرافها. 
أزهارها وحيدة المسكن. كرزها شبه 
کروی» SUD J U‏ الحراشف 
ال التي تقصر وتضبق ES‏ آنواعه 
نحو ۵ من تسمانیا و کالیدونیا الجديدة 
ومراکش والجزائر. أهمّ آنواعه ما يلي : 
Eus 303‏ 


C. arenosa (S) C. arénicole ` ? (F) 


Otoclinis‏ و 


Lei (O‏ للملّف. 


س ن د 


Bn! 


(De s. 
سروي‎ 153 


C.cupressiformis (S) C. cupressiforme' 7 


(F) 
(Ss uer at m 
سندروس بحري اللون‎ 
C. glauca (S) C. glauque!" (F) 
متطاول(۱)‎ PI 


O (F) 


C. oblonga (S) C. oblong 
(A). = 

PC‏ فوي 

C. robusta (S) C. robuste p (F) 


(A) ito 


JE سَنْدَروس‎ 


C. verucose (S) C. verruqueux f (F) 


“°. 


2255 رُباعيّ المَصاريع» 35385( 
de LÉ‏ (اطلب DIL‏ في المُعجَم 


.)١ الثالث ص۱۳‎ 
(A). 
سْنْدَرُوس مهمازي‎ 
C. calcarata (S) C. éperonné `? (F) 
3 ) P " Ao 
Q $^ 352 سندروس‎ 
C. drumnondii (S) C. de Drummond! 
(F) 
(A) 
هزیل‎ ons 
C. gracilis (S) C. grêle"? (F) 


(A)., 
سَنْدَروس استوائي‎ 


C. intratropica (S) C. intertropique' x 


(F) 


PEL سَنْدَروس‎ 


C. macleayan (S) C. de Macleayan'' ) (F) 


(۱) اة للمولّف. 


(A) -22 “°‏ 
سندروس متقارب 


C. propinqua (S) C. proche!" (F F) 


O). 
i PI 


C. rhomboidea (S) C. rhomboidal( `) (F) 


Mii e pude 


C. tasmanica (S) C. de Tasmanie!" (F) 


S‏ - في سَنْدَروس الرّمال 
زیت ual‏ في الأوراق يحتوي على ل 
- ليمونان ود - «Quis (QU AL)‏ 
أستات البُورنيل» أستات Jill‏ في 
السَّنْدَروس المهمازيٌ زيت RS‏ في 
الأوراق والفروع والثّمار؛ زیت الأوراق 
يحتوي على أستات الجیرانیل» أستات د 
- پوژنیل. db‏ د - يتان دیپنتان؛ ل = 
لِیمُونان» د - لیمونان؛ زیت الفروع 
يحتوي على د - پورنیول» جیرانیول: 
ل - لیمونان. OU»‏ في po‏ 
درومُون زیت ge‏ يستخرج من sil‏ 
يحتوي على ألفا د - بينان» د - OÙ jJ‏ 
uUa uin‏ چیرانیول. 
السّئدَروس TORUM e‏ زیت ذُهنيٌ 
پستخرج من الخشب ومن الأوراق» 
يحتوي على ألفاد - (OUS‏ ل - 
لاله ان (E39 cate!‏ 
د - پُورنیول . ous‏ الهزیل» زيت 
je‏ في الأوراق يحتوي على ji‏ د - 
پینان» د - cL (OU A‏ >- 
بُورنيل» Uji‏ ترّپینایول جیرانیول. 
uM JI‏ آلاصتوانی: زیت jp‏ 


(۱) النّسمية للمؤلف. 


يحتوي على coly ull‏ ل - (QU‏ 
دیشتان. بُورنيول. جيرانيول. vu‏ 
مکلایان» زیت دهني يحتوي على Ui‏ د 
cols -‏ د - لیمونان» د - «oU‏ وعلى 
کادینان إذا كان الرّيت من الأوراق» 
SES. de‏ كان Rs‏ 
EN st‏ زیت jp‏ 
يُستخرّج من الأوراق pus‏ والتمار 
يحتوي على غایول. UJE‏ د - پینان 
p‏ 0 
«endi ETICA NM SPIELEN‏ 
زیت ذُهنيّ في الأوراق يحتوي على 
cul (days‏ الجیرانیل» ألفا د - 
just ex d ads‏ 
GA PISA‏ زیت ذهنيّ c‏ 
من الأوراق أو من الثّمار يحتوي على ألا 
د - coUa‏ استات د - «Jos‏ اتات 
جیرانیل» (OU A‏ دان سْنْدّروس 
تَسُمانياء زیت qp»‏ یستخرج من 
الاوراق ويحتوي على أسِتات 
الجیرانیل؛ جيرانيول. د. ل. UJi‏ - 
تان ل = DUELO xb qune]‏ 
LE IAE‏ ريت دهي 
یستخرج من الأوراق ومن Jill‏ يحتوي 
على UJ‏ - د - پینان . JI‏ هو نوع 
میامیر من الحایض Do‏ پستخرج 

من خشب السَّنْدَروس S‏ اللون. 


یجمم بعده هو 


oil oA -۲‏ سندیان شوب 
Cork oak, Cork tree (E) ë‏ 
Chêne-liège, Surier (F)‏ 

Kork eiche, Korkbaum (D) 

Quercus suber (S) 


* 


شجرة صغيرة غير مُنتظمة الهيكل من 
فصيلة السَّنْدِيانيِاتء تعلو من ۱۰ إلى ۱۵ 
سرام قشرتها au‏ التركيب» تحينة 
ومتشققة. أوراقها دائمة صغيرة» 
۰ بيضويّة مُتماوجة الحوافي» مع 
رأس دقيق قبالة JS‏ عرق» طولها من ۳ 
إلى "سم وعرضها من ۵ إلى ٠‏ ملمء 
cat dal‏ فاتحة اللون الأخضر 
على صفحتها العُلياء LA‏ وطخلاء 
اللون على السفلى. عروقها من ° إلى 
۷ أزواج. بَلوطتها قصيرة السويقة 
قمعها مخروطي الشّكل. حراشفه 
c‏ رَماديّة اللون. وهي آطول 
ومنتصبة في القسم الغلويٌ. نضجها 
سنوي ولکثه غير منتظم إذ يمت — 
التماذج» من تشرین الأوّل إلى کانون 
]22080 ورد كن كني ا سمل الشيويان 
SAN‏ أي الدَّرَام : ilex‏ .©. 


VESPA و‎ 


الخصائص والاستممال - قشرتها 
تشکل الفلین .Suber‏ نقیعها یستعمل 
aod‏ وفحمها کمضاد للبواسیر 
قشرئها السّطحيّة المُتشقّقة أي ۳ 
qe Liége mále KU‏ بعد تحبيبها 

وبَرْغَلتها لصنع مُكّلات تُستعمّل في 
مُركبات عازلة أو سَمْعِيّة. ula‏ الذي 


EST ۱‏ ويكون 


س ن د 


11¥ 


31۸ 


S i‏ أ کر د الأول ويُستعمّل لصنع 
TREE a LEA ee celos i‏ 
وبحجم الجوزة العاديّة» تنمو على 
الأوراق وتستخدم في الجزائر لتر كيب 
aL ¿55‏ فيه cb EI‏ التي QU‏ ما 
ف اللو رامن الأولاد. Ul‏ الأطبّاء 
العرّب فیداوون بمسحوق هذه الجوزات 
بالذات الجروح ELLE‏ عن الأسلحة 
التارية بهدف تنشيط Ma I‏ وتسریعه . 
أعيد تسجیل سنديان ula‏ فى الاصدار 
التاسع للفرماكوبيا الفرنسيّة عام ۱۹۷۵. 


۳- 12 آطخل. سنط coast‏ أقاسيا 
و ,5 -) ( 

White acacia (E) ١ مجنحه‎ 

Acacia blanchátre, Acacia décurrent, 

Mimosa (F) 

Weiblich akazie (D) 


Acacia dealbata, Acacia decurrens. var. 
dealbata (S) 


شجرة غير شائكة من قبيلة URI‏ 
وفصيلة القَریّات؛ فروعها الفتيّة aly‏ 
LS‏ الکساء ال غب آورافها does‏ 
اللون qe‏ ذات ۱۲ إلى ۲۰ زوجًا 
من ob‏ ومُركبة من ۳۰ إلى 4۰ 
زوجًا من الوریقات المُتطاولة الشکل 
crai‏ طولها ۳ إلى ملم وعرضها 
۸ ملم 22212¿ مُخملِيّة وهي DAR‏ 
جَشوات من الأزهار الصّفراء فى عناقید 
تكون في العادة أطول من EN‏ 
ازهرارها في كانون الأوّل SE‏ في 
dy Ait ds G)‏ ما عدا النّسمية Z AM‏ 

EINI otl, الأخيرة‎ 


جنوب شرق أستراليا. 

تشيع زراعة هذا es‏ لقطع أزهاره 
cn l‏ وهو عديد الضّروب منها ما 
HR ay le tablet‏ 
في دباغة الجُلودء وهي i‏ في 
أستراليا منذ العام ۰۱۹۰۰ أدخِلت 
حدما s‏ ای افیف الجر 
ومناطق أخرى . 

مُلاحَظة - ذُكر في الموسوعة في 
علوم الطّبيعة. صفحة 2870 رقم 
۷ من الطبعة LIEN bi SUI‏ 
الأطحل أعلاه IE,‏ الشائع هما نوع 
واحد. أزهاره فوّاحة العرف» لونها إلى 
الصّفرة الرّاهية» يُستخرّج منها HR‏ 
عطر العَنْبّر؛ ولقد أوردتٍ الموسوعة 
لذلك Gl,‏ لزامًا Ule‏ أن نفصل XJ!‏ 
LRU oi Ti‏ والاسماء 
Gel 495 data -٤‏ 45555 أقابيا 
Soft acacia (E)‏ 
Acacia mou, Acacia décurrent mou (F)‏ 

Weiche akazie, Schwammakazie (D) 


Acacia mollissima, Acacia decurrens 
var. mollis (S) 


شجرة غير شائكة من فصيلة — 
وقبيلة السَّنْطِيّات. فروعها وأوراقه 
وازهراراتها خمليّة 5 أوراقها من 
۵ إلى Yo‏ زوجًا من OU‏ ومن 


EJW النّسميات للمؤلّف ما عدا‎ js )١( 


۰ إلى X:‏ زوجا من الورَیقات 
SI z‏ طولها ”ملم وعرضها "A‏ 
ملم. جَشُوات من الأزهار الباهتة اللون 
الأصفرء عنقوديّة التجميع. PE‏ في 
حزيران وتمّوز في أستراليا. 

وهي من الأنواع التي J‏ فشورها 
في دباغة الجلود. حيث بدأ استثمارها 
حوالى العام ٠۹٠١‏ في أسترالياء انتقلت 
بعدها الشّجرة إلى بلدان أخرى . 


«Ju أقاسيا‎ «Jui Bl ه-‎ 
Gum tree (E) هشاب‎ c 
Acacia du Sénégal, Gommier blanc (F) 


Weissliche akazie, Verekbaum (D) 
Acacia Senegal (S) 


شجرة من قبيلة Al as s VARIA‏ 
PRE co‏ شائكة. أزهارها 
يي ورا مزدوجة 

2 كيب الرَّيشىَء مهذها البلاد الأفريقيّة 
MOMS‏ 
صناف الصّمغ العربی . UT‏ العصير فيتم 
ال | | الجفاف التام 
والبوسة عن طریق cou)‏ وهو عصير 
بقع في قوالب صغيرة مسودّة اللون يزن 
لواحد منها ۱۲۵ إلى ۲۵۰ غرامًا؛ طعمه 
حامز عقول قابض» أعيد تسجيله في 
دستور الأدوية عام 191/06. 


alo -5‏ شائع «GS ha‏ میموزا 
Silver wattle, Wattles (E)‏ 
Acacia parfumé, Mimosa commun (F)‏ 
Silberakazie, Weissliche akazie (D)‏ 


Acacia decurrens (S) 


شجرة غير شائكة من CUL! AL‏ 
وفصيلة CUT‏ تعلو من ۸ إلى ۱۲ 
مترًا. أغصانها وفروعها مرطاء أو قليلة 
Le‏ الخَمْلىَ. أوراقها عابلةء مركبة 
من 7 إلى ۱۲ UE,‏ من SUL‏ 
«Pennules‏ ومن ۱۵ إلى ۲۵ زوا من 
الورزیقات الحرة TUE‏ الخضراء 
scs asa‏ المّکل. المتباعدت 
طولها o‏ إلى ٠‏ ملم وعرضها ۰,۸ ملم. 
جَشُوات من الأزهار الفوّاحة العَرْفء 
الرّاهية اللون الأصفرء. فى عناقيد 


Jua‏ الأوراق ash pt‏ ي 
التّهار ,2 في الليل: ازهرارها في 
آذار ونيسان. 


Ul sul dua‏ حیت ST‏ ما تستعمل 

قشوزها في الدباغة» وحيث بدأ 
La essc‏ آوائل egal agat‏ ومن 
cei c‏ إلى جنوب آفریقیا؛ 
ومدق lores cR.‏ هده 
القشرة فى البلدان التاطقة بالإنجليزيّة 
في نقیع بنسبة 17 يؤخذ في غرغرات 
ولوسيونات قابضة. كما aan‏ كمادة 
قابضة في مجالات أخرى . ويستخرّج 


. العنبر‎ he LE, SA LI من‎ 


۱۱۹ 


boo 


۱۳۰ 


-- or 


is FCD «5 y k -۷ 
Gum arabic tree, Egyptian acacia (E) 
Acacia arabique, Acacia du levant, Aca- 
cia d'Egypte, Mimosa arabique, Gom- 
mier d'Arabie, Gommier rouge (F) 
Arabischer gummibaum (D) 

Acacia arabica, Acacia vera (S) 


شجرة صغيرة من UBL iL‏ 
وفصيلة es Al‏ آذناتها شائکت. 
آوراقها من ۳ إلى Pennules SLS) ١‏ « 
ومن ۱۰ إلى ۲۰ زوجًا من SU‏ 
المُتطاولة الشّكل الخَطّيّ؛ bx La‏ 
ds Š‏ ۳ الأصفرء à Li‏ التجميع ؛ 
مهذها المنطقة الاستوائيّة في العالم 
القديم. 

قشور هذه الشّجرة تستعمل فى دباغة 
co el‏ وهي قشور بدا استلمارها في 
أستراليا ne‏ العام ۰۱۹۰۰ AS‏ 
أدخِلت إلى جنوب أفريقياء ومدغشقرء 
ETR E rats‏ القشرة من 5 إلى ٠١‏ 

سنوات O S‏ 293 أو حمراء ed‏ 
صلبة وكثيفة. قرونها الخضراء یستخرج 
uim Ad re‏ الجفاف 
التام» ویوضب في قوالب صغيرة 
مُسودّة اللون يزن الواحد منها ۱۲۵ إلى 
۰ غرامًاء طعمه حامز عقول وقابض. 
أعيد تسجیله في دستور أدوية ۰۱۹۷۵ 

السْثط العربيّ يعطي کذلك. إلى 
جانب بعض الأنواع المتقار بت الصمغ 
العربی الشهیر وهو صمغ أحمر TRU‏ 
متوسّط ca)!‏ > قيل انه دون صمغ 


الطلح والهشاب. 


QE - i; t. as -AYA 
Réglisse Beta violacée, Réglisse violacée 
(F) 


Glycyrrhiza glabra, var. f-violacea, 
Glycyrrhiza violacea (S) 


نبات p‏ من فصيلة CAS‏ 
جذوره (Ai S‏ طويلة التَّمدد. ساه 
mme‏ ادتات تفت وعدن Y‏ 
تطول حتّی ۱۵سنم. لها ٤‏ إلى ۷ أزواج 
من EXT‏ المتطاولة أو الإهليلجيّة. 
US) , celb „a U‏ دبقة وجه LH‏ 
السفلی . سُویقائها آقصر من الأوراق أو 
مُساوية لها عناقیدها EL‏ الشکل من 
إلى Ed I NL‏ 
مرطاء. أسنانها أقصر بقليل من الأنبوب 
الأمرط. “al ce‏ اللون البنفسجي 
(أزرق في الضَّرب «ge «lé (Typica‏ 
«Jo pal OJ!‏ سطحه — بشكل 
exul Vars uz‏ 
وعرضه © إلى ٦‏ ملمء يحتوي على ٤‏ 
إلى ۷ بزور. 

یزهر هذا النّوع من آیّار إلى حزيران. 
على ضفاف الأنهر والشّواقي وفي 
الأماكن الرّطبة جدًا. 

راجع دراسة سوس ym.‏ ومركباته 
واستعماله (في المعجم (JS‏ 


ESSI كل النّسميات للمؤلّف ما عدا‎ (Oo 


Sulfate de spartéine (F) 


Cis H,ç Nə, SO, Ho, 5 OH; = 422,5 


نحصل عليه بإشباع محلول سپارتایین 
آثيري بواسطة حامض سولفوريك ۰/۲۵ 
عند ذلك يترشب السَولفات فى بلورات 
ذات ۵ ذرّات من الماء OH)‏ 5)؛ واذا 
قمنا بالتحضیر خلافًا لذلك فقد نحصل 
عليه فى حالات مختلفة من anal‏ 
ea SIE A dac‏ الما 


الملح NN‏ يكون ذو 0 ذرّات ماء 
(S OH)‏ ويحتوي علي 00,۷ 
سيارتايين» YY,YY‏ حامض سولفوريك 
SO, H;‏ وعلى 71,77/ من ماء التبلر 
(أي ۷۸,۲۸ من سولفات السبارتايين 
اللامائی). عديم اللون والرّائحة. 
لا مائی » ينصهر عند NEO‏ سغ يذوب 
جدًا في الماء فيعطي محلولا حایض 
Juil‏ مع ورف دوار المحلول t‏ یذوب 
فى Y,o*‏ كحول ۵ درجه؟ لا يذوب فى 
الأثير والكلوروفورم. ee‏ 


الحفظ - فى قارورات Aa‏ 


الاستعمال - مذايّة سولفات 


الخصائص - لم يزل عمل السبارتايين 
على القلب غير معروف تمامًا. ومن 
المقبول بشكل عام أنه يُخفف الاثارة 
والتّوصیل Conduction‏ القلبیّین وقد 
decal‏ في الاضطرابات القلبيّة. 


مقاديره الخفيفة hi;‏ غدد SNA‏ 
ومقاديره à ya‏ تشلها s‏ 
كذلك استعمل سولفات السپارتایین 


Ocytocique Sus‏ « أى 


- P el کدو‎ 
أثناء الولادت‎ 2 > ^J SL يقوي‎ 
وهو لم‎ .Alexitaire O ell el 42$ و‎ 


يعد يُستعمّل في هذين المجالين. 


طريقة الاستعمال LS‏ للفرماکوبیا عام 
كلاة . - المقادير الاعتيادية للبالغين عن 
طريق الفم أو تحت الجلد ۰,۰۵ إلى 
۰ لجرعة واحدةء ۰,۱۰غ إلى 
gere‏ لکل ۲6 ساعة؛ المقادير 
القصوی: Ç‏ = للجرعة. 202 
لكل ۲۶ ساعة. 

للأولاد عن طریق الفم: ۰,۰۱ غ إلى 
post‏ قبل ۳-أشهر؛ تحت الجلد: 
5 إلى peo‏ من ۴ إلى ۳۰ 
شهرًا؛ عن طريق الفم أو تحت الجلد: 
6غ إلى ١٠,٠غ‏ من ۳۰ شهرًا إلى 
۵ سنة (كودكس (A30‏ فى إصدار 
الفرماكوبيا العاشر لا يوجد طريقة 
استعمال للبالغين والأولاد. 


Dangereux. Tableau C خطر. جدول‎ 


et O)‏ للمؤلف. 


س وال 


س ي ك 


YYY 


e^ بخور‎ cpl سیکلامن‎ -۰ 
e Ei 


Boustani's cyclamen (E) 
Cyclamen boustani (F) 

Boustanisch cyclamenveilchen (D) 
Cyclamen boustanii (S) 


1j‏ معمّرة من فصيلة الرّبیعیّات» 
كبيرة el‏ مُفْلطّحة الشّكل الذائريء 
غير منتظمة المحيط والسّماكة التي 
تراوح بين Y‏ إلى 1 سم؛ وقطرها بين 
٥‏ إلى ۱۸سم؛ «Bye Uy‏ أسود 
وهي رطبة. قاتم بعض الشيء وهي 
جافة» يعلوها ريزوم غليظ تنشب عنه 
الأزهار والأوراق. هذه الأخيرة à LAS‏ 


الشكل المُستدیر عميقة الشّكُل الب 


0( كا SL‏ للم ف ما عدا SU‏ 


القاجدي» مُتموّجة التّصل الكبير 
الواضح SI‏ طويلة الأعناق GIE‏ 
البّيضانيّة المَقُطع الذي يبلغ قطره حوالى 
let‏ أزهارها فرديّة الانتشاب على 
شيمراخ UE‏ وصاعد. مُتفاوتة اللون 
الوزدی . الغمرة غير محاطة بلولبات 
الشمزاخ المنتصب. 

ملاحظة - نوع من بخور مریم U355l‏ 
مُواصّفاته العلميّة وصّوره لأوّل مرّة 
تحت عنوان: Les cyclamens du‏ 
Stasi octo. Sp bib‏ 
ا الجزء الثامن عشر -Y4A0‏ 
۲ التی تصدر عن الجامعة 
ads cas‏ الآدات والعلوم الانسانية. 


+ 


— 


۱- شراب بَلْسَم ولو شراب بلس 
7 ابر z‏ 
شراب التولو 

Sirop de baume de Tolu, Sirop balsami- 
que (F) 


نسحن DU‏ مع صف GS‏ الماء 
RARE‏ اين مغ الريك 
متکرر+ Gam)‏ على قماشة قليلة الكثافة 
ونعيد المُعالجة مع ما بقي من الماء 
so bell‏ نمرّر على قماشة. نجمع 
السائلين» ونضيف إليهما: 


كر ۰۰ جزءًا 
سائل محضر ٠‏ جزء 


HALLE 
يستعمل في شراب البروموفورم‎ 
. المركب‎ 


كتاب الوصفات ub JI‏ لعام SAVE‏ 
EM‏ ذاتها A,‏ التحضیر ذا 

شراب عديم bz Ui‏ أو باهت ur‏ 
لصف رائحته وطعمه ERO NE‏ 
مستحبان . 


مقشع ودافع JU‏ 

مقاديره من ۲ إلى ۳ ملاعق كبيرة 
للبالعين ولكل YE‏ ساعة. من ۲ إلى Y‏ 
ملاعق صغيرة للأولاد ولکل Y£‏ ساعة. 
R‏ یستخدم ۳ لتحضير الراب الا لله 
المسجّل فى كتاب الوصفات الفرنسی 
الوطنيّ لعام AVE‏ 

کان بروتون يحضر شراب التولو وفق 
الطريقة الثتّالية: 


ماء . PR T‏ 
نضع LLLI‏ والماء في الأمبیق. 
ونُقطر uim‏ نسحب ۲۰۰۰ غرام من 
الماء العطريٌ الذي j=‏ فيه على البارد 
نصف S‏ السّكر المطلوب ونحل 
الصف QUI‏ من السّكر في فضالة 
التقطير التي نوصلها إلى نصف حجمها 
نافع للصّدر oct‏ مُستعمّل جدًا. 
ee sis‏ 
شراب الپیرو» شراب بلسم S‏ شراب 
الأصطرك . 
لمعالجة حالات LE‏ الدّم» أعطى 
لائور التّركيبة الثالية لشراب تُولو أكمّد 
وينقسم جيّدًَا في الماءء ele»‏ شراب 
Less .‏ بَلسميّ: بلسم تولو ٠٠١‏ غرامء 
Y. Eom‏ غرام» ۳ JI‏ تغال 
المسحوق Y‏ غرام Jes elo c‏ غرام» 
شراب 51٠٠ <Ç‏ غرام. نهرس البلسم 


u” 


۱۳۳ 


J* 


1۲4 


مع السکر والصّمغ في هاون من M‏ — 
eure‏ ۱۳ 
نضعه في دست «Las em Po‏ 
y‏ یفاضا حتى NE CUR‏ نضف 
E SEG‏ شراب < الغالي» 
نهرس بعناية ne iul rad‏ 
ینصهر البلسم bn,‏ بشکل 
ا تسكن SR CP PI‏ 
fac DÉS‏ نغلى على الثار ومن 
d‏ نصفي جيّدًا. xL‏ كبيرة تساوي 
۰ غرامًا من الشراب أو غرامًا واحدًا 

* محلول مُركز لتحضير شراب بلسم 
تولو (كتاب coole JI‏ 5/ا9١).‏ 


RL MEC بلسم تولو‎ 
Be ۰ بالمئة‎ YO كحول درجة‎ 
جرع‎ x re ماء شروب‎ 
Ez Tu econtra ad کر‎ 


نسخن بلسم تولو في حرارة تقارب 
۰ سغ tJ‏ ساعات في مزيج الماء 
والكحول. (Jam‏ : 
الكحول os‏ نصفي المحلول 
المائی الباقى بعد تبريده. 2 KS‏ 
فى حصيلة Liai‏ الساخنة . ال 
نمزج المحلول الحاصل والكحول 
العطري» ومن W‏ نضيف حتى ۱۰۰۰ 
جزء مع الماء . ۱ 

تتر اوح كثافة هذا المحلول المر کز بين 
A a Lo \,\Y‏ المعيار PES‏ یتر اوح 
بين ۱۹,۵ و ۰,۵ ۲. 


ر 


لتحضير ٠٠٠١‏ جزء من شراب بلسم 
تولو بواسطة هذا المحلول المركب 
نمزج ۱۰۰ جزء من المحلول مع Qee‏ 
جزء من الشراب البسیط . 


Sirops (F) شرابات‎ - ۲ 


شراب الکرز 


Sirop de cerise (F) 


n ed عصير كرز مُصفی‎ 
PE 5 2 ner آبیض‎ uS 


تُحدّد Le PI ge‏ لعصير الكرز 
ien d. adiac dope‏ 
المعطيات &JUJI‏ : 


الواجب إضافتها 
| 
> ام = 


= — شرابًا على الثّار من SS‏ 
< المحسوبة أعلاه وعصير الكرز 
vL Paesi‏ فى دست تاس s=‏ 


etais‏ وئمرّر الشراب فور بدئه 
بالغليان. يمرك هذا الشراب فى 
AL uS‏ ييه auos AUT‏ 
pos‏ بالطريقة يقة عينها من العصير 
المصمّی شراب الفرامبواز وشراب 
افيس .شر انيه الوت کرو 
CAES‏ 


CI E Z >‏ (كودكس (NALA‏ - 
-١‏ نحل xS‏ قليلة من شراب الكرز 
بمقدار ٤‏ مرّات حجمها من الماء؛ نضع 
على EN‏ حتی الغلیان ونغطس فى السّائل 
شرابة من الحرير الابیض؛ الشّرَابة يجب 
ol‏ تبقی عديمة اللون بعد غسلها الطويل 
بالماء (آملاح ژوزانیلین) . 

۲- نمزج AS‏ صغيرة من شراب 
الکرّز مع ۳ أو 4 مرات حجمها من 
الماء؛ نضیف بعض bus‏ من pui‏ 
المَخْرَنيّء بطريقة تحصل معها زيادة 
محسوسة RU‏ هذه BLAYI‏ يجب ألا 
تحت لوا Ate CASE ED Enos‏ 


۳- في أنبوب du‏ نمزج ? ملل 
من شراب الكرّز Ao,‏ ملل ماء؛ نضيف 
بعض نقاط من pl‏ المَحْرّنی » بطريقة 
نحصل معها بعد (SARI‏ على زيادة 
محسوسة EU‏ عند ذلك نسکب ه 
ملل کحول أميليك ونحرّك . بعد الراحة 
ias >‏ الكحول» dux‏ بالماء. ومن E‏ 
تصفیه على ورقة تصفية صضزة وجافة 
تمامًا؛ Ó)‏ هذا الکحول يجب أن یکون 
عديم اللون ويبقى كذلك إذا حَر کناه مع 
حامض أستيك مُشعْشّع (غياب أحمر 


بوردو و مشتمّات Gta‏ 

4- نمزج ۱۰ ملل من شراب الکرز 
asd BI‏ تشه SN sa Ye‏ 
بیوکسید CEDAT‏ 
بقوة ونصفي؛ إن السائل الذي de‏ من 
المصفاة يجب أن يكون عديم اللون وأن 
يبقى هكذا إذا سكبنا فيه بحذر حایض 
سولفوريك مُسعْشع؛ ol‏ بروز تلوين 
أحمر قاتم نوعا ما يشير إلى وجود 
مشتقّات الرُورَالِيِن الكبريتيّة 
Sulfodérivés‏ . 

إن التجارت التى أعطيت أعلاه للبحث 
عن مواد DIU‏ غريبة في شراب SAN‏ 
يجب أن s=‏ لشراب الفرامُجُواز 
ورات الكشيكن: 

ALL ui‏ لشرابات عصير الفاكهة 
AVO Sx; Deschamps oU‏ غرامًا من 
السکر لكل ۵۰۰۰ غرام من العصير. 

هذه cil si‏ يبت OÙ‏ تحضر .فى 
دست فضيّء أو في أوعية من الحديد 
المَطْليَ بالمیناء ء أو كذلك في po‏ مریم 
في وعاء زجاجي أو ES ghad «goo‏ 
الّحاس ¿Í‏ یکسب هذه الشرابات طعمًا 
ux‏ غير Los‏ التّحاس المقصدر 
والأوعية القّصديريّة لها سيّئة تبديل لون 
شرابات الكرّز وا لکش وسواها من 
اللون الأحمر إلى البنفسجی. 

للحصول على شرابات XS‏ و کشیش 


(Sa 


قويّة of‏ المُشْبَم» كان أؤموان يفصل 
بعناية عماشِيّش الكشيش وأذناب الكرّز 
وعجماته: ولا يعصر العصير والقشور 
إلا بعد التخمر . 

ssl‏ انب الوت لا aes‏ انما كنا 
هو مذ کور فى الکودکس. ولکته غالبّا ما 
ت AJUJI TEN‏ : 
مصع كاملة غير تامّة النضج 
سک D‏ وة PM‏ كلو 

نضع في cu‏ على التار وئغلي مغ 
تحريك المزيج بواسطة B‏ حتى 
3725 الشراب الغالى ۳۰ درجة فى 
مکثاف السّوائل GLS)‏ = ۱,۲۰۱)؛ 
نمرر عند ذلك في gem‏ أو m‏ 
صُوفيَ ونترك pu) He‏ — 
الفا کهة) aa‏ فوقه . 

نحصل بذلك على نتاج جمیل e‏ 
à]‏ من الخطأء يقول غِيبُوزت» أن يبدّل 
مولو الكودكس طريقة التّحضير القديمة 
بالطّريقة التي أشاروا إليهاء والتي تعطي 
اجا coda‏ كها كان acus‏ لا خط 
ذلك منذ زمن بعيد. الملاحظات ذاتها 
تنطبق على شراب الفرامبواز. 

نلاحظ في الشرابات الحامضة أن 
الشّكر يتحول إلى غلوكوز بتأثير 
الحرارةء يتم هذا التحول بسرعة فائقة 
بحایض 33 AN‏ والحايض 
لت نك Ps‏ الافن آن er‏ 
زجاجات من شراب الكشمش. 
واللیمون والکرّن یمتلی قعرها وحتّی 
داخلها بکامله بکتل Le‏ الشّكل من 


الغلو کوز. OI‏ أفضل طريقة لتلافي هذا 
ae)‏ الخاص من al‏ يقول 
غیبورت» تقضى باستعمال عصارات 
«les sus‏ وسکر من "n‏ 
وبتسخین الشراب لثوانٍ» حتی نقضي 
Ag als Ps Sue‏ 
SET 5 uu 3 Thinus‏ 8 فوق 
& بقليل» ويزداد تدريجيًا حتّی d‏ 
الشراب حرارة 54٠‏ سغ » حيث يصبح 
تامًا. يتبادر إلى الذهن Lo‏ جاء أعلاه 
أله إذا أجرينا عمليّة ARE‏ على البارد 
قد نتلافى ذلك التّحوّل؛ ولكنّ الأمر 
ليس کذلك. ذلك أن الوقت هو الذي 
sb‏ به » gw‏ فى coloni c‏ الط 
ويقول > ut AI Si QU‏ الحامضة لا 
لر الكل کو ادا را متها cad‏ ا غ 
أثناء تحضيرها. 

as gua‏ شرابات الكرّز 
والفرامم مبواز AeA sly‏ كمنعشة 
وه وشراب التوت کقابض في 
غرغزات: (غرغرة کنو رات الیو تارم 
كودكس (AEA‏ 

Joa eel شراب‎ 


براعم صنوبر pope‏ 
كحول ٠١‏ درجة اك 
ماء J ji‏ بسحو مو a‏ 
see Ai‏ .........كميّة كافية 


نمعس البراعم ونمرثها في وعاء 
es‏ سا الكحول \Y sJ‏ ساعة lu‏ 


Suns دروا رای لحر‎ pd 
الب الاي‎ ar ذلك‎ de th 
A ساعات من القع‎ Y بعد مرور‎ 
بمصفاة دقيقة مع — خفيف.‎ y 
من‎ ٠٠١ JS ۱۸۰ نضيف السّكر بنسبة‎ 
حمام‎ ax السّائل. نذوّب في وعاء‎ 
مریم ومن ثم نصفي (كودكس).‎ 

کتاب الوصفات الفرنسيّ plu‏ ۱۹۷۶ 
اعتمد الثَّركيبة ذاتها أعلاه باستثناء الماء 
المقطر الذي استبدله ail,‏ الشروب. 

شراب S Üi cal‏ الأصفر طعمه طعم 

براعم الصّنوبر eel‏ خصائصه 
العلاجيّة الكبرى: : مقشع . 

مقاديره للكبار من Y‏ إلى ۳ ملاعق 
كبيرة YE JSI‏ ساعة. 

إن رات براعم الصّنوبر قد يُحضّر 
كذلك بواسطة المُستخلّص المُركز الذي 
نورد تحضيره أدناه . مئة غرام دا 
المُستخلّص o‏ مع ٩۰۰‏ غرام من 
الشراب البسيط للحصول على ٠٠٠١‏ 
غرام من الشراب (دستور 3444( 

مُستخلّص براعم صنوبر رز شارت 
لتحضیر الشراب 


238 براعم مفتفتة‎ 
piv درجة‎ 5١ كحول‎ 
jS is. ut 
N E diete سکر‎ 
كافية‎ ÉS تن‎ ee کحول 40 درجة‎ 


نترك البراعم المفتفتة في الکحول ٠٠‏ 
درجة لمدّة Yt‏ ساعة؛ نضیف ٤‏ لیترات 


Tad LUN 4,5, Ju ja ماء‎ 
aL على‎ S تمن‎ ele 
حتى الحصول على ۰۰؛‎ hiy 6,2 

ملل من الكحول العطريّ. 

ieu p‏ ثانية من 0غ من 
الماء الغالي لمدة ٩‏ ساعات. نصمّي 
one pesi‏ صُوفيّة ونضیفه إلى 
فضالة التّقطير ŠZ AM‏ في الفراغ 
إلى 55١‏ غرامًا. دوت < في هذا 
المُستخلص (الفاتر) ونمزج المستخلص 
الشكرق يعد iUd‏ مع ft‏ ملل من 
الكحول Gal‏ ومن d‏ مع AS‏ 
كافية من الكحول ۹۵ درجة حتی يصبح 
العيار التهائيي ٠١‏ درجة كحوليّة. مع 
الأخذ بعين الاعتبار الماء المُقطر الذي 
يجب أن یضاف للحصول على مجموعة 
۰ غرام من المُستخلص الم ركر 
لتحضیر الشرات: 

شراب البلائون شراب ست > 
صبغة بلادون Lis UD‏ ۵۰6۱/۱۰ غ 
p p‏ 

نمزج ونصمي» ۲۰ UE‏ من هذا 
الشراب تقابل غرامًا واحدًا من صبغة 
البلادون (دستور ۱۹۳۷) وا غرامات 
منها تحتوي على ١,5١‏ غرام. 

كتاب الوصفات الوطنی لعام ۱۹۷۶ 
يعتمد هذه KS DU‏ التي لم تكن dés‏ 
في دستور ۱۹4۹ ودستور ۰۱۹7۵ 

شراب باهت اللُون الأخضرء رائحته 
ares‏ وقد Si dus‏ 


al 


۱۳۷ 


> 


\YA 


الزّمن. خاصته الكبرى: مُضاد RU‏ 
مقادیره للبالغین : مِلعقة الی Aa‏ 
صغيرتين للجرعة الواحدة وحتّی 
ملعقتين كبيرتين لكل ۲۶ ساعة. 


Dangereux - Tableau C خطر - الجدول‎ 


نحضر بالطريقة ذاتها شراب البنج 
وشراب الدّاتورة الشائكة؛ وهي خطرة 
تخضع لنظام الجدول .C‏ 


ملاحظة - عالمان فرنسيّان» واحد من 
ليون والتاني من بوردوء يعتقدان bi‏ كل 
شرابات LULU coL‏ کالاکونیت» 
والبلادون. والشّؤكرانء als‏ 
والبنج. والدّاتورة الشائكة. «e‏ 
EAE‏ تحضيرها بواسطة الكحولتورات 
المحضرة منها. هذه الكحولتورات 
الحاوية عمومًا على ۶ بالمثة من 
المستخلص الجاف. بالامکان استعمال 
۰ غرامًا منها لكل ٠٠١‏ غرام من 
الشراب البسيط. بطريقة يحتوي معها 
الشراب على ۰,۰۵ غرام في کل ۳۰ 
V E‏ تشه ia‏ :عبد الفليان 
nn!‏ أو نعمل بطريقة المزج البسيط . 
بالإمكان تسميتها والحالة هذه شرايات 
الكحولتورات. 

شراب ليمون أقصاليك جاف 
أقصالات البوتاسيوم 
= 


زيت الحامض الطيار 


يؤخذ منه ۳۰ غرامًا لکل ۰ غرام 
من الماء Lo‏ التهاب المعدة PE‏ 
«Sci‏ والاسهال. 


شراب ليمون البرتقال الجاف 


حامض سيتريك epus‏ يك 
EYe E‏ 
aa EUN‏ مم jor‏ 


FNERIT 


شراب ليمون oso Go‏ شراب 


ليمون مسهل GS‏ بدردیّات الصّود 


بيكربونات الصّوديوم ADEM‏ 
شراب حامض Go‏ الخمر 


نضم ه غرامات من حامض $233 
ای CALE‏ السکر ی spo‏ 
lee C dm‏ نحل 
e iis ju‏ ا 
»$2 الخَمْر المتخلول es Les‏ 
أخرى من الماء المُقطر. — 
ERU‏ > ونضع السّائل المْصفی 
في القنّينة أثناء وضع السدادة التي LE‏ 
mS‏ بالط 4x,‏ التي CS‏ فيها سدادة 
FEE‏ 

تعطي المقادير المذكورة أعلاه شراب 
ليمون يحتوي على ۳۰ غرامًا من ترترات 


ليمون من 1٠‏ غرامًاء فنأخذ ما يلي : 


حامض G‏ الخمر Act‏ 
بیکربونات الصّوديوم pr‏ 


البطاقة يجب أن تشير إلى مقدار 


الليمون. 
شراب ليمون GA‏ 
pres RRR palig‏ 
شراب سكريٌ G‏ أو 
شراب سكري pM Bao Ae dede Ya G s Q dir‏ 
ماء 


حامض سيتريك te‏ ا Vb‏ ^£ 

CORE ا‎ 

دهن ليمون حامض PA cese‏ 
ملعقة لكوب ماء 


شراب كلورهيدرات المورفین › شراب 


المورفين 
كلورهيدرات المورفين poss‏ 
ماء مقطر < 


شراب سکر مُحضَّر على البارد ۹۹۰۰۰ غ 
دوب الکلورهیدرات في الماء ونمزج 
مع الشراب. ۲۰ غرامًا من هذا الشراب 
المورفین (دستور (NATO‏ 
كتاب الوصفات ¿=b yl‏ عام é‏ ۱۹۷ 
اعتمد LS Si‏ أعلاه مُستبد لا الماء 


ja‏ بالماء الت شراب عديم 
اللون تقريبًاء عدیم الرّائحة. طعمه 
خفیف المرارة جدّا. 


T OR. الكبرى:‎ all خاصّته‎ 


ومُزيل للالم. 
مقاديره للبالغين: ١‏ إلى Y‏ ملاعق 
كبيرة لكل ۲۶ ساعة. أولاد: نتلافاه. 


الفرماكوبيا الفرنسيّة ۰۱۹۸۵ بالغون: 
۵۰ لجرعة واحدة؛ مقاديره 
القصوى: SRE‏ لجرعة واحدة 
Yt ds)‏ ساعة . 


Dangereux. Tableau C خطر . الجدول‎ 


المُواصّفات - يُعطى في يعض 
ا شراب الكودايين بدلا عن 
شراب المورفین. لتمبیز هنين D‏ 
يكفي peel‏ الحامض اليودي HW‏ 
إليه التُشادر : Š!‏ شراب الکودایین لا 
یَتعرّض من جرّاء ذلك إلى Gi‏ تخییر 
بينما يبرز في شراب المورفين مع 
الحامض Go‏ لون أصفر فاتح» يميل 
بعدها إلى الأصفر JU‏ إذا أضفنا PEII‏ 
ويصبح مُخضرا. ومن Ë‏ سرعان ما 
يصبح أزرق اللون عندما نضيف إليه 
تقاطا معدودة من مُذابة et‏ 


تحضر بالطريقة ذاتها شرابي سولفات 
MOT NNUS‏ لشف ال ات 
الأخير نذوّب الأستات فى iS‏ ضئيلة 
OE‏ لان هن 


حامض استيك. 


2 


tto 


قيل ]9 شراب فلون Flon‏ المُهدَئْ 
السك کان شراب مورفین خفیف 
du‏ وملوّن ent‏ ومعطر بماء 
الکرّز الغاری. كذلك as‏ شراب 
دانع JU LU‏ من: شراب سولفات 
المورفين وشراب التولو بمقدار Yo‏ 
غرامًا من کل واحد. وه غرامات من 
ماء الكرّز الغاری . 
s -۳‏ العَسّل feo‏ 
Yellow bee wax (E)‏ 
Cire d'abeille jaune (F)‏ 


توت ی ub‏ هو a"‏ 
التی تبنیها PE D‏ بالماء وإزالة 


. الغريبة عنه‎ SE sal 
ویقع هذا الشمع في قطع وألواح‎ 
مكسّرها‎ CN صفراء إلى فاتحة اللون‎ 


دقيق الحبوب الکامدة وغير sa adl‏ 
إذا cua‏ باليد تصبح رخوة وقابلة 
لطریق. رائحتها رائحة القع الخاصّة 
بالعّل. الشّمع af‏ الطعم ولا يلتصق 
إلى الا مجان 

Su an ae Ml e‏ ا و 
سغ» والاأبیض بين *1* و1۵" سغ. وهو 
لا یذوب بالماء 4 «SJ‏ یذوب في المواد 
الدع والر نورت oil‏ والیوت 
الطیّارة» ويذوب في دهن التریتین وفي 
حرارة لطيفة» وهو لا يذوب بکامله 
بالكحول أو بالأثير» uim‏ إذا كانا 
ae‏ 


المُرکبات - يتألف الشّمع من 
جَوهَرين مُبّاشرين ممزوجين بطريقة 
بسيطة» ويختلفان بذوابيّتهما بالكحول. 
فالواحد. الذي يذوب في الكحول 
الغالي » هو الحامض i‏ وتيك الذي 
سمي في الماضي سرین tcérine‏ 
cus Vt,‏ القلبل الذوبان فى JU‏ 
عینه» وهو المريسين Myricine‏ أو 
ak‏ المریسیل . | استخرج منه «لوي» 
Hu‏ تذوب بالكحول الباردء هي 
السيرولايين Céroléine‏ . إذا Ex‏ الشمع 
يعطي في البداية سائلا حامضًا يحتوي 
على حايض Gl‏ وعلی حايض 
ri‏ والقليل Sell sies‏ 
وزیثا VR,‏ يُدعى Bu‏ الشمع. وإذا 
فرت od‏ $3 5352 تعطي زیت 
الشمع. 

كانت الزبدة المذ کورة d‏ في 
الماضي aus‏ تلطب ار مُصرّف 3 
الات ال تف ste SN‏ 
ROS‏ والالام المفصليّة وحتی em‏ 
ol‏ بسن تالا نها نک 
[pi‏ استعمالا. وکان المادّة الأوليّة 
الاسانته المدیته Las C‏ للال از 
Le I‏ المُستعملّة في poil‏ عند 
القدماء. 


2 
uias 


الاستعمال - كان الشمع يُستعمّل من 
الدّاخل أحيانًا بمقدار غرام واحد إلى 
عشر غرامات على شكل مستحلب. 
وجروعات أو حقن RA‏ في أمراض 
الأمعاء» وحالات الإسهال. وهو آساس 


ال ۱5 ويدخل فى 
تحضیر المراهم؛ 2 
واشحامیل» > والشموع لخ ویستعمل 
e‏ في صناعة جهاز أو sb‏ الأسنان 
كمادّة لأخذ id, cad!‏ الأسنان. 


المراهم 


يقة الاستعمال - شمع AN‏ 
مرهم الورد الشّمعيّ. كولدكريم. 
رھم وین الشمعيّء مرهم مُكوفرء 
تحامیل بالرّئبق . 

شمع أصفر : لصقة المشمع اللاصق 
المصمّغة. E M‏ . مرهم ل 
بيطريٌ. إن ما كان يُسمَى سیرومل 
ES‏ والذي كان يُستعمّل في الماضي 
في ضماد القرحات «Gill tail‏ 
كان خليطًا من جزء من CS‏ وجزئين 
aires‏ 

«propolis xs xdi Š!‏ وهو مادّة 
سوداءء رخوة» تلبد بها التّحلة قفرانهاء 
ويبدو |¿ لا يعدو كونه تعدیلا أو تغييرًا 
للشمع. وهو مادّة تقسو في الهواءء 
شري على رايتخ g Raw‏ جا معن 
ras‏ حامض بَنْرّويك» وعلى 
cul LS‏ نباتات وحشرات. pars‏ منه 
مع زیت الزّيتون مرهم يُستعمّل لمُعالجة 
البواسير والقرحات القديمة. 


4 - شِنداب ud‏ فزصعنی 
a2?‏ ۱) 0 1 


Falcate eryngo (E) 
Panicaut falqué, Panicaut falciforme (F) 
Sense mannstren (D) 


Eryngium falcatum (S) 


نات أخضر — من فصيلة 
الخْيْميّات. Re aie‏ شا وقليلة 
Xl‏ خضراءء غير جلديّة. طويلة 
العنق» É‏ القاعدة» صغيرة الأسنان. 
أوراقه الساقِيّة راحيّة Xa con RE‏ 
to EUR‏ مش تفه و مق نت 
كالمِنْجَل أو الحاصدة 555% الهامش 
بأسنان شائكة. ازهرارها فقير» عنقوديّ 
الشّكل نوعًا ما. قنابات القلافة من o‏ 
إلى ۰ (SU‏ قليلة العرضء Y‏ إلى ۳ 
مرّات Ji‏ ره ال Me‏ كي 
الأشواك. "bip cl des‏ التذلیق» ما 
عدا الوسط. کاس وبتلات تصطبغ 

ازهراره من حزيران إلى تشرين 
الأوّلء في المواقع m RE‏ بعض 

مُلاحظة - القرصعئّي المنجليَّ هو 
واحد من نوعين مأكولين SL‏ 
بوفرة» ومن دون تمييز ميداني بينهماء 
في الأرياف اللبنانیّف لطبّق السّلطة 
Al‏ المميّر الطّعم Cl‏ سلطة 
القر Es. Lao‏ من ga SU‏ الذي 


SWI كل الثّميات للمُؤلّف ما عدا‎ (O 


س ن د 


۱۳۱ 


ش ن د يقَتَلّع من الأرض مع بعض جذوره الواسعة كمُضادٌ ms U ELA‏ 
بواسطة السّكين. تحاليله المخبريّة الأفاعي خاصّة. 
Cas cd d Es ss qas‏ 


۱۳۳ 


C? 


Dale - to‏ جوز الهند 
Savon de coco (F)‏ 


IN 
p us 


نغلى سول الصود فى وعاء للغليان 
up uie‏ نضیف انر بت علی Je‏ 
عندما يكتسب الخليط مظهر الكريما 
نضيف ۳۷۵ Ub‏ من غسول الصود 
E‏ بومیه. مع الاحتفاظ بالغليان؛ 
عندما يكتمل التصبين» نضيف **0 
غرام ماء و۳۷۵ غرام ملح بحري. 
نغسل الصّابون المفصول بالماء المالح 
فتاه مرّات (عند ac‏ سغ). ومن ثم 
بالماء المُقطر. نصح فواري بهذه المادّة 
لكي تستخدم کسَوَاغْ للأصبان العلاجيّة . 


DS SAN صابُون‎ VEN 
Savon de ciguë (F) 


E SU US raso 

إذا 32 هذا المستحضر (يقول بيرال) 
على قماشة» يلتصق بالبشرة (UG‏ 
وتمكنه الخلول مكان لضقة الشوكران 
العاديّة. ويمكن استعماله أيضًا بشكل 
پيلولي . 

تع بالط هه SPERA tz‏ 
وصابون الدّاتورة الشائكة . 


۷- صابُون مُطَهّر سائل 
Savon antiseptique liquide (F)‏ 


صودا كاوية 
كربونات الصوديوم 
أثير سولفوريك ا 
حامض فينيك Ee‏ 
نضيف ٠٠١‏ ملل من الكحول 
cag‏ كلك الضود الى آلر یت 
الموجود في قارورق نسحن في حَمَام 
مریم ونحرّك حتّى التّصبين الکامل. 
نُبرّدء نضیف ما بقي من الکحول 
و کربونات الصودیوم المحلول في 
الماء. نضع الحامض الفينيك والأثير في 
آخر العمليّة. إن هذا الاح یبقی سائلا 
فوق ۱۰ إلى ۱۵"سغ. إذا ردنا صابونًا 
للتوالیت. نلفي الاثیر وحایض الفينيك 


ص اب 


۱۳۳ 


ص باغ 


Yt 


Ra نقاط من زيت‎ sie بواسطة‎ ET 
.)۱۹۰۲ ما. (الاتحاد الصَّيدليَ.‎ 


۸- صبغات Teintures (F)‏ 
صبغة الألوَة 

ALL (YY (منخل‎ iji 

enr ARO کحول 1۰ درجة‎ 


نمرث في وعاء Ja‏ لمدّة ۱۰ 
do,‏ من وقت لآخر؛ نصمي 
(كودكس ۱۹۳۷). سائل LE‏ اللون 
2251 الالو ده E‏ دا يعر 3$ 
بوفرة إذا أضفنا إليه حجمه من الماء 
المقطر. مستخلص جاف: ١54‏ إلى 
VAI‏ 

تحضر بالطّريقة ذاتها صبغات الكاشو 
الک 2419652 7240 cad Coa‏ 
بشكل سيّئ في كحول e‏ 3305 
يذوب في هذا السائل J ial‏ صبغة 
الألوة البسيطة a‏ من 
polo‏ على عك Ne‏ 
TES‏ ولكنّها تستعمل من الخارج 
کعقار لائم في ضماد القروح والقرحات. 

من ميزات صبغات الكاشو والكينو 
آنها تصبح مُجَمّدات. إن إضافة AS‏ 
qt‏ من ای رین ی ۱۳ 
الترسب. ویشیر البعض إلى التفاعل 
التالى للتَّعدُف إلى صبغة الكاشو: إلى 
۰ ملل ماء نضيف ۱۰ bU‏ صبغة وه 
J4 bu‏ كرومات peru‏ المُعادّل 
CY ——‏ ومن ثم تُسخن > 


— 
iC 
+ 


الغليان؛ یتکوّن لون أحمر GS‏ قاتم. 


صبغة البنجوان 
بنجوان مجروش أو — — tI:‏ 
كحول ۸۰ درجة E‏ 


نمرث لمدّة ٠١‏ أيّام» مع تحريك 
متكرّر. نصفي (دستور) . 

صبغة البنجوان هي سائل LE‏ اللُون 
a eS‏ و Lt en Pan‏ 
حایض. تعطي راسبًا وافرًا أبيض 
«o JL‏ يعود فيتجمع في eue‏ 
معمّد. ]13 أضفنا إليها الماء المُقطر. 
مستخلص جاف : ٩‏ إلى ۰۱۰ 

غرام واحد = ٩٩‏ نقطة. 

صبغة البتجوان Janus‏ في الکرلد 
eS‏ وأقراص بُورات الضودیوم. 
| کسیر منظف للأسنان (دستور ۱۹۳۷). 
حفر بالطريقة els‏ الصعات الثالة: 

LE )۱۹۰۸( ca‏ مكة» بَلْسَمِ 
البيروء ec‏ تُولوء كوباهو. op‏ 
GA‏ صمغ أمُونياك؛ صمغ نقطة. 
صمغ aupra zu‏ اولان أي 
بخور كاوّشيرء راتّنج PAL ) JI‏ 
دم | U poiu ey‏ اصطرك ga‏ 
وكافة البلاسمء وكل Uc‏ 
والصّموغ 223171 CLS ts‏ غير 
المذكورة أعلاه. 

إن صبغة راتّنج JEI‏ (دستور ۱۹۳۷) 
یه fer‏ هو سائل A‏ لو 
يُعطي CA,‏ مخضر اللون الابیض مع 
الماء ol NUIT‏ هذا ENDE,‏ 


الحاصل یتلون بالأزرق فور إضافة 
محلول من كلورور الحديد ¿J|‏ أو بعد 
مضی دقائق قليلة إذا أضفنا إليه محلولا 
من الصّمغ العَربيَ المُحضَّر على البارد. 
مستخلص جاف : 1 إلى IN‏ 
تحمَّظ في قارورة مملوءة ومُقَمَلة 
d‏ بمعزل عن الضوء . E:‏ في 
إكسير منظف للأسنان (دستور ۱۹۳۷). 
!° صبغات EE Tr i‏ 
CENE usia y LOT‏ 
ج البنجوان» تستعمل ps‏ 
2 2 وهي نادرًا ما DO sam‏ 
الإطار الب كمُقشّعة . وبالرغم من أن 
صبغة البنجوان هي التي K<‏ بشكل 
شبه حصريّ في تحضير ما — 
الخلیب البكري Lait virginal‏ (صبغة 
بنجوان مع ماء الورد) الا OÍ‏ كافة 
سات ده الجر عة Lis‏ 
للهدف ذاته. 
صبغة الجلتیت تدخل في جَرُوعات. 
وعلی الاخص في خقن شرجيّة کمضادة 
للهستیریا؛ صبغة الفربیون تستعمّل في 
تمسیدات مَحَمرة للبشرة؛ الصبغات 
الأخری من هذا الصنف قليلة 
الا ستعمال . 


رژوس — بمسحوق 
خشن (YY)‏ لوو مم E‏ 
كحول ٩۰‏ درجة ÉS.‏ كافية 


نعمل كما في صبغة الأكونيت 


aG غرام صبغة‎ Jrs e ا‎ 
C55 (اتفاق‎ 

سائل أصفر اللون ال رائحته بعطر 
El‏ یضطرب بشدَّة باضافة حجمه من 
الماء . 

مُستخلص جاف: ۱,۲۰ إلى ۰۸۱,۷۰ 

ان SES‏ ۱۸۸۵ انه حياس 
pomo )١/ه( pov‏ بالمرث في 
كحول ٠١‏ درجة. 

Stupéfiant. Tableau B الجدول‎ . J 

صح بها كمسكة للالام LÉ Ai‏ 

مقاديرها للبالغين وفق الکودکس 
pror‏ للجرعة؛ غرام واحد js‏ ۲۶ 
ساعة. ea‏ هذا المستحضر اعتبارًا من 
تاريخ JS‏ من كانون QU‏ ۱۹۰۵ 
(مرسوم فرنسي) . 

E 

EN برائحة‎ c on مُخضرٌ‎ 

البارزة» وبطعم حارق خفيف وم 
نعطي Lu,‏ مخفير lh‏ الأصفر 
بإضافة ۰۱ £¿ أو ٩‏ أحجامها من الماء 
مع سائل أصفر اللون يطفو على الوجه. 

مُستخلص جاق: ٤‏ إلى Lo‏ 

. Alax oT = غرام واحد‎ 

Ys بمقدار‎ (cub كدواء‎ paa 
. إلى ۳۰ بالالف في تبخیرات‎ 


ص ب غ 


۱۳۵ 


۱۳۹ 


تحضر من العشبة المسحوقة J‏ 
مناسب ۱۰۰۰ غرام صبغة عن طريق 
التآشين . 

صبغة us DA‏ سائل لونه إلى I‏ 
FLETES‏ 
(ملحق دستور ۰)۱۹۷۲ 7,5٠١ S‏ إلى 
۰ من المُستخلّص الجاف. 

j‏ آشار کل من مورو. غوئون 

ولاکروت. عام ۰۱۹۵4 أن تفاعل 
التَعريف المذكور في الكودكس الذي 
يكون مرذه إلى وجود ذُرُوزيرون. قد 
يأتي» بالطريقة التي وردت. سلبيًا في 
حال صبغات ur‏ وبين هؤلاء 
المؤلّفين أن انجرار الدروزيرون مع 
بخار الماء لن يصبح NUS‏ إلا بعد طرد 
الكحول من الصَبغة. 

مقادیرها حسب الفرماکوبیا الحديثة 
عام ۰۱۹۸۵ عن طریق المّم للبالغین: 
0غ إلى غرامین للجرعة» ۳ إلى ۱۰ 
لكل ۲۶ ساعة. المقادیر الو XY‏ حسب 
فرماکوییا العام ۱۹۷۲ : من صفر إلى ۱۵ 
سنة؛ © إلى ۱۰ نقاط لكل كيلو وکل Y£‏ 
ساعة . 

غرام واحد = ot‏ نقطة. 


صبغة فول كالابار 
فول كالابار مسحوق (منخل 4( EY‏ 


كحول ۸۰ درجة نم 
صبغة عرق الب 

عرق — مسحوق )15( < 

كحول ۷۰ درجة محف ابي HC‏ 


نحضر ۱۰۰۰ غرام صبغة بالتأشين 
(اتفاق دولی). نحدد القلويدات العامة 
ونصحّح إذا لزم الأمر إلى عيار ۰,۱۸ إلى 
YY‏ من القلويدات العامّة بإضافة 
كحول V*‏ درجة. 

صبغة عرق الذهب هي سائل — 
اللون ¿M‏ خفيف الرائحة» طعمه > 
ومُخثٍ يضطرب بإضافة حجمه من 
الماء المقطر» ويتلوّن بالأخضر القاتم 
بواسطة الکلورور الحديديك . 

مُستخلص جاف: ۵ إلى ۱,۷۵/. 

غرام واحد = 00 نقطة. 

Dangereux. Tableau خطر . الحدول)‎ 

كانت هذه X all‏ مُستخدّم في تحضیر 
شراب عرق الذهب الذي Je‏ بنوع 
jn) cj JUS ob‏ كعقار مقین . 
oJ‏ هذا الات الذي pa‏ من الصّبغة 
لم يعد É pU‏ اعتبارًا هن الغا ۹ 9l.‏ 


شراب عِرْق الذهب يجب أن a‏ اليوم 
بواسطة مُستخلّص عرق AJ‏ المائع . 


Le JI صَريْمَة الجَدِي‎ -48 
Caprifoly, Wood-bine, Common honey- 
suckle (E) 

Chévrefeuille des bois, Barbe de chèvre, 
Brout biquette, Herbe à la vierge, Péri- 
clyméne (F) 

Deutsches geissblatt, Baumlilie (D) 
Lonicera periclymenum, Mater silvana 


(S) 


à‏ ممعمّرة عارشة من فصيلة 
SAU‏ تعلو من متر إلى ۵ أمتار. 
cie‏ ونا نينا tés ral‏ 
"vp‏ اراس : آورائها متقابلت قصيرة 
العنق ٠ c‏ طولها ٤‏ إلى ٩‏ سم العليا منها 
TRY TuS‏ بيضوية JÚ‏ قانمه 
اون الأخضر على صفحتها العلیا؛ 
مُزرقة اللّون الأخضر على السُفلى. 
أزهارها عاجيّة coit‏ أرجوانيّة 
المُواج» هاميّة التجميع (5I‏ فواحة 
الغرّف Canal‏ كأسها قصيرة. 
Sr st = coe No u=‏ 
d‏ د يعرض في 
رأسه إلى شفتين» العليا منهما رباعيّة 
الفصوص القصيرة. QU‏ کاملته 
jusqu dd s‏ 
UT an eee]‏ 
الجذور لها براعم عَرَضِيّة. الأقسام 
الطبَيّة هي الأوراق والأزهار. عدم أكل 
zai‏ 

المُركبات - حامض سالسيليك؛ 
cot‏ زیت ُهنی» غلوکوسید. 


الخصائص = TS‏ قابضه. 


A Re 

WT NES الاستعمال - ولادة‎ 
Le n 

يقة الاستعمال - لتهدئة الآلام 

والمغص أثناء الولادة يؤخذ فنجان كل 
آربع ساعات من نقاعة ۱۰ 5 
أوراق مُجمّفة في ليتر ماء J‏ يُغطى ٠‏ 
دقائق. في الذبحة ui;‏ 
Ue d‏ بليتر من نقيع ۲۰ غرام أوراق 
مُجفْفة في ليتر ماء يُغلى عشر دقائق 
"E DT‏ بالعسل . 
لمحارّبة العصَیّات الكولونيّة يؤخذ 
فنجانان في اليوم من نقاعة ۵ غرامات 
أزهار 2282 في ليتر ماء ux J‏ ۱۰ 
دقائ ئق. كما يؤخذ من التّقاعة ذاتها Y‏ 
فناجين es‏ بعيدًا عن الوجبات 
adc oet‏ 


UE usu LE 2 -۰ 
Lebanosyrian organy (E) 
Origan Libanosyrien (F) 
Libanonsyriendost (D) 
Origanum Libanoticum x Origanum 
syriacum, Majoranamaracus zernyi (S) 


فصيلة الشْفویّات. ینحصر وجوده في 
لبنان» نتج عن صالب طبيعي بين نوعين 
متباينين تماما هما صعتر لبنان وصعتر 
سوريا. يذكر مظهره بهما بشكل um‏ 
ولكنّه بالواقع یشبه. ولو بغموض. 


O)‏ كل الشّميات للمؤلّف ما عدا اللاتينيّة. 


ص ع ت 


۱۳۷ 


۱۳۸ 


الصّعتر الشّائع الكلاسيكيّ في الغرب. 
نباناته مُزودة ببزور yesa Tin‏ 
وه بتک SURGE‏ هاش زاف 
البزور أو بطريقة أخرى. في بعض 
المناطق وخلال بعض السنوات المؤاتية 
بنوع خاص» هجينان ثانويان. واحد 
يبدو ff‏ نتيجة تصالب DSi‏ 09 مع 
صعتر لبنان «Qb)‏ الثاني ينتج عن إعادة 
تصالب LS‏ مع صعتر سوریا (20). 


الهجين SINT‏ 28 وجد في أماكن 
مُختلفة حيث كان يتشكل بسهولة على 
Le‏ يبدو بفضل مُلامَّسة EN‏ 
الأصيلَيّن. الهجينان الآخران لم LES‏ 
بهما إلا خلال صيف ۰۱۹۳۸ فى منطقة 
يتجاور فيها ole D‏ الأصليّان وهجنهما 
بشكل كثيف ومزدهر . 
ذکرت هذه الأنواع في بعض المناطق 
اللبنانية الشماليّة حيث اعتبر Boissier‏ 
أحدهاء وعن خطأ أنه الع الشائع e‏ 
كما ذكرت La‏ في ب oi‏ 
الكسروانيّة. وكان لنا أن نحظی (صيف 
۷ بالهجين الثانويٌ ۰20 وهو 
الأقرب إلى الصّعتر الشائع. في منطقة 
مجاورة لجبل موسى. وكان جورج 
يوست قد اعتبر وعن Lai Ds‏ 
ن صعتر E‏ على 
آنها من الصّعتر الشائعء علمّا 9b‏ أزهار 
النّوع Si‏ هي بيضاء اللون. 
الخصائص والاستعمال - |9 من غير 
الممكن DS‏ نهر كناك هذا £i‏ 
وخصائصه hl‏ بشكل دقيق ما لم يتم 


تحليله مخبريًا. d|‏ من المفید Vim‏ 
pet‏ على استعماله في الطب الشعبيّ 
حيث یوجد. لما في ذلك من توجيه إلى 
خصائصه المحتملهة . وإنّه من المنطقيّ أن 
يتحلى بعدد من خصائص الصّعتر عم 
خصوصّا dl,‏ يمتاز بعطر قوي ذكيّ 
يتأرجح في مكان ما بين عطر الصّعتر 
والمردقوش البستاني . 


pgs جرومة‎ «Jas vuv -١ 6١ 
Cércopie obtuse (F) 
Cercopia obtusa (S) 


شجرة من الانتیل ومن آمریکا 
الجنوبية من فصيلة ueri‏ - 
NO PERI‏ أوراقها 2555 ومُشرّحة في 
القت Lars Zes‏ السقلى 
Xa‏ قام بدراسة تشريح هذا £ 
التفصيليٌ إميل 55 (۱۹۰۵). 

الم رکبات - g‏ الأوراق على 
قلوید يبدو G‏ عع aan ji‏ 
وعلی مواد EST n‏ ودهن. 
إلخ. (E. Choay)‏ . 

الخصائص - مُستخلّص الصّقراب 
الکلیل المائع قليل iL‏ (جيلبرت 
و CS‏ وق ین كدو v‏ 
للقلب» ٠‏ بنظم ويُنشّط alé‏ والائقباض 


EESE) Nn‏ الأوراق أكثر فعالية من 
DOCE PEE"‏ 


والظاهر ase‏ عند بعضص المصابين 
باسترخاءات Ait‏ 65 ویبدو 


SOU التسميات للمؤلّف ما عدا‎ js G) 


أنه غير JUS‏ في حالات آخری. 
يقة الاستعمال - تكون المقادير ۳۰ 

نقطة في اليوم من المستخلص المائع. 
وطوال o - ٤‏ أيّام؛ الصّبغة يُمكن 
إعطاؤها حتی مقدار 4۰ نقطة في اليوم 
وأكثرء من :دون أي pedis‏ سام ولا 
A‏ 

Š‏ الضقراب JAI‏ هوء بالإضافة 
إلى ما تقدّم. منج للمطاط . 
0( 


Gak صَمْغْ‎ -۲ 


Gomme nostras, Gomme de pays (F) 


ينتج هذاا 0 لصّمغ من خلال قشرة 
أشجار الكرّز والخؤخ واللوز والمشیش 
وأشجار SU‏ أخرى. ولقد I‏ في 
الماضي بوجود جوهر خاص في هذه 
ef se all‏ دعي: سیرازٍین «cérasine‏ 
وهو ليس في الواقع سوی خليط من 
صمغ قابل للذوبان ومن صمغ غير XV‏ 
cob SAU‏ مع Ol‏ هذه الضموغ تنتهي إلى 
OU JI‏ فى الماء بعد فترة طويلة من 
الغليان. 

osé Mes‏ إلى حل صمغ الكرز 
بسهولة باستعماله. كمادّة حالت الماء 
المضاف إليه عدّة نقاط من حامض 
سولفوريك أو كلورهيدريك . 

فأطلق عليه اسم سيرابين .cérabine‏ 


و کما فی الاشجار الآئفة الد كر فقد 


GO)‏ الشسمية للمؤلف. 


لوحظ ol‏ البرتقال» «ou^,‏ والتّین» 
والتّخيل. والكرمة» وأشجار مَختلفة 
من بلادنا يُمكنها أن تنتج الصّمغ أيضًا. 


SH صولائم باذنجان‎ -۳ 
Aubergine (F) 
Solanum (Sensu lato) (S) 


Š!‏ التّباتات التى سأوردها آدناه هی 
أنواع X‏ من كاليدونيا الجديدة تفتقر 
إلى الأسماء الفرنسيّة خاصّة والأجنبيّة 
عامّة. لذلك سوف أعتمد لها كلها UL‏ 
تمثيليًًا هو صولائم (باذنجان) مُرفقًا 
بالاسم اللاتينيّء علمًا SL‏ كلمة 
صُولائم Ja Solanum‏ فصيلة 
البَاؤْنْجَانِيّات عامّة والباؤنجان كجنس 
Se‏ وهو جنس يجمع إلى جانب 
البادتجا: النطاطاء الندوره: القلفله 
الحلوة 7 — الب .. مواصفاته 
البوتانيكيّة هى التالية : 


e pali‏ جنس نباتات حَوليّة» مُعمُرة 
أو xal‏ من فصيلة SLS‏ غالبًا ما 
تكون سَرْعِيّة . أوراقها مُتعاقبة» بسيطت 
مُتفاوتة جدًا. آزهاژها في mui‏ أو 
عناقيد أو أعذاق. كؤوسها من 0 إلى 
Les Gt ٠‏ متّحدة البعلات» 
أنبوبها قصير dim‏ نصلها جُرَيْسيَ أو 
Es < JG: zu as‏ الفصوص؛ £ 
الى sac cies iid c‏ ا 
حجرات . Jed‏ عُنيبات . عدد كبير منها 
في المناطق الاستوائيّة . 


ص ول 


۱۳۹ 


ص ول 


۱:۰ 


صو لاثم ۰ Solanum auriculatum‏ : 
cui‏ مهدها آسيا الاستوائيّة» نقيع 
آوراقها المَغْلیّه يتحلى بخصائص مُطيثة . 


:Solanum torvum S.W. صو لائم‎ 

باذنجان ««Aubergine Sauvage» S>‏ 
LZ‏ شائکه. استوائيّة. آزهارها بیض. 
كال NECEM‏ تاک 
SJ‏ خصائصها قابضة.ء نافعة 
للمعدة» مصرّفة. ناعظة. وحتی طاردة 
للطعام . جذورها Vas‏ في معالجة 


. . JI SLI Lol 

— لانم Solanum camptostylum‏ 
:BIT.‏ نوع عُشبيّ LAU‏ الأماكن 
ŚJ‏ شائك x‏ ی بالصابونین؛ 
وبالرّغم من كونه ساما فهو يُشكل علاجًا 
مُزيلا للألم ومُسكنًا NUS bus‏ 

صو Solanum tetrandrum R.BR e‏ : 
Le‏ ترغب المنحدّرات الصّخريّة. لقد 
أظهر التّحليل الأوّليَ أن النّوعين 


الأخیرین هما OUR‏ جدا بالقلويدات: 


DI onm LIS طحیّن.‎ -4 
الحنطة (دستور أدوية‎ tmb CE طْحِيْن‎ 
Flour (E) ۱۹۳۷ 


Farine, Farine de blé (codex 1937), Far- 
ine de froment (F) 


Mehl (D) 
Farina, Farina tritici (S) 


ينتج الطحین من و القمح: 
Triticum vulgare Willd‏ أو T. Sativum‏ 
De ۰‏ القمح هو نتيجة طحن 
حبوب الجْطة. تتألف I‏ القمح 
بشکل جوهريّ من )22 Germe‏ ومن 
Albumen sd),‏ طحينيّة ومن غلاف 
سَلولوزي GA‏ يلتحم بشدة إلى 
الطبقة الأليرُونِيّة: وهی السّافة الأكثر 
خارجيّة من السُویداء. إن خلایا قلب 
J‏ تکون Le‏ بالنّشاء وفقيرة 
بالغلوتين (دابُوق) «Gluten‏ وهي تعطي 
طحين الزّهرة أو 8545 الدّقيق: La‏ 
«farine fleur‏ الأقل غِذائيّة. الخلايا 
an‏ 25 تكون الأغنى بالغلوتين والأفقر 
PEUR‏ وهي تعطي PSN‏ أو Jet‏ 
Gruau‏ .ان DEJI‏ الهَيُوليناتيّة المتترجة 
PR Diss 635 252222 Suse‏ 


ÉL‏ العْصّارات المعويّة طالما بقيت 
بالمواد الدّسِمةء التي REP‏ بسهولة 
ولكنّها تحتوي على نسبة قويّة من 
القيتامين ILE‏ القيتامينات B‏ والأملاح 
المَعِنيّة تكون وافرة بنوع خاص في 
الخلايا GI‏ الطرفيّة وفي الطبقة 
So‏ وفي CN‏ 

إن كمال الط الا oise‏ 
الأسطوانات يسمح» إذا أردنا ذلك 
بإزالة العناصر المُصطبغة باللون الأصفر 
من الطحین. والمتأتية من الرّشَيُم ومن 
السّافة الهَيُوليناتيّة. وخلافا لذلك. db‏ 
sai‏ الاکثر خشونة. الذي یم 
بواسطة ido «Lem‏ منذ البداية» 
L‏ من هذه العناصر "es‏ إن 
الدیاستاز التي يحملها JES‏ من جهة 
C "T‏ للتلف والفساد. 


Ù‏ نسبة استخراج الطّحين من القمح 
يمكن ضبطها وتحديدها تقريبيا من وزن 
القمح بالهكتوليتر. بهذه الطريقة» ان 
قمحًا ذو وزن نوعی وسطی من ۷۱ إلى 
۷ سوف يعطي مُقابل كل ٠٠١‏ كلغ 
حوالى VE‏ إلى vo‏ كلغ من الطحين 
الذي تمك تسه قانونيا باسم «طحين 
فرنسی». إن نسبة JU‏ تقابل كميّة 
البقایا AJ SI‏ . 


O|‏ دستور أدوية ۱۹۳۷ يصف طحين 
القمح على الشّكل call, : XUI‏ الطحیرن 
بشكل أساسيّ من النّشاء الذي يكون في 
حبوب خْرّة بمعظيهاء أو مُحتَجزة في 


طح ي 


طح ي 


خلايا سليمة» an‏ أو متجمعة. 
ويكون هنا LE‏ مُختلطا مع الغلوتين» 
والالیرون» ومع بعض JUJ Eu‏ 
iti tg‏ کے القع ومع کشرات 
"TNT‏ ع وقليلة العدد من غلافات 
š pal‏ والحبّة؛ إن بقايا الفؤق )»13 
جنين نباتيّ) Embryon‏ تکون فيها نادرة 
بعض الشّيء. eu‏ نشاء القمح 
بوضوح من شكل حبّاته وحجمها. 

]5 استعمال الطحین الأساسيّ هو صنع 
الخبز والعجائن. 

ol‏ اسم Ts‏ من دون صفة آخری. 
يجب أن یُحتفظ به إلى e‏ الحاصل 
عن خی العجينة المصنوعة من خليط 
طحين القمح» وخميرة العجين أو 
DN NC DES‏ اة الروت 
والملح. Ó]‏ جودة الخبز تختلف اختلافًا 
كبيرًا Las‏ لضرب القمح المُستعمّل» 
وتقَييّة الطْحْن» ونِسَب الاستخراج» 
ida y‏ الخمیر وطريقة إتمام lae‏ الخبز. 

يحدث UU‏ أن az‏ قسم الطحين 
المقابل للجریش , Gruaux‏ ویباع بسعر 
آوفر ربخا لصناعة منتوجات الجمية ؛ إِنْ 
الطخن الزّائد يعطي قسما Tee‏ 
بالأصفرء فيصار عندئذٍ إلى إخضاعه 
للّبییض واضافته بالتّالي إلى EAS‏ 
الطحیه اوه جدا الى صحبته فی 
ول الا هو j I‏ 

إن إضافة UL RAI‏ الحيويّة إلى 
Cras Ey asc sn‏ الو ا 
lat‏ آو مُستخلص المَلّت؛ أو طن 


كسبة الصویا. أو مسحوق الحلیب 
المنزوع القشدة) أو إضافة Sell‏ 
الكيميائيّة (یرسولفاتات بروماتات» 
بیو کسید الآزوت. پیرو کسید DIN‏ 
إلخ C.‏ تهدف بنوع خاص إلى الحصول 
من هذه الأنواع GE‏ من الطحین على 
خبز جمیل المظهر. ولكته الاکثر UA‏ 
بالماء. وبینما يُسْمّح بالمُحسنات 
SN‏ الا أن الثّانية منها ممنوعة. 

Blé vert أي القمح الأخضر‎ ét AM ol 
يعطي‎ (UI قبل التضح‎ Lars (الذي‎ 
طحيئًا أغنى بالعناصر المَعدِنيّة والمواد‎ 
الدسمة» التي تقدّم حسنة إعطاء نشاءات‎ 
طبيعيّة يكون تمثيلها أسهل. ونعطي.‎ 
على سبيل المُقابّلة» تركيب أربع أنواع‎ 
من طحين القمح مُختلفة جدًا: طحين‎ 
طحين وسط.‎ SA يقال له طحين‎ 
Jis) طحين فريك وطحين )= قمح‎ 


زیته) . 


[| قبع | قمع | فريك‎ 
Ed 
ES فق نهنا نت‎ 3x 
Yo,Y Y e 
apapa [e ey 
SEE 
SURI EE] 


ن 22 القمح. المنزوع الزَّيت Í‏ 
لاء قد ÉD‏ غالبّا للأسواق الأوروبَيّة 
نظرًا لغناه بالقيتامينات 8 . 

المعاجين ا المسماة إيطاليّة 
(معكرونة) تُحضّر Dee Hu‏ 


(جَرِيْش قلب الجنطة) أنواع القمح 
القاسي مع الماء. 

إن طحين القمح يُستعمّل في Bah‏ 
لتحضير عجينة تدعی 03801108 t La pâte‏ 
ويُستخدم أيضًا کسواغ (gll‏ ولقد 
أوحي به كترياق ضد السّليماني» وتریاق 
لأملاح الرّصاصء إلخ . 

Ama dal,‏ باسم 9,50 ia‏ € كغذاء 
غنيّ بارز بالأزوت والفوسفور 


EE‏ طحين MES‏ القمح المخلص 


من زیته المسهل القوي . 

ol‏ التخالة Furfur‏ التى gw‏ عن 
الطّحين بعد طحن LE‏ القمح» تُعطى 
أحيانًا فى نقيعات Le‏ وحمامات 
وحمّن deg‏ مُليّنة. وهي ARE‏ كفاية 
بالفوسفاتات القابلة للذّوبان» كما Si‏ 
نقیعها < والمُبَخَر بالتالي حتی 
الجفاف التام يُستعمّل في إنكلترة لتغذية 
الأولاد المُرمَفي J‏ باسم: 


«فوسفات القمح» 1 


طح ي 


۱:۳ 


STE 


ME 


Pátes (F) عحائن‎ Le - 00 


عجينة الكرفس EH‏ 
جذر كر فس طازج 


Páte d'ache (F) 


p 


ماء FÉ Lari NN T‏ 
نغلي بهدوع نمرّر من خلال قماشة 

و )2 نضیف : 
صمغ مسحوق 2 


t9 E 


۱ وي وة x‏ 
نصهر. نمرر؛ ونبخر على طريقة 


۶ eee eie dole ماء‎ 
di ماء الكرّز الغاري‎ 
3e es cse لاقت ف رنوت‎ B euro بیض‎ JY}; 


E‏ ا 


Ks o ger‏ ا 
نضیف JN;‏ البیض التخفوق ie‏ 
(كالثلج) مع الهيدرولة. pcr‏ 
لا تعد السجينة dads‏ على ظهر لد 
A bd = u one‏ 
الانتباه إلى تفریقها عن بعضها بشکل 
TOM‏ ومن ثم تغطیسها في محلول 
ساخن مؤلف من السّكر والجيلاتين 
أجزاء؛ هيدرولة الكوّز LS ou‏ 
كافية . 
نُوضّع الابر عند ذلك على سوق أفقيّة 
في مُحيط مُتوسّط السُخونة لكي e‏ 
التجفيف خلال £A‏ ساعة. بعد هذا 
وضع القطع في علب سعتها ۱۲۰ 
غرامًا ومزیّنه بالقصدير. لم تعد 


عجينة الکاراغاهین 
Pâte de carragaheen (F)‏ 


نغلي Y‏ في مقدار ۸۰۰۰ غرام من 
NI‏ ومن ثم في الكميّة الباقية ؛ نضيف 


£ YY Ü Ü... 
© 


نصهر ۰ تُمرّر ونكمل X‏ كما في 


تمر ملاع 
سكر CER ARR‏ 
صمغ عربي رو و الراك 
ماء eus pad‏ ام 
ماء زهر البر i ET us JUS‏ 


تحضر نقيعًا من pe‏ وقسم من 
JS 3 celadi‏ الباقى كما فى عجينة 


5- عرعر فرجينيا 
Red cedar, Red Juniper (E)‏ 
Genévrier de Virginie, Cédre de Virgi-‏ 
nie, Cédre rouge (F)‏ 
Virginischer wacholder (D)‏ 
Juniperus Virginiana (S)‏ 


شجرة من mU LE‏ وفصيلة 

الصَّنَوْبرِيّات تعلو من ۲۰ إلى ۰ (Mz‏ 
مهدها أمريكا. Elu À‏ دقيقة الأوراق. 
أوؤافهنا AN‏ فکه FEAT‏ 
أغصانُها أفقيّة votes yi‏ ثمارها 
صغيرة» بيضيّة الشكل تطول نحو Y‏ ملم 
وتعرض نحو ۵. لونها إلى الأزرق 
البنفسجي ac tb ud‏ البشزة 
خشبها صناعي؛ yo‏ أو >> لو 
= — جدًا لصنع الأقلام. أصرامها 
Le 2!‏ عديدة منها المتدلى الأغصان 
الطویلت تدای Al pages‏ 
الأفقيّة. وذات الحَمُل المُنتصِب. الخ. 

مُلاحَظة - يبدو آن عَرْعَر فرجینیا 
یتحلّی بخصائص ALIE‏ ذاتهاء وهو 


= بالفعل کاستعمالها في الولايات 
Jus ÚS YI RR‏ مزا 


۱5۷ - عرق إِنُجبار SAN LS‏ المنتّصبة 
Tormentil, Blood-root, Septfoil (E)‏ 
Tormentille, Potentille tormentille, Po-‏ 
tentille officinale, Herbe au diable,‏ 
Herbe de Sainte Catherine, Blodrot,‏ 
Heptaphyllum, Tormentille officinale‏ 
(F)‏ 

Blutwurzfingerkraut (D) 

Tormentilla erecta, Tormentilla officina- 
lis, Potentilla erecta, Potentilla tormen- 
tilla (S) 


نبات عشبی مُعمَّر من فصيلة DÉS‏ 


آوراقه متعاقبتة. مه وه LE‏ 
LUI LA rer |‏ قصيرة EX‏ 
ومزدوجة EAT‏ المُشْرّمة. أزهاره 
صمراء. —— o‏ فرديّةء طويلة 
-Ñ 5 5 2 sZ.‏ 
الزنادات» كؤيس رباعي الا قفسام 
الضيّقة» Let‏ الكأسيّات الأكبّر. أربع 
فلات صفيرة ومشرومة. کرابل مالسة. 
أكنة ملساء. ريروم ç as Le‏ 
d ($e‏ اللون الخارجی » مكسره 
مخضر اللون AU MT‏ + سرغان ما seis‏ 
إلى اللون الأحمرء , al‏ معدو مف طعم 
قاين 


232, 


hS‏ - عفص. ل 
حامض تور انىك › THAV sita‏ 


صمغ ¿s 25 US‏ نشاء ریت 
طیّار نحو ۱۷ بالمئة» Zip‏ 


- 


ع دق 


الخصائص - 3⁄2 قابض 9 لائم 
ETS out‏ طارد eg 3 pe)‏ 
PP‏ الكاتث “ age ga) LS vs‏ 
الور ا Hos Onde‏ ويم 
ميا من . 
الاستعمال - أعيد إدراجه فى الاصدار 
en‏ للفر ما کوبیا الفرنسيّة عام VAVE‏ 
نصح به کبدیل للورّاتانيا. من الذاخل: 
اسهال » دیسنتیر ياء J>‏ (نفث الدم)» 
الّْهابات الرّجم. الْتهابات الكلية» 
ume oc‏ مزاج o P‏ 
البَؤل؛ من الخارج: كدّمات دابغت 
رضّات» حروق فرحات خادره 
ps‏ تقرّحات الفم. . 
يقة الاستعمال - نقيع ٠١‏ إلى ۳۰ 
غراما :في لر ھا uio‏ ريقطى عقر 
دقائق» ويُشرب خلال يومين. مسحوق 
من ۲ إلى ٠١‏ غرامات في أقراص من 
۰۰ غرام» وفي اليوم . مستخلص جاف 
۰ إلى ٤‏ غرامات في اليوم. نبیذ » 
B Sa‏ 
بوردو في اليوم. di ë ٠‏ يي ليتر ماء 
ha PE‏ ویصفی : في 
حقن Eb EE‏ المهبلء وفي 
لبخات على الكدمة والْضَة والحروق 
as uelis undue‏ 


الفم . 


Sucs végétaux (F) =u عصار ات‎ —\0A 


يُطلق اسم عصارة على AUI 3I JI‏ 
التى توجد فى مختلف الأعضاء SUI‏ 
وبهذا المعنی. فان الراینجات» 
والصّموغ. ca JI balls‏ 
omar‏ الذسمة والطبّارة. إلخ. > هي 
«ol Las‏ کعصارات التّباتات العشبيّة 
ETAT‏ ولكن إذا حصرنا معنى 
الكلمة. فلن نتطرّق هنا سوى إلى 
العغصارات المائيّة ومن بينها Uai‏ 
العصارات العشبيّة والعصارات الحامضة 
التي aliy GAL e‏ فقط 
لمختلف الأقسام Lai él‏ 


Lie غصارات مائيّة‎ -4 
Sucs aqueux herbacés (F) 


تنتج بشكل أساسيّ من أوراق ELU‏ 
l‏ . قد يكون الهدف من تحضيرها 
Ú!‏ استعمالها كما هی. أو استخدامها فى 
تسم ال امات وال ناه ۳ 
طريقة الحصول عليها فبسيطة جذا 
بشكل عام. إذ نهرس SU‏ المائيّة 
في هاون LES‏ أو e‏ نعصرهاء 
AS‏ العصارة بالّصفية 033 کانت و خد 
كما هي. ار At‏ علی الماخن إذا 
PADE‏ لتحضير شراب ما؛ في 
Nes eod aid‏ یی 
الا بعد آن نکون قد غلیناها. وذا لم 
تكن X Las LI‏ بما فيه الكفايةء أو 
كان عصيرها l> Us‏ نضيف إليها 
عندتذٍ أثناء معسها وتدريجيًا خمس 


)1/0( وزنها من الماء لتسهيل استخراج 
العصارة. إن هذه الاضافة من الماء لن 
تکون صروت اذا E ki‏ آو هرسناها 
مع نبتة آخری عصارية جدًا. 

العصارات تلوفة Ares‏ لذلك يجب 
تحضيرها عند الاستعمال. وهی بالتالی 
لا hs hi‏ للاستعمال 6ات 
الحايضة. فيما عدا عصارة رؤوس 
الهليون. 

(SUAE العصارات الاستخراجيّة‎ à! 
SELS تحصل من‎ pal خاصه تلك‎ 
خصائص‎ Ul as Nabil 
43i En ال‎ eun 
المؤكّد أن الكلوروفيل يحتفظ بالقسم‎ 
(قِلُويدات.‎ JUL الأكبر من الجواهر‎ 
راينجات» زيوت طیّارة» الخ.)۰ في‎ 
مركب ما أو محلول. وجهة النظر هذه‎ 
نستمدها من الفارق الذي يوجد بين‎ 
مستخلصات العُصارات ایا‎ 
والمست‌خلصات المحضرة حسب طريقة‎ 
الذي‎ UI ومن فارق‎ Storck ستورك‎ 
CUL! لوحظ مرارًا بين عصارة بعض‎ 
وبین تلك الكبامات ذاتها إذا‎ LUN 
استهلکت فى الأسواق. وفى الفارق‎ 
الحاصل بين مُستحضّرات تحصل‎ 
اينه ان‎ SINE DEUM S 
وعصارات مُنقّاة من تلك‎ «las 
ذاتها.‎ SEL 

اقترح يُوشاردا Bouchardat‏ استعمال 
د المُؤثيّرة للتّداوي. نضیف 

لى عصارة نبتة فعالة ما يكفي من الأثير 


^t العصارة تبقى‎ ne 


ة بطبقة خفيفة من هذا السائل. 

یل طبقة الأثير بعد مضي + Lil‏ 
Aa‏ ونحفظ في قارورات مُقفّلة. Ó‏ 
هذه العصارات iyol‏ لا توازي قيمة 
الکحولات. إلا أن D‏ — التي 
أجراها لوباج Lepage‏ وجيزؤور Gios‏ 
أبرزت أن هذه الطريقة تسمح La,‏ 
عصارات التباتات. لقثرة طؤيلة: الامد 
وتعطی بعد ذلك مستخلصات بالجودة 
qus‏ ال وا امات مسا 
من siad‏ جديدة طازجة. 

عصارة القرّة 


Suc de cresson (F) 
أوراق غضّة من قرّة العين . . . مه مطلوبة‎ 
ندق الأوراق في هاون رُخاميّ ؛ نعصر‎ 
الكريسن ونْصمّي بالورق (کودکس‎ 
نحضر بالطريقة ذاتها عصارات‎ ۸ 
Hu أوراق الجمُجم. والجزرء‎ 
والملفوف الأحمرء والشوكران»‎ 
وحشيشة الملاعق. والشيكورية.‎ 
والجوّز» وأزهار الدرّاق. والدّاتورة‎ 
وبتلات الوردء وكاقّة الباتات‎ GUN 
مع الأخذ بعين‎ ple الخضراء بشکل‎ 
عن طريقة‎ LOL الاعتبار ما ذکر‎ 
التُحضير. بالنّسبة لعُصارات الجمُچم‎ 
الور‎ Ds والملفوف والجوز‎ 
من‎ LS ۱/۵ يجب إضافة خمس‎ 
. الماء قبل العصر‎ 
نحصل كذلك على عصارات الجذور‎ 
بجعلها انا‎ Succulentes العصارية‎ 


۱:۷ 


بواسطة المبرشة نعصر ونروّق. 


RANT من‎ i عصارة‎ 


Suc de cochléaria composé (F) 


روح جوز الطیب 7۱ 
"PU PA NN PUE PLE GE‏ 
نضيف الكحولة (أي الروح) ونصفي. 
جدول يبيّن نتاج الكيلو الواحد من 
التّباتات التاليةء من العصارة: 
EY‏ 
Cer utut dii.‏ 
p^‏ 
d on 8851268402:‏ 
p^‏ 
شاهترج Ne‏ 


خلود السطوح مسد EVA ed‏ 


RANE ا‎ stat ro M 
DAT مواقي ا اجن تسوه‎ p» 
ENTI EEE A EEEE — 


A E رؤوس هليون‎ 
U ۰ 


یکون المُعدَّل الوسطی دا بنسبة ۷۲۰ 
Ú!‏ بالألف. 


عصارة مضادّة لداء الحَمّر من الأعشاب 
Suc d'herbes antiscorbutique (F)‏ 
c3‏ حشيشة الملاعق» نفل الماء» 
ENT‏ 
U‏ نعصر ونصمّي على الورق. لم 


عُصارة مَقَيَةَ من الأعشاب 
Suc d'herbes dépuratif (F)‏ 
أوراق شيكورية (هندباء)» أوراق بقلة 
الملك. أوراق قرّة العين». أوراق خسن. 
US‏ متساوية . 
ندق. نعصر ونصفي فورًا (كودكس 
(AA‏ . 

نحضّر هذه العُصارة في المساء عادة؛ 
ZS‏ خلال الليل» وتؤخذ في صباح 
الیوم التالي. مقدارها من 1۰ إلى ۱۲۵ 
Ú!‏ تؤخذ دفعة واحدة. 

I‏ عصارات الأعشاب التی تحضر 
a‏ كرو uses‏ 
دائم مُماثِلة في آلوانها ومذاقاتهاء 
ويمكن حفظها طویلا من دون أن تفسد؛ 
إن الحرارة» وكربونات البوتاسیوه 
المتعادّل. وماء الكلسء. والحامض 
الأستيك» والحامض السولفوريك. 
والحامض النيتريك لا تُحدِث Giles‏ 
تلف آو abus‏ ف با gea IM‏ 
الجفاف التام فإنّها تنثر EU‏ 4 
رائحة السکر المحروق. 

ol‏ عصارات الأعشاب المُحضّرة من 
التّباتات تختلف فيما بينها Uie‏ من 


حيث الألوان والمذاقات؛ ,354 هذا 
الاختلاف یمود إلى الظّروف pal‏ 
كما ol‏ حفظها Y‏ يتعدّى ۲۶ ساعة؛ 
فهي تتلرّن عندهاء وتضطّرب وتكتسب 
E‏ اذ 
هادئة فإنّها تنثر رائحة التّباتات التي 
عصیرات العشب؛ إذا رفعنا الحرارة 
آکثر من ذلك فإنّها تفقد (m lg‏ 
وترسّب بالتّبريد الألبُومين أي JY‏ 
الذي يتلَوّن بواسطة مادّة الاستخراج. 
الحواميض التي تجعلها تضطرب 
y E E EC‏ 
والكلورهيدريك. إذا كانت عصارات 
الأعشاب تحتویر على الحامض 
الأفصاليك Śp‏ تشکل راسبًا وافرًا مع 


ماء الکلس . 
۰- عَفْص المَصّلء Mani Las‏ 
الحديلي Rose-gall (E)‏ 


Rhododendron (Galles de) (F) 
Galläpfel (D) 


تنتج التتوءات التي Gi‏ عليها اسم 
pem‏ عن فطر مجهري b‏ من 
جنس ر رل Exobasidium poA‏ وقصيلة 
Exobasidiaceae CLÉ eh‏ ور تبة 
الدعامیّات . وهو فطر نموذجی Jan‏ 
علی الات Vi‏ التتوءات التی 
نحن بصددها على العٌصّلة الحَديديّة 
وسواهاء فتنتج عن الفطر الطفيليّ 


is fl G)‏ لا دوارد غالب. 


Exobasidium rhododendri‏ أي ما 
ندعوه ٠٠ pat Ji‏ وهی نتوء‌ات 
تسمى cécidies‏ أي Í RO"‏ 

الخصائص والاستعمال - «العفصة 
بالواقع ليست مُهدّئة مُسكنة قويّة 
فحسب» بل هي كذلك شافية». هذا ما 
جاء في أحد المراجع الإيطاليّة 
Las‏ 


وفى هذا «UN‏ وفى حال المعاناة 
من الآلام الرّوماتيزميّة. أو anal‏ 
أو العَضَليَة » أو الحَقُويّة أي ESS‏ أو 
ce ADI‏ نحضر Úle UU‏ بسکب نقيع 
في المغطس الملآن» نحضّره كما يلي : 

gu Yen‏ أوراق وأزهار عَصّلة 

et و مه 222¿ ۱۰۰ غرام‎ iii» 
غرام أوراق 4,656 ۵۰ غرام‎ ٠ 
دقائق.‎ ٠ ثلاثة لیتر ات من الماء لمدة‎ 
على أن‎ ee تين :تاه لیم إلى ماء‎ 
تکون حرارة هذا الاخیر اعلی من‎ 
الحرارة العاديّة ببضع درجات. نبقى في‎ 
«Jt المغطس حوالى ربع ساعة على‎ 
نمسّد خلالها الأجزاء أو المفاصل‎ 
المؤلِمة.‎ 

ای TENE‏ 
من العفص Carl‏ والمُفتفت في 
مقدار ثلاث مرّات وزنها من زیت 
ال تشون لمدة حوالى Y.‏ یوما. 
نستعمل الرّیت لتمسید الرّوماتیزم . 


)1( التّسمية للمؤلّف. 


Y£4 


ع ل ۱ 


مُلاحَظة - إن Kai‏ وان بدا Ú JU‏ 
شمان adiecto Mie assi‏ نی 
alas‏ یستوجب الحذر العدید» ذلك 
بتلافي الإكثار منه وعدم Mat‏ 
المقادير المُرتفِعة التي قد تؤدّي إلى 
عوارض من e‏ 

dé‏ العَمْص إلى قسمین أو آکثر 
ونجمّفه في الهواء الطّلق لمدّة طويلة. 
نحفظه في أكياس من الورق أو من 
القماش» في مكان جاف. 


Reméde, Traitement (F) علاج‎ -۱ 

D s 12 7h‏ القدمين 
حامض صفصافی ۰ 
سب محروق SE‏ و م وو نو ممه E? EPOR‏ 
نشاء مسحوق C NON‏ 
طلق مسحوق MET‏ مغ 


RETIRER مسحوق‎ 


لسر رل «المزيج الدسم" التالي : 
فازلین أصفر E^‏ 
لانولين uu GUY‏ 
شمع أبيض d‏ 
ماء مقطر امع d‏ 

ومن ثم مع هذا المزیج» نحضر 
المسحوق التالي : 
تريكسي ماتيلان AL‏ 
عا سن che EE E‏ 
VY,o Sl aues‏ £ 


s dicla 
يُوصى بهذا العلاج» في سويسراء‎ | 
. 232 لذرّ‎ 


Ü عینو‎ Po Us: عطر‎ Ó d -- ۲ 
io AA ak as LSLS 
Globularia, Alypo globe daisy (E) 
Globulaire turbith, Globulaire alype, 
Globulaire purgative, Alype, Herbe ter- 
rible, Séné de Provence, Séné sauvage, 
Turbith blanc (F) 

Strauchartige kugelblume (D) 
Globularia alypum (S) 


تبات ليفيَّ من فصيلة SEII‏ يعلو 
من ۳۰ إلى ۰ سم. فروعه (JA‏ 
rires‏ عة ied‏ 
«Lai‏ دائمة» قصيرة الأعناق. 
db balas‏ 3311442554 
الرّأس. أزهاره غير منتظمة» برؤيسات 
فرديّة. لاطئة. تحيط بها قلافة من 
القنابات 5 الشكل» وهی عطرة. 
زرا اللونه الكاش at‏ 
ا اش غ المساوية. الاج 
آنبوبی «ps‏ شفته العليا قصيرة جدا 
etse Uds‏ الفضوضن usi sails‏ 
صغيرة تحيطها الكأس الدائمة. أعيد 
تسجيله في الفر ماکوبیا الحديثة عام 
.\AVo‏ | 


الم AS‏ - زیت دهن آملاح. 
EE‏ کولین < عفقص ¿ کلوروفیل. 
هيتروسيد يدعى غلوبولارين 
«CisH2008‏ راینج e ol‏ غلوبولاراتين 


0 يحصل من تحليل الهيتر وسيد 
المائی؛ هیتروسید فلافوني یدعی 
غلوبولاریا سترین» پیکروغلوبولارین 
روتوسید. حامض $E‏ سِيئامات 
البوتاسیوم» فلافونوسید. عفص: 
m‏ 

الخصائص - لائم (تونس). طارد 
للخمّی (الجزائر)» مُدرَ cd al‏ 
و = قوي ولكنّه ألطة A‏ 
Dos,‏ فعالية من DHEA‏ المبذول 
¿(LS à)‏ نافع «One «ideal‏ قابض. 

الاستعمال - تعتبر أوراقه فى فرنسا 
كأفضل بدیل EU‏ . حُمّيات مقلعت 
اهن س بريه لجات 
المفصل» نزيفات معويّة ورئويّة. . JE‏ 
LI‏ أمراض C REN] — . G AL‏ 
خراجات. أكزيماء قرحة المّعدة 


(تونس)» ملارياء روماتیزم» سرطان 


البشرة القرّع . ۳ 


يقة الاستعمال - یشتهر نقیعه فى 
poli‏ على اله يعي الات 
٠١ axial‏ إلى ۳۰ GE‏ في ليتر ماء 
LE‏ © دقائق؛ يؤخذ من هذا التّقيع أيضًا 
في مُعالجة قرحة المّعِدةء وفي مُعالجة 
الملاريا والرّوماتيزم. . . ge‏ المركز 
من الخارج على CU‏ الشباب 
والخراجات والأكزيما.. وغرغرات 
مُتعدّدة في الذّبحات . الأوراق المنقوعة 
في زيت اليتون تستعمل من الخارج في 
مُعالجة إصابات فروة الرّأس وخاصّة 
القَرَع. يجب أن يُستعمّل هذا SU‏ 
ببعض الحذر لأنّه قد يُحدِث SUR‏ 
دَمويّة (الدكتور كازان). 


۳ - غرنوق. جير انیوم 
Geranium, Shepherd's needle (E)‏ 
Géraniums et Géranions, Becs-de-grue‏ 


(F) 
Geranium, Storchschnabel (D) 


Geranium (S) 


الجيرانيوم جنس نباتات Gens‏ 
أحيانًا حَوليّةء نادرًا ليفيّة القاعدة» من 
Cad‏ ال رف ات Last‏ 35:315( 
مُفصّصة. ibiti‏ أزهارها منتظمةء 
شما Le cvs ael.‏ الت 
عشر أسدية مخصبة فى مجموعتين» 
dus eine es‏ 
كرابلها وحيدة البزور lat‏ التي 

أنواع الجيرانيوم doe al‏ نيا 
ما ورد في دراسات أحاديّة. کابرة 
الرّاهب. GPU Gps‏ والعیّهون 
المعطار. والعَيّهون العطر أي المطر أو 
Ab‏ ؛ ومنها أنواع أخرى سأوردهاء 
هناء مجتمعة وباقتضاب : 


gr المروج. جيرانيوم‎ ast 
Géranium des prés (F) 
Geranium pratense (S) 
sU pou GH eM وهو نوع‎ 
۱۰۰ ُنتعيبة تعلو من ۵۰ إلى‎ 
MUN خَمْليَ البشرة : قاتم‎ LoT as 
أزهاره مستعرضة البتلات‎ .& >! 
الكبيرة لونها إلى الرّرقة الأرجوانيّة‎ 
. التوشيح‎ 
الخصائص والاستعمال - استعمل هذا‎ 
في الطبّ تماما کابرة الرّاهب‎ p 9 
Ji vA E Šai والغرنوق‎ 
العقم . وقد استخرح‎ L2 في غراغر‎ 


ae Lite 
أو جيرانين‎ 


CUPIT دَهَامِين‎ Le جزّاب‎ * 
Ground needle, Musk-erodium (E) 
Erodium musqué, Bec-de-grue musqué 
(F) 

Moschus bisamkraut (D) 

Erodium moschatum, Geranium 
moschatum (S) 


— أو حول قوي‎ eu 
إلى 88 سم‎ ere p 
ENTIER A 
أو عميقة‎ VALE i: cA LAG 
2 uu 
منقلبة.‎ ALAS ce ۸ سم وعرضها‎ 5 


إلى البنفسجيّ. طول Ep‏ من ۲ إلى 
wt‏ 

الخصائص والاستعمال - استُعمل هذا 
التبات في CN‏ كعقّار مُضاد gU‏ 


27.5 


و مهیج . 


EE‏ العخوز. يا NÉ‏ دور دور 
Common pick-needle (E) |‏ 
Erodion cicutin, Bec-de-héron (F)‏ 
Gemeiner reiherschnabel (D)‏ 
Erodium cicutarium, Geranium cicuta-‏ 
rium (S)‏ 


تبات Ue‏ قليل الزغب يعلو من ٠١‏ 
إلى ٠ه‏ سم. سوقه صاعدة. فرعاء. 
أوراقه الجذريّة مُزْدوجة التّفليق SN‏ 
إلى شذفات عميقة التَّقطيع. أوراقه 
السَّاقِيَّة أقصر. الأعناق M‏ تبلغ ٠١‏ 
زهرات. البتلات أطول من الكأسيّات 
1,0 الی ٥‏ سم» وهي بيضيّة ilaa‏ 
غير مُتساوية. ورديّة اللون الذي يميل 
إلى البنفسجيّ. طول الثّمرة ۲ إلى ٤‏ 
سم. الكرابل OÙ‏ 

الخصائص والاستعمال - صدر هذا 
p A‏ في دستور أدوية ۰۱۸۱۸ وهو نوع 


و 


الفر ما کوبیا عام 191/05 . 


MOT pe 
Géranium à feuilles rondes, Bec - de - 
grue, Pied - de - pigeon (F) 
Geranium rotundifolium (S) 


نبات حَوليَ مُتفرّق الأوبار يعلو من 
۰ الی te‏ سوقه نائمة أو صاعدت 
فرعاء من القاعدة. آوراقه كلويّة JE‏ 
تبلغ ۳سم وأكثرء eu id‏ إلى ه- 
۷ فصوص ç‏ هي بدورها Fur v‏ التخریم . 
آعناقها من ۱,۵ إلى ۳سم. طول البتلات 
ه-لاملمء TW‏ مستّديرة il‏ غير 
قله لسکا المتعکس ۸ ROLE Pee‏ 
طول الثّمرة ۱۵-۱۰ ملم. 

صَّدَر هذا £ في دستور ۱۸۱۸ 
وأعيد تسجيله في الفرماكوبيا عام ۰۱۹۷۵ 


ELE “147 < فم‎ 

DIET‏ اتير سوم مسج 
Géranium maculé, Pied - de - corneille‏ 
(F)‏ 


Geranium maculatum (S) 


وهو نوع يُستعمّل جذا عند هنود 
أمير كا الشماليّة کعقار قابض قوي؛ 
ومن هنا اسمه «جذر s‏ وهو 
حامضص عفصيك ۰ ومادة ملونة حمراء» 
MI)‏ ائنین» وعلى ماذة بلوريّة 
و نقیع » ونقاعه. وصفه. ومستخلص 
راتنجانيٌ یسمی جیرانین . 


(A)‏ السميان للمؤلئف. 


dot 


غ ل > 


\oi 


GES Z alé -۶‏ (زيت ال-الطیّار) 

وثير مداد (زيت ال-الطيار) 
Gaulthérie (Huile volatile de -), Essence‏ 
de Wintergreen, Acide gaulthérique (F)‏ 
Oleum gaultheriæ (S)‏ 


E‏ الحصول على زیت الغلطارية 
الطیّار بتقطير كافة أقسام taf‏ وهو 
زفت ىجا عدا في الصيدلبّة 
الأميركيّة لتعطیر الشراپات لس 
وسواها. وبسبب aie‏ فإنّه uaa‏ 
للمعالجات الجلديّة عمومًا وضد 
الرّوماتيزم بنوع خاصنّء كما هو أو 
على شكل مراهم أو fuo‏ 
إنتاج زیت العُلطارية حاليًاء MASS,‏ 
كبيرة» من قشرة Betula uj Nas‏ 
lenta L.‏ بنسبة تبلغ ٩‏ بالمئة. 
والبتولا C‏ شجرة من فصيلة eu I‏ 
لحاؤها مُحمَرَ اللُون البئّيّء يشبه لحاء 
E‏ ال فروعها حمراء ال 
الب xb dae‏ إذا فركت (سالِسيلات 
المتیل) . 

Ub ua t sasi EE‏ فة 
aie‏ لا تصلح لصناعة Ta‏ 
dé gx‏ شبية 
قعرها من حديد مرَوّد بشبكة TO‏ 
توضع علیها chi‏ القشرع ؛ TT‏ 
فيتكتف الزيت el‏ فى الحلزون 
4552 ركد z‏ الذي یکون أثقل 
وزیا من الماء. في قعر الوعاء. 


المواصفات - يكون ال فت الجديد 


Lei (1)‏ لولف 


عديم اللون؛ يصبح مسر اللون مع 
الوقت . يغلي بين ۲۱۸ و۲۲۱"سغ؛ 
كثافته من ۱,۱۸۰ إلى ۰۱,۱۸۷ وهو 
مزیج من هيدرو op S‏ يدعى oW le‏ 
ومن سالسيلات المتیل "essay‏ 
سالسيليك) òl . ©, Hs O, OCH,‏ هذا 
الأخير هو سائل عديم اللُونَء يغلي عند 
۰سغ. كثافته ۱,۱۸۱. وهو يشكل 
تسعة آعشار وزن الرّیت الدهنی. 
ويمكن الحصول عليه اصطناعيًا بواسطة 
عمل الكحول CR‏ على كلورور 
MS‏ 

إذا عالجناه بالبوتاس يتشا 
PE‏ البرتاسيوم وها ام راتت 
رائحة الورد القويّة. وإذا قطرنا هذا 
الماء لام نحصل منه على «ماء ورد 
اصطناعيّ» «Eau de roses factice‏ وهو 
ماء iud‏ العطور. 

ولكي d‏ لزت gal‏ این من 
الز — الاصطناعيّ» نعالج المادة e‏ 
pos‏ لها من حایض سولفوريك 
فنلاحظ مع الأول ارتفاعا في الحرارة. 
gu Ui‏ من الوردي إلى[ JM‏ 
الاحمر. بينما لا نرى مع QU‏ ارتفا 
في الحرارة ولا S‏ 
le -١ 56‏ ول Glycérol (F)‏ 

یحالف الغليسرول ER‏ من 
پروبانتریول ۳-۲-۱ وقد يحتوي علی 

الماء. مواصفاته A‏ هي 

ذاتها التي كانت للغليسرين y py‏ 


LUS‏ ضعيفة من 


دساتير الأدوية القديمة. كثافته يجب أن 
تنحصر بین ۱,۲۵۸ و۱۳ ۱,۲. 

الغليسّرين المَخْرَنيّ مُزوج j<‏ 
السب فى الماءء والكحولء. ذوّاب 
جدًا في مزیج من الأثیر جزء ادب 
ومن الكحول جزءان. قليل الذوبان في 
الأسيتون؛ لا يذوب في الأثيرء وفي 
الکلورو فورم» والبنزين» والتولویان 
ITEM ie d‏ 
ol‏ مريج ج الغليسرين 
بكافة J‏ — مع da‏ بر افق مع ارتفاع 

في الحرارة ومع انکماش وتَقلص (إثبات 
ذلك في جدول عن كثافة أمزجة الماء 
والغليسرين). 

الغليسرين لا يحل الكافورء 
والسّالول» والحوامض الدّسِمةء 
والهیدرو کربورات» والراینجات؛ ولكنّه 
يحل عددًا كبيرًا من الموادٌ الأخرى كما 
LES‏ ذلك فى الجدول آدناه. Ó]‏ مقدرته 
الحالة هر Lu‏ بمقدرة الماء di‏ 
وبمقدرة الكحول. 

إن الغليسَرين يحل i JR‏ 
حامض فوسفوريك 

حامض خليك 


بروم 


93x‏ 2329 الحديد 


مونوسولفور الصوديوم حامض ليمونيك 
كلورور VA‏ موان حامض لبي 
پر کلورور الحديد نشادر سائل 
هيبو کلوریت الصودیوم بوتاس كاوي 
هيب و کلوریت البوتاسیوم صودیوم كاوي 


حامض سولفوريك کودایین 


à Ad ريك نيترات‎ Ale 
حامض كلورهيدريك نيترات الزئيق الحامض‎ 
: من الغلیسُرین تحل‎ ۰ 
A كربونات الصوديوم‎ 
Seis كلورور الباريوم‎ 
a (sl ays 
| saan saan nana حامض بوريك‎ 
INSCR "^ 
3 SSE 2 حامض بنزويك‎ 
ETE b5sl 
à حامض كمفوريك‎ 
o. رونیخات (أرسنيات) البوتاس‎ 
T 


سولفور الكلسيوم 


بيكربونات الصوديوم 
يودور البوتاسيوم 

دُرْدِيّات البوتاس والحديد 
يودور الزنك 


— 


HS بيكلورور‎ 


102 


301 


كافيين ois. assises‏ 030 
سولفات النحاس ERE‏ ۳۰ 
سولفور الكلسيوم creer Ne‏ 8۳ 
سيانور الزئبق اوس A‏ 
نيترات الستر كنين Y.A6................‏ 
برومور البوتاس YO rnek‏ 
كلورات البوتاس or ER‏ 
ses‏ البوتاس OS uen‏ 
اتروبين Pod le ne nn‏ 
سولفات الحديد I S à.‏ 
سولفات الكينا ei‏ ۱۲۱۷ 
سولفات الستر کنین s‏ م PTO‏ 
Dc ERES DTI‏ 
كلورهيدرات الأمونياك RT‏ 
يود a‏ ا ا 


يودور الكبريت MVP estes‏ 
حامض زرنیخی Poe esed iE‏ 
قيراترين و ی ا 
خافن زر ناك م و YE aza‏ 
كربونات الأمونياك on ts ui‏ 
LE‏ الكينا م VO A DE‏ 
استات الرصاص mes,‏ او ام TU. e ie‏ 
كينا O‏ 
كلورهيدرات المورفين Ye.‏ 


7 نكو نين ۰ 9,* 
أسيتات المورفين 


S GE OS Lusto aquia cra da مورفين‎ 
Treas Te كلورات الصوديوم‎ 
2 ۲ E بیودور الزئبق‎ 
Meteo تات الحديد‎ 

eV Ouen unata ان ما‎ tes JS ستر‎ 
nece Es حامض أقصاليك‎ 
as ENI ETE فوسفور‎ 


الغلیترین يحل الصّموغ. السّكاكر. 
الموادٌ الملوّنةء العصارات SLI‏ 
الكحول»ء الصّبغات غير Aul‏ 
المستخلصات. الأصبان 4 الکریوزوت. 
بعض الموادٌ cd El‏ زلال البیض. 
الخ. ۰ . 

لو دعی غلیسُروبورات الکلسیوه 
وغلیسُروبورات الصودیوم ترکیبات من 
الغليسّرين مع بُورات الکلسیوم أو 
بورات الصّوديوم اللتين z‏ بکونهم 
مطهّرتين وهما ذوّابتان جذا فى الماء 
ولمعا ساي على الاطلاق . یتمه 
الحصول على هذه الاجسام بتسخین 
آجزاء متساوية Ú‏ من بورات الکلسیوه 
أو من بورات الصّوديوم مع الغلیسرین. 
عند حوالی ۰ سغ . 

یکون الغلیسرین ee‏ إذا كان JU-‏ 
من الماء ویفقد هذه الميزة عندما نضيف 
إليه ZA‏ من الماء. وهو متعادل مع دو از 
المحلول وغیر CN LG‏ فى الضوء. 
یغلی بالفعظ got!‏ عند ۰۲۰۰ فیتلف 
teat s‏ و را متا هی 


الفراغ يغلي عند حوالى Wt‏ ومن دون 
أن يتلف. 

يحترق الغلیترین من دون فضالة 
ویشتعل بخاره مع لهب Sal‏ اللون 
bi‏ تك a‏ 
المَخزّنيَ في الهواء الرّطب يمكنه أن 
حدر RS Dour‏ من ult‏ - وهر 
ni‏ مع الحوایض فيُشكا POM‏ 


حفظه: فى أوعية 2222 جيّدًا. 


pp وبالكاد‎ 


تضاذاته: حامض نيتريك» حامض 
کروميك» بیکروماتات برّمنغاناتات . 
یعطی الغلیسرین تفاعلات تکون فى 
الغالب عنيفة وخطرة مع الأجسام 
المة ss‏ 

الخصائص والاستعمال - من 
الداخلء me‏ غشاء الأمعاء المُخاطيّ 
ویزید ll‏ 4 الاستداريّة UL‏ ةوه 
هنا استعماله کمسهّل؛ ولكي نتلافی ته 
المَعِدة كثيراء نعطي الغلیترین في حقن 
e‏ (۱۰ إلى ۳۰غ مع ۰,۱۲غ 
als:‏ البلادون في NT ٠٠١‏ 
GU‏ أو في تحاميل. أوصي به كمميّع 
للمرّة. ضد JUI‏ الصّفراويٌ (۲۰ إلى 
۰ في قليل من ماء قيشي في المغخص 
الكبديّ؛ ه إلى ۱۵غ في اليوم على سبیل 
الوقاية). صح به البعض كغذاء توفيريّ 
للمسلولين ونّصح به البعض الآخر كبديل 
SA‏ للمصابين بداء السكر. 

من الخارج يستخدم HESS‏ لعدد كبير 
من الأدوية المستعملة في الفَمَامَة. وعلم 


aJua‏ « والأمراض الجلديّة . ويُستعمّل 
كذلك فى ضماد الأغشية LUN‏ 
الملتهبة (ذبحات» WP‏ الرجم). 
العمل الكاوي؛ إلخ. . 

إن الغليسَرين أكثر ما يُستعمّل في 
الصّناعة لتحضير التيتروغليسرين أو 
Li ea ll‏ وهو يصبح الدّینامیت» إذا 
مزج مع مواد هامدة هدفها تسهيل تناقله 
باليد» وذلك نظرًا لخصائصه المتفجرة. 

إن التيتروغليسّرين يُستعمّل في 
۰ ضد آلام الأعصاب وضد ذبحة 
الصّدر . 


7- غوتاټرشاء طبرخی 
Gutta-percha (E)‏ 
Gutta-percha (F)‏ 
Guttapercha (D)‏ 
Dichopsis Gutta, Isonandra gutta, Poulo‏ 
percha, Poulo oblongatum (S)‏ 


Lou A‏ وی 
PHEV ibia‏ من bin‏ خام gÍ)‏ نسغ 


Jb paw UAM من‎ Eo 


الأمریکی مثلا el,‏ 
والأزقان والكنيت؛ وهي ماده dé‏ 
دستور الادوية استعمالها الذي أصبح 
بالفعل Nul‏ مميّرًا ss‏ في مخازن 
الأدوية. 


من الأخراس 


المُواصّفات - LES SUI‏ كتلة صلبةء 


مبيضة اللون أو خفيفة اون المتورد 
المالس ii!‏ (وذكر ¿Í‏ كتلة قاتمة 


۱۷ 


(LUN o‏ مکسرها مُتجایس نوعًا ما؛ 
أو هو في دموع لدنة بعض الشَّيء ولکتها 
ليست مَطاطة. وهی JSS‏ أصناف 
الكاوتشوك تتأكسّد في الهواء (وتشیخ) 
فتصبح كسورة وصلبة. بين 15 إلى 
۰ سغ يمكن شغلها فتّتمدّد وتتطاول؛ 
وتصبح رخوة عند ۱۰۰" سغ فيمكن 
عندها عجنها فتحتفظ بشكلها عندما تبرد. 

لا تذوب بالماء» قليلة الذوبان» حتی 
على السَاخن؛ في الكحول A‏ 
والاثیر GANT‏ والبنزین وآثیر البترول» 
aly‏ جدًا على البارد في الکلوروفورم 
وسولفور الکربون. وهي عديمة 
الرّائحة» تَفِهة الطعم غير قابلة للتلف 
والفُساد فى الماء العادي أو الماء 
تلم ^ 

الاستعمال - LU ai‏ قابلة al‏ 
وَالقولبة وهي ساخنت لصنع أدوات 
جراحيّة مُختلفة أو نُستخدّم لتحضير 
X‏ جلدي للبشرة. ویستممل 
الترومایسین في طبابة الجلد. وهو 
محلول من ۱۰ غرامات غوتابرشا علی 
شکل سيور دقيقة في ٩۰‏ غرام 
کلورو فورم؛ نترك المحلول لكي > کد 
وتُصفقه عند الاستعمال. يترك على 
البشرة طبقة واقية عندما یتبخر (دستور 
أدوية ۱۹۰۸). 

في CL‏ الأسنان يضاف إليه آو کسید 
ار نك LUS‏ تختلف باختلاف جودة 
الصلابة والمقاومة المطلوبتئین. وهو 
یر تخي بالحرارة ویجمد إذا برد مما 


بعل ات عله سه idis zal‏ 
الأساسی هو حَشُو فجوة J: Hp‏ 
أو إبعاد سين متقاربین» ضغط اللثة 
وتحضير مخاريط لحشو شناغيب 
الأسنان. وإذا مزجنا W‏ في > مریم 
جزئين من UE E‏ مع جزء من صمغ 
الأمونياك. نحصل على المعجونة 
بالكو تا ف الع لها الأطناء 
البیطریون في إصلاح التغرات التي 
تصيب أقدام الخیل . 


۷- غَيّاکول (كربونات ال) 
Carbonate de Gaïacol (F)‏ 
Cis Hu Os ou‏ 


CO; (C6H4. OCH3); = 274,3 


يحتوي على ٩۰,۵۲‏ من „JSE‏ 
کان مسجل 5 دستور أدوزية 45 131 لم 
ER da‏ كن الإصدارات اللاحقة 
ولکثه في الفرماكوبيا الحديثة . 

المُواصّفات - مسحوق dox‏ 
أبيض. عديم الرّائحة أو شبه عديم 
الرّائحة. غير استرطابی» Y Lee‏ 
يدون فى WT NE‏ | في 
P‏ يذوب كفاية في الأثير. 
قليل الذوبان في الكحول. ينصهر عند 
حوالى ۸۷" سغ . 

يقة الاستعمال - يُستعمّل کربونات 
العَيَاكُول فى الحالات التى يُستعمّل فيه 
لیا کول ذاتهاء بمقادير من ۰,۳۰ إلى 
۰ في البداية» نرفعها تدریجیا حتى 


۲ أو t‏ غرامات فى Y£‏ ساعة. 


المقادير الاعتياديّة للبالغين حسب 
دستور أدوية 48 هي ۰,۳۰غ لجرعة 
واحدة» غرام واحد لكل ۲۶ ساعة. 

مقادیره القصوی AU‏ : 22 
لجرعة واحدة. غرامان YE jS)‏ ساعة. 

SU va cj SERI OE 


العَيّاكول» توجد في عدد كبير من يا 


المستحضرات الصّيدليّة حيث تکون 
io d edo. i se‏ 
والرّئويّة» وإلى مواد تسهل التقشع وإلى 
مسکنات من فئة كوداين أو فولكودين 
(راجع أوكالييتول في هذا المعجم) . 


- 


Ferratine (F) فراتین‎ -۸ 

GS guam هو مُرکب‎ SIM 
قد نجد فيه الحدید كما نجده في الکید.‎ 
الیظام» والذي قد‎ gu i discit 
iN SII يكون مُماثلا للموادٌ الحديديّة‎ 
الموجودة في المواد الغذائيّة. يتم‎ 
ن الاصطناعيّ‎ QE الحصول على‎ 
بمعالجة زلال البيض المحلول بالماء‎ 
البوتاس ودردیات‎ Us بواسطة‎ 
الحدید. مع إضافة غاسول الصّودء‎ 

cs‏ الحصول على SN‏ ن الطبيعي 

. (بالماء) كد الخنزير. o!‏ 
الراب الخاصل يشكل SS usan.‏ 
اللون que‏ عديم الرّائحة وعدیم 
bli‏ يحتوي على ۷/ حديد. 

قابل due (JE e‏ من العمل 
eei‏ للمعدة ولا يحدث الامساك 
یستعمل في الخضر (OUI,‏ وفقر 
الّی Ji;‏ بمقدار «pner‏ ۳ إلى 
f‏ ام ات یو 


۹- فُشاغ الباراء باتور البارا 
Para's sarsaparilla (E)‏ 
Salsepareille de Para (F)‏ 
Para stechwinde (D)‏ 
Smilax sp. (S)‏ 


يأتي هذا الصّنف من باهيا والپارا 
ومارّنُهام في البرازيل عن طريق 
ليشبونة؛ — إلى Smilax £ JI‏ 
Syphilitica kunth.‏ یصل فى رَبئطات 
ud sees‏ نر عدون Gud‏ 
بشكل مُتساوٍ ومربوطة بواسطة عارشة. 
لیس فیها آرومة. الجذور مُسودّة اون 
الأحمر. خفيفة التّجاعيد الطوليّة 
Jas ds xdi od ales‏ 
أسطوانتها المركزيّة هو نصف القطر 
العام. حبوب نشائها مُماثِلة لحبوب 
فشاغ المکسيك . 

حوالی العام ۱۹۰۰ كان هذا all‏ 
يوجد بشكل رزمات كبيرة نوعًا ما. 
طولها حوالى المتر» شكلها مخروطي. 
قاعدتها من ۸ إلى ٠١‏ سمء وهي م 
كان alla)‏ عليه اسم فشاغ à)‏ الشكل 
S. en rave‏ . 

إن الت الوح م QUSS]‏ 
الفشاغ الأربعة التي ذكرت» والذي 
يستهلك عادة في فرنسا هو فشا 
OPEN ONT‏ الذي أعيد تسجيله في 
الإصدار التاسع للفرماكوبيا. كما S‏ 
فشاغ المكسيك هو الوحيد الذي يجب 
الاحتفاظ به فى الکودکس تحت باب 
pu‏ 


ملاحظة - بالاضافة إلى الأصناف 
الاربعت هناك أيضًا ما یسمی بفشاغ 
آوروبّا. وهو £ اللبناني الشائع 
Smilax aspera L.‏ (المعجّم الأول 
OYt e‏ الذي يعرف فى الأسواق 
الأوروبيّة باسم فشاغ البرتغال أو فشاغ 
إيطالياء الذي وصفه ب. موریل عام 
۲ جذره بقدر PERI gel‏ 
لو narr‏ يُعطي Les c ide‏ 
اللون وطويلة Me‏ 


gal -ive‏ آسوّد فلفل عطر 
Black pepper plant (E)‏ 
Poivrier noir, Poivrier commun (F)‏ 
Schwarzer pfeffer, Gemeine pfeffer (D)‏ 
Piper nigrum, Piper aromaticum (S)‏ 


LES‏ عارشة من فصيلة الفلْفلیّات 
ساقها تطول حوالى ٠١‏ أمتار» سوقها 
خضراء» دقيقة. متسلقة و متفه ليفيّة 
بعض الشّيء. أوراقها مُتبادلة» مُضلّعة 
الاعناق» بيضوية الشکل المتطاول». 
مستدقة الرّأس» قاتمة اللون الأخضر 
على نصلها الأعلى» باهتة اللون من 
تحت. مستديرة القاعدة. بارزة 
العروق. علائقها إلى السّويقة مُستّديرة. 
آزهارها في سنابل مُتدلية مُقابل الأوراق 
ليا و oil gu.‏ من ۲۰ إلى 
۰ وأكثر Ll‏ وهي عنیبات لاطئة 
کرو خضراء i‏ في البداية» 
فصفراء. ومن ثم قاتمة o li‏ الأحمرء 
غلا فها رفیق» يحتوي على بذرة واحدة 
Dt‏ باه discos‏ 


المُرَكَبات - يحتوي JE‏ على 
جوهر خاص (edd JU‏ زيت دسم 
یدین له بحموزته. پیپاران أو ke‏ من 
0 إلى ZA‏ تركيبه «Ci; Hi ON‏ ِلْوِيْد 
صلب ينصهر عند ۱۲۹"سغ» شبه عديم 
ou si‏ في الماءء Se‏ فى ۳۰ جزء 
کحول بارد. ذّاب le‏ في الکحول 
Ge sta‏ اا تة الاک 
البنزين» الکلوروفورم» یری في الخلایا 
الذهنيّة. اکتشفه Oerstaedt‏ عام ۰۱۸۱۹ 
لبييارين یثقطر مع الكلس bos‏ 
OU ONT n‏ يدعى بیپارید 
تركيبه H IN‏ ینک وحامض nne‏ 
Ci; Hio 04‏ . بالاضافة إلى ذلك يحتوي 
الفلفل الأسود علی 8 إلى T‏ مواد 
LR‏ ۸۱۰ مواد دسمةء ۳۰ إلى 
Y eus ۰‏ إلى LE‏ راتنج. 

الخصائص - ملعبت مقوية. gs‏ 
مت ظه j‏ طانت: امه Hs)‏ 
خفیف) . 

الاستعمال - یدخل JA‏ في تر کیب 
LI‏ الآسيويّة؛ وفي = کیب 
المراهم Axle‏ کعنصر محمر للبشرة. 
مرهم ال كان Je‏ ضد ار 
وهو تابل من أقدم وأكثر التّوابل 
استعمالا . 

مُلاحَظة - كان الاعتقاد السائد لزمن 
طویل أن alat‏ الأسود والأبيض من 
شجر تین مُختفتین . RATE‏ الكاملة مع 
غلافها هي الفلفِل TIT‏ والثمرة 
عینها من دون غلافها هي الفلفل 


ف ل ف 


۱ 


الأبيض ؛ إن هذا الأخير és) , ES ji‏ 
ae. 221‏ الشائع : بهار . 


OCT RE 
Small fruited figtree (E) e egi 
Bourail, Banian à petits fruits (F) 
Mikrofruchtfeigenbaum (D) 

Ficus microcarpa (S) 


TOR جنس آشجار‎ ta 
من فصيلة‎ Go (Li عارشة‎ 
due dde تات آوراقها مُتعاقية‎ yi 
وحيدة‎ iaai التصال» كاملة أو‎ 
المسکن. نادرًا ثنائيّة. أزهارها صغيرة‎ 
Jh توجد‎ ol عديمة‎ (Xll 
نوغا ما. الأسدية‎ jas, قرص أجوف‎ 
دال ك‎ aedi ۴ الى‎ 
. لاطی ۰ يعطي أكنة مطمورة في القرص‎ 
نوع تنتشر في جميع‎ ٠٠١ أكثر من‎ 
vae المناطق الحارّة على الكرة‎ 
b. dos oit خرو‎ 2 o فيا‎ 
"PL CE الهو كشع‎ yaaa APE OP | 
في كاليدونيا الجديدة. خاصة على‎ 
. شواليق المناطق الساحلية‎ 

الخصائص والاستعمال - فروعه LA‏ 
والجذور تعطي EU‏ بستخدم في صنع 


)1( كل الشميات للمؤلّف ما عدا الفرنسيّة الاولی 
EET‏ 


E 


DU]‏ كما يستحمليا الفیشتا رن 
كعلكة. وتستعمل الفروع والجذور ضد 
أوجاع المعدة وضد إسهال الأولاد 
بفضل خصائصها المضادة للذیسنتیریا 


والمسهلة القويّة. 
ملاحظة - òl‏ ثمار Ficus scabra d‏ 


Forst‏ أي افیگوس iow‏ شجرة 
الازهرار. تتحلى بخصائص شافية 
للجرح. اما تحن النوع Ficus‏ 
c» „sba habrophylla Benn‏ 15 
FA‏ 554( ىل 
لبن بعض أنواع الفیکوس. مثال النوع 
Ficus prolixa forst‏ فیستعمل کمجهض 
في كاليدونيا الجدیدة. وهو عِلاج 
ud‏ كما 2 أوراق eA‏ — 
Ficus fraseri Miq Š sta 56‏ هی 
مضادة للحبل إذا أخذت عن طریق الفم . 

إن جذور أحد أنواع الفیکوس في 
كاليدونيا 7 Lo‏ الأمراض 
Lili‏ بعد مزجها مع أنواع من الانیاه 
المبروشة وبعد نقعها في حليب جوز هند 


GO)‏ الشّمية للمؤلف. 


- 


T nc ¿zÜ - ۲۳‏ شای الحَشة 


d SU zu 
Khát, Kat, Cafta, Arabian tea plant (E) 
Cath, Kat, Gat, Thé des abyssins, Cé- 
lastre comestible, Kat comestible (F) 
Katpflanze (D) 
Catha edulis, Celastrus edulis (S) 


شجَيْرة صغيرة برَبّة وزراعيّة من فصيلة 
القَايِيّات. ساقها فرعاء تعلو حوالى Y‏ 
أمتار. أوراقها ifa‏ متعاقبةء إهليلجيّة 
b « ail‏ أزهارها عنقوديّة T‏ 
هاميّة الارتكاز. خضراء TV VR‏ 
X suse‏ الكأسبّات والبتلات والأسدية. 
ثمارها دقيقة مسبّديرة حامزة RAI‏ 
مأكولة . تنمو في Ah‏ السّعوديّة 
وأفريقيا الجنوبيّة الشرقيّة 2r‏ في > 
والحَبّشة حيث يمضغون أوراقها المنبّهة 
المنهضة ويستخرجون من تقطير ثمارها 
مشروبًا روحيًًا کحولیّا شديد الوّع على 
الاعصاب . كانت pE‏ بالشّاي والكوكا 
كغذاء احتیاطی . وهی مُنشطة يستعملها 
ssh‏ فيل أبعت الا adl ae‏ العا 

الم رکبات - قام فولان E.Collin‏ 
بدراسة هذا SLI‏ التّشريحيّة عام 


من الپروفسور يارس ومدام موییز عام 
۷ وكان الاعتقاد السّائد oí‏ القات 
يحتوي على الكافيين» ولكنّ الأمر لم 
فجوهر الثبات هو جسم خاص سمي 
قاتين Cathine, Katine‏ وهو فلوید تر كيبه 
الكيميائيّ «Cio Hi N.O‏ یذوب T‏ 
الکحول وفي الکلورو TST‏ وقد كشت 
ME MERIT‏ 
على مواد خفصية (X565‏ مواد رايّنجيّة 
كُولِيْنَء وعلی قلریدین هما: قاتِييئن 
deis Ls « Cathinine‏ 6 وهو 
551 بیضاء اللون تستخرج من الأوراق. 

الخصائص - القات liu‏ دماغی 
yang‏ ولكته يُصبح X‏ إذا 
استعمل بکثرة وبشکل ی 

Toxiquc. - Tableau B سام . - جدول‎ 

as d'os إن الاتخار‎ 
مستحضمر انه‎ : A Mas | وا ستعماله أو‎ 
ممنوعة في فرنسا وفي مُستعمّراتها عبر‎ 
Gourd (E) lé قرع زومی‎ -WwY 
Courge (F) 
Schmuckkürbis (D) 
Cucurbita pepo (S) 


تبات زراعي حولي من ذ : AL a‏ 
DRE‏ ساقه sd‏ يبلغ طولها ۵ 
أمتار. أوراقه مُتعاقبة AL‏ الشّكل. 


YAY 


ق رف 


۱714 


الأزهار صفراء كبيرة طويلة الرّنادات 
منفصلة Quel‏ الذكريّة منها باقات 
إبطيّة. ES‏ منفردة. — 
Péponide x.‏ . امل القرع من 
آمریکا الوسطی حیث انتشر إلى فسیح 
أرجاء العالم . 


cS I‏ - البزور: حوالى ٩۰‏ بالمئة 

من TOP iml‏ غلو كوسيد. 
راینج» کو کوزبیتین. عناصر أخرى لم 
تزل مجهولة. الثّمرة: (OS «elo‏ 
TN‏ مواد ibas‏ فیتامینات» 
RAS‏ جيّدة من المواد Hal‏ 

EpL d طارةة‎ e الخصائص‎ 
: مه‎ TUM  ءاعمالا‎ 


الاستعمال - اقات الأمعاءء 
إصابات الكلية . 


طرق الاستعمال - تؤكل البزور نيئة 
بعد إزالة. قشرتها. بمعدّل ٠٠١‏ إلى 
۰ بزرة للبالغ ومن ۵۰ إلى ٠٠١‏ بزرة 
للولد. ليس للبزور أي تأثير que Get‏ 
يُستعمّل آحیائا. وللغاية ذاتهاء نقيع بزور 
القرع "S‏ ويضاف إليهازيت 
الخروع. UT‏ التّمار JS‏ على شکل 
s‏ أو مزلت یرما انار Jii‏ 
ینفع الاصابات الکليوية. بزور الخیار لها 
الخصائص الطاردة للدیدان ذاتها. 


(i55 atto i55 - ۶ 


Cannelles (Variétés de cannelles) (F) 


إن أصناف القرفة التالية ليست سوى 


ضروب من القرفة السيلانية والصينية : 


Cannelle de Cayenne (F) کایان‎ i قر‎ 


هي قشرة قرفة سیلان C. zeylanicum‏ 
التي تزرع في کایان» وهي لا تختلف عن 
قشرة قرفة سيلان سوى بقضبانها الأكثر 
ثخانة وبلونها SO‏ 


Cannelle de Java, Cannelle des Sey- 
shelles (F) 


= من قرفة سیلان C. zeylanicum‏ 
وهي تشبهها. 


Cannelle mate (F) كامدة‎ i5 


ھی فكو چن ر فرفه سیلاد 
المُنظّفة من غلافها الخارجيّ؛ وهي 
سميكة وغير ملتقّة أو قليلة الالتفاف. 


d‏ مالابار ساوج 
Malabar cinnamon (E)‏ 
Cannelle de Malabar (F)‏ 
Malabarische zimmetbaum (D)‏ 
Cinnamomum cassia, Cinnamomum ci-‏ 
triodorum (S)‏ 


شجرة زراعيّة من الأفاويه مهدها بلاد 
المالابار» صغيرة 32 فرعاء. r>‏ 
منها أجود الطیوب والأدهان. قرفتها تشبه 
قرفة الصّين إلى حد كبير ولکتها أكثر منه 
احمرارًا؛ قطعها أسمك Uie,‏ ما 2,55 
ea 552‏ 


فرفة الكوشتشير 
Cannelle de Cochinchine (F)‏ 

إن bu‏ بُنية هذه القرفة t,‏ شير إلن Ul‏ 
إذا لم تكن من قرفة C. cassia‏ فلا بد 
من تقريبها من نوع متقارب له. وهي غنيّة 
بالزّيت الطيّار الشدید العذوبة. 

إن قشور مایسمی Culilaban‏ أو 
Culilawan‏ وفشور ما Massoy UN‏ « 
هي أيضًا قشور قِرفة. Ul‏ ما يُسمّى 
Ishpingo‏ فهو کاس تبات من الغاریّات 
تستعقل استعمال براعم قرفة الصين؛ 
وما Poe‏ فر فه نا Annam‏ التی میت 
صنفها الأكثر جودة بالقرفة الملوكيّة 
Cannelle royale‏ تنتج من شجرة !)2552 
C. obtusifolium 355) x» ti‏ 
التي أعطى أوصافها كل من تيرق 
ca is‏ عام ۱۹۰۹. 

2 € ° 

Evi‏ أطلق اسم قرفة Lal‏ وبالتشابه 
على قشور Š e‏ عديدة لنباتات وبلدان 
مختلفة. مثال : 


SU delis ai * 
Cannelle blanche, Canelier (F) 
Canella alba, Winterana Canella (S) 


شجرة من فصيلة !)2 Mers‏ 
ccanellacées‏ آوراقها iban‏ الک 
المنقلب متعاقبة» abe‏ الصفحة؛ 
oise Gb 2‏ 
em» 3 WE‏ الهامي الارتكاز. مهدها 
0 قرفتها خالية من الغلاف 
الخارجي» سميكة. ملفوفة في 


Let O)‏ للمؤلّف. 


مصفرّة اللو 
الخارجيّ»ء بيضاء اللون الدّاخليّ. 
تتقارب كثيرًا من قشور ما یسمّی في 
الأسواق «ونتر» Winter‏ الذي ينتج عن 
اة cac odio‏ ا وت 
Cinnamodendron  corticosum miers‏ 
من فصيلة القَرْفِيّات» والحقيقة OÙ‏ قشرة 
الوسر الحقيقيَّ من شجرة Drymis‏ 
winteri forst.‏ من tU FERI‏ 


أسطوانات طويلة جدا؛ ۸ 


MERE قرفة‎ * 
Cannelle giroflée, Bois de girofle, Bois 
de crabe (F) 

تنتج من شجرة من فصيلة SEGI‏ 
*Dicypellium caryophyllatum Nees.‏ 
وتقع هذه القرفة في أنابيب غليظة. 
لونها S‏ وتتكون من عدد كبير من 
Es Meran rad 2 uM‏ 


AL الصّيْنء دازضوص.‎ 3 - Ve 
حب‎ 
Chinese cinnamon tree, Cassia tree (E) 
Cannelle de Chine, Cannelier casse, 
Cannelier d'Annam, Cannelier du Ton- 
kin, Laurier casse (F) 
Kassien zimmetbaum (D) 
Cinnamomum aromaticum, Cinnamo- 
mum cassia, Cinnamomum obtusifo- 
lium, Laurus cassia (S) 


شجرة زراعيّة من الأفاويه من فصيلة 


Left O)‏ للمزآف 
os (Y)‏ للمؤلّف. 


ف راف 


312 


ق رف 


Y 


الغَارِيّات تنبت Š”‏ فى المالابار وشمال 
m‏ اه وام UO‏ كرا يق 
Kwangsi‏ في الصین E‏ " ارتفاع 
۰ متراعن سطح البحر. Pt‏ 
ua‏ تعلو من ME‏ إلى ۱۷ Mss‏ 
أوراقها دائمف إهليلجيّة. متقابلت. 
ii is‏ . نصلها جلدي الصفحت =S‏ 
العُروق o Ge É‏ أزهارها 
صغيرة القَدَء مخضرّة اللون الأبيض. 
ازهرارها I gie‏ محوري 
gb‏ الارتکاز . 
cA‏ والكمّ. لذيذة enda!‏ > قطرها 
حوالی ۱۰ملم. یستخرح من الأزهار 
والأوراق والثّمار والقرفة طیوب وآدهان 
فا 


É‏ - سمراء اللّون» غبراء الما 
c?‏ في أسطوانات أقصر من أسطوانات 
قرفة سيلان وبالقطر ذاته تقريبّاء ولكنّها 
مكوّنة من قشرة ملفوفة واحدة فقط 
v . e a m bows‏ 
E. NETT m S A‏ 
ter‏ وطعمها 22 إذا مضغفغت A‏ لبعضر 
الوقت. لا يجوز جعلها محل قرفة 
O‏ ( كود كس) . 

المركبات - تحتوي قرفة grall‏ على 
عفص ۰/۲۰ celis‏ مادة ملوّنةء آلدهید 
٠١ Ge‏ إلى ۰/۷۵ أوجينول ٤‏ إلى 
6 زیت je‏ ذ إلى تلف له 
بالتقطیر من كسرات القشور ومن 


ثمارها Le‏ لاصقة 


الأوراق ومن أجزاء أخرى TY SOIN‏ 
زیت طيّار أفقر بكثير بالألدهيد Ge‏ 
وأغنى بالأوجينول من القشرة المَخْرَنيّة 
GIC Sl)‏ مع کربورات 
وكحولات تريانيكيّة. إلخ. Gal‏ 
التي تدعى زهرة عن خطأء تعطي Go‏ 
من الشحم (S as!‏ يستخدمه أهل البلاد 
فى التّجميل والانارة. UT‏ الجذر فيعطى 
بالتّقطير المائيّ كافورًا SEL‏ للکافور 
العادي . 


ee. والاستعمال - مثير‎ pr 


منشط ومضاد EU‏ یحضر منه 
مسحوق وماء مُقطر ونبیذ وشراب 
وكحولة DUI,‏ یدخل هذا الصنف 
فى عدد کبیر من المعاجین العسليّة 
والمساحیق المُركبة وهو من الأفاویه 
الشائعة الاستعمال. کودکس ۱۹۶۹ 
يجعله في كحولة Ec‏ 5 
Y‏ في كودكس 
Jd 06‏ في كحولة 2 
LES ail‏ . في الفرماكوبيا الحديثة pou‏ 
منه صبغة A‏ &. 
VE cel educi ee uua - ۷۲‏ 
Carmantine, Carmentine, Justicié pec-‏ 

torale, Dianthére pectorale (F) 


Justicia pectoralis, Dianthera pectoralis 
(S) 


نبات من فصيلة US‏ مسجل فى 
دستور أدوية ۱۸۱۸ حيث كان dL‏ 


Ju et O) 


فيما مضى لتحضير شراب & dose š‏ 
عرف باسم شراب 4572 Charpentier‏ . 
أعيد تسجيله في دستور .Y4vo‏ 

(راجع SSL‏ المُعجَم الثالث 
ص ۲). 


Pnk(E) or 23 - ۷ 
Oeillet des alas. (F) 
Kartäusernelke (D) 

Dianthus carthusianorum (S) 


Jai‏ جنس i.e cU‏ أو معمّرة 
من les‏ :الق Sa‏ سوقها عادة 
بارزة العِقّد المُنتفخة. آوراقها abs‏ 
ضيّقة عشْبيّة خشنة الحّوافى. ازهرارها 
هامی . آزهارها ji‏ تنضج آسدیتها 
قبل أن تصبح LOU‏ قابلة للاخصّاب 
5 كأسها عغشبيّة تماما 
ات یه ماس ه dus co oNT‏ 
الغروق العديدة المتقاربة. بَسَلاتها 
تنکمش فجأة إلى Ab‏ مُستطیل 
cnim,‏ الأسدية عشرة. قلمان خرّان 
الخصائص - مقوية للأعصاب. 
معرقة. مُهدَّئة JU‏ مُزيلة لاحتقان 
الأغشية الُخاطبةء di‏ خفيفة» Lo‏ 
للعينين الحمر اوین . 
الاستعمال - يُستعمل سکان جبال 
ISI‏ هذا الات فى data‏ 
البرونشيت BUG‏ ولمعالجة 
الانحطاط Rs SS)‏ وفي «جعل 


Hs الشّمية‎ (1) 


العينين جمیلتین» . 

43 الاستعمال - نقاعة ۲۵ غرام 
أزهار مُجِمّفة في ليتر ماه dex JU‏ ربع 
ساعة ویْصمّی ويؤخذ منه Y‏ فناجين فى 
اليوم. شراب سكري يُحضر بغلي 6٠‏ 
غرام أزهار 222 في ليتر ماء AJ‏ ۱۵ 
دقيقة على نار خفيفة» qim ei‏ 
الريك ومن ثم نضيف إلى السّائل 
۰ غرام ums AL‏ الكل على نار 
هادئة. de ud‏ 0 -1 
e‏ م بمقدار Ov:‏ 
NV‏ للخارج تحضر نقاعة من ٤٠‏ 
غرامًا من الأزهار المُجِمُفة في ليتر ماء 
icd‏ ا decem‏ 
بسبب الدّخان y‏ > القوي . 
يمكن إضافة بعض ملاعق من JA‏ 


T 


وحلها. 


۸- قشطة شائكة 
Soursop, Prickly custard-apple, Guana-‏ 
bana (E)‏ 
Anone hérissée, Cachiman épineux, Cor-‏ 
ossolier, Corossol épineux (F)‏ 
Saure sobbe, Saurer bissen (D)‏ 


Annona muricata (S) 


شجرة صغيرة من فصيلة CRI‏ 
مهدها المناطق الاستوائيّة تعلو من t‏ 
الی ٩‏ آمتازه .وقد da‏ شکلا دعلا: 
أورافها تهاقف 
شنت انار فوا الف 


۱۷ 


۱۹4۸ 


أزهارها قصيرة All‏ غليظة الشكل. 
ثمارها كبيرة Z ead‏ إلى قلبيّة الشّكل» 
طولها حوالی ۳۰سم: وزنها من ۸۰۰ 
إلى ۱۰۰۰غ وقد تزن کیلوغرامین 
قشورها سميكة» c XUI EST‏ 
حامزة المذاق. جلدها SLATE‏ قاتم 
اللون الأخضر تكسوه أشواك لحميّة 
عديدة» قصيرة وطرية. ul‏ مأكول. 
v‏ أبيض اا d bind‏ 
المستحًة . 


الخصائص - آوراقها وثمارها 
الخضر miis: UM el‏ مهدي sóla‏ 


لداء الحَمْر. بزورها المسحوقة 
SES ele‏ 


۹ - تشطیّات. قشدیّات 
Annonacées, Anonacées (F)‏ 


Anonaceae (S) 


القَشطیّات فصيلة SU‏ من الأشجار 
le cs li Ne‏ 
خالية من الأذّنات. أزهارها Le‏ 
E EM 3305-5 1430‏ الكأسِيّات» 
تادرًا LAUS‏ کأسیاتها i‏ أو sims‏ 
القاعدة» ست ON‏ فى eu‏ الأحيان 
تكون وجا o DNE‏ 
أو خفيفة الراکب. LUN IUE‏ 
الداخلية تكون في الغالب أصغر قدًا أو 
22222¿ نادرًا ما تكون ٤‏ على صَمين أو Y‏ 


على صف واحد. الأسدية عدیدة حرّة 
مُلتصقة بقرص سميك يحمل عددًا من 
الکرابل الحُرَّة أو المتحدة. أو كربلة 
Disease at‏ 
من ide‏ كرابل لاطئة أو cd‏ جرابيّة 
أو Ze‏ الشكل؛ البزرة مُزْوّدة بسويداء 
AN‏ ةر LIEN UNES‏ 
آنواعها نحو ۳۲۰. آنواع القشطة نحو 
۰ مُعظمها LL‏ آوراقها وقشورها 
عديدة pe‏ والفوائد الصحيّة. 
الأنواع الرّراعيّة المأكولة الثّمار نحو 
5 آشهرها scans uut‏ 
والشائكة إلخ. 


Jian Lil ai -۰ 
Golden-rod (E) ` 
Solidage (F) 
Goldruthe (D) 
Solidago virga-aurea (S) 


نبات أمرط pans‏ من فصيلة 
الم بات يعلو من ٠١‏ إلى ۱۰۰سم 
ساقه CASE aud‏ مُنتصبة. تنتهي J S‏ 
QU te de‏ أو تررق سط او مر ius‏ 
آوراقه .حط ADU‏ 
fins‏ تشقن إلى يق 
مُجنّح. الأوراق السّفلى منشاريّة 
الأسنان. قنابات القلافة غير متساویت 
مر ar ASS‏ امات صفراء» ۰۹-۸ 
إهليلجيّة. طولها 5% ونصف طول 
القلافة. اژهراره يدوم من تمّوز إلى 
و نو لا رن 

SAS 21‏ - زیت (qai‏ حامض 


. . صابونين.‎ ETE 
وكليويّ.‎ GAS الخصائص - مُصرّف‎ 
من‎ vai és ci مُضاد‎ 
البقاياء مبوّل مُطهّرء مُزيل الحامض‎ 
J M البوليك» مسكن المسالك‎ 

قابض . 

الاستعمال - زيادة الأوريا 
والكولسترول» إصابات المسالك 
add‏ ژمال بولي of‏ نیس 
less)‏ رلال ۸ أمراض A SL‏ 
U di‏ معى الرّضيع at‏ 
(سهالات السلولية» أكزيمات مزمنة . 

طريقة الاستعمال - نقيع كمشة نبات 
مُقطع في ليتر ماء یُغلی دقيقتين ويُغطى 
— دقائق ويشرب خلال يوم أو 
يومين؛ قد يُضاف إلى RAM‏ ۲۰ غرامًا 
من DLE‏ العَرّعر. ملعقتان صغيرتان 
في اليوم من كحولتور CUT‏ مع الماء. 

شراب cou Scal‏ معى الأطفال 
خلال بروز أسنانهم» نحضّره كالتّالي : 
رؤوس قضيب الذهب المزهرة ٠٠١‏ 
غرام. ماء ٠٠٠١‏ غرامء < ۱۵۰۰ 
غرام» نغلي SU‏ في الماء لمذة عشر 
دقائق ونغطي ۱۲ ساعة. نصفي مع 
2 ئذیب < ونعطي بملاعق 
كبيرة (لو کلیر). 


۱- قَطْرَان Aah o‏ قطان SE‏ 
مُصَفَى (دستور 1410( 

Goudron de pin purifié, Goudron végétal 

purifié (F) 

Pix liquida depurata (S) 


= الحصول على قطران الصّنوبر 
CES‏ بالطريقة الثّالية: یحصل القطران 
من جرّاء التّقطير Gal‏ في حرارة 
222 لجذوع وجذور عذة أنواع من 
PIS‏ ولفضّالات استثمارها. يوضع 
ol háji‏ الحاصل في وعاء من SAN‏ 
الصّينيّ أو من الصّلصال «pla!‏ 
ویسخن على مهل في حمام مریم = 
تصبح كتلته مُتجايسة المُیوعة؛ نمرّره 
مع J‏ — فى قماشة (دستور (O10‏ 
ونحفظ eI‏ الحاصل في وعاء gre‏ 
أو من Š! NT HS Hall‏ هذا 
القطران هو الذي يجب أن يُستعمّل 
لتحضير ماء ol hali‏ (دستور ۰)۱۹۳۷ 
والمَرْهَم بالقطران» وشراب القطران 
السشکري (دستور ۷ ومعجونة 
السّوس SE‏ بالقطرانء pbs‏ تولو 
(دستور .)١1958‏ 

الخصائص والاستعمال - من الدّاخل 
يعمل کمبدّل ومُعدّل للافرازات LAN‏ 
(برونشيت مزمن) بمقدار ٠,٠١‏ إلى 
۰5۰ غرام ge‏ برشامات أو بيلولاات أو 
في شکل شراب القّطران السكريّ . 

من الخارج يعمل اٍیجابیّا على وظاتف 
الجلد (إكزيما جافة. OSC‏ فروة الرأس 
الرَهَمِيّء الحصف والهرص (GAL,‏ 


ق ط ر 


۱۹۹ 


۱۷۰ 


Em‏ ار حمر ° في السل 
4۹7 وهو بش لطلاء الجبال 
بهدف حفظها من أذى الرطوبة. 
1 @ منه زیت یدعی Bokool‏ وهو 
یحضر بنوع خاص في همبورغ من 
ol Li‏ اللائد PEJ‏ (جزء واحد) ومن 
مسحوق ut uu. du‏ 
وحَضّر منه بعضهم المَطران الذرورِيِ 
(جزء واحد من القطران» وجزءان من 
نشارة «Ca ES‏ یصلح لكي یستعمل 
«es‏ لتبخيرات› ولتحضير ماء 
القطران الحامض . وأعطى جانیل تر LS‏ 
للحصول فورًا على مستحلب dà‏ من 
القطران oske‏ ۱۰ بالمئة امت ال کب 
ی وذلك بخلط جید لعشرة ة أجزاء من 
ue‏ اس سم un‏ أجزاء من 
نخض بعد ذلك فى مقدار ۱۰۰۰ جزء 
ماء وصفي . وتبعًا لتحاليل جانیل |9 
لیکور القّطران المُركز یمکن تحضیره 
وفقّا للتّركيبة QU‏ 

ol bi بيكربونات الصودیوم ۲۲؛‎ 
diss eee uum gl ۵ بات‎ 
EPA أو 0 ویحضره‎ PUJI 
Ul خاصّته؛‎ o dat EN RUE 
eua eios رُوسّيني فيُحضره‎ 
لكا لوسیان لوبوف‎ 00 
. الشکختر‎ em 


يجب عدم الخلط بين هذا col háli‏ 
وهو الوحيد المُستعمّل فى الصَیدلیّت 
وبين القطران clé‏ الحاصل من تقطير 
الخشب (زان» سنديانء حور) في معامل 
الحامض التاري الخشبی أي حامض خل 
الخشب «Ac. pyroligneux‏ الذي Y‏ 
یکون قط sl,‏ مله ولا عدا A‏ 
بالرّيت Lo‏ وبالزيوت ci‏ ولا 
ol JU‏ الحاصل من تقطير الفحم 
d c e Y, E as)‏ 
MESA an D Bitumes‏ 
والبترول WAP «adii,‏ .. 
والذي يحتوي على الكثير من الیرافین؛ 
أو من تقطير DEN‏ أو التوزب. o]‏ هذا 
القَطْران الأخير يحتوي على: 
كرِيُوزوت» يرافين. حامض les‏ 
زیت التورب Essai‏ بدوره من ile‏ 
هيدرو کربورات . 


v KA Ík —\AY‏ 3 ب عُنْکو لي 
Paniculate imd (E)‏ 
Arbousier paniculé (F)‏ 
Rispenfôrmig sandbeere' (D)‏ 
Arbutus andrachne (S)‏ 


رة و OO‏ يلة 
de eun ga aisi lee]‏ 


ob‏ لحاؤها مالس مُحمبٌ اللون؛ 
mre‏ في صفائح تاركًا مكانها Ux‏ 
t‏ لونًا. فروعها xni‏ رَغبة. أوراقها 


٠‏ جلديّة التصل»› "n‏ أو على 


Let G)‏ للمرلف. 


بعض LS Clg‏ آو خفيفة اكه 

الهامشت 7 (قد تتجاوز الأوراق الكاملة 
وال TEE‏ ذاتها). صفحتها 
السفلى تکون آفتح لوا ومستبچرة 
اللون. بيضاويّة إهليلجيّة. طولها 
إلى ۱۵ سم وعرضها ٤‏ إلى ۵. عناقيد 
في عثکول مُنتصب. هامي. غير مورق 
غالبًا. الكأس let‏ الشكل. عميقة 
التقسيم إلى ه فصوص . التاج x tss‏ 
وی ار مز موم «al‏ 
لا يتخطى قط Arbouse Pa da?‏ 
عنيبة 2 QU‏ اللون غير «xA‏ لبابها 
صلب. كرويّة الشّكل. سطحها كثيف 
التجعيد الدّقيق. لا يتخطى قطرها Ís‏ 
السنتمتر الواحد. تزهر هذه الشجرة من 
شباط إلى نیسان. أي بعد القطلب الشائع 
بحوالی الشهرین أو أکثر . 

المُركبات والخصائص - راجع قطلب 
شائع ۰ في المُعجّم الأوّل. 


-AY‏ قطن E bi qu "M‏ خام 
Coton cardé écru (F)‏ 
Lanugo gossypi cruda (S)‏ 


يُحضَّر القُطن Dont‏ من al‏ 
الذي ينتج عن أوبار بزرة مختلف أنواع 
Gossypium‏ وهي UL‏ من فصيلة 

المُواصّفات - يظهر القُطن على شكل 
سماطات FEM Nappes‏ من Aui‏ يبلغ 
hip‏ طولها من ۱۳ 7 5 (gel‏ 
ویکون عدیم الرّائحة» غير US‏ 


ES‏ الربديّء عصبي . يجب أن 
يدف القُطن جيّدًا حى pAg‏ ليونة كبيرةء 
ويجب ألا يحتوي على ARS‏ كبيرة من 


الخصائص والاستعمال - Jones‏ 
القُطن G GI‏ مع بعض الأدوية "P‏ 
على شكل قطن مصفی مُشْبَّع أو غير 
Je KL‏ العناصر المُطهّرة التي تلجأ 
إليها الجراحة ونحصل على تأثيرات 
جيّدة من غلافات القّطن المُندوف 3.2 
nod)‏ 


Common hemp, Indian hemp (E) 
Chanvre, Chanvre commun, Chanvre 
textile, Chanvre indien, Chanvrier, Pan- 
tagruélion, Bang, Hachich (F) 

Echter hanf, Riesen hanf, Indischer hanf 
(D) 


Cannabis sativa, Cannabis indica (S) 


CE‏ هو نوع وحيد اسمه العلميّ 
Cannabis sativa L.‏ نجده أحيانًا باسم 
“le‏ اخر هو Cannabis indica‏ وهو 
اسم لا jas‏ بالحقيقة الا علی المصدر 
الجغرافيَ وليس على نوع QU‏ مَختلف . 
ومن المو کد أن هذا U‏ — يكتسب في 
الهند فعالية فيزيولوجيّة آکبر Le‏ 
یکتسب منها في غير مکان» ومرد ذلك 
és‏ ل المناخ. LS‏ بو كد بعض 
الخبراء أنه LE‏ في الهند ذاتها تکون 
ona Us‏ مات ارو الما 


۱۷۱ 


ف ن ب 


\VY 


اکن بكر :هما هن .عليه في E‏ 
الجهول: ذلك يعنى ob‏ مختلف cL‏ 
الب لیست ا 
JI‏ اتنجیّه» كما بَيّن ذلك بعض الخبراء 
عام ۱۹4۷ وعام MEA‏ 


2 59 القت الی الأسواق‎ Las 
آو‎ Bhang ë بشكلين : الأوّل» ويدعى‎ 
وهو أوراق مجففة‎ «Siddhi سذهى‎ 
«QU ؛‎ Lait aot y طؤيلة الاعتاق‎ 
وهو‎ «Gunjah Lee أو‎ L+ ویدعی‎ 
الم هة‎ mS روو بان‎ 
المُثمرة» وتکون مُتديّقة ومتلاصقة‎ 
QI EE ببعضها البعض بواسطة‎ 


SU CM‏ العربية جه aii‏ علي 


> -2. 


UN, Z ne SS الأسماء‎ xd STRUM 
والإاسبانيّة والبرتغالية وسواها. الررّؤوس‎ 


المُزهِرة ومُستحضّراتها تُسمّى «حشيش› 
وهو الاسم الغربي الذي تستعمله 
اللغات الأجنبيّة Lai‏ وقد يعنى GS‏ 
«عُشْب». في الجزائر يُدعى «حشیش 
الفَْراء». فی 1 SU‏ هو الحَشِيشة. 
تست des eta el‏ اه 
as a‏ ماظن ol‏ 
وفي الهند وأفريقيا حيث أطلقت علیها 
اا مختلفة مثال «Mastach Es‏ 
موجوسك Mojusck‏ « بجی Bangie‏ « 
ینمی Ts ¿Piano ex « Benghie‏ 


Assyouni‏ « ترياقي e « Teriaki‏ وهي 
مستحضرات أستاسهنا الحشيشة: 


. Haschisch 


جمعه - في الهند مادّة راتنجيّة معمّدة 
کیب تعرف باسم شرّاس أو شرّوس 
Charas‏ حيث ثباع في شکل كرات 
zu 212‏ اللون. يتم الحصول 
عليها في إيران بطرق مُختلِفة. كفرك 
رؤوس 5 التاضجة بالیدین» ومن 
ثم نزع es‏ ج الذي يبقى dal‏ بها 
بهز ز قطع 76 الجاقّة تماما وجمع peA‏ 
الذي ng‏ بجعل آناس یجوبون 
حقول LÉ‏ وهم يرتدون ثيابًا من 
الجلد فتتغطى ثيابهم ceu‏ ج الذي 
EET‏ ۱ 
اللادّن Ladanum‏ الذي يعلق فى ظروف 
ممائلة على شعر الماعز وأصواف AN‏ 
أو سيور مماشط الرّعاة في جزيرة 
إكريت. 


وصفه - |9 دستور أدوية عام ۱۹۳۵ 


يكون المَنّب الهنديّ في JS‏ غير 
منتظمة مضغوطة» cs Alis‏ 
الذي تفرزه الرّؤوس G AME‏ ویتکوّن 
من أوراق وقنابات وأزهار أنثى وثمار 
في طريق نموّها الكامل LE‏ 

كوت أوراق تلك 3 S Jr s‏ 
di‏ كما هي أو مُقطّعة إلى سَكمة أو 
أكثرء وتختلف عن الأوراق السّفلى التى 
تکون cables‏ راحيّة التقسيم إلى ۵ أو ۷ 
وریقات ضيّقة الشّكل السّنانيَ . الأوراق 
والقنابات تحمل آوباژا Les‏ 
iib y ae cine 65‏ منتفخة 
القاعدة تحتوي غالیّا (والقصيرة منها 


بنوع خاصن) على «أحُجار a‏ 
Cystolithes‏ وعلی أوبار U‏ فارزة» 
قاعدتها قصيرة ورأسها pics‏ وعديد 
الخلايا (ملحق دستور أدوية ۰۱1۹۲۵ 
دستور ۰۱۹۳۷ دستور (NAER‏ 

Lol‏ قويّة وة الطعم خفیف. 

مُركباته - كان تركيب dog! LÉ‏ 
وعلى زیت طيّار بجر iS‏ بدوره من 
مزيجين pepe m SU‏ 
cO SUI‏ رائحته قويّة جدا يُدعَى OUUS‏ 
Cannabéne‏ « يغلي بين ۲۳۵ و۰۲۰ 
سغ؛ ومزيج آخر صلب شحميّ المظهر 

هیدرور القتابان. ویدین ÀJ‏ 
بخصائصه إلى SSL,‏ راتِنجانيّة بنّيّة 
اللون» رائحتها مُغثية وكريهة دُعيت 
فان أو حشيشين «Haschischine‏ 
تنصهر عند (UM‏ تذوب في 
الکحول والأثیر» لا تذوب في DU‏ 
وفي البوتاس . 

ولقد حصل DH‏ علماء إنكليز عام 
۰۱۸۹۹-۲ وبعد صعوبات (Rm‏ 
على JS, UAI‏ الخام بنسبة 1۳۳ من 
الرس الذي استعمل. وتكن Feel‏ 
فرانکل وتلمیذه زژکیس بين العامین 
۰۱۹۰۷-۲۳۴ من الحصول على 
القتابیئول الصرف بتر کیب كيميائي OH-‏ 
Cz H CHO‏ قابل جدًا لا (ALS‏ إلى 
جانب المادّة السابقة التی آطلقا علیها 
اسم J£‏ كاذب . o!‏ تأثير القتابينول 
التّقىّ على الكلب di‏ هو تأثير 


الحشيش ذاته . 


Stupéfiant. Tableau B جدول‎ Ne" 


(A) so Lo. [epo Q4 . 20of °c 

1۸0 - قنطریون el‏ قنطویون ظريف 
Elegant centaury (E)‏ 
Centaurée élégante, Erythrée élégante‏ 


(F) 

Schmuckflockenblume (D) 

Centaurium pulchellum, Centaurium ra- 
mosissimum, Erythraea pulchella, Ery- 
thraea ramosissima, Gentiana 
pulchella, Gentiana ramosissima (S) 


uou‏ صغير m‏ أو محول 
أمرط من فصيلة الجَنْطِيانيَات. ساقه 
2 25¿ فرعاء من القاعدة أو أعلى من 
ذلك في أكثر الأحيان. أوراقه متقابلت 
غير qas‏ بقاعدتها حول «UI‏ 
بيضويّة أو مُتطاولة» عرضها من ٤‏ إلى 
LA‏ حادّة الرأس. أقله العُليا منها. 
فروعه ممنتصبة أو قليلة الانبساط 
مُتفرّعة بدورها. ازهراره في LE‏ 
التفرّع . السُویقات Š pA JI‏ موجودة 
Sl‏ وقد تكون طويلة على تفرّع 
السّويقات. الكأس تتخطى نصف طول 
أنبوب UN‏ من دون أن تصل إلى 
رأسه. eut‏ وردي اللون أو كثيرًا ما 
یکون آبیض S‏ بسبب pre‏ 
«Albinisme‏ فصوصه حادة أو شبه 
.85L>‏ 


sas 


آسمه iud vi‏ فض A o‏ أو 


الخصائص - قد تکون مماثلة تمامًا 


. میات للمُؤلّف ما عدا اللاتيئيّة‎ js CV 


ق ن ط 


۱۷۳ 


\Vé 


Ai) الصَفیر‎ Ou a E لخصائص‎ 
فى الماء الغالى‎ SU ieu الأوّل).‎ 


d 2 2 اا ع‎ “aa 
. تعتبر منقية في التداوي الشعبيّ التونسي‎ 


«ale الشيلى. شِيرُوْنِيا‎ oa VAN 
Chilean centaury (E) الجْنای(۱)‎ Le 
Centaurée du Chilie, Chironie du Chilie, 
Canchalagua, Cahen la huen, Cacha- 
louai, Herbe à la pleurésie (F) 
Chilenisch flockenblume (D) 

Erythraea Chilensis, Chironia chilensis 


(S) 


تبات من فصيلة الجَنْطَِانِيَاتَ يشبه 
op atii‏ الصّغير إلى حدّ كبير ولكنّه 
فق هه قدا إلا إن beats‏ 
oc 3 8 3‏ ^ و 5 
هی أفوى من خصائص المنطريون 


الصغیر . 


والشيرونيا جنس نباتات معمَّرة أو 
28 من الجَلطيانات . سوقها بسيطة أو 
قليلة gx‏ آوراقها بسیطف متقابلت 
لاطئة. آزهارها فرديّة أو في عناقيد 
شحيحهة الزهر الخماسی الكاسيات 
Asse qu S ua E A‏ آو 

الخصائص - نبات شائع الاستعمال 
في البيرو والشيلي كطارد للخمّی. 
مضاد لليّرقان. مضادٌ للجناب. فى 
نقاعة من E‏ إلى ۸ غرامات في فنجان 
ماء غال. ويشثهر هذا النّبات: فى 


(A)‏ التسميات العربيّة والإنجليزيّة والفرنسيّة الأولى 
والثّانية والألمانيّة للمؤلف. 


البر ازیل علی آنه «عشبة الجناب». 


b كير‎ agp -۷ 
Great centaury, Common centaury (E) 
Centaurée grande, Centaurée commune, 
Centaurée officinale (F) 
Grosse flockenblume, Tausengüldenk- 
raut (D) 
Centaure centaurium (S) 


oei‏ جنس نباتات Éh‏ من 
فصيلة eS AE‏ سوقها فرعاء. 
قلافاتها متراكبة الحراشف الرّقيقة 
bes UE‏ بان الک dee GAS‏ 
مُعمَّره ساقه فرعاء تعلو من ۸۰ إلى 
E‏ أوراقه كبيرة مينانيّة مسئّنة. 
رُؤيساته Ú a JI‏ عديدة مُتوسّطة à)‏ 
زرقاء اللون. جذوره عطرية. حامزة 
العم مَرَهَ ¿AM‏ عديدة الفوائد 
all‏ المقوية المُنبّهة العامة الأثر 
الرجعی . أكناتها حريرية القنزعة . 
كانت جذوره تُستعمّل كمقوية ومُعرّقة. 

الاستعمال - کساح؛ إصابات GAS‏ 
أمراض البشرة. 

يقة الاستعمال - نقاعة كمشة من 

الجذور ml‏ في ليتر ماء يُغلى بعض 
الوقت ویغطی عشر دقائق. ويؤخذ منه 
فنجان قبل الوجبات. النّبات المزهر 
أعيد تسجیله في إصدار الفرماكوبيا 
التاسع ؛ کذلك آعید إدراجه في الاصدار 
العاشر للعام .\4vo‏ 


۸- قَنْطْرْيُون مُرَرّىء شِيرُونيا مرا 
ناف VE‏ 
Centaurée anguleuse, Chironie angu-‏ 
leuse, Sabbatie anguleuse (F)‏ 
Kantigflockenblume, Winklig sabbatia‏ 
(D)‏ 

Chironia angularis, Sabbatia angularis 


(S) 


Angular centaury (E) 


بات Ltée‏ من فصيلة الجنطانیّات. 
آزهاره jé‏ 45 ورديّة لو مهده کندا. 
والسَّبّاتِيا جنس نباتات ym‏ أو محولت 
مُعمّرة أحيانًا بفضل ركوب 1 
اف قات اس lacta‏ 
إبطيّة الارتکاز» xoà‏ الانتشاب . تاجها 

ig ces ١ ica s 

عَلَيبة . أزهارها من الأبيض إلى الورديّ 
والأحمر الخَمريّ إلى AIN Ge A‏ 
الاستعمال - الأمريكيّون يستعملون 
جذور GS Og‏ وهي جذور 
شديدة المرارة وتحتوي كذلك على 
Erythrocentaurine ioa I‏ 


الموجود في القنطريون الصّغير. 


ذولابی» 


AU التسميات للمؤلّف ما عدا‎ js G) 


PE 


s“ 972 


ç p dns فو د‎ e 
Green sage (E) 


M bs TA "Heyn —YA4 
هرمينية‎ Li 

Sauge verte (F) 

Grünsalvei (D) 

Salvia viridis (S) 


ard rc‏ مز وت 

Ú EI‏ باهت اللون الأخضرء بسيط 
أو D AN Gp‏ 
منتصِبة» قليلة الطول تعلو من ٠١‏ إلى 
۰ سم بسيطة أو قليلة pl‏ أوراقه 
à Las Im‏ أو متطاولة» مفرّضت 
مُستديرة أو شبه alls‏ القاعدة. العُليا 
لاطئة. الأوراق Lait‏ بَيضاويّة 
Tu" Toce‏ حادّة. دائمة» 
مُنتصبة. طولها طول الکژوس. مُرفقة 
على قاعدتها بقنابتين Sui ye‏ عناقيد 
بسيطة . ue‏ من ٤‏ إلى 1 eolaj‏ 
متباعدة ب بعض الشيء Tu Te‏ 
اللي و E‏ 
مقطومة أو مُنحيية» تحمل — 
aea ud‏ الشّفة pna‏ 


krn iiie Tr 


يبلغ سنتمرًا واحدًا. 


Lait )١(‏ العربيّة الأولى والّسميات الإنجليزيّة 
والفرنسيّة والألمائيّة للمؤلّف. 


G 


G 


\vo 


۱۷۹ 


ره 


vus .2922 5‏ وم 
۰ - فويسه EE‏ فويسه LAS‏ 


الوق 


Sauge multicaule, Sauge acétabulaire 


(F) 


Salvia multicaulis, Salvia acetabulosa 


(S) 


نيات pe‏ متعدد السّوق من فصيلة 
SI‏ يعلو من ۰ إلى سم 
22 ود بسيطة. دبقة بعض الث 
الرّغب بالإضافة إلى أوبار مبسوطة. 
أوراقه طويلة (io Y 22 Ge‏ 
TUM EUN,‏ 
القاعدة. أو مُرْوّدة تحت Dre ail‏ 
صغيرين le‏ ومُتباعِدين قلیلا. شبه 
دوارات عديدة» من AT cel H‏ 
الأوراق ess Gt QU a‏ 
الدَّوّارات» الأوراق الباقية أقصرء 
las‏ إلى مستتدقة الرّأس . um‏ 
eui. gehn Eu and‏ 
أثناء الازهار وموشحة ru‏ 
الأرجوانيّ . الشّفة العُليا خفيفة eb‏ 
EHI‏ الل اخ ااا إلى 
dim xai — Ay doo‏ 


et‏ دقيقة 


)١(‏ التّميات العربيّة والفرنسيّة للمؤّف 


بالأرجوانيّ. دوّارة كاملة الإثمار قد 
بلغ قطرها ويتخطى سم. اتام نصف 
Li p‏ تفتح الأزهارء الونه إلى 
RUE d |‏ 
بسبطه وهو السائد عندنا. 


O Boiss 


Lo فقوت‎ -۱ 
(Wez, o? 


Sauge verte hormin, Hormin, Hormi- 
nelle (F) 

Salvia viridis, Var. horminum, Salvia 
horminum (S) 


EM 


Salvia viridis عن‎ WM هذا‎ al 
على رأس السّتبلة‎ dé بوجود أزهار‎ 
وهي آزهار مُختَصَرة إلى قنابة‎ 4 lI 
من بارزة ار بنفسجيّة‎ d 

فى أكثر الأحيانء بيضاء أو مُتورّدة اللون 
أعبانًا: 

إن العالم HU‏ 
القو EU FOLE PN ics‏ الخضراء 
الهرمينيّة ENS D .)١9ا/5( Ua‏ 
«الهُزْمينيّ؛ التّزيبنيّ إلى Š>‏ ماء هو من 
بعید الأكثر شيوعًاء Asi‏ في لبنان . 


"rM LC. Hedge تن‎ 


(A)‏ النّسمية العربيّة الثانية والفرنسيّة الأولى للمؤلف. 


ES ANTCA‏ جوز الكاجو 
Cashew-nut (E)‏ 
Anacarde, Noix d'acajou, Noix de Kajü‏ 


(F) 


الکاجو هر VERLO, SATIS‏ 
Anacardium occidentale L.‏ وهى 
شجرة من سبط SU NI‏ وفصيلة 
البطمیّات . حجم المرة کحجم الجوزة 
وشکلها ككلية الحیوان. تضم لوزة 
Los‏ الطعم وتحتوي على ۸4۷ من 
LUI‏ 31 الدّسيمة التي يُطلق عليها اسم 
c»‏ الكراييب»» يحملها ما يُسمّى 
etai‏ الکاجوه أو ¿>Ú‏ الأکاجوه 
التي هي في الواقع سُويقة cet‏ لبها 
(Ses‏ طعمه خفيف الحموضة 
ig‏ > عند ثمار التلادر الغريت 
وبالاضافة الی اللترقة الله التی 
EU‏ جوزة الكاجو sl,‏ بالمواد 
الک LE‏ اك أيضا ورات الكمار 
المأكولة. غلافها UE‏ صلب جدا 
à 25‏ اللون» يحتوي على عصارة 
iml‏ كاوية بشدّة تكون مائعة في 


الکو لولن: وتنظيف eue‏ الخبيثة. 
وكمادّة SS his‏ هذه الماذة 
من اجسمين: حامضص UNT ETE‏ 
(Ca Ha 0:‏ وزیت مصفر اللون 
LS‏ الیه العمل المنقط. تركيبه 
C6H3 (OH)‏ ورن یدعی 2555 J‏ . 
لوزة اللّمرة بيضاء اون زيتيّة» حُلوة 
قليلا فتسيل منها العصارة المنفطة التي 
زال ما uA‏ منها بطق مُختلفة. منها 
cab. JI‏ ومن نم نکسرها بين حجرین. 
إن التحميص الخفيف >i as‏ طحم 
اللرزات التي يتيلك eb‏ آو 9 
من الهند والموزمبیق ی SUR‏ 
الولايات era‏ حيث rs‏ في 
صناعة الحلويات كبديل 3a‏ ویحضر 
منها شراب روحيّ. 
SUY‏ والمفروشات والشباك» وفي 
صنع أنواع من الجبر والبرنيق. وقد 
لصح به كعلاج 32 البَرّص. إن الثّمرة 
التي يُطلق عليها اسم جوزة الكاجو أعيد 
تسجيلها في الفرماكوبيا عام ۱۹۷۵. 


Quassine (F) pet A i S 


الكاسّين هو الجوهر المرّ في كاسِية 
NES NES‏ 


. Quassia amara : سورینام‎ LAS 


Picraena excelsa‏ وفى 


المُواصّفات - (دستور أدوية ۱۹۳۷). 
یتبلر الكاسّين في ابر أو في صُفيحات 
Nesle fee‏ فر عدي 


ك اس 


۱۷۷ 


PIE. 


۱۷۸ 


الرّائحة. طعمها مر للغاية» وهي تنصهر 
عند ۲۱۰*سغ (۰۳۲۲۲ رور (M41‏ 
ومن ثم عطي بالّبريد مادَّة AL‏ عديمة 
الشكل.. 

الكاسين يذوب في حوالى 1٠١‏ جزء 
من الماء عند 0 dia‏ في ۰ جزء 
كحول ۸۵ درجة بارد وفى ۲۱ جزرءًا من 
الكلوروفورم البارد؛ A%‏ جدًا في 
الكحول الغالي» يذوب في الحایض 
canc‏ قلیل الدّوبان في HAN‏ 
Tr‏ آو فی آثیر البترول. 
Jis abies a a‏ 

عام ۱۹۳۷ حصل EP. Clark‏ من 


خشب XS‏ سُورينام على مادّتین oS‏ 
متجاز يتين «C H30 06 e‏ فأعطى المادَّة 
E‏ 3 5 التي تنصهر عند ۲۰۱" 
بسع اسم els‏ وسمی c AUI‏ التى 
تنصهر عند ۲۲۱" e‏ نَيُو كاسّين؛ 
المادتان میامنتان. كلتاهما تمكنان 
العبور إلى الایزو کاسین؛ ومن ثم إلى 
الكاسّيئُول. 


الكاسشين 


ومن ثم Si‏ ابحاث روبرتسنء عام 
۶ إلى التركيبة الكيميائيّة التالية : 
Ca H> 04 (OCH3)z‏ للكاسين (ينصهر 
عند ۱۲۲" سغ). والتركيية LUN‏ 
Eid 1 C», H23 O4 (OCH;)‏ کاس IM‏ 
(ینصهر YYA Le‏ سغ) . 

خصائص LAS‏ والكاسّين - 
سورینام مقوية se‏ تهيّح الاعضا 
الهَضمیّة. تزيد الإفرازات اللعابيّة 
والفعرارية:: کذلك LA‏ الدورة 


ا 


ali‏ & بشكل خفيف. ALAS‏ سُورينام 
es‏ ذوارات وذوخات CENT‏ بمقادير 
وإذا eis‏ للأولاد أحيانًا 
في Lei e‏ طاردة 2440 فانها قد 
تحدث تخديرًا Eos ass‏ 
وشللا E‏ . وهي Las‏ للاستطباب 
أثناء Ji‏ أو أثناء الحَيْض» ذلك Li‏ 
oeil =) Lez FNIT vali‏ 
at es‏ آثناءه الحْیْض)؛ وقد تسهل 
كذلك EN‏ الاخلیل Lie‏ یکون هذا 
المجرى قد أصبح Sténosé Gas‏ . 
dre cd osi‏ شا 
للحشرات. 

تُحضّر «الأوراق - القاتلة - للذياب» 
j=‏ ورق GUI‏ السَّميك في نقيع 
LR LAS‏ والمسکر» الذي ata‏ 
اليه Cl‏ جوز القي» والحایض 
الرُرنیخی وتنشیفه. ولكي نستعمل هذا 
الورق نضعه فى صحن حیث نحتفظ به 
000 


decas 


,22 استعمال الكاسِيّة: مسحوق 
الخشب من ۱ إلى ٤‏ غ في الیوم 
مخ ۰ إلى ۰,۵۰ غ للاولاد 
کمشه ونافع للمهدة. ربع ساعة قبل 
الوجبة؛ مُستخلص Gil‏ ۰,۱۰ إلى 
putt‏ اليوم للبالغ» الكل T‏ 
۰ غ ei‏ صبغة (۱/۵) Y‏ إلى ٤‏ 
غرامات للبالغ» ۰,۵۰ إلى ۱ غرام 
EUN‏ 


يقة استعمال الكاسّين Ludi‏ : 
ات ام دا کار قن كي 


الوصفات القديمة كان عشر مَرّات أقل 
فعالية من الكاسّين BERT‏ الذي == 
اليوم وحده 1552 من ۲ إلى ٠١‏ ملغ 
في حُبَيْبات؛ O‏ هذه الجُرعة pos‏ في 
بعض الأحيان 21125 es‏ وتضییق 
أو انقباضًا بلعُوميًا؛ يجب عدم بلوغه الا 
تدريجيًا. الكاسّين يجب ألا يوصف 
للأولاد. 

المقادير الاعتيادية هي ملغ لجرعة 
واحدة وحتى ۰,۰۱ غرام TE JSI‏ ساعة ؛ 
المقادير القصوی هي ٤‏ ملغ للجرعة و ۱۲ 
ملغ JS‏ ۲۶ ساعة للبالغين. 


Toxique. - Tableau A سام. - جدول‎ 


DIU كَافْوْر‎ - ۶ 
Camphre synthétique, Camphre artifi- 
ciel (F) 


Cio Hie O = 152,2. 


كان d Haller Ju‏ من حمق 
الاصطناع الجزئی للكافور من الحامض 
الکافوري . ولکن إحداثه مجدَّدًا وبشکل 
اصطناعيّ لم تم إلا في العام ۱۹۰4 على 
يد الکیمیائی Komppa GAED‏ الذي 
أنجز اصطناعه ft‏ وبذلك أصبح 
تركيب الكافور وإعادة اصطناعه أمرين 
معروفين تمامًا. 
يتم اصطناع الكافور Ú‏ من بينان 
دهن zx lI‏ الذي E‏ بحرارة أقل 
من ۱۷۰" سغ. البينان CE‏ الحامض 
الكلورهيدريك الجاف فیعطی جسمًا 
ماتلا یدعی عن خطاً كلورهيدرات 


e‏ ذلك اه ای موی کلووور 
Eee‏ الذي يعطي كمُفان بإزالة 
الكلور منه. والذي يعطي بدوره الكافور 
LS‏ الأوكسيجين. AS‏ الکافور 
الاصطناعيّ بواسطة DESI‏ أو التصعيدء 
وهو يتكوّن بمُعظّمه من الشکل المُرازِم 
والمْتّجازی للكافور الطبیعی . الكافور 
الاصطناعی هو وحده الذي یذ کر فى 
الاصدار اتاب للفرماکوییا p o‏ 
| المواصفات - مسحوق Coal‏ 
بلوري. (iss‏ غالبًا في كتل a5‏ 
رائحته قويّة» GS‏ مُميّزة. طعمه حارٌ 
في البداية» قليل المرارة. ينقلب إلى 
طعم مُنعِش. وهو طيّار بکامله» > 
بالحرارة العادية. 

الخصائص والاستعمال o-‏ صفات 
الكافور الاصطناعيّ هى ذاتها صفات 
الكافور ا NODI‏ باستثناء مقدرته 
BP‏ تکون ضعيفة أو معدومة. 
استعمالاته هي أيضًا استعمالات الكافور 
الطبيعيّ Uu‏ وهو SAM‏ مع 
الأوكالييتول أو مع التّيوفيلين» في عدد 
كبير من المستحضرات والثّركيبات 


° - ۹ + 470 و‎ o 
(omi كافور بوزنیو بُوزنیول‎ - 8o 
s205 و‎ ۶ 
كحول كمفو لي‎ 
Camphre de Bornéo, Bornéol droit, Al- 
cool campholique (F) 


Cio H;; OH = 154,24. 


۱۷۹ 


ك اف 


NA. 


اسم كافور بُورْنْيو أو اسم بُورئیول» وهو 
موضع تجارة واسعة Fes‏ في مختلف 
مناطق الهند والصّينء ولکته لا يُصدّر 
منها إلى أوروبا نظرًا AU‏ الكبير 
CARE‏ . ينتج هذا pce‏ 
$2 كبيرة Ú ++ c‏ في PT‏ 
EIN‏ وماليزياء دعاها أدوار غالب 
تال Dryobalanops aromatica Gaertn.‏ 
وندعوها بدورنا كافوريّة ُورتیو. 
الکافور یحصل نتيجة ثبخر الژیت 
الذهنيّ, مباشرة من الشقوق التي تحفرها 
Chibi‏ من olaia‏ الأجنحة 
Coléoptéres‏ فى بعض الأشجار 
المعمّرة. فنجده فى الفجوات وتحت 
ل JS‏ متبلرة كبيرة نوعًا 
E .‏ أن Had ro ss‏ 
LUI‏ الكافوريٌ الفاخر Ta‏ 
الشجرة ة الفتيّة فتعطي e JU‏ 
سائلا باهت اللون الأصفرء رائحته قويّة 
كرائحة الكافورء uas‏ عليه أهل البلاد 
اسم زيت الكافور أو اسم كافور سائل. 


المواصّفات - يكون كافور بُورئیو؛ 
الذي as‏ عليه الکیمیانیُون اسم 
que‏ اعفن اللو quiuis‏ 
مق Lee «C S 3) cubo JE‏ که 
سحقه من دون إضافة الكحول أو 
الان وهر میامن . ويكون بحالته 


وهی انل بحرت أو Jus‏ يه من 
الکافور العادي ويمكن ONE‏ إلى 
کافور Gole‏ بعمليّة DE SU‏ 
بواسطة الحامفض النيتريك . ينصهر عند 
۶4 سغ ويغلي عند ۰۲۱۲ سغ. 


المُركبات - البورنیول هو کحول؛ 
ویختلف اللي عن کافور الیابان 
الشائع الاستعمال» وهو سیتون» 
ccn‏ لا بقلو iba‏ 


Cortico العشيور الكظريّة‎ keal 


. Désensibilisant 


« surrénales 


الأمراض المُعْدِية. قليل الاستعمال 
بحالته a‏ 


يقة الاستعمال - بالاشتراك مع 
أدهان Yo) p‏ إلى ۰ بالمئة) 
بالفم وفي محالیل تخصّص e‏ 
es ler‏ ا شكال zal‏ 
مختلفة مثال ایزوفالیریانات e‏ 
حيث یکون عمله المُسكن مُشابهًا لعمل 
التاردين في الإصابات العصبية. 


ملاحظة - ان العديد من الأدهان 
المستخرّجة من DULI‏ تحتوي كذلك 


على الور تيول» NE JO‏ 
(ot)‏ زوفا (أوروبا). 


Caffeine (E) 
Caféine (F) 
Koffein (D) 
Coffeinum (S) 


147 کافیین 


Cs Hio N4 O2 = 212,2 / 194,2 


كان كاقيين الکودکس هو کاقین LE‏ 
,555 واحدة من الماء uem‏ دستور NAATO‏ 
ul‏ الفرماكوبيا الفرنسيّة gà‏ ,2 اعتبارًا من 
العام ۲ کافینین: 

الاوّل : كافيين لامائی 

Su شید الد‎ scis sU SUN 
WIES الذي كان يقابل الکافیین‎ 
. القدیم‎ 

الکافیین هو مسحوق dos‏ آبیض 
اللُون أو مَوْشُورات dus‏ بیضاء 
طعمه من TW Je‏ سهل الذَّوبان 
es‏ بالماء» سهل الذّوبان بالکلورو فورم 
والماء الغالي» وفي محالیل مر زة b‏ 2 
من بنزوان أو سالسیلات. kU‏ الذوبان 
في الماء والاثیر . 


PONTO Je -۷‏ بالمصعید 


15 


3; 
Calomel, Chlorure mercureux par vola- 
tilisation, Mercure doux (F) 


pe‏ ن الاسم Calomelas‏ ^ کلمتین 
يونانيّتين بمعنى جمیل وأسود. abi‏ في 
بداية الأمر على سو لمور الزئیق الأسود؛ 
ومن ثم él Ji‏ أطلق على پروتو کلورور 
GS‏ من قبل تیودور نوز كيك الذي 
توفي عام ۰۱۱۵۵ تكريمًا لخادمه العبد 


الذي كان يُحضره. kag‏ الحصول على 
الكالومل بتكثيف بخار الكلورور 
الزثبقی pt‏ تكثيفًا مفاجئًا عنيفًا (دستور 
430( 


المُواصّفات - إن الكلورور RS‏ 
الذي يتم الحصول عليه بالتّصعيد sÍ)‏ 
سيد آبیض دقیق. ثقله 
ue I‏ ۰7,۵۲ يبدو eos‏ تحت 
MN‏ ال یات 
Ú =‏ فى الماء البارد (جزء واحد فى 
۰ جرزء). لا يذوب إطلاقًا في 
اكول diat, sU eS,‏ يتبكر )هنم 
دون أن ينصهر بين درجتّي 44۰0 و۵۰۰" 
سغ. of‏ ببطء GLI O UU‏ بتأثیر 
area‏ تون ل NU Lu‏ سورد 
بتأثیر الهیدروجین المُكَبّْرَت أو بتأثير 
الولقود ات القر o‏ الكلون تفه 
بسرعة إلى کلورور زئبقي؛ حامض 
التيتريك السّاخن يعطي كلورورًا زئبقيًا 
Ul ss,‏ زئبقيًا. الماء الغالي SSE‏ رويدًا 
رويدًا إلى زئبق وسليماني أكال وأوكسي 
کلورور . ll‏ هرس في هاون يكتسب لونًا 
aai‏ الكيريت اه تن 
الكالومل يجب أن يُحفظ بمعزل عن 

تضاذاته - ode‏ كبير من الموادّء SE‏ 
ها الوق NT‏ وفك الك لغار 


استعماله = مرهم واي بالكالومل 
(دستور ۵ + 


Dangereux - Tableau C خطر - الجدول‎ 


1۸۱ 


كاو 


YAY 


Caoutchouc (E) کاو تشو ك مطاط‎ - ۸ 
Caoutchouc, Gomme, Résine élastique 
(F) 

Kautschuk, Gummi (D) 

Gummii elasticum (S) 


(CsHg) n = 180000. 


إن لفظة كاوتشوك من كلمتين 
أمازوئِيّتين: Coa‏ خشب. Otchou‏ 


دَمْعَة؛ كما OÙ‏ مهد أشجار الكاوتشوك 
هو حوض نهر الأمازون» حيث كان 
السّكان الأصليّون يصنعون» منذ قديم 
cob JI‏ الطابات المُرئَدَة والجُرّمات 
والقناني» إلخ. عام ١75١‏ تقدم 
الفرنسی لاكوندَامِيْن إلى أكاديميّة 
العلوم بدرابسة كاملة عن مجر تين من 
أشجار المطاط هما: 


nica‏ البرازيل 
Brazilian hevea, Brazilian caoutchouc‏ 
tree (E)‏ 
Hévéa du Brésil, Arbre brésilien à‏ 
caoutchouc (F)‏ 
Brazilianischer kautschukbaum (D)‏ 
Hevea brasiliensis Mull. Arg. (S)‏ 


OLSA Lis 
Guyanese caoutchouc tree (E) Hévéa de 
Guyane, Arbre guyanais à caoutchouc 
(F) 
Guayana Kautschukbaum (D) 
Hevea guianensis Aubl. (S) 


Jii دراسة الكاوتشوك قام بها‎ ol 
ومن ثم قام‎ ٠ YAYA الأمر قاراداي عام‎ 
بخل الكاوتشوك الحراري‎ is 


gen Pyrolyse‏ منه LS SJ‏ الكيميائيّة 
Š! .(Cs Hg)n‏ وزن y‏ شجرة biai‏ 
أي الهيفية. ya i RAA‏ 
باللزوجة أو حتّی أفضل من ذلك 
بواسطة الضْغط التَناضْحِيَ هو حوالى 
Yasa, a A‏ عند 
de LUE al‏ وا ۱۲۰۰۰۰ 
للمطاط الم و كسد هذا ما یحصل فی 
الکاوتشوك وفی الأصناف الأخری 
کالم تات فا (اطلبه ص۱۵۷ من هذا 
المعجّم) والبّلطة Balata‏ . 

عام YAYA‏ أنجز £+ > Goodyear‏ 
في أمريكاء وربّما عن طريق الصدفت 
ie‏ خَلْط المَطّاط بالكبريت بحرارة 
E‏ نسبيّاء تجربة أعاد إنجازها 
هائکوله في إنكلترة وأطلق عليها 
اسمها :  Vulcanisation <Ú‏ 

الفلكنة تحافظ على خصائص 
المَطَاطّة. ویصبح معها الکاوتشوك غير 
LU‏ للذوبان في مُعظم المواد الحالة 
ويصبح كذلك ÉU Ú u‏ بعد ذلك 
نذأت المريجات an A eL M.‏ 
تَتَحَسَّن من جراء ri)‏ العديدة 
له ۱۳ . ومن ثم 55 عام ۱۹۱۰ ما 
per‏ بأسود الغاز Carbon Black‏ الذي 
RES EN‏ ام هت 
mil‏ والكشط التي لم تكن مُتوفْرة 
حتّى ذلك الحين. 

تسم RUN‏ بمزج الكاوتشوك مع 
اک نت نتشت مختلفة. آدناها 


6 الی das LE‏ الكاوتشوك 


eg dai‏ ۲۵ إلى ۰/۳۲ وهي النّسبة 
P MPH‏ تحط الا ورك اني 
da di 41‏ دين ار ن و 
bas al St si‏ زراعتها واسعة à‏ 
doe‏ رين diac‏ سمال ¿Log Ju‏ 
أنهو تیان فياتنام» سيلان» eg‏ 


EUN 


المرکبات - إن تحلیل الاوراق 
والدُخان والكريب Crépes‏ أعطى ما 
يلى: مطاط ٩۳‏ إلى ۰1۹۶ ماء ۰,۳ إلى 
cols y caede‏ 6ال OP‏ ورهن 
c AZ‏ واقية لجزئيّات المَطّاطء منها 
6 على سطح الذرّات» ١/4‏ في 
محلول DEP‏ أرمدة ۰,۱ إلى 7١,6‏ 
وهي مواد (Sas‏ مُستخلّص بالأستون 
۵ إلى ZY‏ يحتوي على ستيرول ذات 
خصائص مضادة للأو کسیجین ؛ وعلى 
حایض ولاك )3025 للاو کسیجین) 
حامض لينولاييك» حامض ستياريك» 
وهو T ai BL Au‏ تشه 
الكاوتشوك بالكبريت» کبراشیتول . 


الاستعمال - الكاوتشوك مسجل في 
دستور أدوية ۰۱۹۰۸ وذلك أن الطب 
iode Dirt,‏ عدا كما أن 
الصيادلة xdi‏ منه أدوات iib;‏ 
من كل الأصناف. وهو يدخل في 
ترکیب a;‏ اللاصقة بأوکسید UN‏ 
o‏ الخَردليّة At‏ بالاضافة 
إلى ذلك كان الکودکس يتوفّع استعمال 
LES 2‏ وقد أصبح استعماله بالفعل 


Nes Kee.‏ في مخازن الادوية (راجع 


دراسة أحادية بعنوان عُوتابَدْشا Gutta-‏ 
percha‏ في هذا المعجم). 

الانتاج العالمی - كان الإنتاج العالميّ 
سنة ۱۹۷۲: كاوتشوك Cr‏ 
Sh ۰‏ كازتفوة اصطناعی 
۰ طن؛ الاستهلاك DORT‏ 
و (e‏ منها ا Mee‏ 
طن (دواليب ۹ شاه A EX‏ 
والاصطناعی ۲۹۰۰۰۰ Sb‏ (دواليب 
۶ صناعة OM‏ الإنتاج الفرنسيّ 
من المطاط الاصطناعيّ ۳۱۸۰۰۰ طن . 


Cast كبر شانك‎ -۹ 
White spiny caper, White common ca- 
per-busch (E) 
Cáprier épineux blanchissant, Cáprier 
de Sicile (F) 
Weiblich kappernstrauch, Sizilianisch 
kapper (D) 
Capparis spinosa canescens, Capparis 
sicula (S) 


AJ xir‏ من فصيلة SUN‏ تعلو 

pua 9 pum‏ متفرعة جذا عند 
فاعدتها. فروعها ida‏ بحكم وزنها أو 
متدلية أو صاعدة. الأوراق es‏ أو 
مار له أو سره او مقلم ال اس 
طولها من ۲ إلى “اسمء خفيفة الزغب 
وهي Tur‏ مستمرطة ومستبچرة اللون 
فا يعت OUS vices ESSE‏ 
ومُحدّبة. السُويقات Let‏ مُساوية 


للورقة المُلاصقة أو أطول منها. 


(۱) كر امات للمؤلف ما عدا GEM‏ 


m 


NAY 


3 ب ر 


۱۸ 


الکأسیّات قؤية التقغر الداخليٌء شبه 
متساوية» pus‏ على شکل خوذة 
کلها مُخضرّة اللون. الزّهرة كبيرة 
قطرها من 5 إلى put‏ تاجها زباعي 
البتلات البيضاء. الأسدية عديدة dis‏ 
تساوي الكأس أو تتخطاهاء خيوطها 
بارزة للنُظرء أرجوانيّة اللون البنفسجی . 
الثمرة JM Élu, die‏ المُتطاول أو 
nC‏ الشکل. Duet‏ ال «aU‏ محمرّة 
اللون عند النُضجء تتفتح في QU‏ 
البزور سوداءء کامدة منفلقة. 

(gab زیت‎ oa uS - AS A 
تشبه‎ ¿S S a) صابونين» پکتینات‎ 
حامض‎ TOUS الصصمغ)ء أملاح‎ 


s= 3‏ مبول. xa‏ مُضيّق 
PTE PA‏ و تم 
الاستعمال - العدة cs)‏ فروة 
الرّأسء» الشَهيّةَء ce AN‏ القاریس 
البواسير»ء الخراج» الرو ماتیزم عرف 
النّسا. Ge 2 JI‏ آعید تسجيله في 


الإصدار التّاسع للفرماكوبيا الفرنسيّة عام 
AVE‏ 


22 الاستعمال = e‏ مسحوق». 
زیت + مستخلص. NN‏ قشرة 
الجذور Jens‏ کمبولة في بعض 
الأحيان. مستخلص الجذور JUS‏ في 
مجال التجميل ضد العْدّة Go)‏ وفى 
الات dia‏ اا اع الجر 


فى الخَلَ تشکل ما يُسمّى كبر Cápres‏ 
المعزواقة 11 في المجال الغذائيَ. في 
الجزائر يُعطى نقيع He =S‏ من 
الذاخل A DE Lo‏ . في otl‏ يشتهر 
à ad‏ الجذور والفروع A]‏ والاراق 
المهروسة ضد الآلام i aca a JI‏ 
gli‏ ماتيز ميّة وضد آلام الحَقُو Saai)‏ 
حارق جدًا). rol‏ استعمال تونن هو 
صوق الأوراق للرّوماتيزم. 


(0 AU D o. edo Ye. 
Small flowered Gabor Duc (E) 
Cáprier à petites fleurs (F) 
Kleine blütekapper (D) 
Capparis spinosa parviflora, Capparis 
sativa, Capparis retusofolio, Capparis 
parviflora (S) 


نحو ۱,۵ مترء متفرّعة القاعدة» فروعها 
2332 أو Sal: sedes els‏ 
طولها من سم واحد إلى سنتمترين. 
زغبيّة تارة وتبقى هكذاء ومرطاء تماما 
تارة أخرى» تنتهي UU‏ برؤيس مستدق 
بارز. أذنات شائكة ومُحدّبت دائمة. 
أزهارها من ۲ إلى ۳سم. السّويقات 
a JI‏ 22 تساوي الورقة المجاورة أو 
تتخطاها. الكأسيّات قویه EHI‏ 
الداخلي» شبه متساویة TOR‏ تشبه 
ا اللون. التاج 
رُباعيّ البتلات البيضاء» أسديتها مساوية 
للكأس آو تتخطاها وهي عديدة des‏ 


EGWI كل التسميات للمؤلّف ما عدا‎ O) 


خيوطها بارزةء بيضاء اللُون. Z; A‏ 
las‏ الشّكل المتطاول أو LES‏ 
السك وی از 5505552 
عند =s ai‏ في QU‏ البزور 
سوداء» كامدة. منفلقة . 


صابونين» SLES‏ (موادٌ ALAS‏ تشبه 
الصمغ)» أملاح (LS La‏ حامض 
"E‏ 


yet x n x 
+ ٠ d ob 
REG T 


« Révélateur : 


الاستعمال - العّدّة الوّرديّةء فروة 
cl TA‏ القَرخة. el‏ 
الخراج» البواسیر. الروماتیزم» عرق 
النّسا. البرعم E AI‏ أعيد تسجيله في 
الاصدار التاسع للفرماكوبيا الفرنسيّة عام 
4 ۷ ارتفاع الضّغط (تونس)۰ الزکام 
والتهاب الجَيْب (تونس)؛ ID‏ 


,22 الاستعمال - نقیع » مسحوق» 
زیت ó pal es‏ الأوراق 
المهروسة في لوق هي استعمالها 
'—¿ ضد لروماتیزم في معظم 
المناطق ERR‏ في لبنان يشتهر 
لصوق open!‏ والغروم الفتيّة والأوراق 
المهروسة ضد الالام i aa Ji‏ 
الرُوماتيزميّة وض الالام Li‏ 
dall)‏ حارق جدًا). في الجزاثر 


يُعطى نقيع الكبّر المغليٌء من الدّاخل 
فد عرق AN‏ فة decli‏ تعمل 
كمبوّلة في بعض الأحيان. مستخلص 
الجذور JUS‏ في مجال التّجميل ضدَ 
MESS san‏ معالجات فروة 
الرأس. الأوراق Bal‏ توضع مباشرة 
على الجبهة فتهدَى آلام الرّأس 
docui)‏ ج هن ورای ال 
واه بنسبة e‏ إلى ثلاثة أرباع» 
على المفاصل المؤلمة. 


Dwarf nasturtium, Little indian cress 
(E) 

Petite capucine, Capucine mineure, Ca- 
pucine naine (F) 

Zwergkapuziner, Zwergblumen kresse, 
Kleine indianischer kresse ۳ (D) 


Tropaeolum minus (S) 


نبات عُشْبيَ Ù ym‏ من فصيلة 
t LU‏ يعلو من ۳۰ إلى ۵۰سم. 
يشبه إلى Le‏ بعيد الكبُوسين الكبيرة 
ولکته أصغر منها فى كافة أقسامه. 
أزهاره غير i udis‏ الانتشاب 
على سُويقة إبطيّة الارتكازء GE‏ 
البتلات. ائنتان منها واسعتان وهی 
العلییان وائنتان صغیرتا المد و 
تفه EAE‏ 
e deus‏ ترسية الشكل sc‏ مهلها exo M‏ 
ألوانها من الأصفر الرّاهي إلى الأصفر 


(A)‏ التسميات الإنجليزيّة والألماتيّة للمزلف. 


YAT 


RS BOE:‏ إلى مختلف الألوان 
الأرجوانيّة والقِرْمِزِيّة الشّديدة 
الا حمر ار » مما يجعلها "NE‏ دا 


الم کات RU q^ jp iu‏ 
هیتروسید كبريتي ali‏ لعنصر قر ry‏ 
العین الفعال» — 02323( DEI‏ 
٠ aod 5‏ في الأوراق ÉS‏ هامة من 
القیتامین ث. وموخرا اکتّشفت soka‏ 
الهیتروسید: 
غلو od ga‏ يمكن تحلیله ماتيا إلى 
غلوكوز SO, KH‏ وإلى Jile‏ 
.C;SH5S- CH, -N = C = S‏ 


Lo‏ فى النّبات. 


did uL RO Si 
Je . U مُضادٌ‎ EA (GUŠI) 
لفروة الرّأس»‎ m d n ei 


الاستعمال - datae]‏ 
برونشيت» انتفاخ 45 شح الطمث 
k‏ الشعر (من الخارج) SX‏ 
ue)‏ قشرة. صلم مبکر حالات 
elc‏ طارئة في «(ERE‏ والاصابات 
2¿ وحالات ALLEE‏ بالمواد 
الكيميائيّة أو بالأدوية. أعيد تسجيل 
un sl‏ فى دستور ۱۹۷ وفني 
الإصدار العاشر للفرماكوبيا الفرنسيّة. 
يقة الاستعمال - نقاعة الأوراق فى 
الماء الغالى 2e, he‏ دفافق. isyys‏ 
الکپوسین يؤخذ منه ۲ إلى ۳ ملاعق 


صغيرة š‏ في اليوم على شکل جروع. 
مسحوق بزور الكبّوسين هو K‏ 
بمقدار ۰3۰ إلى غرام واحد في اليوم. 


one oed‏ اا 


آوراق وبزور کاپوسین غضّة ALL‏ 
آوارق قرّيص حارق غضّة AL‏ 
أوراق A‏ غضّة AE‏ 
رؤوس زعتر مداد Ye Lai‏ 
کحول ٩۰‏ درجة ای 


x uii db التّباتات‎ ex 
يومًا. تُمرّر ونَعْصّر. نعطر‎ ٠١ لمدّة‎ 
الشائل ببعض نقاط من دهن‎ 
الجيرانيوم. نفرك فروة الرأس ونمسّده‎ 
الاو برا فرشا تایه‎ 
الشعرية‎ ad! وتتشیط‎ AN E 
(الدكتور لوكلير).‎ 

أو كمشة من الأوراق والأزهار 
والیزور في لیتر ماء بغلی ۱۵ دقيقة. 
Mass ske coax:‏ لوسیونات 
لفروة e‏ للهدف عينه . 

pa‏ بعصیر الكتّوسين أو کحولتوره 
ضد البرونشيت المزمن وانتفاخ 1 . 
RAS‏ للافرازات e e‏ شت بيعم 
etes‏ ده 
کر ته ES‏ مدل اص 
الكوسين يُستعمّل في ded ele‏ 
ر د 
Shas i M li‏ للفطور .Antifongique‏ 


الأزهار توکل غضّة ومُضافة إلى 
ctp‏ کذلك تضاف آوراق 
الکپوسین M Lau‏ الی سلطات 
لطيفة DANS‏ والشيكوريّة. . . الدّرنة 
التي عرض للشّمس تفقد طعمها الحامز 
وتؤكل في البيرو وبوليفيا. 

s‏ مار الكُبّوسين الخضراء التي لم 
b Jy‏ 2¿ وبراعمها ë‏ الکورنیشون. 
idee ol‏ ثمار الكتّوسين مُشابه به لتر کیب 


على الكيّوسين rd‏ اسم 
نبتة الشغر». 


ol £ 
Alcohol (E) كحول. غول‎ -Y*Y 
Alcool, Esprit de vin, Ethanol (F) 
Alkohol (D) 


ان كلمة ES AN das‏ والتى — 
فر n:‏ بقصد بها کل 
جسم DU‏ جدًا ؛ ومن ثم أطلقت التّسمية 
تباعا على مواد مُختلفة. ولكنّ اسم 
qul dose‏ مع بُووَاي راف. یطلق 
فقط على السائل الذي نحن بصدده الان» 
والذي كان القدامى يدعونه روح الخمر 
أو روح «Esprit de vin assi‏ وهو تعبير 
es‏ 


gu Se تحضير الكحول‎ 

الكحول من JS‏ مادّة Amina‏ للسّكرء 
وقابلة بالتالي للخضوع إلى عمليّة 
pex‏ الكحوليّ. على هذاء يمكن 
إنتاج Lin osa chess‏ 


السّكريّة والمواد الو وا در 
uni EL‏ علیق. قلقاس 5 
الخ L‏ ومن الحبوب والرزء إلخ. إلا 
أن مُعظم doses‏ التجاري تقريبًا 
يحصل من الخمر (كحول الخمر) 
ومن الششیر ( كحورل الحم وحن 
حبوب أو نشاء البطاطا (كحول حبوب 
ا ا 
يحمل أيضًا اسم «روح؟ Esprit‏ 

تخي ا JUS‏ 
هو عمل خمائر مُختلفة. آغرفها خميرة 
Saccharomyces à x»! jl Tes‏ 
Less 3 serevisiae‏ المرتفِع والمنخدرء 
وخمائر قشرة العنب. فالخمائر المرتفعة 
تجتمع كالأكداس المتشعَّبة وتقوم بعملها 
التَخميريَ بين ۱۲ و۲۰ درجة سغء Ul‏ 
المنحدرة فتجتمع اثنتين اثنتين وتقوم 
بعملها التخميري بين ٤‏ و۸ درجات 
سغ. إن خلایا الأولى تطفو على سطح 
السّوائل وخلایا الثّانية AS‏ في القعر . 
ويبدو JUL‏ أن كل نوع من الخمائر 
يطبع المشروبات التي LAS‏ بمذاق 
ونكهة وعطر Pa»‏ خاصّة. 

مُلاحَظة - أسماء الكحول التي 
alkahol, alkohol,‏ 


Alkofol, alcohol, 


alcool. 


كدحو 


۱۸۷ 


3 ح و 


۱۸۸ 


LS M uai dS -۳ 
Alcoolat d'aunée composé, Elixir amé- 
ricain de courcelles (F) 


diii TM TEE T جذر راسن‎ 
Q ecc neue 24455 جذر‎ 
din ی‎ nehs دن تصن كر‎ 
£ AAY: ayna TERRE eg h ورق أهوكاتية‎ 


قشر خشب أزقان ee‏ 
ثمار العرعر CTR‏ 
ازهار زيزفون ESER‏ 
جذر قصب بلدي eS‏ ع 
جدر اسارون tv PIU EP.‏ 


رماد حاصل من حرق النباتات التي 
استخدمت لتحضير الاکسیر YS.‏ 
ننقع الجذور الأربعة الأولی في الماء 
الغالي. xL‏ كافية للحصول على ۲,۶ 


ليتر من السّائل المعصور A‏ نضيف 
E NT E aJ‏ 
ci‏ نضيف الكحول. نمرت S kar‏ اة 
یام ومن ثم ai‏ القسم الكحوليّ 
بكامله. نعصر الفضالة» نحرفها. 
ونضیف الرّماد إلى JUIN‏ الاستخراجي 
مع KS‏ كافية من الماء لكي ji‏ على 
التار XS‏ من الماء العطريٌ توازي ÉS‏ 
الكحولة التي حصلنا عليها؛ نمزج 
التائلين Gg,‏ بواسطة ۱۰ UE‏ من 
الخشخاش D‏ و۳۰ غرامًا من جذور 


PE‏ و 


إن هذه التّركيبة هي من هنري 
cree,‏ بان آنها الک 
التمفيوعة لته له ارات ال که 
ولکن مع شك وحید. وهو آنهما 
یجهلان فيما إذا كان JU‏ ماد المضاف هو 
رَماد النّباتات XUI‏ أو تلك التي 
استّهلکت في التّحضير. ومن المقبول 
اعتبار الرّماد المذكور على ¿Í‏ حصيلة 
إحراق الموادٌ التي استخددمت . 

ويقترح غِيبُورت استبدال المواذ 
الأجنبيّة الغريبة في هذه التر (RSS‏ — 
صعوبة الحصول عليهاء JU‏ ,22 التالية : 

iis ال‎ ess عدن‎ oce 
- Y° موازية له من جذر القصب البلدي؛‎ 
کانيةبآوراق الغار + 2% قشر‎ alt آوراق‎ 
-t بقشر عود الأنبياء ؛‎ ou jl خشب‎ 
ورق الکروتن البلسميّ بقشر الکروتن‎ 
العنبری؛ *۵- ورق الأذهاتودة بورق‎ 
JE الدَّهْلَة؛ 7- الغاء جذر‎ asy 


كرو قن yu Elo‏ 
الت للق 
الخصائص - مضادٌ شهير للحليب 
كان يُباع في قارورات Alu)‏ صغيرة 
بیضاء سعتها حوالى ۱۰۰ غرامء شكلها 
المقادير - ملعقتان أو ثلاث في 
الیوم . 
إذا حذفنا الأفیون» وبعض المواد 
الأجنبيّة والأزمدة. نحصل تقريبًا على 
الماء المضاد 24223 : Eau‏ 
antiasthmatique‏ فی فرماكوبيا باریس 
وعدد من Syst ait‏ الأخرى ؛ واذا 
حذفنا الموادٌ المذكورة ذاتها وأضفنا 
ins‏ قليلة من الكافور.ء نحصل كذلك 
LE‏ على الا کسیر المضاد للرَّبُو Elixir‏ 
11101 الذي وضعه بوواي 
راف. 
4 كُرَاث AI‏ 
Bear's garlic, Ramsons, Wild leek (E)‏ 
Ail des ours, Ail des bois (F)‏ 
Bärenlauch, Wilder knoblauch (D)‏ 
Allium ursinum (S)‏ 


s Ut La; «dar‏ سر ها سباق هر 
تیم إلى اسم رتت من 
بصلة أوراق (ورقة أو ورقتان) إعليلجية 
qs‏ الستانی» قاتمة RU‏ الأخضر 
(qx‏ نت قواعدها إلى أعناق 
طويلة. أزهاره بيضاء التبلات في 


خيمات U‏ الارتكازء all‏ جباب 
ينفتح عند الازهرار. الثّمرة عَليبة EÉ‏ 
الحجرات» تحتوي على بزور Ln‏ 
تبات أوروبّيَ يرغب الأماكن UUJ‏ 
aas, «a LE‏ ضفاف الجداول 
والسّواقي. 

Has 
Saa دُهنی. سولفور القينيل» أملاح‎ 
. كيب‎ A هید غير ثابت‎ 

الخصائص - per «xA‏ للبشرة 
EL A‏ التوتر )1 TT 2 Clas os]‏ مضاد 
للدود. 

الاستعمال - یستعمّل هذا النَّبات فى 


صبغة كحوليّة. وشراب. ونقیع» 
وعصير» ولصّوق اللبّء وكزيت طيّار. 
jais‏ هذا SLI‏ من النّاحية ZIJ‏ 
محل الوم el‏ يشيع استعماله 
اليوم كثيرًا في الجميات الغذائيّة 
المضيفة. أوراقه تؤكل CAR‏ كتابل 
للسّلطات. زيته الاهنی يُستعمّل HM‏ 
للبشرة في معالجة الرّوماتيز مات وفي 
محلول كمطهر للأجواء SI‏ 


A gas 


m ۱ 
عنقودي‎ y -vre 

Bird-berry, Hack-berry, Hog-berry (E) 

Cerisier à grappes, Prunier à grappes, 

Putier, Putiet (F) 

Gemeine traubenkirsch (D) 

Prunus padus, Cerasus padus, Padus 

avium (S) 


شجرة من فصيلة الوزدیات تعلو نحو 


ك ر ز 


۱۸۹ 


۵ مترا. أغصانها ÉA‏ دقيقة الرّغب أو 
مرطاء. لحاؤها كريه الرّائحة. أوراقها 
إهليلجيّة؛ طولها من ١‏ إلى ۱۲سم 
مستدقة الوّأس. خضراء الصّفحة العُلياء 
رَماديّة الصّفحة xe «MAN‏ كروي 
الكل أزهارها بيضاء iib «o ii‏ 
de‏ الفاعدة» 2 تة قطرها نحو 
06 سم. . ثمارها صغيرة المد عُنقوديّة 
eh‏ حامزة العم int‏ 
JÉJ‏ مأكولة» قطرها 1 إلى ۸ملمء 
¿SL 222 sy‏ 

الخصائص - U LAS‏ قابضة 
Z‏ 2¿ طاردة للخمی» مُعرّقة. مبولة. 

الاستعمال - إسهال. كريب». "e‏ 
روماتيزم. 

يقة الاستعمال - ثلاث ملاعق 

صغيرة في اليوم من مسحوق القشرة في 
أقراص أو مع قليل من العسل أو 
المُربَى. نقاعة ٠١‏ غرامًا من القشرة 
Hill‏ في ليتر مه dx Ju‏ ربع 
ساعة ویْصفی ويؤخذ منه ثلاث فناجين 

في اليوم. صبغة من ۲۰ غرام قشور في 
۵ غرام كحول LE‏ و٥٤‏ غرام ماء مُقطر 
تقد أسبوع . tt‏ < نحفظ في زجاجة 
x‏ ذات قطارة. يؤخذ منها مقدار Y‏ 
إلى t‏ ملاعق صغيرة في الیوم. 


T‏ ۲ نا 
5- كرفس Gr‏ سمیرنوم جدع 

Alexanders' horse parsley, Wild celery 

(E) 

Maceron, Maceron potager, Ache large, 

Gros persil (F) 

Gespenstgelbdolde, Smyrnerkraut (D) 

Smyrnium olusatrum (S) 


تبات محول أمرط من فصيلة 
اه ام اه ایس یل 
سم وأكثر. أوراقه uu CU‏ 
الأعناق» EE.‏ التنّقسيمء AS‏ 
irán api SUR‏ َة الفصوص 
غالبًا. الأوراق السّاقيّة قصيرة الغمد 
Gras‏ الشّكل الغشائيّ الحوافي. 
VU‏ ج eA‏ > كلها مُتقابلة. 
dim EE‏ ذات ° إلى I‏ 
شعاعًاء خالية من ob‏ قُليفاتها 
مُختصرة die‏ أزهارها 252 بتلاتها 
Ale reste‏ 
بارزة الأضلاع Lab‏ الحاذة. سوداء 
o JUI‏ عند cea!‏ ازهراره من كانون 
uu‏ إلى "L e Des‏ 
الأماكن المُهمّلة أو الظليلة. 

الخصائص والاستعمال - قريب الشبه 
من البقدونس والكرفس. أوراقه مأكولة 
مُستحبّة العَرْف والطعم. كان g‏ في 
فرنسافي etait‏ قبل استعمال 
الکرفس . 


-Yev‏ - $$ البير an MSI‏ شَعْرِيّة 
"t FG‏ 

Abyssinian capillaire, Abyssinian mai- 

denhair (E) 

Capillaire de l'Ethiopie (F) 

Athiopischer capillarkraut (D) 

Adiantum aethiopicum (S) 


یستعمل في رأس "er‏ الصَالح كما 
Jai‏ كزبرة fi‏ كرو mes‏ 
„ŠÍ‏ نفتقر إلى مواصفاته الكاملة. 


۸- كُرُبَرَة ة البيّر البَيُضاءء شَعْرِيّة 
خا ( 

White capillaire, White maiden hair (E) 

Capillaire blanc (F) 

Weisse capillärkraut (D) 


Aspidium rheticum (S) 


Qd كانت $455 البير البيضاء‎ 
من‎ V ji وذگر‎ FM SM "En 


Eum e d 


= — AS البير‎ t -Y«*4 
MU LÉ 

Canadian capillaire, Canadian maiden 

hair (E) 

Capillaire du Canada (F) 

Canadischer capillärkraut (D) 

Adiantum pedatum, Adiantum boreale 


(S) 


me‏ من فصيلة الیسباجیّات مهده 


)١(‏ التسميات العربيّة والإنجليزيّة والألمائيّة للمؤلف. 


كندا وأمريكا الشماليّة. 
أعناقها هزيلةء مالست لامعةء متفاوتة 
الطول. أرجوانيّة أو ,2 O DU‏ الأحمر 
إلى قاتمة اللون pan‏ تقسم رؤوسها 
إلى ۸ أو ٠١‏ سويقات صغيرة» نحیلة 
تحمل وريقات مُثلثة الشكل» > مفرّضة 
الحوافى» as‏ أطرافها zii‏ أعضاء 
التَّكائُر أي الصُرّات التي تحمي كل 

واحدة منها قمیص البوع. راز 
مستحبّة. طعمه حلو وقلیل العقولة. 
نبات pt‏ نوعًا ماء لذلك 

يُستبدّل ad ka OU‏ أو سواها. 
الخصائص - يُعتَبر di‏ أفضل أنواع 
"hen 0‏ دافع e diua‏ 
» ملیّن» قابض C‏ میت مبوّل 


ریرو مه مدّاد . 


خفف . 


الاستعمال - SLEI‏ ومستحضراته = 
لاخر مرَّة في دستور ۱۹4۷؛ ولكنّه أعيد 
إلى الفرماکوبیا الفرنسيّة عام ۱۹۷۵. 
د سعال» شعر» برونشيت» isi‏ 
SU‏ التهابات بَوليّة . 
يقة الاستعمال - نقاعة تغلی قليلا 
وتخطی اتش ستاعة ا fane.‏ 
ert‏ في اليوع .بين االو شراب 
كزبّرة البير المذكور فى الکودکس: ۳۰ 
إلى ۱۰۰ غرام في الیوم. UL AI‏ 
المساعدة: الرّوفاء St‏ السرخس 
ادويق + scele sess id‏ 
العاف MU‏ 


ك زب 


۱۹۱ 


ك زب 


۱۹۲ 


RON LJ 555$ -٠ 
(0, TA < T 

Mexican capillaire, Brittle maiden hair 
(E) 
Capillaire du Mexique (F) 
Mexikanisches capillärkraut, Mexica- 
nisches frauenhaar (D) 
Adiantum tenerum (S) 


الیسباجیات . أوراقه كبير 2 anre S‏ 
طولها المتر . آعناقها سوداء اللون 
وُرَيُقاتها عديدة. ثُلائيّة أو 
رباعيّة التقسيم الريشيّ. فصوصها 
2e‏ السؤيققات: إيراقها زفق جذا 
Š‏ . مهدهأمريكاالاستوائيّة 
والمكسيك. ينبت في المواقع الرّطبة 
في ظل الصّخور والاشجار. منه ضروب 
ALL‏ عديدة جدا. 


لامعة. 


الخصائص والاستعمال - استعمل هذا 
الات 65 محل كربرة البیر الكتديّة: 


m‏ |« ینقع D >| a y!‏ الصّدريّة وضيق 
d‏ يُستحضر ,< شراب يستعمّل Lo‏ 
السغالن: 


ilu ial) "09‏ الثانية eh‏ الارلی 
والنّميتان الالمانان للمزلف. 


BUS یلاو‎ OUS i3 - ۱ 
Beef-wood tree, She-oak, Swamp-oak 
(E) 

Casuarina à feuilles de préle, Filao à 
feuilles de préle, Bois de fer (F) 
Kasuarbaum (D) 

Casuarina equisetifolia (S) 


Alea جنس آشجار من‎ LR 
خيطيّة‎ lai فروعها‎ TETELA] 
الشكل؛ أوراقها غير موجودة ظاهريًا‎ 
S 135 ولكنّها مقتصرة إلى نقاط صغيرة‎ 
TON A ال اسار تاه‎ 
NG المسکن. الذّكريّة منها في‎ 
U أسطوانيّة مستّطیلهة. الأنثوية‎ 
قصيرة الحجمء كثيفة‎ JI 
الأزهار» زهرتها وحيدة المبيض.‎ 
¿SU قصيرة الحجم والقلم القصيرء‎ 
. الخيطيّة المُستّطيلة‎ ŽI 

الكزورينة IUSTI‏ شجرة كبيرة سريعة 
ldem Sedi‏ ساقها متتصبة وجالسة AUi‏ 
due‏ ۰ إلى £o‏ مترًا. بنائقها دقيقة 

asis cale ٠ etai el iJ 

icd‏ البشرة رُباعيّة ol‏ خشبه 
جیّد الصّنف. مهدها جزر المحيط 
الهادئ. ترغب الثّربة السّاحليّة الرطبة 
وتجود قرب الشطوط البحريّة. تزرع في 
لبنان للزّينة gels cu os‏ 

Š والخصائص - القشرة‎ Ls i 
. بالعقص وهي قابضة ومُضَادَّة للاسهال‎ 


۲- كشيش U NI‏ کشم؛ 


شائك 

Spiny gooseberry Mackerel 

gooseberry, Gooseberry bush, Cat 
berries (E) 


Groseillier à maquereau, Groseillier épi- 
neux, Groseillier des haies, Groseillier à 
pointes, Groseillier raisin crepu (F) 
Stachelbeerestrauch/", Dornenjohannis- 
beerstrauch'", Stachelbeere-ribsel, 
Stachelburen (D) 

Ribes grossularia, Ribes uva-crispa (S) 


LE‏ معمّرة شائكة Éy‏ وزراعيّة من 
قبيلة القَلْيّات وفصيلة OUEN‏ تعلو 
من ٠١‏ إلى ۱۵۰سم. ساقها وأغصانها 
od šA, „a‏ شائكة . أوراقها عريضة. 


be Net‏ سيّة الفصوص 
a ead]‏ ترز على إبط أشواك GN‏ 
ال أزهارها مخضرًة أو dec‏ 


اوه مریم از را آو d‏ ثلائيّة 
التّجمیع؛ > كأسيّاتها م مُحمَرّة oi‏ 
le bn nin‏ معد اللون 
of ci‏ - 
odi iren «RN uad‏ الاسر 
مُزركشة بحرائر خشنة» تحتوي على ide‏ 
ب أرومتها 248,55 طعم Qu‏ 
کن 

المُركَبات - فى الثّمرة ماء ۹۰ر۹۲ 
CEU RE PPS DEP EN‏ 
مواد استخلاصيّة 5,447 منها £5 
MAN PR‏ ۳ رماد ۰۸,۱۵ 


die O) 


Ca 


كحي diy RS‏ توا At‏ 
uS‏ حامض ud‏ حامض دري 
الخم فيتامين (RL)‏ يمكن استخراجه 
منها ۲۷,۸۳ ملغ » ni‏ اب بوتاسیوم» 
کلسیوم» فوسفور » Li ‘fon‏ . 
الخصائص - مشهية. ممعدنت 
هاضمه مسهلت فابضه ‏ مه للم 
للاحتقان الكبديّ. ثمارها 


قد gg‏ إلى اضطرابات 


بل dg‏ 
غير التّاضجهة 
الاستعمال - الثّمارء الأوراق» 

الجذور؛ زلال RI adi JEUN‏ 
فقدان المعادن من الجسم.ء Le‏ 
إمساك. اسهال؛ قروح» «ERES‏ 
عطشء كباد» داء المفاصلء روماتيزم» 
رس نقاهة. علاج ceu!‏ التهابات 


PIE 


يقة الاستعمال - فى زلال البول 
THES‏ ال ي EE p‏ 
غرام» ثلاث مرّات في اليوم» الاولی 
على الرّيق. لفتح JE‏ يؤخذ کوب 
pd ies eli ja‏ م11 
غرام ُوامي کشمش Gb‏ تضاف إلى ليتر 
نبي Ss Ju‏ ۰ دقيقة ومن ثم تصفى . 
تزکل الكشمشات النَّاضجة لمحاربة 
الا مساك وفی فترات call‏ كما یژخذ 
siz \o+‏ د M‏ الكش 
رات في اليوم في مُعالجة ربيعيّة . في 
مُعالجة الإسهال يُؤخذ عصير الکشیش 
المُحْمّف بالماء JS‏ يوم مرّة. في 
مُحارّبة البَدَانة» ۱۵۰ غرامًا من العصير 


5 


(o 


۱۹۳ 


PEE 


۱۹ 


الطازج مرّتين في الیوم آثناء المعالجة. 
الأوراق الغضّة الممعوسة توضم فوق 
الجرح. Ul‏ لتلطیف العطش 9D‏ 
الكشمش هو من بين أفضل cedi‏ 
ال إلى جانب الشيلك البرى 
وا لجشهین البرى: 

كان البعض a‏ من اتسار 
Maquereau SAN)‏ وهو سمك 
شائك Le al‏ أعطى الاسم 
الفرنسيّ. في القرن الخامس عشر كان 
يُطلق عليه اسم Rips‏ في DEN‏ واسم 
Ribes‏ عام «10۸A‏ وهو نبات لم يعرفه 
البحر المتوسّط . 


els LE) ۰۱۲ حَرشاء‎ SS -۳ 
LI 

Cancerwort, Pointed leaved toad-flax 

(E) 

Velvote, Véronique bátarde, Véronique 

femelle, Linaire élatine, Muflier élatine 

(F) 

Spiessleinkraut (D) 

Kickxia elatine, Linaria elatine, Anti- 

rrhinum elatine (S) 


نبات Me‏ غب غير AE‏ من فصيلة 
القاعده؛ "m‏ مدادة. دقيقة» طويلة 


CAL UA gua أوراقه‎ te al بعص‎ 


die )۱( 


الباقية مُتبادلة» قصيرة العنق» Come‏ 
re‏ فوق فصوص القاعدة المتباعدق 
الاورای Le‏ ته MERS AS‏ 
ste‏ ت فرط (be‏ 
طولها ۳سم. اا rad ets‏ 

الحادّة a‏ التاج صغيرء ° رت 
E‏ اللون Dp exu Er»‏ 

والأصفرء ذو مهماز نصف داري 
الشكل مُساو للتّصل. الثّمرة Ce‏ 
d‏ البزور مثقوبة بتجويفات صغيرة 


الخصائص - نبات عديم الرائحة مر 
الطعم. يشتهر أنه d$) Jen‏ 
oS -YM‏ 


C2; H25 ON = 399,4 


Colchicine (F) 


یلق الکلشیسین cola, A‏ الم 
من السك koi‏ وهو المشتق, المتيليك من 
الکلشیسّایین . ms B‏ الكلشيسين إلى 


عمل الحوایض أو عمل ای RA‏ 
Ss Ë‏ ويعطي Jas, sie‏ 
المتیلی . 


C2; H55 NOg = 399.4‏ 
إن مُختلف أقسام نبتة السُوْرَنْجان 
(اطلبه في N (J3! l!‏ نحتوي 


كلها dr LÀ de‏ > لکلشیسین. 


بریسّموریه : 
نسبة الکلشیسین في كل ۱۰۰۰ غر اه 


ib 


ويُعتقد bi )۱۹۳۳( SIG‏ الأزهار هی 
SN‏ بالقلريدات ٠.‏ 
إلى nt Ve‏ المؤستت: أن 
LpS axes‏ تكون محملفة دا Gl‏ 


الأوراق» وعلی العكس» فلا تحتوي الا 
على بقایا قلویدات . 

استخراج الکلشیییُن - 
البزور بکحول ٩۱‏ درجة؛ zi‏ 39 
المشروبات الرَوحيّة الكحوليّة» بعد 
تقطيرهاء مُضالة تنفصل بطبقتين. طبقة 
علبا cu‏ تدك ë‏ ملول b Acor‏ 
بالمئة عن حامق I d»‏ الذي 
pv RS] je‏ هذا المحلول 
امايق 23 قن تا سيد 
الكلوروفورم الذي يستولي على 
pr ç TEES‏ عنه بواسطة 
mil‏ على شكل مُركب $3 يحتوي 
على 225 کلوروفورم . ومن C‏ م یعالج 
القلويد غير GÀ‏ بمزيج من 
الکلورو فورم وأثير البترول الذي يُعطي 
الکلشیس. ES‏ بعد I‏ (هودیه) . 

مواصفاته - SEE PL‏ 
بالكلوروفورم مع 5555 من کلوروفورم» 
ال ۳۷ Has Os + 2CHCL)‏ C22(+؛‏ 


É م مُصفرّة اللّون‎ Ml due ويؤلف‎ 
quét ا‎ qnot 
Sa SES یُحصّل الکلشیسین‎ 


الادغام الکلوروفورمي الذي يفقد 
کلوروفورمه ببطء عند تعریضه للهواء 
JS‏ بساطة. ویمکن إزالة الکلوروفورم 
بسرعة بتسخین البلورات في الماء . 
ويكون ele‏ والخالة Pia aie‏ 
ob‏ الأبيض› عديم الشكلء آو dy‏ 
من ابر 4235 وعديمة الرّائحة طعمه = 
ودائم. يلين عند حرارة + ۰۱۲۰ سغ 
وينصهر عند حوالى + 21١67”‏ - ۰۱۵۷ 
سغ. وهو يذوب بالماء البارد أكثر منه 
بالساخن (جزء من عشرین؛ عند Yt‏ 
سغ). وهو يذوب جدذا في الكحول 
(جزءان) والكلوروفورم (جزء) HU‏ 
قليل الذوبان في PT‏ ( جزءا) 
والبنزان AV)‏ =(¿ غير قابل الذوبان 
تقريبًا في, أثير البترول (واحد إلى 
١555‏ ). الكلشيسين ipla‏ 
iun‏ الاستعمال - للکبار» حسب 

الاصدار التاسع للفرماكوبيا الفرنسيّة. 
عن طريق الفم» جرعات اعتيادية: ملغ 
واحد لجرعة واحدة. ١‏ إلى ۳ ملغ لكل 
Y£‏ ساعة؛ جرعات قصوى: ملغرامان 
لكل جرعة. ٤‏ ملغ لكل ۲۶ ساعة؛ عن 
طريق ضموريدي. الجرعة الاعتياديّة 
للكبار ۳ ملغ لكل ۲۶ ساعة؛ للأولاد: 
غير مُستعمّل من Le‏ صفر إلى ۱۵ سنة. 

إن جحرعات الکبار Li) pa‏ 
وجرعات الأولاد لم ls E‏ في 
الإصدار العاشر. 


حفظه = تلوف. قابل للفساد فی 


العو نحي أن یط ال اه 


كل 


140 


كل 


ص 


زجاجات ESL‏ مُحكمة القفل» توضع 
في مكان elis‏ 
سام 

تأثیر ات الكأشيسين على على الجسم yY-‏ 
يمتضّه الجسم الا بیطی و MN‏ 
إلا بعد ساعات tibe‏ ینصرف ببطء كبير 
عن طريق الكلية وقلیلا عن طريق 
الأمعاء. يتراكم حتّی جرعاته الصّغيرة 
إذا تكرّرت يُمكنها أن gig‏ إلى حوادث. 


do جدول‎ - 


الأطراف ant‏ الحسّاسة: ومن هنا 
تأثيره المُزيل للألم في D‏ 
والرّوماتيزم ؛ الكلشيسين يُنشّط إزالة 
المْضالات as af I‏ الجرعات 
LUI‏ 35 :إلى حوادث مُختلفة 
وخاصّة إلى pi‏ شديد في المجرى 
ail‏ یصحبه نوات واسهالات 
435( ومخصات مصحوبة M Je‏ 
وبفرط الإفراز الصفراوی؛ فى حال 
الحساسية المفرطة أو الثراکم في 
الجرعات العِلاجيّة 6555( الحوادث 
الملاحظة كذلك إلى المغص والاسهال . 


يجب تلافي إعطاء الکلشیسین 
للشیوخ. والمصابين «oe lagi‏ ومرضی 
EAR AS‏ 


استعمالاته العلاجيّة - iso‏ 
is‏ لکلشیسین باشنافس مع المُستحضّرات 
LS el yd 7‏ للتفوش: 
ویعطی بجرعات اعتياديّة من نصف ملغ 
للجرعة الواحدة ومن ملغ واحد فقط 


JS‏ ۲۶ ساعة (للكبار) (نبدأ بجرعات 
خفيفة. LS fs‏ أمعاء المريض لكى 
CIS‏ حوادث الحَساسيّة المُفرطة 3 
التّراكم). الجرعة القصوی المذكورة 
s pius à‏ و 
الواحدة و٤‏ ملغ لكل Y£‏ ساعة؛ |3 
عل yd ooa‏ معا ا TS‏ این 
إلى حالة وفاة من جراء إعطاء ۳ ملغ. 

يُمارس الکلشیسین. بالاضافة إلى ما 
pi‏ عملا خاصًا بتوقيف انقسام الخلايا 
بتأثيره على المِعْرَل DV‏ 
مجمّل التغییرات Cinéses‏ المضطربة 
التي ثلاخظ على مستوى الواة والجلة 
فی dl AN‏ انقسامها» cites‏ 
e‏ عدد SUN‏ في نسيج النّواة. 
إن هذا العمل قد أفيد منه وطبّق في علم 
البسْتنة الرّراعيّة بهدف الحصول على 
سلالات جديدة عملاقة مُتعدّدة المظاهر 
وبخاصّة كثيرة DLI‏ 


65- کلورور GS)‏ 
Chlorure mercureux (F)‏ 
Hg; Cl = 472,1‏ 
بقي تحضير الكلورور Ue SN‏ 
لفترة طويلة من الزّمنء إلى أن ذكره 
بيغان عام ١704‏ في adi.‏ الذي LS‏ 
بعنوان: Tyrocinium Chimicum‏ حيث 
أشار إليه باسم: ین Dragon callo‏ 
mitigé‏ . 
الخِيميائيُونَ الذین كان لهم فضل 
اكتشافه كانوا يطلقون عليه اسم زئبق 


خلو أو ترياق Las;‏ أو کالومیلاس.. 
Us‏ لما إذا كان قد Axa‏ مَرَّةَ أو مَرَّتين 
أو ثلاث مرات أو أكثر من ذلك SR‏ 
يوجد الكلورور CAS‏ بحالته الطبيعيّة 
الزئبق: وهو بالتُحديد ما يُدعى GE‏ 
LA‏ الشكل Corné‏ أو Pb‏ 
۷6 ولكنّ الاستعمال يقتصر فقط 
على الملح الذي يحصل eS‏ 

كان بروثوكلورور الرّئبق (وهو ملح 
يحتوي على ۱۵,۰۲ بالمئة من الکلور 
وعلى ۸٤,۹۸‏ بالمئة من الزّئبق) كان 
s‏ فی الق تحت شكلين: 
الكالومل» والكلورور الزثبقي At‏ 
أي ما يُسمّى بالرّاسِب الأبيض Précipité‏ 
ol . blanc‏ التَركيت الکیمیائی للاثنين هو 
cal,‏ وكلاهما لامائيّان» ولا يذوبان فى 
الماء . آدرج الأول فقط فى دستور الأدوية 
Las‏ العام ۷ . 


5- كلورور الكلسيوم 


Chlorure de calcium (F) 


CaCl- - 2H:0 P.M. 147. 


مسحوق بلُوريٌ آبیض. عديم اللون 
اشیرطابی يذوب في الماء وقي 
sos‏ ` 

الخصائص والاستعمال - 5 
موضعي eie fes‏ إذ ]2 mer‏ 
الدم. Jis‏ لهدف VIE‏ من cl i‏ 
Las xi‏ وفي نزيفات الخلاص؛ 


و الخوادت المصلته والشی: 
ويُعطّى لعمله المُدرَ للبّول في الحَبّن 
المُتسبّب عن تشمع الکبد. ولعمله 
المضادٌ للصودیوم في الأودیمات 
الكلويّة المصدر» ولعمله المضاد 
للالتهابات في حالات الجناب» 
Rs;‏ مباشر Qu Qn‏ 
وكمعدّل ومنظم للافرازات في حال 
الاسهال. cols‏ وتم قاف «M‏ 
ویستعمّل في الحازوقة. 

,22 الاستعمال - المقادير الاعتياديّة 
للكبار عن طريق الفم: ۰,1۵غ. لجرعة 
واحدة» YE JS EY,"‏ ساعة؛ مقادير 
قصوى: AU‏ لجرعة واحدة» AE‏ 
لكل ۲۶ ساعة. 

مقادیر الفرماکوبیا - المقادير 
الاعتياديّة للأولاد من صفر إلى ۳۰ 
شهرًا ۰,۳۰غ إلى غرام واحده من ۳۰ 
شهرا إلى ۱۵ سنة. غرام إلى pov‏ 
جرعات توزع على Y£‏ ساعه. 

نضیف إليه في الجروعات التي 
تحتوي cale‏ وبسبب طعمه غير 
المستحَبٌّء. كحول التُعنع SLS‏ 
— وشراب قشر أبو — 
Cg SI‏ أو عصير السّوس. 

إن الشراب الرّوحي أو الماء أو مُذابة 
كلورور الكلسيوم pon‏ من : کلورور 
الكلسيوم ٠١‏ غرامات؛ ماء مقطر كميّة 
تكفي لمئة ملل . 


كلو 


۱۹۷ 


كلو 


۱۹۸ 


سولفاتات» قلویّات و کربوناتاتها. 


HEUS 5 A‏ .^ و2 
Chlorure de magnésium cristallisé,‏ 


Muriate de magnésie (F) 


Mg Ch, 6H;O = 203,3. 


يوجد هد الملح في ماء البحر وفي 
أملاح ستاسّفورت . 

يقع في بلورات عديمة co St‏ طعمها 
مره ie pni‏ جذاء تحتوي عادة على 
64 بالمثة من الملح اللامائيّ 
oY, VA,‏ بالمثة من الماء. Gl‏ هذا 
di‏ کیب یوافق ۳۹,۸۷ هن الکلوره 
و45,١١‏ من المغنازیوم بالمثة. وهو 
يذوب في 1" جزء من الماء البارد» 
وفي ۰,۳ من الماء الغالي وفي جزئين 
من الكحول ٩۰‏ درجة. 

الخصائص والاستعمال - يُتمنّع 
بخصائص مسهلة ومدرّة للصفراء . عام 
۸ تعرّف الیروفسون دلبت: على 
خصائصه الرائعه فى وقاية الخلایا؛ 
واستعمله فى Je‏ ۰ غرامًا 
بالألف من المادّة المُجِمّفة على جروح 
الحَرْب؛ إن L.L‏ الأجسام الغريبة 
تنشط وترتفع . 

عام ١977‏ استعمله الدکتور لوریش 
فى معالجة آشکال مُختلفة من OU. EN‏ 
فى حفن هر رین نالا تاه xd‏ 
نیترات المغنازیوم» والمنغانیز» 
والصودیوم. وإذا اشترك مع آملاح 


db à à‏ يُستعمّل في مُعالجة حالات 
ogn‏ 
يقة الاستعمال - المقادير المسهلة 

من غرام إلى غرامين؛ المقادير الماسطة 
من ۵ إلى ٠١‏ غرامات؛ 3534 للصفراءء 
مُنشّطة له المَضميّة المُحرّكة. ۰,۵۰ 
غرام» وعدّة مرّات في الیوم. 

للأولاد: من ١‏ إلى ۲ غرام مُقابل كل 
22 و لخانه: No‏ غر امات: 

مقادير الفرماكوبياء للبالغين. عن 
طریق الفم : مقادیر اعتيادية ۰ غرام 
إلى ۱,۵۰ غرام لجرعة واحدة 
EVO,‏ إلى ۵ غرامات لكل ۲۶ ساعة. 


۸- کلینوپنودیوم شائم""۰ رأس 
Li‏ 
sas‏ 
Common clinopodium' "", Wild basil,‏ 
Horse-thyme (E)‏ 
Clinopode commun”, Grand basilic‏ 
sauvage, Calamenthe vulgaire Ms (F)‏ 
Gemeine clinopodium' "", Gemeiner‏ 
wirebeldost (D)‏ 
Clinopodium vulgare, Calamintha vul-‏ 
garis, Calamintha clinopodium, Melissa‏ 
clinopodium (S)‏ 


S . مُكسوٌ بزغب منبسیط‎ OU Et 
منتصبة» مُرتفِعة» بسيطة أو مُتفرّعة.‎ 
V Ere تفر هن ۶۰ الى‎ 
قصيرة العنق. بَيضاويّة. منفرجت.‎ 
dis خفيفة التّفريض›‎ 


(A)‏ النّسمية للمؤلف. 


كلو 


۱۹۸ 


آقصاليك» حایض سولفوريك؛ 
ga‏ ات ارات وک db‏ 


ع م٩‏ و و 
Chlorure de magnésium cristallisé,‏ 
Muriate de magnésie (F)‏ 


Mg Ch, 6H;O = 203,3. 


ds‏ هذا الملح في ماء البحر وفي 
أملاح ستاسُفورت . 

يقع في بلُورات عديمة اللُون» طعمها 
T‏ مبوخ بدا موی عاد على 
14 بالمثة من الملح اللامائی 
oY, Y,‏ بالمئة من الماء. إن هذا 
ال کی رافق ۳۹:۸۷ Loghi] sae‏ 
و47,١١‏ من المغنازيوم بالمئة. وهو 
يذوب في ot,‏ جزء من الماء البارد» 
وفي ۰,۳ من الماء الغالي وفي جزئين 
من الکحول ۰ درجة. 

الخصائص والاستعمال - pes‏ 
بخصائص مسهلة ومدرة للصفراء . عام 
۸ ععرف البروفسور MS‏ على 
خصائصه الرّائعة فى وقاية الخلایا؛ 
واستعمله في محلول من ۰ غرامًا 
بالألف من المادة PPE‏ على جروح 
Š! m‏ بَلْعَمة الأجسام الغريبة 
تنشط وترتفع . 

عام ۱۹۲۲ استعمله الدکتور لوریش 
فى مُعالجة أشكال مُختلفة من السّرطان 
في حقن ضموريديّة بالاشتراك c^‏ 
نيترات المغنازيوم» والمنغانيزء 
والصّوديوم. b‏ اشترك مع أملاح 


m de Sb à y‏ مُعالجة حالات 
esci‏ 
يقة الاستعمال — المقادير المسهلة 

FM‏ إلى غرامين؛ المقادير المابيطة 
من ه إلى ٠١‏ غرامات؛ 352a‏ للصفراءء 
مُنشطة للقُوّة الهُضميّة المُحرّكة. ٠,600‏ 
غرام» وعدَّة مرّات في اليوم. 

للأولاد: من ١‏ إلى Y‏ غرام مُقابل كل 
s‏ و Ey‏ امات : 

مقادير الفرماكوبياء للبالغين» عن 
طريق الفم: مقادير اعتياديّة ۰,۵۰ غرام 
إلى ۱,۵۰ غرام لجرعة واحدة 
و۱,۵۰غ إلى ۵ غرامات لكل Yt‏ ساعة 


۸- كلِينُوبئودِيُوم شائم""۰ رَأس 
العُصْفُور 

Common clinopodium ", Wild basil, 

Horse-thyme (E) 

Clinopode commun”, Grand basilic 

sauvage, Calamenthe vulgaire 9 (F) 


١ . 
١ / Gemeiner 


Gemeine — clinopodium 
wirebeldost (D) 

Clinopodium vulgare, Calamintha vul- 
garis, Calamintha clinopodium, Melissa 


clinopodium (S) 


os 
Manos مکسی يرغت‎ A 
E u 2 ia 
UU تجار‎ 
a re GI قصيرة‎ 
PR خفيفة التّفريض. عون‎ 


£ € 


Ra SE (A)‏ للمؤلف. 


آوراقه n JI‏ 2 متطاولة. حادّ غالبًا ما 
تكون منحرفة. دَوّاراته لاطثة متباعدة 
al‏ وا مر هاميّة فى أكثر الأحيان» 
كثيفة» عديدة الأزهار. القنابات 
حريريّة» ity‏ عديدة على قاعدة 
دَوّارة کل زهرة. الكأس مُنحيية» ÉL‏ 
s y sss‏ 
4542 ,42 أسنان الشّفة السّفلى عميقة 
الشق. التاج أرجوانيّ»ء أطول من الكأس 
CETE UE CP REL‏ 
Sut‏ إلى آب في الأماكن الظّليلة 
it,‏ | 

الخصائص - نبات مستحَبٌ الرّائحة 
قيل عنه : ° أوراقه وأزهاره ilb‏ تفيد 
المعدة. نفتقر إلى 2 کباته الكيميائيّة | 
أيه دراسة lale‏ عنه. cal‏ إليه e‏ 
يدخل مختبراتنا Uu‏ ويكشف LJ‏ ما 


Quinquina rouge (F)e! حمر‎ CS -۹ 


Cinchona succirubra (S) 


كانت هذه القشرة فى الماضی dsl‏ 
ne Lai‏ قشور الکنکینات المستعملة 
في الصّيدلة. ان شجرة الککینا الحمراء 
التي تنتج هذه القشرة تزرع الیوم على 
نطاق واسع في الهند 5 xad‏ وهي 
قشرة الكينا الوحيدة التى E‏ فى 
الاصدار العاشر للفرماکوییا és A‏ 

y‏ = للکثکینات الخمر سیماء 
با هه ره 
الأحمر الذي تَنّصف به لا تکون بارزة 


بشکل دائم لكي تمیّزها بشکل واضح 
ودقيق عن الكلكينات الصفر. تقع فشرة 
الجذع والأغصان في قِطع a VI‏ 
مُنحنية قد يبلغ طولها أو يزيد عن ۳۰ سم 
وسماكتها حوالى ۲ إلى 5 ملم. وجهها 
الخارجی کامد. Gus‏ اللون الضّارب 
إلى oL!‏ أو Goes‏ اللون Dis‏ 
بالخزاز في غالب الأحیان؛ ويكون في 
العادة ji uiz se is ss‏ 
ASA‏ أ ixi cO bd rica‏ 
الذاخلی المُحّز یکون حمر اللوة 
gl‏ القاتم. المکسر یکون قصيرًا في 
الطبقات الخارجيّة ولیفیّا فى الدَاخليّة . 
زتكون لكات الشمر إا (C. xz‏ 
Succirubra)‏ كالتي تنبت في مقاطعة gus‏ 
في ضواحي ess‏ أو غير DE‏ 
eros‏ فى قلع siTe‏ 
n.‏ غير منتظمة TOIT‏ 13 أو 
RA‏ 


E 
.۶ nl 


. الوجه الخارجيّ حرشفي Ta‏ 
الداخلی مخطط قليلا. 
الوجهان. الخارجيّ والذاخلی Up‏ 
اللون المشابه 83d‏ الوجه الدَاخلي 
لقشرة السّاق المُقابلة. للكلكينا الحمراء 
زا ا دای شش ا وا 
وعقول بعض الشيء. 


الترکیب - تحتوي قشرة الککینا 
الحمراء علی 71,4 من cuu Sla‏ 
الها قد کید ادن ها IO ETE‏ 
وح خی لکش ی ن امه مه 
قلویدات من we die‏ 


O)‏ التمية للمؤلّف 


agt 


الخصائص وطريقة الاستعمال - الكينا 
الحمراء هي مَقوية بنوع خاص . عم 
مسحوقها في بیلولات أو آقراص بمقدار 
۲ إلى ipo‏ وللاستعمال الخارجيّ على 
شكل مسحوق —— وعلى شكل 
مسحوق ED‏ للأسنان. استعمالها فى 
مُستخلص الكينا الحمراء دستور ET‏ 
مُستخلص الكينا الحمراء المائع دستور 
۵ مسحوق الکینا دستور LEA‏ شراب 
الکینا دستور ۰4٩‏ صبغة الكينا دستور 
۶6 نبیذ الکینا دستور ۱۹1۵. الحفظ 
= في أوعية 21222 Ve‏ بمعزل عن 
الضوء . 


> OI کنهّان صِبَاغِيَ. شنجار‎ -۰ 
Alkanet (E) الجمار‎ 
Orcanette, Alkanna tinctoriale (F) 
Alkanne (D) 

Alkanna tinctoria, Anchusa tinctoria (S) 


ol‏ اسم Orcanette‏ يُطلق بنوع خاص 
على جذر EN‏ الصّباغيّ » وهو نوع 
معمّر متعدد السوق من فصيلة 
dà suc eli‏ اة او le‏ 
تعلو من ٠١‏ إلى ۰ سم. كساؤه مُرمّدٌ 
اللونء یتشکل من زغب خملی قصير 
ومن حرائر مُنبسيطة على طول السّاق» 
لاصقة على الأوراق» مُتدرّنة القاعدة 
QU‏ . آوراقه قصيرةء. GE‏ لا تتخطی 
قط ۱,۵سم. أوراق القاعدة تضيق إلى 
عنق. الأوراق الباقية لاطئت. نصف 
حاضنة. oL‏ تطول فى النّهاية. 
قنابات تتخطی الكؤوس x ali‏ | 


ذو فصوص ds le‏ حادّة. الا 
أزرق» أنبوبه يساوي أو يَتخطى الكأس 
قلیلا. بر برات: ذات فزیتات. ملتقبه 
a selai‏ شبكيّة البشره ee X‏ إلى 
الدّاخل . 
eri‏ كات < اسن ينك اللون 
الأحمر» حجمه حجم ريشة AUS‏ 
یتخلی عن جوهره المُلوّن: ال DAS‏ 
ERA «Cis Hi4 O4‏ آو آنشوزین أو 
EU 5‏ یتخلی عنه Ú)‏ للكحول. 
والأثيرء وإلى الأجسام الدّسمة» وإلى 
سولفور الکربون؛ ولکته لا یتخلی عنه 
إلى الماء . 
إذا عالجنا المسحوق بالأثير وتر LS‏ 
هذا الأخير لكي یتبخر. نحصل على ما 
دعاه Réral‏ کزمینوید الکنهان الصّباغيّ 
St aso)‏ أو الكوزين). 
الاستعمال - لا يُستعمّل جذر الکنهان 
لا us‏ مُلوّنة ( کاشف میکرو کیمیائی) . 
ملاحظة - Š!‏ الاسم اللاتینی Alkanna‏ 
ES‏ الكلمة العَربيّة É‏ إذ أن جذر 
idi‏ یتلرن هو الآخر o UU‏ الأحمر. 
نباتات أخرى من فصيلة الجمجمیّات 
ذاتها» یمکن لجذورها أن je des‏ 
حدر الکهان» "u$ T‏ بذكر اانه 
العلميّة : | 
Anchusa virginica L.‏ 
Lithospermum tinctorium Wahl.‏ 
Onosma echioides L.‏ 


Echium rubrum L. 


Gus potes کورار‎ -۱ 
Curare and indian poisons (E) 
Curare et poisons indiens (F) 


UNI, JUI, السَّهَام‎ eL 
والمُبَارَرَّة.‎ MI والحِرّاب. سموم‎ 


Poisons عل‎ fléches. Poisons d'épreuve. 


يبقى من المفروض Lai‏ أن نضيف 
إلى GS‏ الماد والعناصر التی ذكرت 

: الأنواع المُختلفة التالية‎ úu 
ستریکنوس, إيكاجا أو إيكاجا‎ - 


و وه 93 


ns e «Strychno icaja‏ م بوندو 
۷۲ وهی Cx‏ من فصيلة 
dates er SDD‏ 
مشروب اختبار يُستعمّل SAN‏ 
late on LOI]‏ دك بعش ¿ali‏ 
إن ال م بُوندو لا تحتوي سوى على 
عنصر فعال واحد» الستریکنین الذي 
يوجد ممُتجمّعًا بنوع خاص في لحاء 
الجذرء وعلى Sac I‏ في الخلايا 
(Liber —) 22‏ والخلايا An]‏ 

jt لذلك‎ (Cambium li 


MAU nsu dd e 


- 7-7 


Tanghinia 5‏ 
8 شجرة فى فصيلة JI‏ 
ea i tds‏ رون اسم و 
(iles‏ اسمه ce‏ يحتوي على 
lapsi) Tanghinine‏ وهو 

et 


Le O)‏ للمؤلف 


ME ماذة كان يستعملها‎ «Onaye 
SSH وهي سم‎ NOW, فصيلة‎ 


- عصير Le eu Sl‏ وهو 
نبات من فصيلة AS‏ بدعی 
6 وفي UU» FERA] ixi‏ €( 


nai‏ عر یستخد مه 


Ds a‏ انت السّهام» وهو 
كذلك — — e‏ 
du uo -‏ الساحل TCR APN‏ 


o) 22‏ سَمَ سهامهم من مُستخلّص 
T‏ وخاصّة من جذور شجرة قريبة 
من جنس فارص: 
Acocanthera ۲‏ 


Carissa‏ من 
Te ROUEN]‏ وَبَايُو 
ouabaio‏ « التي استخرج منها آزنود 
هيتر وسيدًا pt‏ هو ال وان (وكتب: 
(oG‏ بلوراته بيضاء اللّون» عديمة 
الرّائحة» قليلة OLI‏ بالماء البارد 
(راجع ستروفئتوس في المعجم الثاني 
ص۱۲۰ وفي المعجم el JE‏ ص١١١).‏ 
واستنادًا إلى غلاي :Gley‏ فان خصائص 
هذا الهيتروسيد لها أكبر قدر من «USE‏ 
مع خصائص السترو NM‏ 

هذاء وقد عَرّف آندریه الذي كان 
Uis‏ في بعثة إلى أمريكا الجنوبيّة 


out أو‎ gx اسم یطلّق على‎ :Pahouins باهوّان‎ (A) 
وهو شعب غابوني قديم آدم.‎ 

(Y)‏ التسمية للمؤلّف. 

(Y)‏ قلوب :Floupes‏ شعب un Je‏ غينيا 
التَاحليّة. لم يزل یمن بمذهب > 2 المادّة أي 

ALANI 


كور 


كور 


عرّف — يستخدمه هنود كولومبيا 
لتسميم Oe‏ وله مصدر يختلف 
تمامًا عن مصادر الكورار. يُفرّز هذا 
ال من جلد حیوان برمائي . 22 
واحد من آکثر السموم المعروفة نفاذا 
Gejs‏ > اليوم. 
يمك الهنود الضفدعة المسماة 
si i E chocoensis‏ ف 
(A) ۶° (A)‏ 
kie‏ من WIRT‏ القّنائئّة Vo‏ 
يلتقطها الهنود B]‏ مع کل أنواع الحيطة 
By‏ وعندما Saab‏ إلى — 
یضر مون IU‏ ويخضعون الضفدعة إلى 
فعل JE‏ الذي سرعان ما يودي إلى 
انتفاخ الجلد 22225 سائل مُصفرٌ OÙ‏ 
حامزه HS‏ فيه السَّهام الواجب 
تسميمها. ویصار إلى تحضير أكبر قدر 
من هذا on]‏ الرّهيب› وذلك بكشط 
c‏ عن سطح الجلد. وإيداعه ¿Les‏ 


NER‏ صغيرًاء — Li‏ بعئاية 
واهتمام ol . AL‏ تأثيرات هذا C‏ 
تکون معدو مه ادا EXEN‏ تلك المادّة 
إلى المعدة ولكن بمجرّد أن یدخل 
لیم إلى الدم فإن عمله يع صاعقا 
SEES Les‏ على غرار JE L7‏ 
Crapaud‏ « يؤثر بإحداث ee "EL‏ 
للقلب o] xe‏ عمل هذه السّموم ليس له ذا 
أي تشابه مع عمل الکورار QU P‏ 
دراسة مفيدة قام بها فولبّیان» يروي 
به تفاصيل عديدة عن AL‏ إفراز 


)1( التسمية للمزف. 


الخدد ON JA Galet‏ 
«Salamandre terrestre‏ وعن تلك 
all‏ الأکثر 555 Ua‏ التي يقد 
الحصول علیها LES,‏ جلود السمادل 
65 و جلود سمایدل الماء 
Tritons‏ التي تعيش في المناقع 
والمستنقعات» بواسطة مِشْرَطٍ أو مبضع . 


Qu T 
Oct 5 
سومطرة‎ 


Ko-sam, Brucie trés amère!" , Brucie de 


Sumatra!" (F) 


Brucea amarissima, Brucea sumatrana, 
Brucea gracilis, Gonus amarissimus (S) 


DÉ sell صغيرة من فصيلة‎ Li 
تنبت في جنوب الصّين والهند‎ 
في جزر‎ VA المَلاويّة. وتوجد‎ 
وفي فسم من أستراليا . وصفها‎ 
عام‎ Dos «Nae ايرو عام‎ 
وأدخلت فى التّداوي الأوروبَيّ‎ ۲ 
.۱۸۸۷ عام‎ Sail أبحاث‎ pide 
تحتوي على‎ A قشرة الکوزام‎ 
وحوامض عُضويّة.‎ ions مُرکبات‎ 
ثمرتها مُفردّة النّواة» صغيرة القد‎ 
أي‎ SUS اللون.ء حجمها قدر‎ i$ 2 
RE m البارزة‎ SUN منتظمة من‎ 
لوزة صغيرة زَيعيّة ومُرّة جدّاء فلقاتها‎ 
وسويداؤها مُختصّر الحجم.‎ l> نامية‎ 


JS کل من‎ in gie - المُركبات‎ 


SL )١(‏ للمؤلف. 


وبرتراند في الفترة ذانها؛ فوجد L‏ 
الأول ۸۵۷ Su. 7۰,۶۱ sc‏ 
AV tA iol,‏ مواد aia‏ ومواد آخری 
تذوب في الکحول؛ ۳,۸۲ من الأملاح 


/۳۹ برتراند إن اللُوزة تشکل‎ JU, 
/8,۱۵ من وزن )25 4 وجد فیها:‎ 
/A,Y* ماء؛ ٠هرة١/ زیت دسم؛‎ 
calej ۸1,۵۹ مستخلص كحوليّ؛‎ 
هيتروسيدًاء هو‎ UA إلخ. ووجد فيها‎ 
الذي لا رسب‎ Kosamine الكوّزامِيّن‎ 
أستات الوّصاص المتعادل ولا أستات‎ 
Šal الرصاص‎ 

الخصائص والاستعمال - منذ قرون 


عديدة. يستعمل الملاويّون OA UNE,‏ 
فشرة السوق. والجذر. وینوع v‏ 


ثمار الکوزام كأدوية طاردة للحمی 
ومضادة cass Add‏ یاه ولقد أجريت 
تجارب واسعة على كافة تلك الاقسام 
عام ٥0‏ - .198.6 

يقة الاستعمال - فى الحالات 
الخطرة. کان البعض يعطي من ۱۰ إلى 
4 ثمرة مفردة النّواة في اليوم» مسحو فه 
الآخر (۱۹۲۳) مسحوق لوزة الكوزام 
Lo‏ الديسنتيريا TU‏ طوال 6 TU‏ 
بمقادير تصاعديّة imu,‏ على pi‏ 
التالى: ESTY cpu ESSA‏ 
ios‏ ۸غ في الوم وأظهر 
الکوزام» بمقادير خفيفة جذاء خصائص 
asla‏ للجرانیم؛ ومدرّة vel, al‏ 
ومُضادة للدود. بمقدار أعلى يُصبح 
الکوزام ee‏ وسامًا. 


ك و ز 


ل اذ 


Y gags ۰ لاذن إسباني‎ -YYY 
on شفواص»‎ 

Gum-cistus, Ladanum-resin tree (E) 

Ciste ladanifére, Ciste lédon, Ciste 

d'Espagne, Ladanum d'Espagne (F) 

Spanische cistrose (D) 

Cistus ladaniferus (S) 


GNU من فصيلة‎ m X dae iir 
تعلو نحو المتر. أغصانها دبقة. أوراقها‎ 
مرطاء الصّفحة العلیا‎ le لاطئة.‎ 
قُطنيّة الأوبار البيضاء على صفحتها‎ 
السّفلى. أزهارها بيضاءء قطرها ۵ إلى‎ 
بالارجوانی على قاعدة‎ REA ء.مس٠‎ 
البتلات. قصيرة الزنادات» فردية‎ 
على أطراف فروع قصيرة تبدو‎ e 
أحيانًا وکأنها ازهرار كثيف. ثلاث‎ 
sey (odes کش ات موف‎ 
عليبة ذات‎ $E بانتفاخات صغيرة.‎ 
. حجرات‎ ٠ 
إكريتيَ (في‎ ON المرکبات - اطلب‎ 


sil‏ الثالث). 


À š od -YYt 
Olibanum, Incense (E) 
Oliban, Encens (F) 
Weihrauch (D) 
(Libanos frankincense) 


ile اي بنج ن‎ ul هو‎ Si 
أي لبان أو‎ Boswellia من جنس‎ pl 
من قبيلة ال خوزیات وفصیله‎ qu 
QU البطميّات» وهي‎ 
Boswellia Carteri 
Boswellia Freana 
Boswellia serrata 
Boswellia papyrifera 
oui صدرت آخر دراسة أحاديّة عن‎ 
ولکن أعيد‎ AEA فى دستور أدوية‎ 
تسجيله حديئًا في الفرماكوبيا الفرنسيّة‎ 
الأوّلء الذي ندعوه‎ LÉ .۱۹۷۵ عام‎ 
JË علی ضماف‎ < E 25 5 کا‎ ac» 
السّعوديّة ؛‎ & AJ الأزرق» وفي المملكة‎ 
ينبت في‎ e فر‎ ou» : الثاني‎ 
. هندي‎ ad الصومال؛ الاك اي‎ 
e pe بان ذکن ينبت في الهند؛‎ 
حبشي الذي ذكر أنه‎ c eM od 
القسم‎ ol yi . يُعطي آفخر بخور وأثمنه‎ 
مصدره آفریقیا.‎ ai الأكبر من‎ 
حزوژا في‎ E للحصول على اللبان‎ 
Las ة فتسيل منها عصارة‎ š s= li لحاء‎ 
في دموع جميلة الشكل‎ PET ERU 
كبيرة النّقاوة» بينما يقع قسم من‎ 
الغصارة على الأرض ويختلط مع‎ 


(۱) التسمية للمؤلّف. 


الأوساخ. Viu‏ لبان puo‏ هو 
el, SU‏ صمغيّة تسيل من سوق 
البطم الشائع في معظم المناطق اللبنانيّة . 

jé‏ صنفین تجاريّين: بخور الهند 
وتو أفريقيا Ab‏ لا یختلفان فيما 
بینهما سوی DE‏ آحدهما هو iai‏ تحصل 
و ST‏ 


PARTS‏ آفریقیا على JS‏ دموع 
is,‏ وتكون cul‏ أقتم UJ‏ من 
دموع asd‏ الهند » متطاولة أو مُستّديرة» 
الأسنان؛ مكسرها كامد وشمعی. 
een‏ ات TREE a‏ 
ومخلوطة بالأوساخ. ala:‏ اسم DA‏ 
البخور Manne d'encens‏ على حبوب 
صغيرة BÁN uL 2, Š‏ تنب إليها 
خصائص وحسنات آکثر ls,‏ مما عند 
Du x‏ ذاته. Š!‏ لبان أفريقيا Je‏ 
إلى فرنساء في بالات صغيرة أو طرود؛ 
عن طريق مرسيليا. 

EMI °!‏ المسمی m‏ الهند يأتي 
من gui‏ آو من كلكنا في صنادیق 
كبيرة الوزن. وهو يتكوّن بکامله تقريبًا 
من دموع PR‏ أم «ji Us‏ 
نصف کامدة. باهتة اللون الأصفر أو 
m.‏ الأصترء مکسرها شمعی. 
خالية من الأوساخ. رائحتها وطعمها 
aude «oU y‏ وأكثر تقاربًا من رائحة 
b ELE‏ هذا الصّنف 


من الاوّل. هو الیوم الاکثر Vet‏ فى 


يُستعمّل حتّی الیوم في AXE‏ الشائعة» 
يأتي كما «Jui‏ من أن دمو ma‏ 
تلتحم أحيانًا فيما بينها بطريقة تقلّد فيها 
شكل كيس الخصیتین آو شكل الصف 


. Scrotum 


المُواصّفات والمُركبات - البَخُور لا 
يذوب سوى UR‏ في الكحول وفي 
الماء» ينصهر بصعوبة بالحرارة» يحترق 
مع لهب أبيض ويتثر دخانًا أبيض اللّونء 
كثيف وافر ومستخت الرّائحة. 

CIN *) البَخُور من راینج‎ sd 
مكوّن من كين 5 (وهی‎ 
GS EN E TS LES 
(ZA إلى‎ O) ai ومن حوایض؛‎ 
ومن‎ RAUS من كربورات‎ Js 
بالإضافة إلى ذلك يوجد في‎ SE, 
جوهر مُرّ.‎ IPS 

الخصائص والاستعمال - عرف 
)2 يلزه كان 
أبقراط في الواقع ينصح به لخصائصه 
لطبَيّة. الرّومان دعوه Thus‏ وأطلق عليه 
oU Ji‏ اسمّا من كلمتين» RAS‏ اسم 
Oliban‏ من الكلمة الثّانية. اللاتين دعوه 
Olibanus‏ . | 

تشم ال daas‏ متسر ون 
الرّوماتیزم؛ وهو يدخل في تحضیر 
بيلولات لسان الكلب» والثّرياق» ,3 
25( إلخ. استعماله الشّعبِيَ ضِدَ آلام 


y Le )١( 


ل ب ١‏ 


ل ب ١‏ 


الأسنان. كان Delioux‏ يستعمله على 
شكل بيلولات من غرام واحد كحد 
Cus,‏ وحده أو 13222 إلى الصّابون 
الط شا الور NES‏ 
pos EE uas c TUR)‏ 
tS he‏ ويُستعمّل في صناعة العطور . 

عرف في F.‏ دواء 32 الأمراض 
الجمرية. معجونة me‏ ا 
بواسطة مسحوق الور واللعات des‏ 
على قماشة وتوضع على vetus]‏ 

إن ما تی تخترن TIPP‏ 
Demarari‏ هي مادّة تنتج من جذع 
شجرة e‏ ا Protium : dal‏ 
dant ou icica heptaphylla‏ أما 
Ne‏ الأمريكيّين Gum thus‏ فهو c3‏ 
صلب من آنواع الصّنوبرء rod‏ 
الحال مع غالیبوت الفرنسیین . تحور 
الیهود هو TEEN‏ أي المَيْعَة أو 
Styrax ici‏ (اطلبها في المعجم الثاني 
ص۲۲۵ وفي المعجم الثالث ص۲۰۱). 


pac Tol «ad -YYo‏ عون 
Olibanum tree, Incense tree (E)‏ 
Boswellie, Oliban, Arbre à encens (F)‏ 
Weihrauchebaum (D)‏ 
Boswellia (S)‏ 


PRU‏ جنس أشجار Mmm‏ من قبيلة 
—Ú AI‏ وفصيلة البْطْمِيّات مهدها 
جبال المناطق الاستوائيّة الهندية 
i525 SN,‏ مرا مها CR Sls‏ .15555 
الّرکیب LRU‏ أزهارها عُنقوديّة أو 


DAI‏ التجميع . ثمرتها مُفرّدة التَّواق 


ET نها لمات‎ T US ثلائيّة‎ 

: انو اعه ما يتبع‎ 
ذكر‎ o Pase ad U W a 
Carter incense tree, Saudi incense tree, 
Frankincensetree (E) 


Boswellie de Carter, Oliban de 
L'Arabie " (F) 
Carterweihrauchbaum, Saudi-Arabien 


weihrauchebaum ” (D) 
Boswellia carterii (S) 


DETENER PNE 
La taste ام ار‎ ah k فول‎ 
البسیط‎ menti اللون» عُتقودية‎ 
راینج يُدعى بخور‎ pun Co 
A JI 


que ex gaie o0‏ کندر. لبان ذکر 
Frankincense, Olibanum tree (E)‏ 
Boswellie des Indes, Oliban d'Inde (F)‏ 
Echter weihrauchbaum, Indischer weih-‏ 
rauchbaum (D)‏ 

Boswellia serrata (S) 


شجرة ُتوسّطة AI‏ من فصيلة 
الات مو طنها الهند Et‏ بالحز 
be‏ مشهورًا يدعى ' Résine d'Oliban‏ 


أي 356 اللبان أي dorsi‏ الحقيقي . 


(۱) الاسمان العربيّان الأول والثاني للمؤلف. وكذلك 
الأسماء الإنجليزيّة والفرنسيّة والألمانّة. 


Incens tree, Ethiopian olibanum tree (E) 
Boswellie d'Abyssinie, Arbre à l'encens, 
Oliban (F) 
Abessinische weihrauchbaum ` (D) 
Boswellia papyrifera, Boswellia flori- 
bunda (S) 
من فصيلة‎ AN شجرة مُتوسّطة‎ 
البْطْمِيّات موطنها بلاد الحَبّشة تُعطي‎ 
مشهورًا يُعتبّر أفخر بَخور‎ Ul) SU 
5 وأثمنه‎ 
Frerean incens tree (E) لبان فر ين‎ 
Boswellie de Frereane (F) 1 
Frerean weihrauchbaum (D) 
Boswellia frereana (S) 
SU شجرة صغيرة من فصيلة‎ 
OU: را ساهو‎ ee تعطی بالك‎ 
اللبنانيّة‎ LU; = 5I - مُلاحَظة‎ 
(Uu oU یدعی‎ Ul; تعطی صممًا‎ 
: الطبيعي‎ AL أو‎ JU وأغصانها‎ 
. Poix-résine (F) Shoemakers' wax (E) 
تكثير أشجار اللبان بتعقيل جذورها‎ 25 
. فى الرمل» تحت غطاء زجاجی‎ 


AR الم‎ O) 
. کل التسميات للم لّف ما عدا اللاتينيّة‎ (T) 


ou المتَوسّط‎ ZÚ -5 
Mediterranean false orpine‘ ” (E) 


Andrachné téléphioide, Andrachné à 
feuilles rondes (F) 


Mediterran echter burgel! `) (D) 


Andrachne telephioides, Andrachne ro- 
tundifolia (S) 


نبات صغير معمر من فصيلة 
a e il‏ اللو 
ريزومه يُرسِل سوقًا نائمة Zh ade‏ 
الشُكل» بسيطة أو (Ae Axa‏ كثيفة 
الایراق. Gui‏ الك و 
¿Ut‏ مُمَزّقة. أوراقه els‏ منعكسة 
الشكل البّيضاويٌ أو إهليلجيّة أو مُستديرة 
UN ERIS E‏ اك 
Andrachne rotundifolia C.A. Mey.‏ 
أزهاره وحيدة المسكن» Él)‏ فردیت 
نادرًا ما تكون ۳-۲. فصوص الكأس 
حادّة بعض الشيءء ضيّقة الهوامش 
البيضاء. البتلات paille‏ من 
الكأس . الثّمرة عليبة مضغوطة» مرطاء 
bau‏ مز واه و معط valleys‏ 
مُنفرجهة الراس مُستديرة الشكل 
البیضاوی . 

التقصاتصی :+ 53 تیدا a‏ كذ کر 
المراجع هذا SU‏ الصّغير الذي غالبًا 
ما نجده على الأرصفة البّيروتيّة» وهو 
نبات Je‏ التعرّف الیه من قطیرة 
الحلیب التی تنبعث من ساقه I3]‏ 


قطعناها. 2 SLA GLS‏ غاثبة عن 


O)‏ التسميات للمولف. 


ل ب ١‏ 


ل ب ل 


مراجعى re perl‏ ذلك فان 
الموسوعة في علوم الطنيعة داكرت 9l‏ 
نقيع JLU!‏ يُنقَّي الدّم JE Gus‏ 
وأوردء من جهة ثانية. الپروفسور 
بُو كيف M.K.Boukef‏ أن ساق aim!‏ 
الفووقة قد تتحلى بخصائص دافعة 
للشسّعال يلجأ الیها الطب الشعبی 


Ji az ox ayyy 


Jonas Z >. - Li 
Mallow bindweed (E) 


Liseron à feuilles de guimauve, Volubi- 
lis, Liseron de Provence (F) 


Kleine kornwinde (D) 
Convolvulus althæoides (S) 


نبات مُعمّر من فصيلة اللبُلابیّات 
مکسو عادة بأوبار مُنبسطةء ونادرًا 
بأوبار لاصقة. سوقه «sl‏ منتشيرة أو 
عارشة ED‏ تعلو من ۵۰ إلى ۱۰۰سم 
وأكثر. أوراقه AI‏ طويلة الأعناقء 
قلبيّة الشكل البميضاوي. منفرجة 
Ln‏ آو Sia aaa‏ الملیا 154$ 
مُخرّمة أو Mauss‏ فصوص خطيّة أو 
Gt‏ كاملة أو «tés‏ الفص الوسطی 
RS‏ اف اا وات ا امل 
بكثير من الأوراق. تحمل زهرة واحدة 
أو زهرتين» قناباتها «X uum‏ زُنيداتها 
آطول من الکأس. تاجها زاهي اللون 
الوردي البارز» طوله حوالی cet‏ 
ul‏ الکأس من ۳ الی ۵ este‏ 
وهو مُمرّك على طيّاته الخارجيّة بخمسة 


di: iod 


nr 


=“... 


= عديدة المنافع . 
ملاحظة - اسم CRUCE‏ العلمي 


m ینتحدر من اللاتينيّة‎ convolvulus 
إشارة إلى سوق‎ TU أي‎ convolvere 
Ui ax UU اللبلابیات التى تكون‎ 
اسم النّوع اللاتيني فيعني خطميّ الشكل‎ 
نظرًا لتشابه أوراق التّباتين. يبقى الاسم‎ 
الذي يرجح أنه تصغير‎ Liseron الفرنسىّ‎ 
أي زنبق. فأزهارهما تتشابه‎ Lis لكلمة‎ 
فيما بينها.‎ 

Yaourt, Yog(hurt (E) رَايْب‎ ¿j -۷ 


Yaourt, Yogourt (F) 
Joghourt (D) 


E TN ET‏ ارف امه 
الخائر أو EI SE‏ أو الخلیب ul‏ 
I‏ أي الخليب المرَوب à LL‏ 
(az‏ الذي خضعت 42 51 ER‏ 
px fe 7‏ حایض بواسطة Aa)!‏ 
sl bx‏ باسيل La bacile bout‏ 
QJ! bulgare‏ تعحلی بمقدرة محمضة 


الحليب الرّائب بإضافة 59h‏ ویخضر 
SÉS ÚLL‏ صناعيّة كبيرة عن طريق 
gp‏ الحليب sai ET (oon‏ 
EE oa,‏ من الخمائر Et‏ 


2955 


sheet ani 


تفوق مقدرة ATA,‏ الخمائر. 


الخصائص والاستعمال - 51 الألبان 
Kl‏ تتصدّى بحموضتها OL‏ كما 


تتصلی بوجود جرائيم حامضة فيهاء 
لظهور جرانیم الاتحلال xx Ji‏ 
Sk Dis‏ مما 55 فائدتها کته وتكيلة 
للعلاج المردي vantibiotherapie‏ وذلك 
بهدف الوقاية من عمل المُرديات el!‏ 
على الفلورا المعَوية المصيريّة. 

الا أن catt und‏ لا des‏ دام 
cole JI‏ الحاففة 1H‏ فیمکن 
zc] beso her ail‏ 

مُلاحَظة - hi‏ في اللّغة هو ما تدرّه 
الحیوانات اللبونّة من ضروعها. )58 
هه ال Sus‏ علي اللین Gals‏ 
أو الزّباديء تمييرًا له عن الحليب. 
وتجدر الاشارة إلى أن كلمة «الحلیب» 
تعنى AUT‏ ذاته الذي يقصد فى PRU‏ 
Lond‏ بهذا cpl‏ کما یقصد به فى 
كثير من البلدان العربيّة. . | 

المرکبات - تلانين AN AMI‏ 
فيتامينات ¿(D LP ab‏ ادا ماء 
۰ بالمثة. يروتين ۰4,4۱ $2455 
8 لاکتوز اي سک OU SE‏ 
حایض الب 0 أملاح مَعدِنيّة 
عضويّة 5,0( Eg‏ حراريّة Yo:‏ في 
کل ل مصل الل uu‏ باللاكتوز 
(QU 341490‏ وغني بالاملاح 


المَعدِنيّة» لذلك يجب الاستفادة منه 
بدلا من طرحه. 


الخصائص - مطهرة قويّة ممتازة 
ste cela SU‏ للجراثيم CAS exa‏ 
Lie‏ 11 خی JI, Éd‏ جات 


وات المعويّة. PEN‏ لأغراض 
Las EEA‏ للغازات «pol‏ 
a es‏ ملیف JEU aga‏ 
«Lg‏ منعشة» 3o‏ 
الاستعمال - DAR‏ الأمعاءء 
نات المعدة» ET EEE.‏ 
ius NU.‏ عسر الهضم JU‏ 
y‏ حصی $$ حصی المثانة 
ED > IU NE‏ 
الشرايين» A‏ شرعة الاحساس 
e p‏ الأرق» البشرة ee‏ ويليّنهاء 
العم بطب tata ail‏ 
يفيدها إذا دُلِكت بهء الأسنان يجعلها 
مُلاحَظة - عندما أصيب فرنسوا الأول 
ملك فرنسا باضطراب هَضميّ has‏ 
ul‏ قدا علق اللن Qa‏ 
إلى أن شفی من مرضه. فانتقلت طريقة 
صنع اللّبن من القصر إلى بيوت العامة 
eu‏ في جميع الأنحاء» بعد أن 
ظلّت طريقة صنعه واعداده ا على 
est‏ لا تعرفه سوى القصور 
xS‏ بعد أن أخذته عن شرق 
المتوسط . هذاء MF‏ من Gss áll‏ 
وضع لین في أوانٍ غير ADAMS‏ 
كالألمنيوم أو النحاس غير BEN‏ 
بالقصدير لأن هذه الأخيرة AUS‏ 
بالحوامض Ut‏ فتتحول إلى مواد 
بات LAS‏ 


ل ت ې 


YAY: 


° ZZ. 627 s e 
شرق‎ O3 S C apus كين‎ -vvA 
1 1 (O) ۱ a 
Spiny rest-harrow ” (E) شائك‎ 


Bugrane épineuse, Bugrane, Bougrane, 
Bougraine, Bougrate, Bougrande, Ar- 
réte-beuf, Tenon, Tendron, Agaloussés 


(F) 
Dorniges hauhechel " (D) 


Ononis spinosa, Ononis leiosperma, 
Ononis antiquorum, Resta bovis (S) 


مُستمرطة دبقة بعض الشيء من فصيلة 
asia SN‏ مَکسوّة بغدد لاطئة. 
سوقها مذادة أو صاعدة. متفرعت. 
ux‏ تعلو من ۳۰ إلى ۵۰ سم ونتحوّل 
فروعها I‏ إلى أشواك توأميّة «Qu‏ 
طویله Lois ravir‏ 
لوقا ها عدا الور الا 
فين Te TET E E‏ 
i5‏ الانتشاب. إبطيّة الارتكاز. 
جذرها عامودي. قرونها LAS‏ الشُكل 
العدسي تضم بزرة أو بزرتين مالستين. 
رائحتها غير مُستحبّة. تعتلفها الحمیر 
برغبة بارزة Uo‏ آکسبها اسمها المشتق 
من کلمتین یونانیّتین Onos‏ حمار» 


4 . 5 . 
. Les Onimémi 


المُركبات - الجذور تحتوي على 
آوئوسارین» هیتروسید متبلر یدعی 
ossi‏ عفص eo ecu‏ 
آوئو کول» غلوسيدات. غلیسریزین. 
أعيد تسجیل الجذر فى سا وت 


)0 التسميات العربيّة والانجليزية SUIS,‏ للمؤلّف. 


الفرنسيّة اعتبارًا من إصدارها التاسع عام 
:NAVÉ‏ 


الخصائص - کتّب دیوسقوریدس. 
في القرن الأول للميلاد: قشرة الجذر 
التي qid‏ في لیذ تزيد حجم JE‏ 
تزیل الحصى» ESS‏ حاقة القرحات. 
MAR‏ مطهر قابض» T xa‏ 
ُعرّق» مُسکن المسالك dI‏ مُدِرَ 
الصفراء. 

الاستعمال - الأوراق والأزهار 
وال‌جنور: الرمال Got‏ 
والصَفراوی» Eti cud!‏ واصابات 
المجاري LR XE‏ ژوماتیزم ذُبحات 
(من الخارج). الجذر: احتقان الکبد؛ 
¿OU al‏ الأكزيماء الأوديما. 

يقة الاستعمال - نقاعة ۳۰ غرامًا 
من الأوراق والأزهار فى ليتر ماء غال 
یفطی ٠١‏ دقائق» Pad oed‏ 
فناجين في اليوم بين الوجبات. نقيع 
كمشة من الجذور في ليتر ماء يُغلى 0 
دقائق مع pal‏ والمُريميّة والقنطریون 
والعَرْعَر أو اليانسون -hU‏ > 
خلال ۲۶ ساعة. المستخلص المائيّ 
من ۲ إلى 5 غرامات في اليوم. 

- آپوزام سول Ras‏ 
جذور LE‏ شائك 


نغلي الجذور حتی إنقاص ربع الكميّة 
ونجعل البزور تنقع في الماء الغالي لمدة 


قائق. تؤخذ ARS)‏ خلال Y£‏ ساعة. 


ساعة . 

- نقاعة الأوراق والأزهار في 
غرغرات ضد الذئحات. 

لمعالجة الأكزيما يؤخذ فنجانان فى 
٠ "gms‏ غرامات صابونيّة (جذر) 
في ليتر ماء يُغلى ربع ساعة. في 
الأوديماء Y‏ فناجين في اليوم وطوال 
ثلاث آسابیع متوالية من نقاعه ۳۰ غرام 
jl‏ وأوراق لتين في ليتر ماء غالٍ يغطى 


. دهفائق‎ ٠ 


(AD! mal ode 22) -4 
Viscous rest-harrow (E) 
Bugrane visqueuse (F) 
Klebrige hauhechel (D) 
Ononis viscosa, Ononis breviflora (S) 


تبات حَوليَ من فصيلة DÉI‏ 
المُراشِيّة لب بأوبار مُنبسِطة وغدية. 
ا ری ا 
۰سم. آوراقه مُعتّقَةَ» LUI‏ بسيطةء 


(۱) کل التسميات للمؤلّف ما عدا SU‏ 


الباقية a ME En‏ الوریقات 
متطاولة CREF‏ منفرجة» وريقات 
si caeli‏ هذا السويقاتك الرهرية 
وحيدة ASIE‏ 5 الصَفراء COQU‏ طويلة 
السَّمَاء مُساوية للورقة أو أقصر منها 
بقليل. فصوص الكأس Us‏ أطول 
من آنبوبها بخمس مرّات» تتخطی 
التاج. طول مجمل ال هه هت 
واحد. القرن متدل CS‏ آسطوانی» 
طوله 6زا OR Ne‏ 
يضم ۱۰ إلى ۱۲ بذرة خشنة. 
ملاحَظة = یمکن تقریب هذا ER‏ من 
ال الدّبق أو الغدّيّء لا di‏ التُحليل 
oies Gel‏ نكشت المر بات 
aU PET‏ 
3j -۰‏ 


Emplátre (F) 


GS as لزقة‎ 


ge À; 
i زيت زيتون‎ 
pes "rU شمع أبيض‎ 
E^ كهر مان أصفر‎ 
E^ محروق‎ LA 
PA کافور‎ 


«QUU‏ ونضیف أوكسيد الرّصاص 
الأحمر عندما تکتسب الكتلة القّوام 
اللاصق؛ نضيف الكهرمان الأصفرء 
ومن D‏ نضیف CN‏ والکافور بعد 
التبريد. 


استعمالها في المرحات الكريهة 
Cale nl‏ 

إن لَزْقَة سَرْء pull‏ لا تختلف عن 
هذه اله تقريبًا سوی بإضافة is‏ 

لزقة 715 52 ذُباب ميلانو 
قطران بورغونيه 


Ee D ares lune a a ape PART 
au. RD HORRORE EUN دهن الخزامی‎ 


MESSI RI 
من خلال قماشة» نضيف إليهما مسحوق‎ 
الذراح ونترك هذا الخليط لكي ينهضم‎ 
. مریم‎ pum لمدّة ساعتین في حرارة‎ 
يتم‎ Lies عندها نضیف التربنتین»‎ 
انصهاره نسحب الوعاء عن الثار مع‎ 
الانتباه إلى التّحريك المستمر حتّى تبرد‎ 
الكتلة جزئیّا. عند ذلك نضيف إليها‎ 
الدُهون.‎ 

فيما عدا تعلیمات ea Li ie‏ 
اللّزقة مُقسّمة إلى كتل صغيرة مُفلطّحة 
وزن الواحدة حوالى غرام واحدء 
ومغلفة في قطعة من التّفتة قطرها "سم 
S as s‏ على ذاتها . 

للاستعمال» نفتح قطعة LÉ‏ ونمسح 

dni cd ai ud‏ عا ی 

كافية . إن هذه اللزقة لم يُحتفظ بها في 


دستور ۰۱۹8٩‏ ولكنّها كانت مذكورة فى 
دستور AYY‏ 


2۱ لِسان اللور 0,3241 أنشُورَّة 
E 95977 nec Daley i 00223535‏ 
Sky-blue HR (E)‏ 
Buglosse — azurée ", Langue-de-beuf‏ 
bleue" (F)‏ 
Azurblauochsenzunge' `? (D)‏ 


Anchusa azurea, Anchusa italica (S) 


تات كز من ALO‏ الالشوريات 
وفصيلة الجمجمیّات» مُنتصب أو 
صاعد. pem‏ من yes‏ نون cet‏ 
حرائره «ab sb‏ متدرّنة القاعدة ينتهي 
إلى el Al gh dee‏ 
cages‏ الغلیا لاطئة ٠‏ قناباته قصيرة. 
JU, —‏ منتصبة» بطول sa‏ أو 
Jj +Í‏ . فصوص الكأس cada‏ حادّة 
متطاولة. قويّة الهلب . التّاج كبير AE‏ 
أزرقء نادرًا أبيض أو يميل إلى 
الارجواني . آنبوبه مساو للكأس» نصله 
من ۸ إلى ۱۰ملم. البُزيرات أربعة. 
مُثلئة الشکل. طولها celat‏ قويّة 
التّجعيد. لها سدائر LARA‏ يُطلق عليه 
SE‏ في بعض المناطق HN‏ 

; ue ies E ndm 
PON 


ESI کل التسميات للمؤلّف ما عدا‎ )١( 


X JLU لخصائص - دافع‎ j 
مُسهل. مُعرّق غزير؛‎ odo مبول.‎ 
له عمل شال. لذا‎ oue LL ol ذکر‎ 
للمخاطرة.‎ GX بالمقادير‎ É يُفضّل‎ 
شراب»‎ e صبغة‎ «Ael - الاستعمال‎ 
(Jig fou مال‎ pl مُستخلص‎ 
كريب» الیهاب الکلبة» لون البشرة»‎ 
KA سُعال. الأوراق الطريّة والفروع‎ 
تؤكل مطبوخة مع أعشاب أخرى أو‎ 
مع البيض وسواه. كذلك یستعمل‎ id 
والهات المفدة وال سا‎ ¿du S a 
. والرّوماتيزم» والاصابات الرّئويّة‎ 
كبيرة‎ Als يقة الاستعمال - تُقاعة‎ 
یی عشر‎ J من الأزهار في فنجان ماء‎ 
فناجین ف في الیوم بين الوجبات‎ Y دقار ئى.‎ 
(الطّريقة الاقل فعالية). نقيع 4۰ غرامًا‎ 
في ليتر ماء یغلی ۵ دقائق‎ vis من‎ 
MoR 2 ۳ 
. إلى 5 غرامات في الیوم‎ ٤ المائع , من‎ 
Dna مق تكد( وجل‎ cdi AS 
> الات اة :از هار لسان‎ 
۱۵غ كُرْبَرة البير‎ LL ورق‎ ۰ 
“= u ماء‎ ji 
النمَاعة‎ iss ups 3۰ ON 
ساعة.‎ Y£ بكاملها خلال‎ 
0 Jab 4 آزهار وال‎ 
۰ع قشر قشر‎ JS أوراق‎ eps Hat 


qus‏ مات 555 صفراء ۲۰غ. 
فى ليتر ماء غال يُغطى ساعة. 


-YYY‏ لسّان اور cC onm JI‏ آنشوزه 
los QD c‏ م 2 Q^‏ 
هجينة ؛ بوغلصن هجين 


Hybrid bugloss/' (E) 


Buglosse hybride,  Langue-de-bœuf 
hybride (F) 
Hybridochsenzunge, 


Gemischtochsenzunge ` (D) 
Anchusa hybrida (S) 


P EG S. >a ic 

بحراثر قصيرة. نات صغيرة dei‏ 

قسم من آوراقه. TON SIS. avo‏ 
xir?‏ تعلو من TES‏ 
آوراقه متطاو لة le‏ معلويه مستنةه 
متموجهة النّصال بعض الشىء؛ آوراقه 
S x Las x ADD‏ أو قصيرة JÉJ‏ 


نصفها إلى فصوص (REUS‏ قليلة 
et LÉ cpl ai‏ من الأزرق 
البَتَمُسجيّ إلى الأرجوانيّء أنبوبه 
kas‏ الكاس. TI TP‏ 
بَيضاويّة. خشنة ومتدرّنة الجوانب 
خاصّة. ازهراره من شباط إلى حزيران» 
بیتما يزهر لسان GNT‏ خلال آیاز 


وحزیر ان . 


. کل التسميات للمؤلّف ما عدا اللاتينّة‎ G) 


PE 


المراجع الطبيّة المُتَوفْرة BU‏ تُفرّقه عن 
لسان الور الأزرق. إضافة إلى لون 
الأزهار وفترة الاژهران SL‏ سويقاته 
الرهريّة هي أقصر من الكأس» بينما 
تكون سُويقات النّوع الأول بطول 
الكأس أو أطول منها. 

ol‏ تحليل هذا UN‏ المخبري يبدو 
le 1122‏ لک یکشف لنا ما قد يحتوي 
من مر كبات Les‏ وبالتالي ما قد يعدنا 
به من الخصائص الطبيّة due‏ 


$c) CALME الحَمّل‎ $c) -۳ 
OI الحَمّل‎ 
Plantain de l'Inde, Plantain triomphe, 
Plantain ovoide `), Plantain ispaghul( `? 
(P) 

Spogel wegerich (D) 

Plantago ovata, Plantago decumbens, 
Plantago ispaghula (S) 


Spogel plantain (E) 


وردت أسماء هذا الثّبات فى 
«الموسوعة في علوم الطبيعة» كما ig‏ 
امه السعجه» Ul. xh x, v ses‏ 
أسماؤه X AUI‏ أعلاه فترجمة لأسمائه 
العلميّة: ۵ بیضوي ۰ Decumbens‏ 


و و سس 


نائم أو 3552 إلى الأرض» وهو من 
أنواع لسان الحَمّل البرَيّة الذي يُدعى 
كذلك Ispaghul‏ باللغة الفرنسيّة . بزوره 
يُطلق عليها اسم «پژر قاطونا Go‏ 
«Psyllium rose»‏ . 

تبات de‏ أو 5 ʻ‏ من . aL‏ 
(A)‏ التسميتان العربيّان OS ls‏ الثالثة والرابعة 

للمؤلّف. 


الحملیّات يُزهِر منذ السّنة الأولى ولكنّه 
حمر طویلا نسبیّا من دون أن يفقد 
جذره e$‏ الدّقيق. قامته ضعیفه أو 
مُتوسّطة يعلو من ۵ إلى ۱۰سم أو أكثر 
بقليل. EVE WE TP‏ 
خفيفة النّسنينء Xia‏ القاعدة نوعًا 
ماه ناته أو Tut uani‏ كثيفة 
Le‏ الصّوفيَء طولها © إلى ۱۰سم 
عرضها ۳ إلى ١‏ ملم. سُويقات هزيلةء 
طولها ° إلى ٠١‏ سم او اکثر بة بقليل. 
منتصبة أو نائمة» «bb JA‏ شبه 
PR‏ أو les‏ أسطوانيّة. القنابات 
cello „a‏ تيضاوية PRU LEN‏ عريضة 
e‏ أن مضه اللون؛ 
EU iA s c 0 3‏ 
فصوص الکاس بَيضاوية منفرجة أو 
مدير ةة قصيرة الرزأس المستدق. 
حجرات العليبة وحيدة البزرة. بزور 
مُتطاولة. صناجيّة» lé‏ الحافة قلیلا. 

UE هذا النّوع من شباط إلى‎ aZ 
. فى المناطق القاحلة و الفیافی‎ 


coU pa) - £‏ مُختلفة. کمادات مختلفة 


Cataplasmes divers (F) 


شعيز محتص قلي وسحوق ۰۰ ۱۲۸ غ 
YY F‏ £ 
ماء FA LE NEN‏ 
یاض بيض (عدد) ...ا aaa‏ 
فا أسوة مرق ۳غ 


نخلط في هاون Le‏ طحين 
الشّعيرء والخل. وبّیاض البيضء 
REIS,‏ كافية من الماء العادي حتّى 
الحصول على AES‏ سهلة pol AI‏ 
نضع بعدها فوق اللصوق مزيج البهار 
والشومر. 

DIX مضاد‎ à xd 


A atout dian esce SERES 
E اح امو‎ adini 
AUS ود تسه كمية‎ isa aus DES زیت‎ 
ge صوق‎ 
di Ue duci OU | الك مسحوق‎ 2 
Ju Y (عدد)‎ as بياض‎ 


الاستعمال - في إصابات ou!‏ 
المزمنة وإصابات العين EU‏ 


Mucilage (F) لمات‎ -YYo 
النشاء‎ — uj 

Ë Yo نشاء‎ 

ماء TEMPER‏ ۵ے 


نغلي لمدَّة ۱۵ إلى ٠١‏ دقيقة؛ نمرّر 
NM‏ 
يمكن الحصول من هذا ŽA‏ ومن 


S i‏ سواه على لُعابات ae‏ يكون 
استعمالها ¿Jaa‏ سَهل He‏ 


Ya 4 :‏ £ 
eae‏ طوال ٦‏ ساعات مع تحريك من 

وفت لاخر . مرّر مع الکبس (دستور 
)2 . تحضر بالطريقة ذاتها لعابات 
بزور الكتانء وبرر قطوناءء وجذر 


ال إن غات اف جل ك 


أو كسى يودور الأنتيموان 
65 إلى 
شراب الديجيتال اسعری ur‏ 


نُحضّر جروعًا يُؤخذ ile‏ كبيرة من 
ساعة إلى ساعةء فى حالات ذات الرّئة 
الغارية SR ir‏ 
ARI‏ 


led 


Yio 


۰- لعوق Looch, Lok (F)‏ 
لعوق صلب (الوت) 
لوز حلو (Nt‏ 
لوز مر VO...‏ 
صمغ عربي PRESE‏ دای 
تشک ا محف صمب dp‏ 
ماء زهر ALES JUS JI‏ 


لوز حلو 


go‏ اللو S‏ مع اضافه ماء زهر 
البرتقال. نعصره بواسطة G M EN‏ 
ونضيف إلى QT‏ الحاصل منه: 


p M on 
. المحم‎ 


OH zsj-Yvv 


Pruinose dyer's grape, Pruinose pocke 
(E) 

Phytolaque pruineuse (F) 

Phytolacca pruinosa (S) 


تیه iA‏ تعره اه 2 المسکن فر عاء 
قل تتخطی المتر من فصيلة اللكات: 
سوفها ليفيّة جزئيّاء غليظة» مُنتصبت 
en‏ فروعها ph SU‏ منتصبت 
LCS‏ , وكذلك الأوراق» ولکتها غير 
زغبيّة. الأوراق xm)‏ قليلاء إهليلجيّة 
إلى Su‏ الشّكل. شبه حادّة» مُرَوّات 
القاعدة. شبه لاطئة. عنّاقیدها متقابلة 
مع الأوراق» منتصبة» عديدة الأزهار. 
الأزهار الدكرية من ۱۱ الی ۱۵ td‏ 
sis‏ و sun‏ د 
الأزهار الأنثی ذات مبیضات sans‏ 
cla,‏ تغلظ خلال فترة الإثمار. 
¿Z š 5‏ مضغوطة» O, S‏ ذات ۵ 
إلى ٩‏ كرابل تفصلها الأثلام. 

إن الگوع UN EU‏ وهو من 
الأنواع التادرة جذاء يزهر خلال الصيف 
وينبت في الأراة ضي الصّخريّة الحرجيّة . 


-YYA‏ ليكور 


Liqueur (F) 


ui stipe d orbi u rri a Pod te Ie n a s رَأوئد‎ 
ES ا ل و‎ ee متا‎ 
w 

en os Ol ej 


ÉSA کل التسميات للمؤلّف ما عدا‎ GO 


سوس د ال و يرك Tu‏ کب E E‏ 9 
رسب eet‏ بجو tup‏ جنا و a ORIS‏ 
کحول OV‏ درجة کر ا 


(دواء إنكليزي ÍZ‏ 

سائل فروو 
دهن البترول e SA oe Lo man‏ ۰ ملل 
٠ RS PER [ [ [ [| [| 0 daas‏ ملل 
نيتر و بنز ان E deg Mor con e De te‏ ۰ ملل 


7 > یت ماده 
من ورق ac].‏ أو uia sad‏ في 
اقفر ان المر یضه . 


SAS GLS osx -۹ 
Pomelo tree (E) 
Pamplemoussier (F) 
Pompelmusorangebaum (D) 
Citrus decumana (S) 


شجرة من فصيلة الحمضیّات 
د إلى ٠١‏ أمتار. 


تعلو من 
آوراقها كبيرة I‏ 
تطول نحو ۱۰سم وتعرض نحو ۵سم. 
ازُهرارها Goes‏ التجميع — I‏ 
إلى ٠١‏ أزهار كبيرة القدّء بيضاء اللونء 

تحبّة العَرْف الهطري . ثمارها 


مستديرةء منخفضة الرّأس والعقب. 


قشورها سميكة خشنة لونها إلى 
الصفرة. حصوصها كبيرة eJ‏ 
مُتوسّطة الغصارة الحامزة المرة 
المأكولة مع السكر: اعن أدوار غالب». 
المرکبات - في JS‏ مئة غرام: ماء ۸٩‏ 
Ú‏ غلوسيدات 2.4 يروتيدات ۰۰,۱ 
كلسيوم (Ys‏ فوسمور ۰۱۸ بوتاسيوم 
"LU‏ مغنازیوم ۰۱۲ ç V es uS‏ 
صودیوم ‏ کلور t dud‏ تحاس» 
منغانیز» قيتامين «ث» £t‏ ملغ» فیتامین 
(ب» ۰,۱۲ cale‏ فیتامین اپ پ٤‏ ۰,۳ . 
پروفیتا مین ٩‏ ۰,۱. زیت دهني يحتوي على 
(OU pas‏ پینان » سیترال . کحول يكتين» 
حامض لیمونی ç‏ كالوري ET‏ بالمثة . 
الخصائص - مُشهية» مقؤيةء 
هاضمة «aie t‏ مصرّفة gS‏ مصرّفة 
0 مضادة ال منعشة خافضة 
الاستعمال - عدم cate‏ —. 
حالات عسر الهضمء تسم هناك ihs‏ 
الدم» داء gets‏ نزارة «Jl‏ 
ضعف صفراوي. —— الأوعية 
الشَغْريّةء إصابات حَمُويّة اصابات 
رئویف. ارتفاع MEI‏ الشريانيّ . 
طق الا ستعمال - iby‏ من ا لعصير 
ay‏ أكواب فی اليوم» قبل الوجبات› 
bp d a quic‏ 


ل ي م 


۳۷ 


۳۱۸ 


U^ 


(Gaio — GI) na E. d 
¿> ما ج‎ 


Soluté officinal d'eau oxygénée, Eau 
oxygénée officinale (F) 


إن الماء pes ESI‏ المَحْرَّنيَ هو مُذابة 
ماء est‏ یدعی ذو ٠١‏ أحجام» " ¿Í‏ 
يحتوي حوالى Y‏ بالمئة بالوزن من 
پیرو کسید الهيدروجين O;‏ 112 وقابل لنثر 
٠‏ مرّات حجمه من الأو کسیجین 
الغازي . إن تفاعله یکون حامضًا بشکل 
واضح. یمکن حفظه بعض الوقت 
باضافة 35^ منايب له. وفی هذا الحال 
سحت أن 255 اللطافة یهار 


"P E 
. Stabilisée (2.2) 


المُواصّفات - سائل عديم OÙ‏ 
طعمه معدنيّ (QN,‏ نر الأو کسیجین 
تحت p‏ الحرارة» وحتى على البارد 
بوجود بعض الموادّ الذرُورِيّة أو بوجود 
پیرو کسید ات آي فوق أوكسيدات 


=<. 92 


et نقطة واحدة من ماء‎ Š! 


سولفوريك 2— بنسبة واحد إلى 


خمسين» يُضاف إليها ”ملل آثیر» تُعطي 
بالخض بوجود نقطة أو نقطتين من 
محلول كرومات البوتاسيوم الحامض› 


الحفظ - فى مكان بارد» بمعزل عن 
ve,‏ في أوعية VA‏ بطريقة غير 
¿LU‏ يمكن تثبيت الماء as‏ 
بإضافة حاميض a ES‏ أو الصَفصافی 
أو أملاحهما CLONE e)‏ ل را 
ppm. ۰ Ru s‏ ين 
پیروفوسفات الصودیوم بمقدار لا 


.p.p.m. ۰ p 


الخصائص العِلاجية - الماء 
الم کیج هو مصدر أو کسیجین مُتولّد ؛ 
وهو يعمل. بهذه الصَف كدواء مُزيل 
لوده ول كعدوا م Xu‏ 
للجرائیم» وكمزيل ndm‏ وكمطهر 
مانم للعفونة. cl,‏ كما $3 Lodel‏ 
rat) AX J‏ ولكن عندما 
يحصل هذا التحلل في الم ال ME‏ 
د gs Le‏ هو BL‏ 


دواء رقوء. 


الاستعمال والمقادير - panil‏ من 
الداخل أحيانًا كدواء مطهر للمَعِدةَ 
والأمعاء. وكدواء Le‏ للهضم. 
وكدواء مُضاد للتَّمَيُو CARES)‏ غير ¿LÚ‏ 
get (iae DW pen‏ من 
Gale‏ إلى Y‏ ملاعق كبيرة» A‏ 
ماء NA‏ 


(۱) التسمية للمؤلف. 


on E JU من‎ 

ll — u 2‏ بستعمل ماء ذو ٠‏ 
أحتجام JE‏ بواسطته c‏ . 
المکان الذامى أو ندهن Le‏ مساحة 
السَّيّلان. i‏ 

él‏ مُطهّر نشيط قويّ وغير fl‏ يصلح 
o‏ لتطهير القروح أو أماكن العملیّات 
الجراحيّة . 

As‏ عمله حده الأقصی على 
المیکروبات EAU‏ 

عندما gs‏ للماء الم کیج الشّروط 
المطابقة للتجارب المَوْصوفة في دستور 
الأدوية امه لها كن سبو ضيه 
خفيفة l>‏ يمكن اسیخدامه June‏ نی 
لضماد آو غسل القروح. 

ولكته إذا E‏ الخموضة فائه 
يُحدِث Vg Ui UU‏ على سطح 
Jer‏ وعلى أطرافه Leal‏ ویحدث 
cap me‏ وزدی) مصحوبه LE‏ 
«added‏ إن هذه المياه الكثيرة الحموضة 
يكب آن: تكد أو أن اول او تيده 
مباشرة قبل الاستعمال. بواسطة كميّة 
كافية من بُورات الصّوديوم. وإذا عُدَلَت 
قبل الأوانء USB‏ تفقد سريعًا جدا 
أو کسیجانها الفعال» الذي تنقص نسبته 
إلى cona!‏ خلال 1 أيّام بعد التّعديل. 

ويستعمّل الماء SE‏ كذلك في 
CE J‏ الأسنان لتبييض الأسنان (فى 
الفم ud‏ ويُكتّف إفراز اللّحاب الذي 
يترافق مع نثر الأوکسیجین). Ul‏ 
الحلاقون فيستخدمونه ل«تشقير» الشعر 


بالاضافة إلى ما تقدّم. کدواء مضاد 
للتمش Antéphélique‏ وكدواء si‏ يل 


s 


للشّعر. 


Jelly (E) مُحمّدات» خثیرات‎ -١ 
Gelées (F) 
Gelee (D) 


z ۳‏ 5 ۳ 
مَحَمّدة غراء السّمك الكحوليّة 


برد .إن هذه المجمدة تحفظ إلى ما 
لا نهاية؛ وهي تحتوي على ۲,۵ غ من 
غراء السّمك في کل ۳۰ غ. اقترح 
بيرال هذه المجمّدة لاعطاء القّوام 
الملائم إلى المجمّدات XUI‏ وتلافي 
عناء تحضیر محلول جدید من راء 
السّمك في کل مرّة. يُمكننا اسْتعمالها 
ت غا دو کی مدي اموا في 
مُجنّدات م «Jet‏ | 

إذا أردنا استعمال هذه المجمدة 
الكحوليّة. نضيف منها EAS‏ مناسبة إلى 
السائل الذي نريد تحويله إلى items‏ 
ta‏ ببعض cot UE‏ لطرد الكحول ومن 
x Ë‏ 


K 


ter 


od مَلْكَىَء‎ pe LL محم محمدة‎ -YtY 
Ju 


Gelée royale, Lait des abeilles (F) 


LU‏ العام ۱۹۵۲ pet‏ باستعمال 
مادّتين من انتاج القفیر في الحِمْيّة وفي 
المُعالجة البشریتین» هما: عبار gj‏ 
والهُلام الملكيّ. 

إن الهُلام CSL‏ هو عصيدة مائعت 
مبيضة اللون» تنتج في القفير في خلايا 
خاصّة تدعى «خلايا ls‏ بواسطة 
UNES — x il‏ بهدف تغذية 
اليَساريع IAE‏ لكي تصبح «ملكات». 
à)‏ اليساريع لا تخضع إلى نظام غذائيّ 
موحد بعد انفقاس البیض. Lil‏ تَحصّل 
کل فرقة منها على غذائها الخاصن. وهو 
غذاء يكون واحدًا vind‏ الیومین الأول 
من الحالة caze NN‏ أكان ذلك لمَلِكة 
أو ذکر أو per‏ ومنذ اليوم SUN‏ 
ihe pe an‏ بوفرة لیسروع 
SI‏ وهو e, E‏ نخروبه الذي 
یتخذی منه بوفرة أثناء qu At‏ وطوال فترة 
البیض؛ بينما یتغذی يُسروع العاملة بشكل 
فقير جودة XS‏ منذ اليوم الثّالث» وهذا 
ما ke‏ حجم مبيضاتها. 

تكون 822 الحَضّنة من ۰۱۵ ۰۲۱ Y£‏ 
يونا وذلك عونك علي الاه ا الد 
أو العاملة. ويكون طول العاملة VY‏ ملم 
ووزنها ۱۲۵ ملغء ولا يبلغ عمرها 
الأقصى الستة أشهر. بينما تعيش المَلِكة 
من ٤‏ إلى ۵ سنوات ويبلغ طولها ۱۷ ملم 
ووزنها ٠٠١‏ ملغ. 


تسب تلك «الاختلافات فى التّصرّف» 
ال jut ecl CN cotes,‏ 
LS le ici‏ واحدة تحتوي 
c ule‏ 25 
ويمكن JUS‏ أن ينتج في فترة ملائمة 
ومن قفير واحد في السّنة حوالى مئة 
خليّة تعطي ٠١‏ إلى ۱۵ غرامًا من الهلام. 

يمكن الحصول على هذا الانتاج : -١‏ 
Ul‏ بطريقة لبم أي عندما يصبح القفير 
Uii‏ تستبدل عندها ¿SUL SA‏ 
الغائبة اة جديدة تنتج من يُسروع 
عاملة عمره ji‏ من ۳۱ ciele‏ فتغذیه 
بوفرة بقدر ما يكون القفير CA‏ 
الات الماع ۴ ولق بساك 
9l + zs‏ إنتاج الخلايا s Lu‏ يمكن 
أن يت داخل عش الحَضئَةء بوجود 
E‏ 

نحصل بذلك على إنتاج مستمرٌ من 
الهلام sro ME‏ إلى ۰,4۰ غ من 
المُجمّدة في كل (Él‏ بفضل تجديد 
أجيال quu‏ التي الذي ينتج الهلام. 
ŠI!‏ أخذ الهلام يجب أن eu‏ بواسطة 
آلات مُعقّمة إذ إن المُجمّدة هي محيط 
ملائم جدًا للانتشار الميكروبيّ. 

المُرَكبات الكيميائيّة - pi‏ عدد من 
المؤلّفين تحليل الهلام SN‏ في كافة 
عناصره؛ وبالتّالى خلاصة منه قدَّمها ر. 
251 عام 15 : 

مظهره كمظهر عجينة مائعة» كامدة. 
إن لم تكن ili +S‏ اللون الأصفر . 
تعطي محلولا LEE GU‏ الرُطوبة عند 


۰ سغ : ۷ مُستخلّص جاف : 
۲۳ الدّالف : ۰۳,۷۰ آزوت iple‏ 
۷ پروتینات عامّة: ۱۱,۱۵/؛ 
سکاکر فى غلوكوز: ,۰/۸ لپیدات 
CESSAT a eas 0,۵۱ ile‏ 
ارس LAN‏ 

یتقارب تر کیب المُستخلص الجاف 
من تر كيب مسحوق I‏ 

O|‏ وجود فیتامینات من مجموعة B‏ قد 


az 
- ar 


يقة الاستعمال - ٤‏ مضغوطات في 
ud‏ من الهُلام المَلكيّ المُنمّى 
و المُتَشّف: «Lyophylisée‏ )544 ۱۵ 
Quy‏ بمیثا عن الوجبات» توازي کل 
واحدة منها ١5‏ ملغ من ex‏ الخام . 
نضع المضغوطة تحت اللسان: نتركها 
تضهن على سيا “من کرت gebe‏ 
ولا À S»‏ فضم. ويُعطى الهلام في 
آثبولات تُشرب من ۵ ملل تحتوي 
۰ غرام من الهّلام المَلكيّء أو في 
محلول gl‏ (للاولاد) أو في محلول 
کحولی (للبالغين) أمبولة واحدة فى 
لیوم . يتابع العلاج ۱۵ يومًا. | 
الاستعمال - إِنْ وصفات الهُلام 
الملکی الأساسيّة هى: للأولاد: pt‏ 
الدّمء ut Ut ERU ee E‏ 
التقاهات؛ للبالغين: وَهْنْء فقد الحيويّة 
550 انجطاط القوی + انهیار عَصبيّ . 
اكيئاب» إعياء TU‏ + للشيوخ : 


يُستعمّل E‏ الملكي كذلك في 


الجمية aAA‏ كعامل دينا ميكيّ » 
يُعطى Lai‏ في الخلايا ecu reve]‏ 
والموضوعة في جهاز خاص bM‏ 
محتواه عند الاستعمال. 

يدخل الهلام المُلكيّ في تركيب 
كريمات تجميل يُوصى باستعمالها 
کاو ا وهر dieci‏ 
الحالي الوحيد الذي لم يزل شائعًا 


Pastilles (F) 


Pastilles d'opium (F) 5 "m محلیات‎ 


صبغة تولو اه ييه 
صمغ qut‏ ب 2000000 a‏ 
مستخلص سوس SS Ds‏ 6غ 
Ee karg Sa sala‏ 


بل اله لنت bala‏ )2 نضيف | Axa)‏ « 
ومن ثم الصّمغ والشراب السکري 
E sz š 5‏ و رة 

من ۰,۵۰ غ الواحد. 

هذه الات كانت ما سمي 
محلیات 4,212 دانمار CES‏ أو محلیات 
Trochisques‏ السّوس 59 LA‏ 


محلیات Pastilles pectorales (F) Z; n‏ 
نسکب ۲۵۰ غرامًا من الماء على 

اما هت زهر di.‏ ال ات 
۰ غرامًا من Ve «al‏ غرامًا من 
البنفسج (نقاعتهما). نترك التّقاعة في 


۲۲١ 


مرا 


وعاء Yf ida) ais‏ ساعة؛ XR‏ 
c‏ من جهه cast‏ ۰ غرام من 
outs Lean Sl‏ بواسطه التقاعه: 
ونوصل الكل el? JI‏ العجينة ونصنع 

منها المحليات. 


نصنع منها أقراصًا من غرام واحد 
للقرص . 


Pommades (F) مر اهم‎ - 6 


(S — 32 eA 


re يت مصعد‎ e$ 
pes زيت الكاد‎ 
pro صابون أسود‎ 
erm AL iar 


طبشور محضر 


eap‏ 32 الرومانیزم 


نصهر الصابون مع الماء في حمام 
تمسيدات . 


شحم خنزير TL‏ < 
عصير LE Ji‏ م 


نطبخ حتى اختفاء الرّطوبة» ونضيف: 
Tb‏ 


مَرهُم +b‏ مُرَكب بالیودوفورم pA‏ 
رکلوس 


كلورور زئبقيك p‏ 
A VEL‏ 
سالسیلات الفنیل E ee‏ 
یودو فورم 
آنتي پیرین T‏ ا 
حامض بوريك مسحوق AL NES‏ 


لمقدار جحو ممع وا ان 
نحل البيكلورور في حوالى ۱/۱۰ 
SE E sd SI‏ الله xA‏ 
الرس والدّق الجيّدء ومن ثم ما بقي من 
الكحول وأخيرًا الفازلین نمزج الكل 
Ie‏ للحصول على مَرْهَم متجانس 
(دستور ۱۹۳۷) (دستور (VAEA‏ 


Régime du Tableau A نظام الجدول‎ 


مَرَّْم مُطَهّر باليودول 

هو مرهم ركلوس المذكور في دستور 
۷ الذي استبدل فيه اليودفورم الكريه 
الرّائحة بال تترایودپیرول العديم الرّائحة 
Aue‏ لذكرى التاريخ . 


aha NO ........... دهن زعتر‎ 
is NOs She دُهن جيرانيوم‎ 
als: NOR t yaw sa aa دهن الصّعتر‎ 
نقطة‎ \o OPE OP دهن رعي الحمام‎ 


من وصفات الفرماكوبيا الفرنسية عام 
.\4Yo‏ 


£ Ye T 


مع 
كتاب الوصفات الفرنسيّ الوطني . 
ُذوّب الفضّة الغرويّة في الماء BAT‏ 
في هاون من دون tie‏ نترك المزيج 
اللانولايين والفازلين dE‏ سلمًا ومن 
ثم مُبرّدة؛ نمزج (دستور (ANS‏ 
ذُكر هذا pa AN‏ بتركيبته ذاتها في 
كتاب الوصفات الوطنی عام 191/5. 


E 


مرهم كريدي بالفضّة الغرويّة 
کر لا وتجزان EEO‏ 


ماء مقطر ga‏ قن عمسف تون c? Sd Bev dba CR‏ 
شحم خنزیر بنزويني ON‏ ی ی وم با ¿Y‏ 


يُضاف QU‏ إلى هذا المرهم e‏ 
البيرو» خارج فرنسا. 


مرهم Le‏ السفلس. مرهم Tu‏ من 
السفلس 


في تمسيدات قبل وبعد فعل الّزو. 


مرهم عطري 

نخاع العجل الشوكيّ مو petto‏ 

صبغة ud 3 dae‏ 
فى تمسيدات ضد ما يُسمّى: Porrigo‏ 

catin:‏ بعد غسل الأطخات بالماء 

المالح. لذكرى التاريخ . 


مرهم Ab‏ مرهم الکو نتسه مرهم 
Laii)‏ المركب. مروخ فَرُئْل القابض 


pr ۱۳ EE عفصه‎ 
NE ET ثمرة (جوزه) السرو‎ 


:Porrigo (A)‏ كلمة لاتينيّة كان يشار بها في الماضي 
إلى مُختلف حالات تساقْط الشّعر والمَرْط؛ 
:Decalvans‏ من SU‏ الشاتعة بمعنى — 


YYY 


مروخ وردي ۰غ 

كان البعض يستبدل المرهم الورديّ 
بالشمع الأصفر وزيت الآس. 

ox >‏ الأولاد واسترخاء بعض 
الأعضاء. یطلق عليه أحيانًا اسم دواء 
الشمع EH‏ 

HAS JS كان یستعمل من‎ 
oÉ 


مرهم آزوتي» مرهم نيتريك 


حامض آزوتی عند ۱,4۲ . 

نسيّل الشحم في des‏ تبخیر من 
Fran pl‏ نضیف الحایض ونتابع 
قضيب من lu LE ce‏ فقاعات 
الغاز GE‏ بالتناثر؛ نرفع عن التار» 
وعندما يبرد المزهم Ux‏ نصبه في 

قوبات» جرب. مرهم أصبح ¿b‏ 
JUS‏ 

كان هاردي ينصح بالمرهم التالی Le‏ 
adus‏ الرأس : 


شحم خنزير Eei‏ 
في ماه ا سن لات Bd‏ 
الشعر : .Porrigo‏ لذكرى التاريخ . 


مرهم e‏ 
هيدروسولفيت الصودیوم Eee‏ 
کر بونات الصودیوم d | TERCIUM NONE‏ 
XD‏ في LAUS ÉS‏ من الماءء 


Has etes AL کسید‎ Jl 


فازلین دم شط وما و او ارس وی EY‏ 
کتاب الوصفات الفرنسي الوطنيِ 
. | | 
هرس أوكسيد الرّنك مع ME‏ 
نضيف بورات الصودیوم» ومن ثم بلسه 
البيروء ونضيف اللانولايين» والفازلین 


بمقادير صغيرة (كتاب الوصفات الوطنيّ 
كل/ا9١).‏ 


5 — رَماديّ اللون البيج رائحته 


فازلین ما يكفي لمقدار AS‏ 


Onguent (F) مروخ‎ -Yfo 


مروخ ذرّاح مُکوّفر (بيطريّ) 


£ o AAE EATERS PETES ریت زیتون‎ 
gr T EET. صبغة دراح‎ 
Ah "Rosi ap eR DR n: صابون‎ 
£ t كافور‎ 


EET 
الصّبغة» نمزج الرَّيت.‎ 


Try‏ ; محمر ر بعضر الشيء. 


مروخ بالكلوروفورم 
زيت الخشخاش ال 


دستور أدوية SA‏ 
مروخ Lai Lo‏ المتورد (أي — 
الشباب) 


مُستخلص البلادون po‏ 


BY Gr» مرهم‎ 
nnt Ais ANE sulis ca ریت زیتون‎ 


ثلاث فر کات في الیوم بواسطة GA‏ 
صغيرة من هذا المروخ على الجبهة وعلی 
الصدغین. فى حالات SN‏ (أي عَمّى 
ALI (lé Aag‏ عن الافراط في 
التدخين . 


252 Lo مروخ‎ 


بلسم جوز الطيب iu puas baa‏ 
في تمسيدات على العامود GA‏ 


مروخ 22 الشَرّث والخَصّر 


أستات الرّصاص ۳ أجزاء 
زيت زيتون Y‏ أجزاء 
بلسم فيوراقانتي جزءان 
حامض كلورهيدريك ١‏ جزء 


۳۳۵ 


۳۳۹ 


۱ نمزج الدهون مع صفار البیض 
ضیف صمغ الکثیراء. عندما یتکوّن 
اللعاب وینمو ç‏ سکب الغلیسیرین وزهر 
الكبريت رويدًا رويدًا. 


مروخ رَوْرَن 
ره جور a: acia i‏ سبج t? b te‏ 


انحل زُبدة جوز الطيب في هاون مع 
الذهون وزيت الخروع؛ نضيف الكحول 
على مهل ونحن نمزج . 

9l‏ مروخ روزن» حسبما يقول غاي» 
الذي LEES‏ فيه رُبدة جوز الطيب مع 
الكيلايا أو مع الصّابونء قد يحفظ 
بطريقة أفضل ويكون مظهره أجمل . 

Ui‏ التر كيبة فقد تكون كما يتبع: 
QT WEE‏ 


التّركيبة الحقيقيّة لمروخ )059 دو 
روزنشتاین» المستخلصة من كتابه: 
«دراسة آمراض ¿OoN VI‏ والمترجمة 
عن الوا عام ٠ YVVA‏ هي QU‏ : 


روح حَب العرعر ۹ غ 
ريت المرنمل ADDE Cs uS eda nm WIN Ems‏ 
ریت الطيب mea Mo gom‏ انا DE oed y a‏ 


الحنجرة . 

مروخ مُحمر للبشرة» شعبيّ في 
الولایات المتحدة باسم British oil‏ 
ترکیبه كما يلي: دهن تربنتین EYE‏ 
دهن عرعر Jab EUST RAY:‏ 


FAN مزمار الرّاعِي المَائيَء آذان‎ -5 
Mad-dog weed (E) 
Plantain d'eau, Flüteau plantain (F) 
Echter froschlôffel (D) 
Alisma plantago-aquatica (S) 


تبات d‏ — من فصيلة 
المِرْماريّات. مغمور القاعدة» يعلو حتی 
۰سم . أوراقه الأولى Adam are‏ 
أوراقه ¿JUL‏ مغمورة. Dal Las‏ . 
طويلة e UI‏ مستديرة أو قلبيّة القاعدة. 
مُستدقّة الراس. طولها من ۲ إلى 


mM وعرضها من واحد إلى‎ pu 
یتخطی الأوراق؛ فروعه‎ m ze 
القنابات. زنادات الأزهار هزيلة‎ 
قياساتها‎ iban سم کاأسیّات‎ ۳-۱ 
DNS ملم» منفرجة. خضراء؛‎ ۳ 
مُنقلبة. طولها "ملم‎ Las مستديرة أو‎ 
بیضاء أو ورديّة اللون» مزمومة القاعدة‎ 


foi b إلى‎ 

الم AS‏ - استخرج منه جوش مادة 
خاصة بذ ا 

الخصائص - الجذور والريزوم 
قابضة. مَضادّة للبواسيرء مبولة. مدرّة 
للحليب. الأوراق QULA‏ مُنقّية للدم 
خاصة في حال أمراض اسکلا 
الو ا الد م أي EE‏ 
NOST‏ 

Ib‏ الاستعمال - مسحوق الجذور 
من نصف di‏ صغيرة إلى iii‏ 
صغيرة» مرّتان في اليوم أو أكثر . 
uh. de Y.‏ رس يدر 

ماء یخی عشر دقائق ويُغطى بعض الوقت 
ويؤخذ منه حوالى 4 فناجين صغيرة في 
pol‏ نُصِح بجذره في روسيا ضد 
Á%‏ 


igne هراك‎ 


نقيع ۲۰ غرام أوراق Wim‏ ليتر 
ماء يُغلى بعض الوقت ویغطی ربع ساعة 
phai)‏ ويؤخذ منه حوالى ٦‏ فناجين 
صغيرة في اليوم. صبغة تُحضّر من LS‏ 
من الأوراق المُجمفة في مقدار ٤‏ مرّات 
وزنها من الكحول الخفيف. لمدّة عشرة 


«eui‏ أو أفضل من الكحول. في 
القنديد. يؤخذ Y‏ ملاعق صغيرة في 
اليوم مع قليل من الماء أو Gi‏ سائل آخر. 

ملاحَظءة - يُحدِث استعمال الأوراق 
الغضة من الخارج اخمرارات 


LY eal‏ يمكن الإفادة من هذه 

الخاصّة لكى نحل الككدمات 

والأوديمات. 1 

Mixture (E) مزیحات‎ Qu» -YfN 
Mixtures (F) 
Mixtur (D) 


صبغة دراح Y‏ £ 
كربونات البوتاسيوم EY‏ 


نشرّب فروة الر امن بهذا المستحضر 
لمدّة عدَّة دقائق . 


vai LS er‏ الكبدي 


افیون خام هن لاك 
VM‏ 75ب Séries eR‏ اغ 
تربنتین e‏ 
روح الکهُرمان الااصفر EN‏ 


۳۳۷ 


م ز ي 


YYA 


Qu eme نبيذ الكينا‎ 


نغلف الأصابع المريضة مساءً بقطعة 
فلانيلة مشرَّبة من هذا المزيج . 


e— © 


مزيج ضذ آلام الأعصاب iJ!‏ 
روح النبيذ أو ماء كولونيا 
أو كحولة مَليسة 
صبغة أكونيت p bn‏ 
كلوروفورم š LE‏ 
في تمسيدات اللثتين. 


E 
غرامًا فى‎ ٠١ يؤخذ منه ۳۰ إلى‎ 
اليوم. في ألم القلب وخرقة فم‎ 
المَعدة. يضيف البعض روح القرفة إلى‎ 
هذا المزیج.‎ 


نمزج الكريوزوت مع الحامض 
ونضيف الماء تدريجبّاء ومن ثم الشراب 


والکخولة: 


مزیج مبوّل palia)‏ اند) 


JS نيتريك‎ ul 


Dépilatoire (F) مزيل الشعر  ناتف‎ - £^ 


مج foi‏ (کبریتور D‏ 
الأصفر) 


نحضر مسحوقا Lois‏ : نحفظه فى 
قارورة 222 بالجاج المحفوف . 
عجینه رخوة مع celadi‏ ونضعها علی 
القسم المراد نتفه. حالما تصبح العجينة 
حافه نزيلها بواسطة الماء. 


نضع من هذا اله لمستحضر مسءً فى 
تمسيد» ومن ثم نضع طبقة نحتفظ بها 
حتّى اليوم التالي. نتابع طوال ¿Le‏ 
شهور متتالية . 


ناتف الأتراك 


Orpiment yv c^»‏ ا ا جره 

نحل هذا المسحوق مع قليل من 
تباض بيضة ومن J‏ مَعامل الصّابون 
(محلول القلي الذي يُستعمّل في الغسل 
وصنم الصابون). نضع من هذا التاتف 
على القسم المراد نتفه» نتركه ينشف 
على مهل ونفسل فیما بعد بالماء الوافر 
(پلاتییه) . 

بُو دولوك استعمل هذه العجينة LS‏ 
السَعْفَة Tp‏ 


Single powders (E) مساحيق بسيطة‎ -4 
Poudres simples (F) 
Einfachpulver (D) 


مسحوق البنج pon‏ 


ونُصحّح إلى عيار ۰,۰۵ إلى 10,۰۷ من 
القلويدات العامّة. 


طريقة الاستعمال حسب الفرماكوبيا: 


المقادير الاعتيادية للبالغين عن طريق 
الفم: en‏ لجرعة poft,‏ 
JS‏ ۲۶ ساعة. المقادير القُصوى ٠,٠١‏ 
للجرعة ۱,۲ غرام JSI‏ ۲۶ ساعة. 

المقادير الولاديّة الاعتياديّة. يُمنع من 
صفر إلى Oc Y.‏ 0 إلى ESL‏ 
من ۳۰ شهرًا إلى ۵ SALA‏ 

Toxique. - Tableau À سام . - جدول‎ 


مسحوق بزر الکتان. طحین الکتان 
بزر OUS.‏ مُنظّف ومن دون غبار كم 

¿222 بزر الکتّان على غربال‎ Jos 
تنظفه من الأجسام‎ (UAE لتنظیفه من‎ 
Eoi الغريبة؛ تجقفه في مِحَمّ حوالی‎ 
ونسحقه في مطحنة جوز من الفولاذ‎ 
وقاطعة الحوافي. تُمرّر المسحوق على‎ 
.۳۲ منخل مکیاله‎ 

ol‏ طحين ESI‏ يجب أن بحتوي على 
كامل Lol‏ بلوزتها وقشورها. يجب أن 
Sa‏ الذي يحتوي منه على ما Jina‏ 
۰ يجب أن تكون رائحته واضحة. 
وهو ناعم الملمس. ويبقى في كتلة إذا 
ضفط باليد. ويجب أن يُشكل مُستحلًا 
مُتجانسًا مع الماء ولا 553 بواسطة 
الماء المَيَوّد. طحین الكتان يجب أن 
يُحفظ بمعزل عن الرّطوبة. 

طحين الکتّان المزال الرّيت - 
Lea |‏ وق بدن الكتان: المدال 
الرّیت ÉS‏ أو Leu Ge‏ البارد أو 
في حرارة لا تتعدى ۵۰*سغ أو بواسطة 


۳۳۰ 


dca دا‎ oi 
رائحة‎ Gi يجب أن یکون خال من‎ 
غريبة. وقد لا يشكل مستحلبًا مع الماء.‎ 
DÉS إن المسحوق الحاصل من بزر‎ 

cu Ji‏ بمادّة حالة يجب أن يكون 
JU-‏ من Gi‏ رائحة غريبة» ويجب ألا 
palais‏ سوی لتحضير OU pa‏ 


دراسته الأحاديّة cais‏ من إصدار 


Lars Ju مادّة‎ 


الفرماكوبيا o‏ بموجب قرار رسميّ 
.)١1945(‏ 


مسحوق بزر الخردل الأسود. طحين 
الخردل 

يُحضّر مسحوق الخردل الأسود 
كمسحوق بزر الكتان وتمريره على 
المنخل ۳۲. 5,5 طحين الخردل في 
لونه مزيجًا من الأصفر المخضرّ في 
اللوزة مع الأحمر uu‏ في طخرته. 
NE d dM un‏ 
sth‏ زا BEL‏ میا pp‏ بقوّة 
0 الرّائحة. مر کب من ال Ji‏ 

e» وهو كطحين الكتّان» لا‎ . J 
YVES) الماء‎ 
من الاصدار الثامن للفرماکوبیا بموجب‎ 
AA قرار رسمىّ‎ 

يُمكن استعمال بزر الخردل الأسود في 
موق خالا من JI gos peu IE‏ الیل 
سَفْنُول في المسحوق يجب أن تنحصر 
جك كدر و VUE NEUE‏ 
زیتها؛ ویجب آلا تکون Le‏ آدنی من 
۰ في المسحوق غير المزال زیته . 

hins‏ بمعزل عن الرّطوبة. (راجع 


دراسته الأحاديّة حذفت 


se في‎ ea ins ane: ud 


جوز — PUE eS eger og CUR‏ سن RE ers dy irata‏ ك e‏ 
نکسر الجوز في هاون» ومن ثم نطحنها 
في مطحنة جوز فولاذية. نمرّر المسحوی 
على منخل مکیاله YY‏ (دستور). 
مسحوق JU JI‏ (آوراق) 
أوراق ie GE) ab pi‏ 


Yo الأوراق في مِحَمّ حرارته‎ ides 
نسحقها في هاون حديد‎ S 5 سخ‎ 
المسحوق على منخل حرير‎ pen 
مكياله أو رقمه £0 (مكيال ۰۲۲ دستور‎ 
تحضر مثله المسانخيق التالية:‎ ۷ 
بابونج» لوبيلية نافخت کرک غردیب‎ 
(جذر) أو کالییتوس: ورد أحمر.‎ 
جابورندي‎ 

pere) « مسحوق جوز‎ 
gd Quito ME et estote ET. zu جور‎ 

نغسل الجوزات بسرعة فى الماء 
البارد» ومن ثم نضعها على منخل شعر 
تاها إلى بان الجاه AN‏ 
تلين repeti = > ce‏ 
نجفف . تكمل السّحق في هاون حا حديد 
p‏ ونمرر المسحوق على - 
À‏ ماکوییا. 

E الت واكم‎ es es. 


E cles :كحت أن ری‎ cles 
يجت أن‎ sS aad se SEA 
إلى هذا العيار.‎ ems 

مُواصّفاته المجهريّة - HS‏ من 
مسحوق جوز القيء: بوفرة LAN‏ 
UE AT‏ الحاصلة عن قسم الأوبار 
الخارجيّة العُلويّ؛ بكثرة قطع السويداء 
القرنية الشمافة المُؤلفة من خلايا لامعة 
بلوريّة المظهر. ومُنقّطة بعض الشّيء 
ي البعض منها على SES‏ 
Lu;‏ صفراء اللون a‏ سيو من 
التشاء؛ بحبوب نشوية كروية صغيرة 
ونادرة من نسيج لت atit‏ 5 اللاصفة 
بالبزرة» بخلايا XD‏ تحوّل بعضها إلى 
ul‏ الشّكل وعريضة القاعدة 
الخَشْببّة. نجد عناصر مُشابهة لها في 
مسحوق فول إنياس» ولكن قطع الأوبار 
تكون أكثر ندرة. 

طريقة الاستعمال - المقادير الاعتيادية 
للبالغين حسب الفرماكوبيا: ۰,۰۵ غ 
لجرعة واحدة. ۰,۱۵ YE jS)‏ ساعة؛ 
المقادير القصوى ۰,۱۰غ للجرعةء 
۰ لیوم کامل . 


Toxique. - Tableau A سام . - جدول‎ 


Let‏ يحتوي 


مسحوق السوس (دستور (NATO‏ 


تقطع الجذر إلى شرائح رقيقة Mar y‏ 
في المحم . نسحق في هاون حديد وتُمرّر 
على J>‏ حریر مکیاله Y‏ مسحوق 
فاتح لو الاصفر . 


المرکب. معجون عَسَليَ Gen‏ بالقریز 
ومستخلص البلادون. دستور NALA‏ 


gs‏ الأفيون من الأوساخ التي قد 
تكون لم تزل لاصقة Axial cu‏ الی 
شرائح رقيقة iris‏ في C‏ حرارته 
حوالی ۰ سغ ؛ نسحقه بالمعك» 
falus. Ban suis‏ 
نجمّف هذا المسحوق في حرارة EU‏ 
ونحفظه في قاروة dm Aa‏ مسحوق 
PAR‏ 

إن li‏ المسحوق يحب أن يتوق 
على 1۱۰ + 10,۲ من المورفين الذي 
— حسبما ورد بالنّسبة للأفيون في 
دستور الأدوية. إذا كان المسحوق És‏ 
بالمورفين أكثر من المطلوب. يعاد إلى 
عياره المطلوب بإضافة النّشاء أو بإضافة 
مسحوق أفيون عياره آدنی . 

مُخدّر أو dom‏ 

Stupéfiant. - Tableau B جدول‎ 

طريقة الاستعمال - المقادير الاعتياديّة 
للبالغين حسب الفرماكوبيا: ١,٠غ‏ إلى 
oV‏ لجرعة واحدة. المقادير 
المُصوى: ١٠,٠غ‏ لجرعة واحدة؛ 
5غ لكل Yt‏ ساعة. 

المقادیر الولاديّة :غير مذكورة فى 
الفر ما کوبیا al‏ | 


الاستعمال - ]3 هذا المسحوق یدخل 


YYM 


YYY 


في uu‏ الاأکسیر cel‏ دستور 
۵ + ولودانم سِيدنهام. الفرماكوبيا 
المع تسه التاستعة + Listes‏ دوف : 
دستور SEA‏ وفي تركيب بیلولات 
ریکورد (دستور 0۷« 


مسحوق أوكسيد الرصاص المنصهر ‏ 


DON مسحوق‎ 


نسحق آو کسید go‏ فى هاون 
I "y‏ المسحوق على منخل 
حرير رقم 15 (مکیال ۰۲۲ دستور 
COYATY‏ ھم على Yita‏ 
المساحيق AJEN‏ 
أستات النحاس المتعادل» بيو كسيد 
المنغانيزء سولفور الأثمده أوكسي 
سولفور: das M‏ سو كور الرزئق pa‏ 
خطر - جدول Dangereux - Tableau C‏ 


۰- مساحیق بيطريّة 
Poudres vétérinaires (F)‏ 


مسحوق طارد للدود 


£ Y RMS dias QR انهيدريد‎ 
D ثمار عرعر مسحوقة‎ 
[oem سرخس ذكر مسحوق‎ 
Peine pue مسحوق‎ 


لتحضير b‏ واحدة. نخلط I>‏ فى 
الهاون. ضدّ )42 عند الجصان. 


مسحوق مركب 32 الاسهال 


ND M Pid 1 تتوفورم‎ 
tote ARE ARDA EN RE 9 


DE Vei uu Led مسحوق الكاشو‎ 
ZADM e dd 
ESV rad تحت نيترات البيز موت‎ 
dito Ur MOS A مسحوق الأفيون عبج‎ 


لتحضير idoly i$‏ تعطى من ١‏ 
إلى ° صرّات في اليوم ضد اسهال 
PEG‏ 

مسحوق 32 إسهال الدّواجن 
JA‏ 


كر و Faim ds‏ 
مسحوق عظم PATO‏ 
مساحيق مطهرة باليودوفورم 
۱- يودوفورم ae,‏ م 
تحت البيز موت غلات tes...‏ £ 
۲- يودوفورم ET‏ 
حامض بوريك مسحوق ET...‏ 
مسحوق الكينا CRT Pu‏ 
۳- یودوفورم Au T‏ 
تحت x ciu‏ موت iN‏ 
بيكربونات الصوديوم EY‏ 
-٤‏ يودوفورم a T‏ 
عفص else aS‏ 


EI القروح‎ Sul 


¿L AJI الحكة‎ Lo مسحوق مُطهر‎ 


بيودور الزئبق 


المتجوفت والتاسورات» وبنوع اخص 


في Still‏ المفصل المفتوحة. 
شوق مه 

مسحوق جنطيانة AT‏ 

di EE EEE EAS, مسحوق ألوة‎ 

مسحوق جوز القيء Eos‏ 

أرسنيات الصوديوم Ce‏ 


)5522 واحدة في اليوم. للجصان 
لور تعطی في معجون QE‏ عند 
تحضير المعجون العسليّ يمكننا استبدال 
أرسنيات الصوديوم بمقدار ٠١‏ غرامات 

مسحوق كنوب القابض KAI‏ 


she‏ کی م 
سولفات النحاس e SOLE‏ و gov uiae‏ 
سولفات الحدید FO‏ 


نسحقها. ضد القروح المتبرعمة WJI‏ 
si‏ 


مسحوق ضدّ نزلة أذن الكلب 
لات البيزموت› أو كسيد الزنك» 
طلقء ss‏ 


شب محروق di A‏ 
مسحوق 32 الأكزيما 
تحت نيترات البيز موت Es‏ 
مسحوق نشاء Cee e‏ 
أو كسيد الزنك Cn‏ 


الحصان 
ع 
pe cos TTE‏ 
أرسنيات الصوديوم p‏ 
تخلط )552 واحدة. 
تر كيبة آخری : 
a‏ 
bre:‏ 


أنهيدريد زرنيخي 


کر مس 


۳۳۳ 


YYt 


مسحوق مسهل للحصان ملح 
کارلسباد الا صطناعی 
كلورور الصوديوم ا 
بيكربونات الصوديوم 


۰ 2 ق‎ 
0 
(YO im TP 
Ë Gb مسحوى فحم‎ 


í *,Y0 
Cu سالسيلاات البيز موت‎ 


لتحضير 560 واحدة. ضد إسهال 
الکلب . 


مساحیق ضمادات المعدة (الکلب) 


E PERNAN مسحوق‎ Gb فحم‎ -١ 
Eom كربونات البيزموت‎ 
E — صلصال آبیض‎ 
po کربونات المغتازيا‎ 


لتحضير صرّة واحدة. 
e DRE 7 5‏ 
طبشور محضر C‏ 


کربونات المغنازیا E‏ 
بيكربونات الصوديوم pov‏ 
لتحضير 850 واحدة. 


"m 1‏ 
۳- کربونات Ee op‏ 
طبشور محضر 
mal‏ صّرّة واحدة. 
مسحوق 32 القروح المُحَبْحبة 


M tes à 
E EE E سوفورم‎ 
di ak appuie RE شب محروق‎ 

ق مد 
Y.‏ 
— البیز موت RE rene‏ و 3 
فحم خشب ADS AS‏ يو عا ee S‏ اج وی ids‏ 
...$0 
كافور di AUS, bd Ni rente‏ 
3 ور #۶ 
مسحوق مقو 

۵ 
كربونات حدیدی موقم ولع 

Vannes 5 
£ ONDE: أرسنيت البوتاسيوم‎ 


ç 16 ره‎ Z [ 
e انهیدرید سنْتونيني‎ 


TEC 55 pas «alos‏ صد 
مسحوق مقیین 


مسحوق عِرْق Lait‏ ۱ غ. آماتيك 
وكوغ للكلب. نكل في مقدان ی 
غرام حليب أو ماء فاتر ونعطي دفعة 


واحدة. 


۱- مُسْتَحُلَبَات Emulsions (F)‏ 
المستحلیات هی مستحضرات وَصفِيّة 
dde‏ كر اوه و الپ وک 
أو عتامته» وتأخذ اسمه أحيانًا . الماء هو 
سَرَاغها؛ وهي تحتوي على مزیج GA‏ 
من CE‏ دقيقة لمادَّةٍ ما لا تذوب في 
الماء (زيت. gl‏ الخ C‏ 
نسم المُستحلّبات أحيانًا إلى طبيعيّة 
Ax uad T‏ أو Factice EA‏ وإلى 
اصطناعيّة. pars‏ الأولى من بزور 
weist SIL st‏ 
(لوزء فستق. qa‏ بزور باردة 
Cel‏ التي QS‏ عنها القشرة بوضعها 
فى الماء الغالى» وبمجرّد أن نتعزی من 
غلافها بواسطة ضغط الأصابع» aZ‏ 
ونغسلها بالماء البارد. إذا تركنا البزور 
الاستحلابيّة الرّیت تغلي في الماء» Ú‏ 
cuti‏ وهذا Le‏ يجي أن نتلافاه 
بعناية. ومن ثم ندفها ونضيف الماء 


, : 6 
Emulsives 


قليلًا قليلًا وئمزر خلال قماشة. o]‏ هذه 
الممستحلبّات» المؤلفة : a‏ الريك الذي 


E dun 


ES. 1 oe PED وفت‎ 


لا حوامض ولا سوائل مکخللة أو 
OY TEL"‏ هذه الموادٌ La ES‏ بسرعه 
نوعًا ما مع الوقت. 

۹۶ المستحلیات المصطتعة اما 


)1( التسمية للمزلف. 


بواسطة الماء فقط » كما هی الحال 
للصّموغ cimi]!‏ وا بواسطة الماء 
والکحول» Les‏ هی الحال لبعض 
الراینجات أو xU, TU‏ 
بواسطة الماء وصفار البيض» وصبغة 
الكيلايا أو الکیلاجا أو لعاب صمغ أو 
EE ns Le Mg‏ عالت 
الأحيان للژیوت Li‏ آو اليرت 
4 آو onu‏ الخ. «ولكي 
تستحلبت tal‏ الرّاتنجيّة.» یمکننا 
سحقها j<‏ فائدة مع بعض BU‏ من 
زيت اللوز الخلوء وعندما تصبح 
العجينة متجانسة. نضیف الماء قلیلا 
(HE) sus‏ 

اقترح لاجنه مُستحلبات dem‏ زود 
الكازيين ٠‏ أو JI‏ . أمثلة : مُستحلب 
ال coctus "d‏ رت ans‏ 
E‏ 

يشير أوفْرّخت إلى المزيج UN‏ 
المسمى LOS,‏ 
کحول ۱۰ع۰ (go Aa‏ غليسرين 
۰ صمغ الکشیراء c‏ صمغ 
عربی ue «go‏ أو «po ul‏ ۲۰ 
غرامًا من هذا المزيج المستخلب 
بإمكانها أن تستحلب ٠٠١‏ غرام من 
zs ol‏ 

آن ثبات المُستحلبات يكون És‏ بما 
يلي : -١‏ العنايات iil‏ في تحضيرها 
وبنوع خاص في عمليّة الدّق Hs‏ 
والهَرْس التي يجب أن تكون طويلة بما 


sca yai التَسمية‎ )١( 


[- ` ١ 
: Emulgene : ١ 


م سات 


۳۳۹ 


فيه الكفاية؛ ۲- GA‏ فى الكثافة بين 
CREE‏ الكت كلت secos,‏ 
حيث يكون المستخلب أكثر 2 Ú‏ بقدر 
ما یکون هذا الفرق ses‏ ۳- عندما 
O <,‏ الضّغط السّطحيّ عند UNI‏ 
متقاربًاء فان ce‏ الحاصل يكون أيضًا 
bl -í (5,5 ssl‏ ثبوت مستحلب ما 
عمومًا ينمو بالتوازي مع لزوجة السّائل 
المِسْتَحْلِب. 

ان s s I‏ الکهربائی للذرات 
ودالف LES‏ يتدخلان أيضًا في ثبوت 
Xa‏ تؤخذ Ul ¿ls JI‏ 
مشروبًا أو في حقن شرجية . 


£ Yt Ve tote EURE a a PA s شمع أصفر منصهر‎ 
CARE و زیر و‎ curd XE. Matar aq NN ROC ماء‎ 
tw شراب السكر‎ 


العَمليّة يجب أن تتم في هاون Cp‏ 
وإلا alm‏ الشمع . REN‏ نع 
أيضًا. نهرس الشمع المصهور مع الصّمغ 
المحلول فى نصف شراب السكر؛ عندما 
نضيف XS‏ الشراب السكريٌ والماء مع 

تُحضّر مُستحلبات مُمائلة أساسها رُبدة 
الكاكاو أو أبيض البال. 

مُسْتَحلّب زیت الكاد الثابت 


صمغ البُطْم )41 Cees (E‏ 
نمزج وئسخن حتی الذوبان التام 
برد بين 7١‏ و۷۰" سغ ونضیف. مع 
cul ti‏ محلول الصّود الكاوي 
(بنسبة ۱8:۳۷ (nil‏ بمقدار ۲۱,۹۰ 
غرامًا. ol‏ هذا المزیج يعطي مع الماء 
or‏ ا ADU‏ 


Extrait (F) pe مُسْتَخْلَصء‎ -۲ 


p‏ مس (استخر c‏ بال) 
Distillation continue (Extraction par)‏ 


(F) 
للعمل الصيدليّء يمكن‎ RTL 
تحویل الكركة العادئة إلى رم‎ 
المُستمز. ویتم ذلك باستکمال‎ El 
SSH Soxhlet سکلت‎ JV خارجی‎ 
منها يكون‎ ga ؛ القسم‎ bol gai 
يحتوي على‎ Ú حمّام مریم يُسخَّن‎ 
السائل المستعمّل للاستخراج ؛ إن هذا‎ 
آبخرته بواسطة‎ Be his السائل‎ 
GU آنبوب ذو مُبرّد يقع في‎ 
من الآلة؛ تسقط الأبخرة المتكثفة فى‎ 
UNI المُبَرّد على القسم الوسطيّ من‎ 
ويكون القسم المركزي هذا كناية عن‎ 
للتأشین الكلاسّيكيّء يحتوي على‎ o5 
يقع‎ PEREA abe PASA a SLE 
على المسحوق. يخترقه‎ LE الحال‎ 
بالمواد القابلة للذوبان ويقع‎ v وهو‎ 
ton من جديد في حمام مریم حيث‎ 
الأبخرة من جديدء فيقودها‎ Sai 


الأنبوب إلى المبرّد وتعيد الدّورة ذاتها؛ 
نتابع الاستخراج حتّی لا يعود الحال 
يحمل معه GÍ‏ مواد قابلة للذوبان من 


المسحوق المستعمل . 


بالنسية ol JU‏ حرارة حمّام 
مریم E‏ لإنجاز 
المسشَخرج› فان حمام مریم المائي 
والحالة هذه إلى الحيلة. إن هذه الحيلة 
تقضى باستبدال الماء البسيط الذي 
من £A‏ جزء كربونات الصودیوم لكل 
C «ele e> ٠‏ غليانها عند 
4 سغ» والأفضل من ذلك la‏ 
من ۱۰ جزء ملح Ge‏ لكل ٠٠١‏ جزء 
ماء RSS. Tengo a‏ 
نحتفظ بهذه المذابة أو تلك لاجراء 
عمليّة تالية فيما بعد. 


وکما استشغرنا AKU‏ إن هذه الالة 
المستخلصات. ولكن كذلك للقيام بعدد 
كبير من العَّمليّات Dal‏ والصّناعيّة 
الأخرى: فقد تستخدم في تحضير 
صبغات كحوليّة 455355 وهو استعمال 
من فوائده أنه يسمح للمادّة المُستعملة 
بالاستنفاذ الكامل بالكميّة ذاتها من 
السّائل؛ ويمكن لهذه الآلة أن تستعمل 
ک مَهَضمة : Digesteur‏ للمستحضرات 


CX ux SUI‏ والآثيريّة. 


Extraits fluides (F) مستخلصات مائعة‎ 


مُستخلّص A‏ المائع 
Extrait fluide de boldo (F)‏ 
أوراق شجرة الكبد مسحوقة 
نصف 2235 E Uas (YU‏ 
كحول ۸۰ درجة - 
ès‏ کما في مُستخلص me‏ 
المائع مع الانتباه إلى استعمال كحول 
۰ درجة JUS Y‏ وزن المستخلص إلى 
۰ غرام. 
المُواصّفات - سائل قاتم اللُون Zr‏ 
الأصفر. رائحته وطعمه col 4S‏ 
یضطرب باضافة ۱۰ مرّات حجمه من 
الماء (دستور 0830( یعطی راسبًا 
s‏ الا وا bs‏ ا sd‏ 
٩‏ أحجام من الماء (5/ا91١).‏ 
فضالة جافقة: ۱۷ إلى ANT‏ 
الخصائص والاستعمال - یستعمّل 
على الأكثر كدواء مدز للصّفراء فى 
الرّمال الصّفراويّء اليَرّقان “Ai‏ 
بمقادیر اعتياديّة من ١‏ إلى ۲ غ xe oed‏ 
واحدة ولكل ١5‏ ساعة. 
(غرام واحد يساوي ۳۸ نقطة) . 


مُستخلّص الكونْدُورانغو المائع 


Extrait fluide de condurango (F) 


qas‏ دستور أدوية ۱۹۰۸ بالعمل كما 
في مُستخلّص li‏ باستعمال كحول 


YY 


م سات 


۳۳۸ 


A» ۵‏ ومسحوق — š‏ نصف دفیق 

QU (منخل‎ 
Emm 

مُستخلّص يهُماز الجَوْدّر المائع 


Extrait fluide d'ergot de seigle (F) 
مهماز 3557 مطحون‎ 


بالمطحنة pe‏ 
ماء كرّز غاري مقطر ۰غ 
كحول 40 درجة pes‏ 
حامض G555‏ الخمر élan‏ 
کر بونات الكلسيوم ... E‏ 
حامض سالسيليك £9 
ماء مُقطر s‏ كافية 
ثير البترول ÉS RE‏ كافية 
نحصل على سائل بي اون والذي 


>= — بواسطة زئبقي يودور البوتاس 
Crate di Ji‏ متفر 
بواسطة حامض كلورهيدريك (دستور 
.)١548‏ 


Toxiquc. - Tableau A سام ۰ - جدول‎ 


الخصائص والاستعمال - يُستعمّل 
كدواء SATA‏ للعروق في مُعالجة 
ea PI‏ بمقادير اعتياديّة من غرام 
واحد للجرعة الواحدة وحتّى ” غرامات 
لكل Y£‏ ساعة» عن طريق الفم أو عن 
طریق تحت الجلد (البالغون). مقادیر 
الکودکس القُصوى: غرام واحد لجرعة 


واحدق o‏ غرامات لكل Yt‏ ساعة. 
المقادیر N i‏ من ۳۰ شهرا AN‏ 
۵ سنةء عن طریق الفمء ۰,۰۵ غرام 
لكل سنة من العمر (غرام واحد يساوي 

6 نقطة). 
مُلاحَظة - في تزیفات QE‏ لا 
یوصف استعماله إلا بعد الخلاص. 


مُستخلّص عِرْق I‏ المائع 
Extrait fluide d'ipécacuanha (F)‏ 


جذور عِرّق Pitan osa A‏ 
حامض كلورهيدريك مركز ES.‏ كافية 
کحول 40 درجة E‏ که كافية 
ماء SSE E‏ 


bi‏ جذور عرق — المسحوقة 
بشكل مناسب بمزیج من emm VO‏ من 
كحول ۹۵ درجة. ومن ۲۵ حجما من 
الماء. نتركها مبلولة طوال VY‏ ساعة. 
ننقذ بعدها عمليّة التأشين بواسطة مزيج 
من VO‏ حجم كحول ۹۵ درجة ومن ۲۵ 
حجم ماء. نضع Gle‏ ول ۸۰۰ غرام من 
ea = PUJI‏ العمليّة حتى 
الاستنزاف الکامل. 5 3$ السّائل 
الحاصل بعدها تحت ضغط مخمّف وفي 
حرارة أدنى من 1۰ ترجه جني 9( 
NUN‏ افو EVA‏ نحل هذا 
المُستخلص في قسم السّائل | De oc‏ 
نضيف ۲۰۰۰ «ela ne‏ نترك للرّاحة 
۲ ساعه. 2 وثبخر تحت ضغط 
ُخفف حتى إنقاص إلى ۵۰۰ غرام من 


المستخلص . نضیف Yo‏ ملل من HCl‏ 


مُرگز و۳۰۰ ملل كحول ۹۵ درجة. 
نمزج. pe‏ 

al adi‏ المائع يحتوي على 
۰ کح أدنى وعلى AS 4Y,Y*‏ 
أقصى من القلویدات العامّة المحسوبة 
بِالأمَاتيْن نر ca, it‏ ونُصحّح إلى 
عيار ZY‏ من clas al‏ بإضافة مزيج من 
۰ حجم كحول ۹۵ درجة. ومن ۳,۵ 
أحجام HCI‏ مركزء ومن ۱۲,۵ حجمّا 
ENIM‏ 


المُواصّفات - سائل فاتح اللّون 
(¿JI‏ رائحته خاصّة. لا یعطی Gl‏ 
doit c ld‏ الله dei ise‏ 
٤‏ أحجام» أو 4 أحجام من الماء. 
كثافته a‏ تقارب a‏ حفظه 
لسنة واحدة» في وعاء dám Axa‏ 
بمعزل عن الضوء . 

الاستعمال - شراب عِرْق — 
LS 5) RA‏ جديدة مُسجّلة في 


كتاب الوصفات الفرنسي الوطني» 
وبالتاريخ ذاته). 


Extraits aqueux (F) U مستخلصات‎ 


مستخلص Extrait de casse (F) CMT‏ 
نفتح قضبان ال FOIT‏ 
والبزورء Une‏ نحلها بالماء 
المقطر البارة» 55 وتبخر الشوائل 
حتى قوام salsa)‏ (۱۸۸۶). 
مستخلص AN‏ 


Extrait de gaiac (F) 


عود أنبياء مبروش ...کم مطلوبة 

نغلی لمدَّة ساعة واحدة فى مقدار ۱۰ 
PE i25 Ua, cul‏ المُضالة 
35 جدیدة نترك Jes‏ ركد طوال 
۲ ساعة. تُصمَّقها s A,‏ في LUN‏ 
نضيفا حوالى ثمن ١/8‏ وزن 
المُستخلّص كحول ۸۰ درجة. ننهي 
li‏ (۱۸۸۶). | 

مذابته المائيّة 425 Ú J‏ أخضر بإضافة 
الماء المكلور pe Chlorée‏ بالطريقة 
ذاتها مُستخلّص براعم الصّنوبر. 


Extrait de malt (F) مستخلص الملت‎ 
P i$ 2 ao A L 
سعير مسس محفف بحرارة‎ 

۰ سغ x‏ ليج علق s La he‏ مطلوبة 


E í‏ العش الذي تبلغ 
— يقته QE‏ طول (iil‏ نطحن 
RM‏ > نعالج بمقدار جرء‌ي ماء 
بالحرارة العاديّة ونحرّك من وقت AY‏ 
ومن Ë‏ تمر مع العصر بعد مضي © أو 
1 ساعات من tel‏ لصفي pes‏ في 
أوعية واسعة Ge‏ 
fo sia‏ إلى Sonico t cob‏ 
Ee p:‏ موز XS‏ صغيرة 
لها بمقدرتها Saccharifiant Ñ „ÉI‏ . 


مُستخلص 335 الوادي 


Extrait de muguet (aqueux) (F) 


سوق وأزهار زنبق الوادي 


۳۳۹ 


نقطع الموادٌ وننقعها لمدّة ۱۲ ساعة 
في مقدار ٦‏ مَرّات وزنها من الماء 
المقطر. فير cs pues‏ 
فننقع في ESI‏ ذاتها من الماء. yas‏ 
تجمع: السالین. RE‏ 
مستخلص زخو. Co‏ هذا المستخلص 
في مقدار ۱۰ مرّات وزنه من الماء 
المقطر البارد. تُصفي» TOM pi‏ 
مریم إلى قِوام مُستخلص جامد بحرارة 
آدنی من ۵۰"سغ وفي ضغط مُخمّف . 


مُواصّفاته - مُستخلص طعمه E‏ 
غرام واحد Je e‏ في ape ٠٠١‏ ماء 
bis‏ یعطی مذابة مخضرة o‏ 
الأصفر (۱۹64). 


تجربته - نحل مقدار ۰,۵۰ غرام من 
als Ni‏ في 0۰ "ue‏ کحول 40 
درجة e a (JU‏ تبخر في حمام 
T‏ إذا عولجت الفضالة بحایض 
إلى الوردي» فالبّنفسجيّ وإلى الأزرق 
البْنفسجی E‏ الما» (تفاعل 
ال Qu JU S‏ 

خصائصه - 5⁄2 Gé‏ ديجيتاليّ العمل 
لا يُحدِث تكويمّاء ١ PON ere‏ 
إلى ۳غ للبالغ ومن ۰,۰۵غ لكل سنة من 
العمر للولدء في جروع. أو e yes‏ 
إلخ. 


مستخلص الکاسیّف مستخلص eus)‏ 


ie‏ مسحوق الكاسِيّة في مقدار 
۰ غرام ماء طوال ۱۲ ساعة؛ ننقع 
بعد ذلك في حمام مریم بحر ارة ^& 
sis)‏ ساعتين pe t‏ وتعصر بالمكبس . 
نضيف إلى الفضالة الكمّيّة الباقية من 
الماءء نکر عمليّة القع السّاخن لمدة 
ساعتين في حمام مریم ونعصر بالمكبس 
من جديد. 
(oU ca‏ ترکزهما في حمام 
مریم adi AE‏ ۱5۰۰ ۳ 
نترك للشّركيد مدة ۲ ساعة» pv‏ 


pis‏ قوام المُستخلص الجامد. 


المو اصَفات والخصائص - مستخلص 
قاتم اللون الب طعمه (le Z‏ يعطي مع 
الماء 2132 مُضطربة بعض الشيء وملونة 
جدًا. يُستعمّل كدواء EE ee‏ 
s Y:‏ إلى ۰ غرام. 


مُستخلّص السوس الجاف 


Extrait de réglisse sec (F) 


و متا ب بحسل على Desi‏ 
ues‏ رُطوبيّ» طعمه مُسَكرء 
pe‏ مع الماء مذابة مضطربة بعض 


الشّيء تتروّق بإضافة pui‏ وتعطي مع 
العو مقر راما يدوب priua‏ 
LA‏ ألغيت دراسته الأحاديّة من 
دستور أدوية M10‏ 

ES qe كان‎ - Ju 
. تحضير الكتل البيلوليّة‎ 
بعض المُؤلفين» قد يتعارض مع عدد‎ 
كبير من المستحضرات التي تحتوي‎ 


علی قلویدات . 

Ointements (F) مسحات‎ -YOY 
لصقة‎ TRU x i TL مسحة‎ 

محروقة 

ريت زيتون RD ONE aa‏ اك 


نضع المواد الدّسمة في دست نحاسي 
HEIC NN UR ç =S‏ 
ذلك نضيف إليها المرتك J3)‏ أو كسيد 
الرّصاص) المسحوق بأجزاء صعيرة مع 
تحريك مت ونتابع التحريك s‏ 
تكتسب المادّة AT É Ú J‏ عندها 
نضيف القار الأسود x SN‏ وعندما 
تصبح A UI‏ شبه باردة» نصبّها في de,‏ 


أو على علیبات من ورق (أقربازين 
(ASA‏ 

إن العملَة تتطلّب الکثیر من الحذر اذ 
إن المادّة قد تشتعل . 


dis do e ponas e Ruf am aU du f d ریت زيتون‎ 
EY EEE EREE EEE EEEE خل‎ 
EY Uu 


نضع الكل في dl y‏ ونضعها 
على الرّماد السّاخن ونحرّك المزيج > 
يكتسب قوام مروخ 5 ol‏ هذا المروخ 
یکتسب صلابة اللّزقة مع الوقت. 
مصرّف» حال. 


Muse (Essai) (F) (<; >J) مسك‎ - £ 


LR‏ المسك غالبًا EN‏ واحد من 
آغلی عناصر المادَّة الطبَيّة ثمئًا. واه من 
المناسب عدم شرائهء للسّبب المذکور؛ 
سوی في جیوب أو مثانات Jas‏ تماما 
من أيّة إشارة BE‏ فيهاء وألا ُشتری 
خارج المثانات أو على شكل حبوب. 

Ji °!‏ فحص. وهو «en‏ يقضى 
بالتأكد من كمال الجُيوب التي توعد 
فيها؛ نلاحظ فيما إذا كانت تلك 


- 


الجيوب مُرقعَة مر مه Lio rs‏ 
إذا الست من جديد أو إذا كانت 
الأوبار التي تکسوها تلتصق بها بشکل 
طبيعيّ ولم 2— عليها بواسطة Su‏ 


م س ك 


YEY 


LLII ol.‏ الاصطناعيّة Y‏ تمتلك 
إطلاقًا التفاصيل التشْريحيّة يحيّة التي 
للمثانات الطبيعيّة. ومن gd‏ (بعد 
الفحص الأوّل).؛ إن الماء الغالىء إذا 
كان J x‏ من المسك من 1۰ إلى 
4 الول مه یاه سيول 
آکبر بقدر ما يحتوي من الماء أكثر؛ إذا 
احترق المسشك لا یعطی سوی A‏ إلى LA‏ 
من UE‏ الوّماديّ اللُون. وهو JEU‏ 
pas‏ بالتحرارة» ir old‏ ونر 
CES‏ المحررق Sadly‏ تد کر ان اند 
مُستخلص JSM‏ إذا 5 أو مرس مع 
البوتاس» ينثر الكثير من التشادر. 

إذا je‏ في ذهن التربنتین وفحص 
بالمجهر. یتشکل المِسك عندها من 
بطم وحُبيبات pedi aae‏ من 
اللون» شفافة» péri‏ في كتل مُتجانسة 
الشكل إلى Le‏ جيّد. 

الماء يستولي على Lot‏ على PI‏ 
a‏ العا AUS]‏ ویکون 
pu‏ الحاصل قات اللون «XI‏ 
LASS asl 2125‏ 

الكحول ٩۰‏ درجة لا يحل من all‏ 
سوى ٠١‏ إلى ۱۲/؛ وتكون الصّبغة 
الحاصلة بهذا الشّكل فاتحة اللّون الب 
الأصفر وتضطرب قلیلا بإضافة الماء إليها 
ulus RES LR Lau E 555)‏ 
لزيادة وزنه. لذلك Xie JS op‏ ینقص 
وزنها بالتجفيف بشكل ملحوظ يجب أن 


وبموجب دستور الأدوية يجب ألا 


يفقد المشك أكثر من /١6‏ عندما نجقفه 

في الفراغ على حامض سولفوريك . وإذا 
احترق فجت NI‏ رك اک مون 5a‏ 
الرّماد. 

يتحلى المِسْك بخاصّيّة فريدة هي أنه 
يفقد رائحته إذا مُزج مع شراب اللوز 
¿orgeat RES‏ ومع ماء الكرّز 
الغاريّء ومع کل المُركبات SUN‏ 
65 . ويكون أمره كذلك مع 

تیلم المُؤْرْعُتء وزيت الخردل 
الذهنى. كان من المفترض I)‏ الّظر 
doe ian di‏ علو Eo‏ شالك 
ومتعارضة مع all‏ حتی ^ii P‏ 
إلى أنه لا يفقد شيئًا من خصائصه بفقده 
تلك الائسة. هنال مواد أخرى تحت 
فی السك تأثیرات ممائلة: الکبریت 
Dors‏ تقريبًا من رائحته؛ 
La AUI‏ یحولها إلى رائحة البَصّل. 
الكافور والتّاردين يُغيّران رائحة 
الیسك y‏ اللوز الم یقضی على رائحته . 
EST‏ أرذنا ارا هه ال انج امن هاون 


ندق فيه لوژا مرا . 


Le -voo‏ الرَهْرَاءِ الیل 
Venus’ comb (E)‏ 
Scandix peigne de Vénus (F)‏ 
Venus-kamm (D)‏ 
Scandix pecten - veneris (S)‏ 


نبات Ly‏ من فصيلة COLA‏ 
مُنتصِب أو T) HA elo‏ 
آوراقه بيضويّة المحیط العام مثلثة 
JI EHI‏ = إلى فصوص حادت 


خيطيّة. قصيرة. الخيمة من دون قلافة» 
وهي ذات ۲ (أحيانًا (Y‏ شعاعات تصبح 
سميكة بعد الازهرار. قنابات GE‏ 
بيضويّة cibles‏ كاملة أو في غالب 
الاجان»: ES‏ و gradi SOS‏ + غير 
aa‏ لات 12b‏ بالکاد lasse‏ 
مثقار مضغوط de‏ خشن الهامش 
طوله نحو ٤‏ سم. طول الثّمرة الکامل 
"سم أو آکثر. آقلام مُنتصبة. من هذا 
«UI‏ ضرب «Var. brevirostris‏ ثمرته 
أضيق وخاصّة أقصر بكثير» ذات منقار 
لا يقيس أكثر من ۱۵ملم. 

الخصائص - مبولة. مشهيةء 
هاضمةء La‏ للالیهابات قابضة. 

الاستعمال - تَخمّرات المَهدة من 
عسر الهضم. بطء الفضم. كسل 
القضم. فقد الشهيّة. التهابات المعدة 
والأمعاء. الیّهابات المثانة» Dell‏ 


0^5 


=> 2 الكلية . 


ab‏ الاستعمال - مسحوق الجذر 
المجقّف. ۳ ملاعق صغيرة في اليوم 
مع بعض الماء أو مع العسل. نقيع ۵۰ 
غرام جذور 22252 في ليتر ماء يُغلى عشر 
دقانق uasa‏ ريع ساعة ویصفی؛ يؤخد 
۳ فناجین في البوم: نبيذ من .° غرام 
d M‏ 
t...‏ . صبغة تُحضّر بمرث 
5 ا 
وام اتسوك 2 Li‏ و۳۵ غرام ما 
cn de Li‏ على sues‏ 


زجاجة Lo‏ فلكقة de xe‏ انتان 
في اليوم مع قليل من الماء أو Gi‏ 
مشروب آخر. من الخارج تحضر نقيع 
مئة غرام جذور مُجفة في ليتر ماء يُغلى 
٠‏ دقائق ويُغطى ربع ساعة. (dem‏ 
شطف. لبخات. > فى حالات 
Oteli‏ البشرة والاعشية المخاطة. 


Conserve (E) مَحْفُوظات‎ TO -Ye" 
Conserves, Electuaires simples, saccha- 
rolés mous (F) 

Konserve (D) 


8x Cœur —‏ بمسحوق 
السكر. و المعلانت هی أدوية 25522 
رَخوةء نادرًا ما TRENT‏ تكون 
مولفة من عنصر GE‏ يكون في 
العادة من مصدر نباتي ومن سکر یضاف 
إليه كتابل. caia‏ المعلبات لجهة 
تحضيرها إلى أربعة أنواع موجهة: 

Ji ات س انات‎ S, 

-Y‏ لات ن Sb‏ جافة ال 

ANO NL u eW‏ کات فاق 

CEP -4‏ بطبخ نباتات Lai‏ مع 
condits gl en‏ . 

۱- معلّبات SLI‏ الغضّة 


نخلط Ve‏ ونسخن لفترة وجيزة في 


Jtt 


۳:۳ 


Jer 


۳1: 


2 مريم (كودكس pers (VMA E‏ 
بالطريقة ذاتها معلب الخوخ المجفف . 


۲- مُعلبات SU‏ الحاقة L‏ 
مُعلب الرّاسَن: نسلق جذر الرّاسن 
بالا حول إلى لمات ونضنت 
الجذر حتی AS‏ المعجون CAN‏ 
tel du AG aed‏ ععلات ie‏ 
الأنجليك؛ والكرّفس البزی والایک 
rU‏ وقشور الحامض Jus JI,‏ 

الَو جففة . 

à‏ فرماكوبيا لندن تُحضّر معلّب أو 
حلوی الحامض Jus Ji‏ من القشور 
asi‏ المبشورةء المحولة إلى لا 


مع ۳ أجزاء من السكر . 
y‏ معلبات التباتات bdi‏ المسحوقة 
ele‏ الهندي : 
لباب 5 هندي EM I‏ 
La‏ 2 
uui TENE UE‏ ل 


t= الهندي بالماء في‎ ft لب‎ un 
يصبح‎ um pe مريم ؛ نضيف السكر؛‎ 
وزن مجمّل المواد ۲۰۰ غرام . نحفظ في‎ 
ix hib as PE وعاء ء صينيّ أو‎ 
ها معلت الستا:‎ 

3 - مُعلّبات التباتات العَضَّة بالطّبخ مع 
الشّراب السّكريّ 


si‏ على هذه المغلیات كذلك أسماء 
Condit E‏ « دا أو عقيد Confit‏ . 


< الأنجليك» محفوظ الأنحليك 
المسکر عَقِيد الأنجليك Ra‏ 

pes‏ سوق الأنجليك إلى قطع 
قصيرة» ونضعها على الثّار في الماء 
حتّى لحظة مشاهدتنا أن الماء سوف يبدأ 
بالغلیان» نرفع عندها عن التار ونترك 
الكل يُنقع بعض اللحظات. عندها pj)‏ 
قشرة السّوق وأليافها الغليظت ونعیدها 
إلى الثار مع ماء جديدة ونترکها تغلي 
حتی DAS‏ وبشکل یمکن معه اختراقها 
بسهولة برآس دبّوس. نرفع عن JUI‏ 
ei,‏ الأنجليك. نطبخ XS‏ كافية 
من < حتّی LJ‏ 
clissé)‏ نضيف الأنجليك إلى هذه LS‏ 
ونتركها تغلي عذة imn‏ في اليوم 
التالى نفصل شراب السكر ونطبخه (à la‏ 
»ممهدنعيد إليه الأنجليك نغلي أيضًا 
عدّة دقائق. ونكرّر هذه lent‏ طوال 
نوی M‏ عندها نطبخ (au <D‏ 
«grand perlé)‏ ونضيف إليه الأنجليك»› 
ونتابع الغليان لمدّة لحظات ALG‏ 
ونرفع عن النّار. بعد ۱۲ ساعة نأخذ 
سوق الأنجليك و في المحم 
dis‏ 

Series Et Se 
قشور‎ yes | — Condits 
جذور‎ BEES Ju is الاي‎ 
SSI جذور‎ TET Goes] 
ال‎ Jess وجذور‎ SAT 


(au petit 577 


تفترضها حالة جفاف كل من هذه 
الجذور على حدة. 

في مُسَکرات اللّمار asi‏ الكاملة 
أو المُقطعة إلى شرائح؛ تغلي شراب 
السك العادي idu]‏ عشر دقائق» نسکبه 
التالي. نکرّر العمليّة ذاتها لمدة آربعة 
أيَام ومع JR‏ جدید مع اعطاء درحه 
طبخ أكثر للشراب في کل مرّة؛ بعد 
العمليّة الأخيرة — في al‏ 

إذا خلطنا LA Ai‏ العُصاريّة 
(خوخ» سف رجل . مشمش + درّاق) مع 
نصف أو ثلثي وزنها من السکر في S‏ 
(إناء (ERU‏ أي طنجرة QU‏ 
وتركناها معًا )540 Y£‏ ساعة» ومن ثم 
طبخناها في — حتّى تتمكن المادة 
من أن تتماسك بشكل ملائم بعد 
s= ed‏ للك على سات سن 
المعلنات: جرف باسم هریس asal‏ 


TE uei أو‎ Marmelade خبیص‎ 
. Confiture Jed عقيد‎ 


MATO مث منشاري.‎ -۷ 
Saw alder (E) 
Aulne serrulé, Aune serrulé (F) 
Sägeerle (D) 
Alnus serrulata (S) 


وشجَيْرات من فصيلة lool. UN‏ 


. کل التسميات للمؤلّف ما عدا اللاتييّة‎ )١( 


AEG E A EE PE 
منها مركبة‎ AP QUSE المسکن. قِدَيَّة‎ 
تشبه الصّنوبرء ليفيّة الحراشف التي‎ 
cÀE, تتباعد عن بعضها عند التضح‎ 
عن أكنات صغيرة؛‎ SUS ثمارًا هي‎ 
الذكريّة تظهر في الخريف والأنثويّة‎ 
CAN منها في نان‎ TNNT 
المعت المنشاري‎ Ul الشرقی فقط.‎ 
فنفتقر إلى مواصفاته البُوتاليكيّة بالرّغم‎ 

من أهميّته الطبيّة . 


الاستعمال - أخشاب AI‏ طريّة 
شائعة الاستعمال etai‏ لا يعطبها 
الما ترغعب للأشغال الکو 2 والقولبة 


- إن مُعظم أنواع eI‏ 
يعيش على ضفاف البحیرات ومجاري 
الماء وقرب الينابيع. وهي من الأشجار 
التي يمكنها من LE‏ الأزوت 339 
في جذورهاء بفضل نتوءات صغيرة 
مشابهة لنتوءات AUDI SUN‏ 
T‏ ما یُمکنها من الم في تربة فقيرة 
e‏ على حصی الأنهار» وفي الجُروف 
المتآكلة من الأمطار الغزيرة. إن هذه 
الخاصّيّة Légal Gel‏ يمكن الافادة 
منها في qu‏ الاراضي Es‏ 
العف D‏ يدت تشه EUH‏ 
آسمائها: المائه وجار الماء. 


مغل 


M! 


Glycérés (F) S ci Ao -YOA 


1A‏ $7 قطران hi‏ الحَجَرِيَ 
غلیسرین ps‏ 

I‏ نسخن لفترة طويلة بحرارة 
GL‏ لمدّة ساعة في حَمَام رَمْليّ 
sn,‏ حضر بالطريةة ذاتها 
غيلسّرولة القّطران. 


E EE غلیسرین‎ 


dL E ME 
ليترات من الماء.‎ Ls نمزج . لمقدار‎ 


tec eje cQ اء‎ 
مكرْرْتة. غليسرين مكوّزت‎ à Lo 


ole; Cr dau, So eue‏ (سیمون) 

bu ٠ إلى‎ Oum. x كريوزوت‎ 

لسري ۰ )22( 
لضماد القروح والقرحات. 


Alcoométrie (F) US -Yo4 

2.3 الکخول لحْفْض العيار 

حجم الماء الذي يجب أن یضاف إلى 
كحولٍ من Je‏ مُعیّن لكي نرذه إلى عيار 
ادنی . 

إن كمّيّة الماء التي يجب أن تضاف 
إلى ٠٠١‏ مللیتر من dem‏ >> تقع 
علی تقاطع العامود العامودي الذي 
یعلوه عيار الکحول والعامود الأفقيّ 
الذي يحمل الرّقم المطلوب إلى الیسار . 

مثال : لكي نرد ss‏ لا عیاره ۷۰/ 
(بالحجم) إلى عيار ZY:‏ (بالحجم) 
نفتش فى العامود العامودي الذي يقابل 
۰ عن المدد الذي یقابل الخط 
الافقی ۰۳۰ فنجد الرقم ۳ . d$‏ 
تیف ۰۱۳۱۱۳ ییا مه الماء إلى 
۱۰۰ حجم من کحول ۷۰ لكي 
نحصل على کحول عياره ۳۰ بالمثة . 


5 
2 
۱۹,۰ | YA | YAY | EE XI | AWA | 
EM EN EUN KU EM E EIN 
۱ 
۱ 


zt 
< 
ol ۰ | ه‎ 


7 | م‎ 
NE 


عر 
< 


< 
< 
o ۰ 


م٠‎ 
vo 
۷۰ 
19 
1٠ 
Yo 
Y. 
Yo 
Ye 


> 
70 
ص 


۳:۷ 


Clématite bleue (F) «855 As - ° 
Clematis viticella (S) 


(mU معمّرة من فصيلة‎ Alo 
وهي عارشة ليفيّة تعلو نحو 5 أمتار.‎ 
See PETS DIN ARE ار‎ 
وذات‎ «LI حول‎ Ai Rachis 
té آو‎ ALS خمس وریقات‎ À ثلاث‎ 
ENS ui Al تایه‎ 
أزهارها 455,5 لا تنبسط بكاملها.‎ 
كأسيّاتها أربعة بنفسجيّة المُواج الأزرق»‎ 
تنفسجيّة أو حمراء. بيضيّة الشّكل‎ 
المتقليه. ازهرارها من آپّار الی آب.‎ 

المُر بات والخصائص - نبتتان 
تحويان على عصير حامز er,‏ 
استعملتا في الماضي؛ کمختلف أنواع 
est‏ ی ولكتهما الیوم 


—Y A‏ ملعی y v I‏ نورنون 
Clématite de l'ile Bourbon, Liane arabi-‏ 
que (F)‏ 


Clematis mauritiana (S) 


Sa -۲‏ (أنواع مختلفة) 


Mannes diverses (F) 


طائفة كبرى من الشح :31 عليها أو 
یمکن تُسمیتها بالمن» ذلك انها as‏ 
بوجود Cl‏ فیها؛ منها ما يتبع 

arm, p‏ الذي Jes‏ من لاريس 
أوروبًا ¿Larix europaea‏ وهی شجرة 
من فصيلة ob sa‏ يقع هذا AJ‏ 


في حبوب صغيرة كرويّة الشكل مُصفرّة 
اللون. طعمها حلو وتحتوي على 


re , 5, 5 
*mélézitose ملازيتوز‎ 


BEN من‎ em 
وابن‎ SA الذي ذکره كل من‎ 
يُدعى‎ JE وهو ينتج في الشّرق من‎ 
(وهو نبات من‎ Hedysarum alhagi 
يشيع على السّواحل‎ UAI فصيلة‎ 
اللبنانيّة إلى جانب نوع آخر قد يكون‎ 
Alhagi المنّء وهو‎ ce منه في‎ c» 
عاقول)‎ «cb ar أي‎ mannifera 
LE Ju- ail ولكن من ذلك‎ 


له oo f‏ ` 1 
من لبنان ur)‏ الذي یسیل من Doi‏ 
لبنان Cedrus Libani‏ * 


“ وس م 
من ۱ 


۳ 


Le العبرانیین»‎ š 
SUD بالسّکاروز وهو ينتج من شجرة‎ 
حشرة‎ $3 Ki على‎ Tamarix mannifera 
. Coccus manniparus اسمها الیلمی‎ 
وهو مَنّ يجعله — تلك المنطقة‎ 

غذاءهم الرّئيسيَ لفترة من السّنة؛ 


من کردستان وهو e‏ غذاني يجمع. 
c‏ يقول Ie aen 32 ty"‏ 
أغصان «سنديان aaa JI‏ € الجنافة 
(سنديان العفص شجرة US‏ خُرجِيّة 
تعرف Judo‏ في الجنوب). jos‏ 
يمزجه الأكراد إلى العجين وإلى Ut‏ 


وبالرّغم من أنْ هذين fa‏ الأخيرّين 
ينتجان من نباتين مختلفین els‏ فانهما 


یتر گبان» مع ذلك» TUN RN‏ 
ومن سُكر مُنْقَلِبِء ومن الدّكسترين؛ 
ويحتوي» حسب البعض» على ۸٩۰‏ 

من < القابل AD‏ الذي ليس £ 
JI‏ —' 


Es ح‎ 


T VENUE‏ وهو ما ر 
SEEDS Ens‏ مارد š iis‏ تننج من 


Eucalyptus ‘ m per 
mannifera 


( ) i Š چ‎ € 
الشکل"‎ ERE أوكاليبتوس‎ 


Eucalyptus viminalis 


) E € 
EN آوکالیپتوس‎ 


Eucalyptus 9 


resinifera 

Eucalyptus Ss pe آو کالیپتوس‎ 
gumosa 

يحتوي 12 هذه الأنواع على ماليثوز 
STEM‏ 


ان عن العبرانیّین. حسب 35555 
یس سوی LS gi JAN Jd‏ 
يالاس Lecanora‏ 
¿esculenta‏ والذي یستعمل كذلك فى 
علف الخیل » ويوجد فى بلاد «y‏ 
وفي صحاري الت وكريمية. و اسیا 
all‏ 5« كما أنه آکثر شيوعًا من ذلك 


ou Parmelia 


في الصّحراء Las‏ وفي العربيّة 
السو 


هما: 


)1( الشّمية للمؤلف. 


Asclepias "eL صقلاب‎ = 
من‎ ve $5 أو‎ lx : procera 
أمتار»‎ soe ee قل‎ Ú Jl 
بفروعها الغليظة وأوراقها الكبيرة‎ as 

البسيطة وبثمرتها AN LAN Di pol‏ 
فارغة. وهي نوع استوائيّ أو شبه 
استوائيّ توجد في الهند والحبشة 
والسّعوديّة aa‏ والسّنغال وفي وادي 
رر بقوة. وئژزع 


الأردن حيث 
Ék‏ في بیروت ؛ 

Apocynum arse خوشان‎ == 
ا‎ Asi أو خانق‎ syriacum 

وکما ني السقلاب ا 
كذلك هو m‏ مع ال الذي يشاهَد 
Glen‏ على di‏ وال تقال 
والجوز HU,‏ وأنواع الَسْتَوس وأنواع 
الصمصاف . إلخ . 

ALAS‏ أو is‏ أو ُولکوز 
الذي ملحت من مادّة سكريّة مصدرها 
مدغسقر. وجمعّت عن أوراق أنواع من 
فصيلة الِإِهْلِيلجِيَّات كما وجدت Lal‏ 
عند آنواع اع Melampyrum LAN‏ « وفي 
لحاء أنواع المضاض Evonymus‏ 
(میلمپیریت. ا هي مادّة 
عجاري UN‏ وقد آعاد بُوشاردا 
اصطناعها مِخبّريًا. واذا تمولج 
الدُولْسِيت بالحایض التيتريك 2 يُعطي 
حایض مُوسيك وحایض أقصاليك. ٠‏ 


Left )۱(‏ للمزلف. 
(Y)‏ التسمة للمؤلف 


oot 


۳:۹ 


موز 


Yo* 


(0 e .0- à € م6‎ 
موز کافندیش. موز قزم‎ -۳ 
Dwarf banana, Cavendish banana (E) 
Bananier nain, Bananier de Cavendish 


(F) 
Zwergbanane, Cavendish banane (D) 


Musa cavendishii, Musa chinensis (S) 


بات pi je‏ قصير وكثيف من 
فصيلة المَوْزِيّات» ساقه تعلو نحو 
T‏ كباسته تبرز عند ١١١‏ إلى ٠١١‏ 
سم. أوراقه ٠ cer SU‏ طولها 
5 سم وعرضها ٩‏ سم . کاس E‏ 
تشکل عُنقودًا ضخمًا من الأزهار 
المصف ة TRU‏ الأنبو لتك ۰ في 
135 رات تفصلها الجیابات (أوعية الطلع) 
الحمراء اللون اي LÄN‏ من ۱۵۰ إلى 
۰ تنضح كلّها l‏ وتؤكل غضة 
ناضجة أو مطبوخة. مهده الصين» وهو 
غير موز الصّين Musa Sinensis‏ . 


الاستعمال - راجع 55% ص۲۹۱ . 


idu. E QUEM -Yé 
Abaca plant, Manila hemp (E) 
Bananier textile, Abaca, Bananier 
d'Amboine, Chanvre de Manille (F) 
Abaca, Manila hanf (D) 
Musa textilis (S) 


تبات عَشبيّ صناعيّ من فصيلة المَوْزِيّات 
مهده الفیلیپّین . نصبته تعلو حوالى 
۰سم. أوراقه كبيرة IE‏ مُستطيلة. 
ثماره صغيرةء مأكولة ولكتها ناشفت 
NS‏ ددا 


SE التسميات للمؤلّف ما عدا‎ js )١( 


يعيش في المناقع والأراضي HU‏ 
الوّطبة . یعرف عن سواه من لونه الأخضر . 

الاستعمال - یزرع GUN‏ الصّناعيّة 
الشديدة المتانة التي تستخرج منه لصنع 


الأقمشة. 


Banana (E) 355 -Y^"o 
Banane, Figue-banane (F) 

Banane (D) 

Musa (S) 


الموز جنس تباتات de‏ متشجرة 
معمُرة من فصيلة OUEN‏ جمیعها 
عديمة السّوق الحَشبيّة. آزهارها تجتمع 
بمدد كبر علی اب قنابات واسعة, 
«sc anie š d‏ شبه AB aul‏ 
ية الم مُتطاولة» مُزَوَاتء 
بأعداد كبيرة 22222 ÜU‏ مُحاطة šu‏ 
لباقت ها oed SLE‏ الا کون 
والصّناعيّ gars‏ 
مُركبات الموزة - 


فى الأرمدة: أوكسيد الحديد 
فيتامينات - d‏ ۳۰۰ وحدة؛ «(ب» Yo‏ 


وحدة؛ (L)‏ ۲۰ وحدة؛ والقليل من 
فيتامين «ه» : (E)‏ 


معاون - فوسفورء مغنازيومء 
صوديوم» بوتاسیوم حديد. زنك» 
" 

الخصائص والاستعمال - ثمرة 322¿ 
Vie‏ تختیر pa rr‏ ماه البطاطا 
وممائلة للحم: ۱۰۰ غرام موز تعطي 
مئة Rye‏ (كالوزي) وهي سهلة الهضم 
شرط أن تؤكل ناضجة جدا؛ وغير 
1425 بالطرق الاصطناعيّة . 

ينصح بها إلى عمّال القوّة الجَسدیّف 
كما يُنصح بها للمُفكرين» ويُنصح بها 
للأولاد والشيوخ على السّواء. 

مُلائمة aa en‏ "والنمو: 
s u Sipas s Ji‏ ان زان 
LAURE‏ 
المفاصل) . 

a‏ الخو كوت العا 
يستهلكونها کل یوم مَمُعوسة مع 
العسل . 

o‏ غناها بهیدراتات الکربون یجعلها 
غير مرغوبة للمُصابين GS‏ 

عندما LS‏ الموزة في بعض أقسامها 
(LES)‏ تزيد فيها نسبة السكر بشكل بارز 
T‏ 


مُلاحَظة - إذا فر كنا الأصابع المُبقّعة 


الموزة. يختمي الحبر. ul‏ مسحوق 
TIN‏ غير التاضجة والمجففة فى 
ere‏ حام ولائم 
للقرحات التّجريبيّة Dana‏ بواسطة 
الفانیل بُوتازون عند الكوباي أي خنزير 
الهند .)١9475(‏ هذا ويُستعمّل الموز فى 
ÉLI‏ كمادّة معطرة. 
5- مياه علاجيّة مختلفة 

Eaux minérales (F) 


ماء فیکا المُسکن (غير الناجع) 
كحول الأمونياك EVs:‏ 
s‏ حياة )45 a TRE (AU‏ 


كافور 

2358 el Y ننقع‎ 

في ألم الأسنان. نفرك به أيضًا اليدين 
ونجعلهما تحت الأنف لكي نبدّد آلام 
m M‏ 

ماء الكردينال لُوینز المُضادّة +b U‏ 
ماء الورد pres‏ 


يوضع منه. بحذر» كمادات على 
القوبات . 
ماء مُضاد JR‏ 


AL الورد‎ ele 


Yoj 


عي ا 


YoY 


Pediculus قمل العانة:‎ E? ا‎ 
. pubis 

ماء الكلس» مذابة هيدروكسيد 
الكلسيوم المخزنيّة. ماء الكلس ¿ZM‏ 

EN‏ الكلس الحَيّ التي 
نریدها. is‏ کها في مقدار إلى t‏ 
مر وزنها من الماء لكي ننزع منها 
الأملاح القابلة للذوبان التي قد تحتوي 
عليهاء نتر کها للرّاحة؛ ومن ثم تُصمّق؛ 
نرمي السائل. ونسكب من جديد فوق 
هیدرات الکلس مقدار ۱۰۰ مرة وزنها 
من الماء المقطر؛ نحرّك من وقت إلى 
آخر في الیوم الأوّل ونترك للرّاحة؛ |9 
هذا السائل المصمّی یشکل ماء الکلس 
(دستور الأدوية). وهذا هو بالذات ماء 
s‏ الى كان شیر الاطتاه إل 
أحيانًا باسم ماء الكلس Eau de : al‏ 
chaux seconde‏ . 

الم کبات - يحتوي هذا الماءء عند 
حرارة ۱۵ سغ» على حوالي ۱,3۹ غرام 
من هیدرو کسید الکلسیوم المحلول في 
JS‏ لیتر. للحصول على ماء الکلس 
الخالي من الکلورورات؛ يجب 
pee‏ كلس الرّخام ومتابَعة الفسیل 
حتى N‏ يعود HU!‏ المستعمّل في 
usi‏ كر كه esu‏ ترات الف 
AgNO;‏ إذا آضفنا الب الحامضص 
النيتريك ۸1۸0 . التتاج GA‏ يجب 
أن يحتوي» LAS‏ آدنی» على ۱,۵ 
غرام بالألف مللیتر من هيدروكسيد 


. Ca (OH), الكلسيوم‎ 


المُواصّفات - سائل صاف. عديم 
اللون والرائحت. يضطرب بالغليان» 
قاله gs‏ 

الخصائص والاستعمال - مُضاد 
re AU‏ ما تیال و MET‏ 
مُطهّر. إن خاصته التي يمتلكها في je‏ 
E OS‏ 
وحصی GUN‏ معروفة منذ pal‏ و 
يؤخذ من الدّاخل بمقدار ۵۰ إلى ٠٠١‏ 
غرام وحتّى أكثرء UE‏ لوحده أو 
مَشْموطًا مع الحليب. 

ré bn ph‏ رك 

يقة الحفظ - يجب الاحتفاظ 

بالقارورة التي تحتويه مُقفلّة RE‏ 
وجود زيادة من هيدر وكسيد الكلسيوم 
E T‏ 


. الاستعمال‎ Le EE 


ملاحَظة - اقترح كل من الدكتور 
SAAS‏ وبودارد ابدال ماء الكلس 
Saccharate eS S 2‏ أو E‏ كرات 
۶ الکلس. وهما أرفع منه 
بالخصائص PVP‏ مقادیرهما من ۱ 
إلى ۳ غرامات في كوب ماء. بعد 
الوجبات . | 

i. li الكلسيّة‎ Freer pp vA Š! 
ليست سوى ماء الكلس.‎ 


ماء بالكريوزوت 


لِلْمْس القرحات العَفِنة الفاسدة. فى 
الأجزاء الرّخوة فى الحيوانات. 


cauli els‏ أسنان بالكلورور 


كلورور الصوديوم ai aE‏ 
هذا الماء يناسب الأشخاص الذين 
يكون نمسهم کریها. 
ماء کرستان dis‏ 
"T‏ 
فجل uu‏ بالتساوي 
عصير حشيشة الزجاج» 
حامض 9 
4,5 للهضم ۳ یام وئقطر علی نار 


هادئه . 


ge... 


الاستعمال - مبوّل» Y*‏ غرامًا ¿L‏ 
وصباحًا. 


mm‏ من وقت لاخر T‏ يصبح 
Asli‏ معا شر لک لل اخة sins y‏ 


نضع الکافور مع الأثیر في زجاجة 
ge‏ 25 الاسفل؛ عندما cu‏ الذوبان 
نضيف إليها الماء QA,‏ من وقت 
=Ñ‏ وة ۲۶ ساعة: “عند الجاتحة 
نسحب بواسطة الإ نبوت BUMN AES‏ 


التي تکون مطلوبة. 


ماء مایریو الطاردة للحمی الغارية 


بیکر بونات الصوديوم Fées‏ 
سکر مسحوق . 

ندق سُولفات الکینا مع حامض Go‏ 
الحْمُر والسّكر؛ نضع الكل في xU‏ میاه 
ADU‏ نضیف البیکربونات ونقفل 


بقوة . 


الاستعمال - نصف کوب إلى کوب 
كل ساعتين. وحسب op ee‏ 
حایض الكربونيك يجعل الدواء الطارد 
الح أك NUE‏ اة 


Yor 


-YW‏ مياه معدنيّة اصطناعيّة 
Eaux minérales artificielles (F)‏ 


ماء مُحْمَضَ ma‏ 


Eau acidulée saline (F) 

كلورور الكلسيوم AA‏ 
كلورور المغنازيوم L YV‏ £ 
كلورور الصوديوم AVA:‏ £ 
كربونات الصوديوم ٠,۹١ A‏ غ 
سولفات الصوديوم Eus‏ 
ماء Yos du‏ 3 


نحل في الماء. من جهة. أملاح 
الصوديوم» ومن جهة أخرى. الأملاح 
ii 5‏ مه < Gi)‏ نسكب السائلين في 
زجاجة سعتها حوالى Xo‏ سنتل ونملاها 
بماء غازيّ. إن هذا الماء الغازي 
البلحق یمکن استعماله فى الحالات 
ذاتها التي یُستعمّل فیها ماء سَلتز» ماء 
کوئدیلاك زونیژون سان MAL‏ 
شوالهایم. سُولتزفت. إلخ. 


Ty 5 ماء قلو‎ 
Eau alcaline gazeuse (F) 


بیکر بونات البوتاسيوم pur‏ 
بيكر بونات الصوديوم pn‏ 
بولفات رم روت 
كلورور الصوديوم Rene‏ 
ماء غازي ۰ b‏ 


نحل الأملاح في ALS‏ كافية من 
الماء» «2e‏ نكمل 1۵۰ من المُذَّابة 


ونشخن بحامض الكربونيك - إن هذا 
الما eau‏ كه اج لفن 
الحالات ذاتها التى تُستعمل lero‏ 
MANSIT ss‏ ات کیب 


Oe. 0” 
Mitragyne inerme (F) 


Mitragyna inermis, Mitragyna africana, 
Uncaria inermis, Nauclea africana, 
Nauclea inermis, Cephalanthus africa- 
nus (S) 


شجرة من فصيلة لیات تعلو حوالى 
٠‏ أمتار وتنتشر فى كافة المنطقة 
EO aio ei‏ تال شان وتا 
وحتی منطقة التيل» وغينياء إلخ. وهي 
تشيع في شاط العاج حيث ol‏ عليها 
اسم -Diou‏ وتستعمل Do‏ في 
السنغال وغينيا باسم Écorces de Josse‏ 
.ou de Khoss‏ 


القشرة مُحمرّة NU‏ الب الفاتح 
152 222 المامت coats. aso e‏ 
LIL‏ ما تکون Er‏ على ذاتهاء 
مکسرها لیفی. الأوراق ALAS)‏ 
à SÓI‏ خفيفة الغب. SE‏ شکلها 
dem‏ آوراق الرّان. اژهراراتها فردیّف 

بيضاء اللوف» عطرية. اللمرة مُتميزة 
E IM.‏ حوالى ١5‏ ملم. 

الخصائص والاستعمال - dixe‏ 
القشور والأوراق في الطب Jie‏ في 


(A)‏ النّسمية العرية والنّمية الفرنسيّة للمؤلّف. 


افریقیا الخريية في نقیع من ۳۰ غراما في 
ليتر ماء «Le‏ وهو نقيع طارد للذیدان 
المعویّة. مُضاد للملاریا. EA‏ للدّم 
مُضاد للرّوماتيزم. وهو نقیع مُرَ im‏ 
لصح بتحليته ii‏ قبل شربه. 


المُركبات - عزل لاريُو من القشورء 
عام ui ۰۱٩۳۰‏ بحالة عديمة 
الشكل. هو ما سَمّي بيتا - کینوفین؛ 
ومادّة Fel c aae‏ 


عام ۱۹۳4 حصل علماء آخرون على 
a, iat‏ ذاته بحالته à Let‏ وأطلقوا علیه 
اسم Mitrinermine : 2455 Z‏ وهو 
لويد مُياسر في محلول کلوروفورمي. 


ينصهر عند حوالى ۲۱۰ سغ» تركيبه 


. C22 H22 N> O2 (OCH3); 


ملاحظة - أنواع أفريقيّة وآسيويّة 
TS‏ متقاربة "Er‏ نمت درا ستها tal‏ 
= )0 

وهي: ميتراجينا كبيرة الورق" 
¿Mitragyna macrophylla‏ مرادفها: 
(M. stipulosa)‏ التي تعرف في أفريقيا 
باسم _ Í Mess « Bahia‏ في الطت 
ge‏ وتحتوي في مختلف أعضائها 
على القِلُويد Ll‏ المیاسر ذاته» " 
Uma =‏ نوع آخر في أفريقيا 
يحتوي على à Li‏ ذاته : M. Ciliata‏ 
ميتراجينا ا الاسم العلمی من 
si Mitre‏ تاج سقف أو غطاء iki‏ 


^ 


Let )١(‏ للمزف 


50 


Yo 


- 


Mir EN ناردين‎ -6 
Valériane à feuilles divisées (F) 


Valeriana tripteris (S) 


لباك معمر من فصيلة الناردیییّات 
ينبت طوعيًا في الأماکن LAN‏ الباردة 
والرّطبة. يُستعمّل جذره الذي يُجمُف 


الخصائص - مسکن. مهدّی . — 
إليه خصائص التاردين المخزنی الشهيرء 
Ji ns,‏ هو ما ادا انيف 
الخصائص المِفترّضّة هى als‏ 
دراسات تجريبيّة لهذا التوع قد تكون 
مفيدة ومطلوبة. 

imas انهیار‎ Op - الاستعمال‎ 
ade scala £r c8 UY! سهولة‎ 

يقة الاستعمال - نقع كمشة من 
الجذور المجمفة في نصف ليتر ماء بارد 
ون NC UN y‏ 
نشرب ۳ إلى 5 أكواب صغيرة خلال 
التهار . نقاعة ۳۰ غرام جذور Lt‏ في 


us O) 


ليتر ماء ax JU‏ نصف ساعة ais‏ 
lp‏ منه ۳ ی فناجین في الیوم. 
مسحوق Y‏ ملاعق صغيرة في tod!‏ من 
الجذر ال مج تؤخذ فى أقراص sl‏ 
مع قليل من العسل. نبیذ pare‏ بمرث 
۰ إلى ۷۰ غرام جذور مُجففة في ليتر 
نبيذ آبیض لمدّة آسبوع؛ rit, ux‏ 
أكواب صغيرة في الیوم . 

ملاخظه - !5 سكان جبال SN‏ 
على AL.‏ الشمالي والجنوبی. 
يعتمدون الاستعمالات الواردة أعلاه 
للتوع ناردين الجبل valeriana‏ 
Lies ‘montana‏ بعض المولفین ol‏ 
التّاردین الثلائی الاأجنحة لیس سوی 
m‏ 


dq — BS «aed دم جبال‎ 3584 
VEN Gate الشکل. تذغ‎ 

Lebanon savory, Cuneate savory, Cunei- 

foliate savory (E) 

Sarriette du Liban, Sarriette cunéi- 

forme, Sariette à feuilles cunéiformes 

(F) 

Libanon saturei, Keilfórmig pfefferk- 

raut, Keilblatt saturei (D) 

Satureia cuneifolia (S) 


Le‏ - إذا Uam‏ فى GU)‏ كلمة 
(plo‏ بجنس ۰5۵00۳6۵ وكلمة «صعتر؛ 


بجنس (Origanum‏ وكلمة 12659 


بجنس ¿Thymus‏ وإذا Li‏ ایمبراا 
, 
لجنس Thymbra‏ « وکوریدوییموس 


SÝN التسميات كلها للملف ما عدا‎ )١( 


لجنس oso à! «corydothymus‏ أنواع 
ˆ هذه الأجناس تتشابه nu‏ والطعم 
p‏ الحَارّين اللذين كران li‏ 
بما یعرف باسم ER‏ الذي يُستهلك في 
لبنان usb, Éy‏ من شکل. كما آنها 
قد تتشارك بكلمات زعتر وسعتر وصعتر 
وزوباع وزويبعة وما إلى ذلك. مما 
يجعل تمييزها عن بعضها أمرًا عسيرًا. 
pi‏ جبال لبنان المسماريّ الورق هو 
EU ile‏ الحارّ وجطره el‏ 
وهو بالتالي نبات ge‏ قد لا نحظى به 


Ú‏ في (Loi‏ فهناك نبات ممائل 
جدًا من حيث المواصفات البوتانيكيّة 
والطّعم PAT‏ والمثبت یدعی es‏ 
الجبّل «Satureia montana‏ وهو بالتالي 
يتشارك بالخصائص es à lal‏ 
المُرككبات الكيميائيّة Ex eS‏ والصّعتر 
والسْمُویّات الأخری الممائلة. 


;59 تدعا الك اللا EE‏ 
الحمّام المخبري حتّی الان db‏ من 
المُفيد جدًا تقريبه من توأمه oo‏ 
salade sr‏ عبات الف 
سوف أوردهاء لعلّها تُثیر الطريق أمام 
الباحث عن خفايا هذا —U‏ أو أقله 
dus‏ هواة الأعشاب EN‏ إلى ما قد 
ينتظرهم فيما إذا جمعوا هذا SLI‏ 
ill‏ لكي يستعملونه في Tr‏ 
pe oU Úle‏ والصّعتر je Ms‏ قد ا 
تسجيلها في الاصدار التاسم للفر ماكوبيا 


الفرنسيّة الحديثة عام ۱۹۷۵. فالدّراسة 
اللاحقة )13 هى مُحاوّلة Su‏ ومُشابَهَة 
أكثر suo iss‏ ل d‏ 

جُنيبة صغيرة AJ‏ عطريّة مُعمّرة من 
فصيلة الشفویات تعلو من ٠١‏ إلى 
iz TAY‏ القاعدة. xL;‏ أو 
خشنة خاصّة في قسمها GAI‏ أوراقها 
vieil‏ قليلة. LA‏ الشكل 
المُنعكس. مُحْمّفة القاعدة؛ الأوراق 
العليا Le‏ ودقيقة Papilles SRE‏ * 
کل الأوراق حادَّة الرّأس. ازُهرارها 
اف من دَوّارات شحيحة الزّهرء أو 
à ais‏ على زهرتين متقابلتين. أزهارها 
مُندة أو لاطئة. الكأس متساوية الأسنان 
iic I‏ الحادّة. المُساوية لطول 
EN‏ . الاج طوله نحو ٦‏ ملم» 
RU pe‏ الوردي باهت» gas‏ 
ازهرارها يدوم من حزيران 
إلى آیلول» في المناطق الجبليّة وصخور 
السّفوح ELE‏ انیشاره في الأرزء 
S ÉD‏ قتوبين» الديمان»ء 


أعالي 5 إلخ. 


RAI ES AI‏ - زیت دهنی طبار 
يحصل بالتقطير المائيّ» قد يحتوي على 
پینان» کرفاکرول. یمان تَرّپانات 


الخصائص - —Í‏ الخصائص 
aL‏ أن یکون pu‏ لبنان: مُنشط 


Lis وجسدي وبنوع خاص‎ S 


للقشور NEA‏ منشط جنسي ۰ مطهر 
فوي مضادٌ LAM‏ 


الأنبوب. 


< 


Yoy 


ن س 


YOA 


الاستعمال الدّاخلى JI‏ - فى 
حالات عسر الهضم وكسل المَعدة» في 
آوجاع المّعِدة anti‏ وتقلصاتها 
المخعلفة والتخمرات: العن Les‏ 
الأمعاء. p je‏ في ألمانيا 
لمعالجة الاسهال بكافة أشكاله. 
,22 الاسیّعمال - نقاعة vea E‏ 
المزهرة فى الماء الغالی بمقدار Yo‏ إلى 
Yo‏ غرامًا في ليتر ماء uam‏ ۱۰ دقائق 
بعد الوجبات . BU‏ ذاتها Je‏ من 
الخارج في be‏ أو كمادات على 
e‏ ود کر poi OR‏ ضد 
الطَرّش» ۳ أو £ نقاط من عصير UN‏ 
في الأذن. 


-YVY‏ تشاء البطاطا 
Amidon de pomme de terre (F)‏ 
Amylum solani (S)‏ 


يبدو هذا ALI‏ تحت المجهر على 
شكل حبوب بسيطة معزولة غير منتظمة 
الأشكال TON NL‏ من Ya‏ إلى ۱۰۰ 
ميكرون» وفي حبوب مستّديرة عرضها 
من ٠‏ إلى ۳۵ میکرون؛ lbs‏ على 
Men‏ 2 من ۲ إلى ٤‏ 
عناصر بسيطة . 

xau On‏ | لحبوب عن سرة منحرفة 
الفركز وخطوط مُتراكدّة واضحة جدا. 
ود SLAK x‏ بوضوح د x‏ ۱ لضوء 
المُسْتَمَطب عن ظاهرة الصّليب الأسود 


DEI 
v اطلب : نشاءات مَحْرّنيّة‎ = 


۲- شاور 85352¿ (محلول ال-) 
Ammoniaque officinale, Syn .: Solution‏ 
aqueuse concentrée de gaz ammoniac,‏ 
Ammoniaque pure (F)‏ 


NH, OH = 35,05 


خطر - الجدول C‏ 


Š)‏ محلول التُشادر «RAE‏ حسب 
الفرماكوبيا الفرنسيّة Let‏ التّاسم ‏ 
هو محلول غاز الأمّونياك المائي . وهو 
يحتوي على ۲۰ بالمئة من وزنه من غاز 
الأمّونياك كح أدنى. Ó)‏ تحضير محلول 
Gill ud‏ الذي ورد في كودكس 
۶ تنم حذفه من کودکس AAYY‏ 

Li‏ كودكس ۱۹۱۵ فیحدد لهذا 
المحلول الصّفات التالية : 

محلول عديم 25 V‏ 
۲ عند درجة ° Y‏ “سغ ويحتوي على 
urn‏ وزنه من غاز JU MI‏ وهو 
يكشف عن رائحة تفاذة وخايقة وعن 
طعم Gb‏ وهو كاو Ve‏ على الجلد. 
ويمكنه أن يودي إلى LE‏ وهو 355 
قوي مع US‏ المحلول. يحتوي ليتر 
واحد من محلول التشادر على ١ر١۱۸‏ 
غرامًا من الغاز (NH;‏ عند حرارة 
۰سغ؛ وإذا تعرّض للهواء SB‏ يَحْسَر 
رويدًا رویذا غاز الا مونياك الذي يحتوي 
ol sale‏ هذا الغاز يتبخر CS‏ في الفراغ 


أو عند الغليان. 

o]‏ محلول pt‏ يحل التحاس على 
JUI‏ معط ذلك انلا ازوق اللون بح 
بدوره السلولوز. يلون محلول DU‏ 
ass due Sia MI ll‏ 
BP à ya‏ وضع على البشرة goes‏ 
التنفط . 


[n 


حفظه - dl‏ محلول غاز الأمونياك 
uli‏ يجب أن يُحفظ في زجاج مُحکم 
القفل وبمعزل عن الهواء؛ وهو یتلون عند 
ملامسة الفلين ويفسد من جرّاء سدادات 
المَطاط . 


تَضاداته — یود ox Aai ci‏ 
آملاح المعادن بحد ذاتها. خاصّة 
الكلورور c p‏ وأملاح TO VI‏ 
مساحيق JI‏ — (هيبّوكلوريت) 
والأعفاص SL‏ الفیراترین أي 
خّبوقین . 
لوق یاهب مرل quss‏ 
مرن CUS‏ بالماه؛ arl‏ ات الحدید 
(at stad‏ هیدرات الکینین + فوسفات 
ES‏ الكلسيوم؛ بیلوکارپین (من 
الجابوزاندي)؛ sZ‏ ونصف المرّة 
أوكسيد الحديد المُمَيّه (أي uo‏ 
أو كسيد الحديد GRE‏ | 
جرعاته - الجرعة المُتّبعة من ٠,4٠‏ 
إلى ۰,۸۰ غرام (أي من ۱۰ إلى ٠١‏ 
O‏ ها وی ناا لفن 


واحدة» و۳ غرامات لكل Yt‏ ساعة 


(للبالفین) . 


Su‏ - مُروخ ومَرْهم ولوسیون: 
ترکیز أقصى ۱۰ بالمثة؛ Ve‏ غرامًا فى 
المجموع . آشکال أخرى: تر كيز أقصى 
۰ بالمثة؛ غرام واحد في المجموع . 
Rx -۳‏ مُسْتَدِيْر الورّق. نعنع «uas‏ 
سم الماء 

White mint, Roundfoliate mint (E) 
Menthe à feuilles rondes, Menthe 
blanche, Menthe aquatique, Mentastre, 
Baume d'eau (F) 

Weissminze, Rundblattminze (D) 
Mentha rotundifolia (S) 


نبات مُعمّر قطنيّ» أبيض وعِطريي جدًا 
۰ إلى ۸۰سم. سوقه لبديّة؛ رائحته غير 
LÀ‏ أوراقه GREY‏ بيضويّة الشكل 
المستدی سميكة): مجعدق منفشة 
بالأبیض. مُفرّضة GLA,‏ رَخُوة 
الأسنان؛ مُبيضّة الصّفحة السُفلی. 
أزهاره بيضاء أو متورّدة so)‏ فى 
a e Lee‏ 
ااا ع E T oS‏ 
الأسنان. مهده فرنسا والبلدان الأوروبيّة 
حيث يرغب LI‏ الدائمة الرّطوبة. منه 
ضرب تزيينيّ جميل الأوراق i e!‏ 
اللو ال نو 

الم رکبات والخصائص - |5 Yo‏ 
كيلوغرامًا من هذا الثبات تعطى ۰ 
lu‏ :مو ال يت Je rali‏ الخفیف 
o i‏ الأخضر codi‏ ا النَعْنَعِبَة 


ن ع ن 


Yod 


نوم 


Ys 


الممزوجة برائحة كافوريّة بارزة جدًا. ]5 
بالخصائص il‏ ذاتها. 


a -Yt‏ آمرد. Les‏ المَمْق 
المَرْدَاء — E‏ 

Rupture-wort, Turk's herb (E) 

Turquette, Herniole, Herniaire glabre, 

Herbe au cancre, Herbe turque, Milli- 

grane, Masclou (F) 

Glattes bruchkraut (D) 

Herniaria glabra, Herniaria microcar- 


pos (S) 


تبات Mim‏ من فصيلة cb XJ!‏ 
RH Lente abs‏ 
القليلة جدًا على حوافي الأوراق أو 
بعضها. سوقه فرعاء lie‏ تطول من o‏ 
إلى ۱۵سم. فريعاتها قصيرة جدًا. أزهاره 
لاطئة برؤوس مُتراصّة. على إبط الأوراق 
والفريعات. كؤوس حُماسيّة الكأسيّات 
«pa cel I‏ والتی لا ullas‏ 
e» . Jui‏ النّموذجيّ ssp. typica‏ ]4 
فریعات اطول و شیارا as‏ الكاس: 
أعيد تسجيل هذا النّبات في الفرماكوبيا 
عام .\AVo‏ 


الم رکبات - يحتوي اللّبات على 


صابونین LÉ‏ التَّرْبِينُويد الذي يحلل 
إلى حایض کيلاييك والی سکاکر 
بسيطة؛ غلوکوسیدات: زوتین. 
کومارین. ing‏ وهو آثیر 
الأمَْاليفارون المتيليکي؛ وعلی 
بارُونيكين» وهو قِلّويد qe‏ 

الخصائص - يشتهر CA‏ المزهر أنه 
Shah‏ للالتهابات» فعال le‏ في علاج 
cuta‏ المجاري LIEN‏ والكلبتين 
والحُوَيّصِلة (Ail a!‏ وهو نبات 
وقائيّ في مُعالجة تكوين الحَصَّى 
الكلويّ والرّمل DA‏ 

الاستعمال - الْتهابات المجاري 
É‏ والكلية والحُوَيّصِلة الصّفراويّة 
والحصی والّمل البول» ونزلة المثائة. 

يقة الاستعمال - يُستعمّل oU JI‏ 

لتحضير نقاعات مُختلفة في الماء الغالي 
أو يؤخذ على شكل مُستخلص . 

ملاحظة - في الجزائر تُستعمّل أنواع 
مختلفة من حشيشة (EI‏ بالتنافس مع 
زهرة الرّمال Arenaria‏ ضد الحصى 
ونزلة GI‏ من بينها dI‏ 
(Herniaria cinerea Lam. et D.C.‏ وهو 


من الأنواع اللبنانيّة . 


_ 


. Ú عنقودی. هال حماما‎ Ju —YVo 
DIE ECC 
Clustered cardamom” (E) 
Càrdamome en grappes, Cardamome 
rond, Cardamome de Siam, Amome en 
grappes, Amome cardamome (F) 
Traubenkardamomen' '( (D) 
Cardamomum racemosum, Amomum 
cardamomum, Amomum cardamon (S) 


الهال العُنقوديّ يأتي بعد الهال الصغير 
lal gai y‏ والکبیر ویقع في عناقيد. 
Ole «SJ,‏ ما يكون كذلك فى )85,2( 
صلبة TI‏ حجمها الا 
iu cei liia else‏ 
قشور مُتّحدة. غلافها رقيق وشمّاف. 
le‏ يه اللوقة زر dese‏ 2545 اد 
Cue‏ ومکوفرة. وهي جيّدة الصّنف 
ا لاان واف الو الط يف 
أكثر ما تستورد من جافا. استعمالها 
كأنواع الهال الصّغير والمتوسّط والكبير 


تمامًا. 


Lei G)‏ للمزلف. 


(A) $^ ° 
a ديا‎ e هديو‎ — YV 
Hédéome pulegioides (F) 
Hedeoma pulegioides Pers. (S) 


نبات من الولایات المتحدة الا مريكية 
من b‏ فصيلة Jas 5 LÉ asi‏ بخصائص 
نعنع Ji‏ أي الدّبّاب ذاتها LE‏ 
نعنع JA‏ بالپولاجیون (۳۰ بالمئة)» 
ES;‏ يحتوي حتّی VAR‏ من الم ون 
ومن cO 5 DL‏ وعلى ^ بالمئة من 


JE‏ سيكلو هكزانون. 


Ad اله‎ CH : TO WM" à -۷ 
Eupeptiques (F) 


اشرات هي عناصر de‏ تال 
الهضم. بالاضافة للحرارة SL)‏ 
وزهورات ساخنة) Si‏ مختلف الادوية 
التي ميككينا انار وطا نف LPEE‏ 
و الا معاء: وهی التالية : 

(UL الهضوميّات الْمَرَّةَ:‎ -١ 
کولومبو؛‎ «LS als EPR 

۲- الهضومیّات الطاردة للرّيح: 
یانسون: حشيشة الملاك. OLIS‏ 
كزبرة. كمون شو مر مليسة e‏ نعنع » 
)$ الحمام» وبعضص التوابل كالبهار 

-T‏ الهُضوميّات المِلْحِيّة: كلورور 


die C‏ واف نة کل اما 
(Y)‏ الشميان للمؤلّف. 


ه ض و 


71 


هھ ن د 


YAY 


الصّوديوم (ملح الطعام). بیکربونات 
الصودیوم» کر بونات الكلسيوم ؛ 
ا 
كلورهيدريك. بیسن ينكرياتين» ot‏ 
أو بباظین. والعُصارات المِعَويّة التي 
تؤخذ من بعض الحيوانات. ` 


"LP 


MD شکور‎ ciis aU EA YVA 
Divaricate succory, Annual succory (E) 
Chicorée divariquée, Chicorée glabre (F) 
Cichorienwurzel (D) 

Cichorium pumilum (S) 


نبات d‏ حَوْليَ من فصيلة US‏ — 
يختلف قده کثیرا. يعلو من ۳۰ إلى ٠٠١‏ 

سم أو آکثر» ویکون أحيانًا أخرى قزمًا أو 
حتی شبه نمي خاصة قرب >« وهو 
glo Li‏ أوراقه الجذرية صغيرة 
i‏ أو ais‏ أو x‏ ريشيّة un‏ 
آوراقه ALU‏ صغيرة hé de‏ 
رؤيساته لاطئة. مجموعة cU A‏ إبطية 
أو sabias s‏ علی راس الوق 
والفروع. قنابات القلافة الخارجيّة 
منفرجة كثيفة الاهداب . 

T‏ کبات ú‏ آملاح معدنبه 
TOP‏ عنصر مر مواد ES‏ 
اسا s aate‏ روز تدان 
لپیدات» نشاء ؟ إينولين فى الجذور. 

الخصائص - مُمَعدِنَة» مُضادَّة لفقر 
TRICK «eai‏ ناقعه للمعدة. 
للدم» مدرَّة ومفرغة للصفراءء مسهلة 


O)‏ التسميتان للمزلّف 


لطيفة» طاردة للدّودء دافعة الحمّی. 


الاستعمال - (os‏ فقر الذم. ضعف 
صَفراويّء کباد. طفیراء. QUE‏ الکبد 
MISSE‏ کسل المّیدة. آمراض 
جلدية. رُمالات. (JULI‏ ملارياء 
إصابات AJ‏ 


3 التّداوي PAT‏ باستعمال 
الهندباء للمصابين بداء C ES‏ 
O‏ عمله المُنقص < بين ۲۰ 
و4۰ بالمئة. ويؤخذ غضا ونقاعة ونقيعًا 
وعصيرًا. 


HF ET AS $5 هولارینا‎ - -YVA 
Holarrhena (E) Pm AN 
Holarrhène floribonde (F) 
Ruhrholarrhena (D) 

Holarrhena floribunda (S) 


الدَفْلِيّات. آنواعها قليلة» أعطانها 
الهند. سوقها Z=‏ فرعاء. أوراقها 
iia‏ مُتعاقبة إهليلجيّة الصل الأمرط 
الجامد. أزهارها ÉL‏ التجميع هاميّة 
5I‏ 50$ زاهية الألوان المختلفة. 
أزهارها وبزورها وجذورها X‏ تستعمل 
فى عدّة علاجات معویة. 


. مظهّرة‎ TIU š> jl الامیتت‎ 


)1( المبتان العریتتان Luis‏ الفرنستة للمؤلّف. 


الاستعمال - داء المُتَمَوّرات بأشكاله 


LL الدّیدان‎ cat echt, c p 
Ene! 


طق الاستعمال - مستخلص 5 
١ dá‏ بيلولات من ۰,۰۵ غرام وفي 
اليوم. مُستخلّص مائع من غرام واحد 
إلى ٤‏ غرامات في اليوم» في مراحل 
تدوم طوال آسبوع. تليها مراحل em‏ 
تدوم ١6‏ يوماء وذلك في داء 
المتمورات المرّمن . 


Hydrastinine (F) هیدراستینین‎ -۰ 


Ci1H13O3N = 207,11. 
ATV L soi دستور‎ 
id Aug! EAST يحصل نتيجة‎ 


المُواصّفات - يقع الهيدراستينين في 
i >!‏ عديمة ¿idi‏ عديمة 


الرائحة» طعمها مر em die‏ عند 
۷ قليلة oil‏ في الماء Sr‏ إذا 
كان LL‏ تذوب في کحول 4o‏ 
درجة» وفي الأثيرء الکلوروفورم؛ 
a bai asc‏ اش الول 
الماح خاملة فى الضوء COLE‏ 


قويّة VERAT‏ المحلول؛ تَتّحد 
إلى الحواميض مع إزالة ذرّات الماء 
OH;‏ لكي تعطي أملاحًا. 

الخصائص - رقوء رَحِمِيَ» COR‏ 
gus dar‏ لتوثر الشرايين آفوی من 
الهيدراستين . 


يقة الاستعمال - مقادیره القصوی 

عن طريق الفم هي vs‏ غرام لجرعة 

واحدة. ۰,۱۵ غرام لكل ۲۶ ساعة في 
AU ou‏ 

Toxique. - Tableau A سام . - جدول‎ 


هدي د 


YY 


T14 


D 


YA‏ - 455 كبش مُکرّر 


Suif de mouton purifié (F) 


555 كبش طازج XS‏ مطلوبة 
LL‏ الودك» , e‏ في pm‏ مریم 
حتّی الانُصِهار AL‏ وتُمرّره من خلال 
قماشة دقيقة. MM‏ الشخم المُنصهر 
باعتدال das‏ في أوعية. 
المُواصّفات - شحم صلب وأبيض 
اللون. رائحته خاصة. ولکنها غير 
AR,‏ ينصهر عند °٤۷‏ سغ إلى ۵۰" 
سغ. تبلغ كثافته ۰,۹۳۷ إلى ١,46٠‏ 
تجربته - نسحن قسمّا من DI‏ مع ه 
أقسام كحورل caen A*‏ رك ترك 
للرّاحة: إن السّائل المفصول بعد التبرید 
بج الا بخ رز وان الیل 
الأزرق. 


الاستعمال - مهم S hs‏ بالقّطران. 


TC عِنَاقِيّة‎ LS 4 وکا‎ -YAY 
Caf pl 253 as 

American periwinkle (E) 

Pervenche d'Amérique (F) 

Amerikanisch sinngrün (D) 

Vinca rosea (S) 


فصيلة الدّفْلّات . قاعدته ليفيّة. أوراقه 
مُتقابلة حادّة. أزهاره 235 اللّون. 
كأسيّات 0 mt‏ ودائمة. بتلات ۵ 
samt‏ للقاعدة. الأسدية ۵+ قلمان. 
š ill‏ جرابيّة . 

من هذا al‏ صرم أزهاره ناصعة 
co, UI‏ وآخر آزهاره بیضاء SRI‏ 
وأرجوانيّة العنق . 

الشركيات > إن LS ML‏ 
الأمريكيّة (V. rosea)‏ قام بها بخائرن من 
ehe‏ للق بهدف الوقوف على 
الا مکانات المضادة للسكري التى كان 
شير Wii‏ آهالي الجماييك الاصلیون. 
إن got‏ تلك الابحاث التي She‏ 
بفعالية الونکا الورديّة الأمريكيّة المنقصة 
SE‏ في الم أتت معدومة؛ ولکن تلك 
الأبحاث أدّت إلى عزل مجموعة من 
cou LU‏ منها ثلاث على الأقل 
Jours‏ اليوم كأدوية مُضادة للانقسام 
الخليوي . قلویدان منها Y‏ من US JE‏ 
هما: فثبلاشتین وفلکریشتین. Ul‏ 
التالث: en‏ فقد الول عليه 
بالطريقة الصف etai‏ 


Q)‏ التسميات العربيّة والانكليزيّة والألمانيّة للمؤلف. 


ملاحظة ój-‏ ونکا أمريكا L<, Vinca rosea‏ مدغسقرهء أي Catharanthus‏ 
E‏ فى بعضص الأحيان» وعن roseus ,.lk>‏ 


3 


c2 


Jasmine (E) 
Jasmin (F) 
Jasmin (D) 
Jasminum (S) 


(¿U -YAY‏ یاسَمون 


جنس تباتات عارشة أو مُرتفِعة من 
فصيلة ASS UT‏ آوراقها متبادلة أو 
متقابلة. بسيطة أو من Y‏ وریقات 
وأحيانًا ريشيّة. وریقاتها مُسئّنة . آزهارها 
red elodie‏ 
P ae IE‏ 
LX he‏ تاجها آنبوبي. سداتان. š el‏ 


pe ياسمين‎ «vai یاسمین‎ -YAf 
یاسمین معروف‎ 

Jasmine of poetry, White flowered jas- 

mine (E) 

Jasmin blanc, Jasmin commun (F) 

Echter jasmin, Weisser jasmin (D) 

Jasminum officinale (S) 


جنبة عارشة من فصيلة eo 2 J!‏ 
مهدها آسيا وتزرع في أوروبًا منذ زمن 
طويل. سوقها تبلغ ٠١‏ إلى x. AY‏ 
33145( براعمها مزوا:. أوراقها 
متقابلة» aln,‏ الت ركيب من ه إلى ٩‏ 


وریقات» عنقها مستعرض؛ أزهارها 
بیضاء عطريّة. تجتمع SLÁ T‏ 
هاميّة من Y‏ إلى ۸ زهرات. أعيد 
تسجيلها في الفر ما کوبیا عام ۱۹۷۵. 
يزرّع لهطره الغذب —— من 
أزهاره TU‏ أو أفضل من ذلك 
۹ مستخلص ç‏ ومرهم aué‏ العامة . 
AS‏ - 5 الريك OT IU‏ 
الياسمين الطبّار c il = y‏ 
جسم زبديّ القوام عطري جدًا. 
يحتوي as‏ الياسمين على سيتون 
عطر» يُسمّى جَسْمُون ۰٥,۳60‏ تر كيبه 
معروف وأعيد إنتاجه اصطناعيًاء» وعلى 
لينالول» وجيرانيول. est el P‏ 
المّتيلء إلخ. وبنوع Dal‏ على 1۵ إلى 
كذلك eoo‏ في أوروبًا أنواع أخرى 


لعطرهاء آغرفها ما يلي : 


ياسمين عطر Jasmin Jonquille (F) d‏ 
Jasminum odoratissimum, Jasminum‏ 
suaveolens (S)‏ 
نوع مرتفع نوعا ماء يتقارب جذا من 
الياسّمين الابطالی : J.humile‏ آوراقه 
دائمه متعاقبة. qe‏ هي PS‏ 
وریقات بيضويّة الشکل. لامعة JLI‏ 
e jh ji‏ صمر اء TQ «o Ai‏ صيفيّة . 


Jasmin d'Espagne, Jasmin à grandes 

fleurs (F) 

Jasminum grandiflorum (S) 

جَنْبة dés‏ مهدها الهند. تة 

ài.) bus (مفلکشه). آوراقها‎ 

es an‏ لوئها إلى الأزرق. آزهارها 

بیضاء اللون» 556 اللون من تحت 

رائحتها عذبة p» A‏ لصناعة 
العطور . 


Yellow Jasmine (E) 
Jasmin jaune (F) 
Jasminum fruticans (S) 
تعلو‎ TA غير عارشة‎ ailés iis 
5135 من ۵۰ إلى ۱۵۰ سمء براعمها‎ 
أوراقها متعاقیت‎ iela فروعها مخططة‎ 
وریقات ضيّقة‎ Y دائمة. مُركبة من‎ 
lei الشکل المنّطاول. أو عبر‎ 
شبه جامدة‎ e gll JI ما عدا‎ elb „a 
فى‎ ٤ أزهارها من ۲ إلى‎ . Lai 
صفراء اللونء عديمة‎ TIUS CES 
مخرزيّة الأسنان الأطول من الأنبوب‎ 
التمرة عليه كروة سرد في‎ des 
EU التّهاية . طوعيّ في المناطق‎ 
فل‎ uq ياسّمين‎ 
Jasmin d'Arabie, Jasmin sambac (F) 


Jasminum sambac (S) 


يزرع في الهند والعَربيّة ولبنان بسبب 


. أزهاره ناصعة‎ all عرفه‎ 
Wary م‎ < 
ياسمین مزوی الورق‎ 
Jasmin à feuilles anguleuses (F) 
Jasminum angustifolium (S) 


يستعمل جذره في الهند ضد القوبات . 


—YAo‏ بودورات» بودهيدراتات› 
هیدریوداتات 
Iodures, Hydriodates, lodhydrates (F)‏ 


Š!‏ اليودورات هى تركيبات من اليود 
مع أجسام بسيطة أو مع جذور Lys‏ 

وهي تركيبات تميل جدًا إلى تشكيل 
يودورات مزدوجة . 

là] : مُمیّرات اليودورات التحليليّة‎ cal 
.H> SO, مع حاممِض سولفوريك‎ 2 
تنثر اليود؛ إذا عولج محلولها المائيّ بماء‎ 
الكلور أو بماء البروم أو إذا عولجت‎ 
أو بحامض‎ FeCl, بكلورور الحديد‎ 
ملوّنة‎ (3 Xl d AS السولفوريك.‎ 
أو کبریتور الفحم‎ CHCh الکلوروفورم‎ 
باللون البنفسجی . واذا آضیفت‎ CS; 
نیترات الفضّة ۱0:۵۵ إلى المحالیل‎ 
في محيط نيتريكيّ» فإنّها تُعطي‎ UU] 
. N1408 التشادر السّائل‎ 

كل اليودورات تمتلك بطريقة بارزة 
نوعًا ما خصائص اليود الطبَيّة ذاتها. 

تَضَادّاتها: حوامض Tu‏ أملاح 
ANY‏ قلویدات » نشاء . 


)١(‏ السمية العربثة والمبة الفرنبّة للمؤلف. 


YV 


x - 22 - ( LCR - . : 5 -5‏ 
و -YAT‏ يُوكوء يُولْينِيا  Yoco(F) X‏ تحتوي قشرة سوقها على حوالى ۲ إلى 


ي و 
Paullinia scarlatina (S)‏ ۷غ من الکافیین بالمئة» ویستعملها 


b a il ee‏ تنيت في اهل البلاد باستمرار كعقار منعش 
المناطق الجبليّة في جنوب كولومبيا. ومُنشّط (بيرُوت وژوهییه LOAYT‏ 


et )۱( YIA‏ للمؤلّف. 


Appendices/ Appendices / ملاحق‎ 


۱- الفصائل ÉLI‏ 
عربی - فرنسی - إنجليزي - ¿e=‏ 
۲- الم LS‏ الكيميائيّة في UN‏ 
Gui‏ 
EL p -۳‏ 
فرنسيٍ - انجليزي - ¿e>‏ 
-٤‏ المُصطلحات FUNT‏ 
فرنسي- إنجليزي - عربيّ 
0— بیوغرافیا 


فرنسي 7 عربي 


۳۹۹ 


(SU za -١‏ جاتيكة 


w 


Myrtacées (F) Myrtaceae (SE) آسیّات‎ 
Passifloracées (F) BV 
Passifloraceae (SE) 
Styracées (F) 
Styraceae (SE) 
Acanthacées (F) 
Acanthaceae (SE) 


Ulmacées (F) Ulmaceae (SE) یات‎ il 


z 
z -2$ 


Les) 


- 


Anchusées (F) آنشوزیّات‎ 
Combrétacées (F) CE 


Combretaceae (SE) 
Solanacées (F) St يَاذْنْجَانِيَاتء‎ 
Solanaceae (SE) 


r A 2, 
Bétulacées, z 


p 
Bétulinées (F) Betulaceae (SE) 


Burséracées (F) بخوريات‎ 
Burseraceae (SE) 

Berbéridacées (F) vL i 
Berberidaceae (SE) | 

Polypodiacées (F) LU 
Polypodiaceae (SE) | 

Polygonacées (F) HU 


Polygonaceae (SE) 


LA (A)‏ لادوار غالب. 


- فترني - إخنليزئ - exl‏ 


Anacardiacées, 
Térébinthacées (F) Anacardiaceae, 
Terebinthaceae (SE) 

Sémécarpées (F) SX ç o x 
Semecarpa (E) 


Balsaminacées, 


LJ 
29 21 
JL. 1 
۰ 


aras 


Balsaminées (F) Balsaminaceae (SE) 


cU rali,‏ (راجع أَنْشُوْزِيّات) 
Anchusées (F)‏ 
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Polygalées (F) CO JS 
Polygaleae (SE) 

Abiétacées, Pinacées (F) بیّات‎ » 
Abietaceae (SE) 

Moracées, Morées (F) eiua 
Moraceae (SE) 

Myrsinacées (F) — >ú 


Myrsinaceae (SE) 
(WU جنییانیات (راجع‎ 


Gentianacées (F) Gentianaceae (SE) 


Gentianacées (F) cU 
Gentianaceae (SE) 
Borraginacées (F) حِمْحِمِيِّات‎ 


Borraginaceae (SE) 


۳۷۱ 


YVY 


Agrumes, حمضيات‎ 
Hespéridées (F) Hesperidae (E) 

Plantaginacées (F) حملیّات‎ 
Plantaginaceae (SE) 

Renonculées (F) c6 

Malvacees (F) LÉ 
Malvaceae (SE) 

Artocarpées (F) c x 


Artocarpae (E) 
Éricacées (F) Ericaceae (E) خلتحيات‎ 


Caprifoliacées (F) es ks 
Caprifoliaceae (E) 

Scrofulariacées, یات‎ mc 
Personées (F) Scrofulariaceae (SE) 
Apocynacées (F) c 

Apocynaceae (SE) 
Primulacées (F) ربیعیّات‎ 


Primulaceae (SE) 
JE l رخویّات.‎ 
Malacozoaires, Mollusques (F) 
Malacozoa (E) 


Aristolochiacées (F) DÉSI 
Aristolochiaceae (SE) 

Exobasidiacées (F) (L 05; 
Exobasidiaceae (SE) 

Liliacées (F) Liliaceae (SE) SÚK; 


cU 


eras 
P 


Zingibéracees (F) 
Zingiberaceae (SE) 
Méliacées (F) Meliaceae (S) cJ 


m 
-7 
۵و‎ 


Oléacées (F) Oleaceae (SE) 26 55; 


Lait (A)‏ لادوار غالب. 


Rutacées (F) Rutaceae (SE) cui. 

Fougères (F) ان‎ koa 

Chénopodiacées, Salsolacées, CAN pe 
Atriplicées (F) Chenopodiaceae, Sal- 
solaceae, Atripliceae (SE) 


Cupressinées (F) xo «© 


Cypéracees (F) سعدیات‎ 
Cyperaceae (SE) 

Saxifragacées (F) LS AS 
Saxifragaceae (SE) 

Convolvulacées (F) سقمویبّات‎ 


Tropéolacées (F) 
Tropæolaceae (SE) 


Simarubacées (F) c سَمْرُوْ‎ 
Simarubaceae (SE) ۱ 

Cupuliféres (F) c bL. 

Mimosées (F) Acacia, oikia 
Mimosa (E) 

Iridacées, Iridées (F) ce ES 
Iridaceae, Iridae (SE) 

Labiées (F) Labiatae (SE) c6 شفود‎ 


Cruciféres (F) 
Cruciferae (SE) 
Coniféres (F) SL je 
Coniferae (SE) 
Globulariacées (F) 
Globulariaceae (SE) 
Lauracées (F) Lauraceae (SE) غار یات‎ 
DÉ ASI هی‎ Ir TO 
Ulmacées (F) Ulmaceae (SE) 
Géraniacées (F) 


Geraniaceae (SE) 


Papilionacées )1( 22212 cod 
Papilionaceae (SE) 

Euphorbiacées (F) 
Euphorbiaceae (SE) 

Pipéracées (F) c 
Piperaceae (SE) 

Rubiacées (F) Rubiaceae (SE) —Ú% 

Célastracées (F) قاتبات‎ 


Celastraceae (SE) 

Urticacées, Urticées (F) cel 
Urticaceae (SE) 

Cucurbitacées (F) ce 
Cucurbitaceae (SE) 

Cannellacées (F) Ou 
Cannellaceae (SE) 

Caryophyllacées, c 


Caryophyllées, Dianthées (F) Caryo- 

phyllaceae (SE) 

Légumineuses (F) LS 
Leguminoseae (SE) 
Anonacées (F) Anonaceae (SE) 

Légumineuses (F) o قَطَانِيّات.هى‎ 

DÉ هى‎ c 

Saxifragacées (F) ; Í 

«OÙ ES‏ قبيلة من الكَبَرِيّات 

Capparidées (P 


Annonacees, 


Capparidacées (F) 
Capparidaceae (SE) 

Casuarinacées (F) 
Casuarinaceae (SE) 

کوشادیّات »هي DGG‏ والجَنطيَانِيّات 


Gentianacées (F) 
Cistacées (F) Cistaceae (SE) ت‎ 


r 


Convolvulacées (F) Ú) 
Convolvulaceae (SE) Ñ 

Phytolaccacées (F) DÉS 
Phytolaccaceae (SE) 

Loganiacées (F) c 
Loganiaceae (SE) 

Thyméléacées (F) مازریوییّات‎ 


Thymeleaceae (SE) 
I PIGET 


بوصعم 


Balsaminacees (F) 


DÉPENS مَحْمُوْديّات, هي اللَبْلابيّات‎ 
Convolvulacées (F) ١ 
cb call هی‎ cob 
Coniféres (F) : | 


Composées (F) cL 
Compositae (SE) 
Alismacées (F) —Ú Ú 


Alismaceae (SE) 
البولوغالیّات‎ acc 
Polygalées (F) i 
Rhamnacées (F) cU 
Rhamnaceae (SE) 
Graminées (F) 
Graminaceae (SE) 


Rosacées (F) Rosaceae (SE) 6553 
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D SA یتوعیّات. هي‎ 
Euphorbiacées (F) 
bel هی‎ CUS 


Cucurbitacées (F) 


YvY 


VE 


ZC SI USU - Y‏ السباتات 


و ب سیبیریا (دهن-) Abies Sibirica (essence d")‏ .1 
دهن یُستخرج من هذا الوب الزوسی. 2 e$‏ الاساسی هو أستات البورنیل 

بالاضافة إلى الكمُفان والفدران. 

آنیاتینال Abiétinal‏ .2 
اسم ألدهيد تركيبه الکیمیائی CHO‏ يُقابل الحایض الأئياتيك . 


نیاتین Abiétine‏ .3 
اسم هيدرو کربور تركيبه الكيميائيٌ CisHos‏ واسم ماء ras Qe‏ من براعم 
الوت مرادفت کویفاروسید. 


4. Abiétique ERR 
ينصهر عند‎ c > وهو‎ (Cis Has - COH على حامض تركيبه‎ Gil نعت تعر يفيّ‎ 

1 e Y 

5. Abiétitol ou Abiétite cuu أو‎ Jul 
JZ لامائي‎ UI e E على مادّة تركيبها الکیمیائن 0م611٤ من‎ Sl اسم‎ 

. Abies pectinata aea Rai] الذي یستخرح من‎ 


e z 


6. Abiotaxine a 4 E 
بمقدرة مُطهّرة بارزة‎ da اسم يُطلّق على ژیوت دُهنيّة أو على مَزیجات طيّارة‎ 
بقوتها وبديمومتها على السواء.‎ 


7. Abortif محهض‎ 


8 
- 


اسم oiii‏ علی olal kii sé‏ الرّحم الحامل وتؤذي إلى إخراج الجنين. 


مثال : دهن J EN AN‏ الهدْراسْتينء ouo‏ وهو مُرمون. 


8. Abraline o3 zl 
من برور‎ Er على ماده عديمة الشكل تر كيبها الكيميائيٌ دیرادن‎ py pe 
. Abrus pecatorius pps ls أي عصة‎ £5) 


9. Abrasin (huile d’) أثرازان (زيت ال-)‎ 


اسم يُطلّق على زیت 2 يُستخرّج من بزور آشجار من جنس آلوریت» يُستخدم 
في صنع ډهانات وبَرْنيق» ويُستعمّل لغشن اللّك وللانارة؛ مرادفه أبرازين أو زیت 
الأبرازين Tung oil‏ . 


10. Abricotier (essence d’) (-JI Q^» es 


اسم يُطلّق على دهن يُعطر 2 شجرة المشوش Prunus armeniaca‏ . ۰ مزیج = أثير 
خمريٰ»› ومن بُوتيرات «Jeu yt‏ دمن سالسیلات وقاليريانات NET‏ كذلك دهن 
يُستخرّج من uai CURE‏ یشابه دهن DIT‏ المر . 


بش eu)‏ ال-) Abricotier (huile d"), Huile d'abrignon, Huile de marmotte‏ .11 
اسم pU‏ على زيت مُصفرٌ اللون Co‏ بعصر Prunus brigantiaca Vill exi‏ 
تدعى بالفرنسيّة eR‏ جبال الألب أو خوخ بریانُون. اسْتعمالاته شائعة في LHI‏ 


وفي الطب الشعبيّ . 


12. Abrine برين‎ 


اسم alls‏ على مزیج من بزور الششم. Abrus pecatorius. L.‏ ویْطلّق على i‏ مين 
تا سس ححا puse gate‏ . ويُطلق على جسم تركيبه الكيميائيّ 
CH i O;+N;‏ « میامن Jat‏ من RT‏ الخام . 


13. Abrique يك‎ ri 


14. Abrus (extrait d") (-JI vale o^ 5l 
من الششم أي‎ (ES AR اسم يُطلق على مُستخلص یحضر على البارد. ماتيا أو‎ 
على قرنيّة العين.‎ pee یتحلی بعمل‎ ps 23 


Yvo 


۳۷۳۹ 


15. Absinthe i 


ليكور ye‏ يحتوي بشکل آساسی على د OMS‏ الکبیرة Artemisia‏ 
c.‏ سفن وذهن اليانسون k.‏ والمليسّة والشومر .7 » الست 


> من eS‏ الكبيرة . جوهره DE‏ هو ae OS‏ لتحضیر 
Peel‏ مطمث price‏ للمعدة ees | A.‏ الرَومانية a (Ris as‏ ارت و 


زيت أخضر n‏ 5 وسام cM‏ من Absinthium ponticum L.‏ التي Lai s:‏ 
شيح أَرْمَنِيَ . مُستخلّص الأبْسَنت: هو ليكور الأبسنت الحقيقيّ. ملح LN‏ 
ET‏ الذي كان & الحصول عليه بحرق الأبسنت. 


z 


16. Absinthique Es 
من الأبسنت ویعتقد أنه الحامض‎ co ) على حامض‎ Ge تعريفي‎ LA 
أو الكهرمانيّ.‎ cg 22 


so. $ 
17. Absinthol JE 
. Thuyone هو التویون؛‎ 


و2 


e^ k. <‏ ۷۲ .18 
َعْت تعريفي واسم يُطلقان على JS‏ الأدوية المُخصّصة لتنظيف الجُروح paola‏ 


بَحْوْزِيا Pe‏ يد (دهن ال-) Backhousia Citriodora (essence de)‏ .19 
| اسم all‏ على زیت à‏ يُستخرّج من أوراق هذا AI‏ رائحته كرائحة 
ll‏ 0 وهو مزيج من السیترال )40/(« والليمونان» والبينان. 


بادان Badane‏ .20 
اسم Gi‏ على الجذر المُجمّف المأخوذ من أنواع السَّفْرَس ويُستعمّل في الدّباغة. 


21. Badiane du Japon (essence de) )- باديان اليابان (دهن‎ 


مرادفه ذهن الباديان الکاذب Illicium religiosum‏ . 


Lei )۱(‏ للمؤلف. 


22. Baeckéol des 


tA J2% "E 


23. Baicaléine بیکالایین‎ 
من‎ Jj CisHioOs لاون ثر كيبه الكيميائيّ‎ uu على ري‎ Ge Fa 
Scutellaria baicalensis = Toque du lac ‘ کان له تال(‎ DER جذور‎ 


ne ينصهر عند‎ Baikal” 


24. Baicaline لين‎ < 


اسم Bm‏ على جسم تر <S‏ الكيميائي 1190© یستخرج من جذور هُرْبُون 
(JU‏ وينصهر عند YYY‏ “سغ . (بحيرة US‏ سیبیریا). 


° 0 


تیکیایین Baikiaine‏ .25 
اسم حامض Co‏ من التّبات : Baikiaea plurifuga‏ . 


z 


كليتروليك Callitrolique‏ .26 
ci‏ تعریفی alls‏ على حامض راتنجيّ تر كيبه الكيميائيَّ 011:,0:© ينصهر عند 
i š tes E 4 + Oo‏ 
۳ سغ ويستخرّج من السندروس . 


o 57, 12 


كلماتمبين Calmatambine‏ .27 
اسم يُطلق على ss‏ تركيبها الكيميائيَ 0©11:(.211:0) CisH>;O,;‏ يُستخرّج من 

. Canthium glabriforum DL ANI جذور الوم‎ 

كالو ميل Calomel‏ .28 
اسم شائع Le Ge‏ الکلوزور 23 داع1 . مُرادفه زثبق مُصَّعّد حلو أو 

EDT هو‎ ZA الكالوميل‎ . Sublimé doux : حلو‎ Qul 

كالو فيلم (زيت ال-) Calophyllum (huile de)‏ .29 
اسم alio‏ على زیت سام پستخرج من جوز الکالوفیلم ایئوفیلم Calophyllum‏ 

də inophyllum L.‏ زیت كالاباء زيت تاكاماهاكا. الاسم الجنسيّ اللاتينيّ 


ll النّسمية‎ )١( 


يفف 


YVA 


يعنى : ذات الأوراق الجميلة. 


كالوريء T‏ 3153 حراربة Calorie‏ .30 
اسم يُطلق على LS‏ الحرارة اللازمة لِرَفع حرارة غرام واحد من الماء من 
۵ سغ 9,0 \ *سغ . مرادفها كالوري صغيرةء كالوري غرام. 


31. Calotropigénine كالوتروبيجانين‎ 


uu S عو اك‎ cr T gu سم طلى علی جانين‎ 
الكلمة اللاتينّة‎ MERI يقابل‎ Culoltopis : procera ' er = عشر‎ 3 dus 


Procera‏ معناها: ما يشد النّظر. 

کالوترو ين Calotropine‏ .32 
اسم يُطلّق على — أفريقيّ للسّهام يُستخرّج اوزاف الف ادات و ا sa‏ 

مادة تر كيبها الكيمياءئ C29H4009 Có‏ . 

كاليكانين Calycanine‏ .33 
اسم BUM‏ على ماذة تر كيبها الكيميائيٰ Ci sH49N5;‏ تنصهر AV Le‏ سغ۰ ويتم 

الحصول عليها من جَرَاء gx‏ أو HER CS‏ 

34. Calycanthidine oS 


اسم بُطلق على قلوید تركيبه الکیمیائی ٥۴1:6۸2‏ يُستخرّج من بزور نبات 
کالہ لیکو س فو Calycanthus floridus‏ . 


35. Calycanthine - ete كا‎ 

اسم یطلق على قِلويد ترکیبه الكيميائي ٥2١2:١4‏ يستخرّج من کالیکنْتُوس 
فلوریدا . 

36. Calycanthogénol d pe کالیکنتو‎ 


اسم یطلق على > وا رسيت M‏ 
s‏ ویستخرج من قشر المرّان. مُرادف ایزوفر کسید سيد ين 


Le )١(‏ للمؤلف. 


37. Calycine كالسين‎ 


اسم يُطلق على جسم تر کیبه الكيميائي و111,20© یستخرح من تبات یدعی : Lepra‏ 


. candelaris 
38. Calycoptérine, Thapsine کالیکوبتارین › تشن‎ 


اسم Gi‏ على جسم تركيبه الكيميائيّ 10و٥‏ يُستخرّج من أوراق AN‏ 
کالیکوبتارس هار Calycopteris floribunda‏ . 


39. Calyptranthes (essence de) (-JI کالیتر ان (دهن‎ 


(Var و .29 فرش‎ Sn 2 aeos "m . f 
: يحتوي على سیترال . مرادفه دهن مى‎ «Calyptranthes paniculata Ruiz. et Pav. 


40. Calythrone کالیُرون‎ 


۰ Calythrix tetragona SL cal zu خرج من‎ 8 1 ۳" ۳ ion 
.Ci2Hi Os تر كيبه الكيميائيّ‎ LE e^ يكس‎ S 


41. Camaru, Huile de féve Tonkin كافارق: زیت فول توئکان‎ 


1 # 2 - 
اسم بطلق علی زیت یستخرج من بزور الکومرونة العط Dipterix odorata VE‏ 
, 
Willd‏ رائحته رائحة الكومارين. 


42. Dammarine ou Damarine دمارین‎ e دمارین‎ 
43. Danainoside, Danaidine, Danaine دانايين‎ c سید. داناييدين‎ PA دانا‎ 


اسم يُطلق على غلو کوسید جذر دنایس Danais fragrans D ode‏ . 
دانش (ليكور) Danish (liqueur de)‏ .44 
اسم ule Gi‏ محلول qo‏ من نیترات اف للاستعمالات الط 


Le )۱(‏ للمزلف. 


۳۷۹ 


YA* 


45. Dantzig (eau - de - vie de) (قندید-)‎ bts 


اسم یطلق على ليكور مُعطر بواسطة «آرواح» 3353 سیلان. É‏ الصَّينء G ASIE‏ 
ا 


[22:7 


دفنندرین Daphnandrine‏ .46 
اسم يُطلّق على قلوید تر کیبه الکیمیائيّ CssHsOsN;‏ مع ثلاث مجموعات OCH;‏ 

ومجموعة واحدة CM N-CH,;‏ من قشرة $3 صغيرة Daphnandra 9 a‏ 

.micrantha 

235 (زیت ال-) Daphne (huile de)‏ .47 
اسم بط على زیت یستخرج من بزور as Al‏ اللاحفة أي Daphne gnidium HE‏ 

أو من GUN sil‏ أي الماژزیون Daphne mezereum L.‏ ؛ يحتوي على حامض 

SY XJ حامض ستياريك حامض أولاييك. حامض‎ TORAN 

2 ره ^ 

48. Daphnétine, Daphnétol دفناتین» دفناتول‎ 

اسم Gil‏ على أغلو کون SA‏ € تر کیبه الکيميائيّ CHO.‏ . 


2 0 


دفنیفلین Daphniphylline‏ .49 
اسم ole:‏ على قِلويد آبیض اللون» بلوري» Co‏ من آوراق وبزور وقشور 

. Daphniphyllum bancanum Cus "HUE 

۳۹۹ لين Daphnoline‏ .50 
اسم يُطلق على قلوید تر كيبه الكيميائي cM C34H3406N2‏ من قشرة $2155 

. Daphnandra micrantha ail صغيرة‎ 

ماء الملاك Eau d'ange‏ .51 
اسم يُطلّق على ماء الآس والحَمْبَلاس المُقطر. 

ماء 2 < Eau de baryte‏ .52 
اسم يُطلق على محلول مائيّ من أوكسيد الباريوم؛ وهو کاثیف الغاز Da‏ 


ei (1)‏ للمؤلف. 


53. Eau de brome ماء البر وم‎ 


اسم يُطلق على محلول مائيّ من البروم. مُوّكسد. 
ماء Eau de brouts cÏ‏ .54 
اسم Gi‏ على ماء زَهْر البُرتقال المقطر ة۸ . 


55. Eau de chlore ماء الكلور‎ 


ماء Eau de luce m‏ .56 
اسم مُطهّر قديم eS‏ من صابون أبيض» بَلْسم aS;‏ زیت كَهْرَّمانء تُشادر 

JR‏ في محلول كحولي. لُؤْس: اسم علم. 

57. Farnésol ds 
في‎ GA على كحول تركيبه الكيميائيّ 160ء٥ یُستخرج من الرّیت‎ alls اسم‎ 

. Hibiscus abelmoschus L. . المسك‎ LS الزيزفون وفي‎ 


. 
o 9 


58. Fatsine فتسين‎ 


45 من‎ c C3, H 55029 الكيميائيِ‎ AS على غلو کوسید تر‎ ¿U اسم‎ 
. Fatsia japonica ۱۳ 


59. Fausse oronge (huile de) كاذب )245 ال-)‎ pes cul 
. Amanita muscaria L. der ot] يستحرج من الأمانيت‎ To اسم 1 يُطلق علی‎ 


60. Faux cubébe (essence de) (دهن)‎ AS iis 


اسم يُطلّق على ريت دُهنيَ يُستخرّج من عبات Piper RE Jalali‏ 
ribesioides Wall‏ يُستخدّم في AÉ‏ دهن SUS‏ الحقيقيّة . 


61. Gaiol ou Gayol غايول‎ 


اسم يُطلّق على گحول GELS‏ تَرْبانيك تركيبه الكيميائيَ TA CuHaO‏ من 
زیت خشب JUI‏ أي عود الأنبياء . 


(D‏ المية للمزف. 


YAY 


YAY 


آشق حلبيتة Galbanum‏ .62 


سم يُطلّق على 2 uei‏ طعمه حایز؛ واه و را یستخرج من القِنّة 
ym‏ أي القناوشق *Ferula galbaniflua Boiss.‏ يحتوي على حامض LUE‏ 
وعلى pe‏ بووین A. E ۳ cde‏ زیت A ¿oy d‏ وك وعلن pu gil‏ 


pae 
63. Galbanum (essence de) (-JI o^» no 
(US الرائحة. وهو مزيج من‎ >Z Sur ۸ a5 على ريت‎ GD اسم‎ 


: obia كادينان»‎ 


64. Galégine غاليحين‎ 
Sn الم‎ JEKI یستخرج من الم‎ ۳ ; C H i sN; تر كيبه | = لكيميائيّ‎ s +Ë على‎ Jk I اسم‎ 

. Galega officinalis L. 

65. Hardwickia (essence de baume de) (-JI بلسم‎ QA» يكية‎ Y 
MENU LR اسم يُطلق على هن سائل عديم اللون يُستخرّج من‎ 

. Hardwickia pinnata Roxb. 

;2 (زيت ال-) Hareng (huile de)‏ .66 
اسم Gil‏ على زیت يُستخرّج من aI‏ الشائعة «Clupea harengus C.‏ ومن 

. Clupea pallasi V الرّنْكة المُسمّاة‎ 

67. Harenguet ou Haranguet (huile de) رَنْكَة المانش (زیت)‎ 
. Clupea sprattus C المانش‎ s من‎ CM على زيت‎ alle اسم‎ 

هار امالثفا دهن كافورية Hazamalanga LS‏ .68 


اسم يُطلق على دهن خشب يُستخرّج من جذع وأغصان وجذور وثمار 95740 à‏ 
‘Hernandia peltata Meissn Dro gc‏ يحتوي على Lai‏ پاريليك » ميرتانال. 
سینایول» 3= ليمونان. 


(۱) التسمية للمؤلف. 


e- Jo - 


69. Hedeoma (essence d”) (-JI هديومة (دهن‎ 


(Deze =- 20‏ < 
اسم یلق على سائل أصفر اللون يُستخرّج من عُشبة ú ZMN‏ مه AR EL‏ 
L.‏ ار ل E‏ على brin‏ موده تفت و 


+” 


70. Ictérogénine اکتاژوجانین‎ 


Vote E يُعزل من‎ 06 gun تر کیبه‎ FR LS اسم يُطلّق على‎ 
eu Ju d من حامضص‎ Si e Obs ij أو‎ Lippia rehmanni Pears 


71. Idaéine إيدايين‎ 
.ChHhOnCL. 2.5120 الأوروييّة. کلورور‎ 
72. Idéoside سید‎ ill 


اسم يُطلّق على هيتروسيد (غلکتُوسید) يُوجد في القِمَام ARE‏ أغلركوئه هو 
الییانیدول وتحليله الما ئيَ الحایض M qas‏ و اح E UI‏ 


73. Igname (fécule de) CES) eel 
اسم يُطلق على دقيق المَّوز.‎ 
74. Jalapique a 
يتم الحصول عليه من‎ ٥٠41600 مت وصفی يُطلّق على حامض تر كيبه الكيمياتي‎ 
. جرّاء تحلیل الجلبین الما ی‎ 
75. Jamaicine چ‎ 


0922. 


i ملساء‎ 2 m . . Andira inermis 
76. Kaladana (huile de) كالادانا (زيت ال-)‎ 


اسم يُطلق على زیت يُستخرّج من تبات من جنس tipamoeanil Roth‏ يحتوي على 
T‏ ستیارین » ME‏ 


sal التسمية‎ (A) 


YAY 


YAË 


0) 
77. Kaliémie كاليميا‎ 


اسم als‏ على نسبة البُوتاسيوم في الدّم de ۲,۲١(‏ في کل ليتر). 
لكر يميت Lacrymite‏ .78 
اسم يُطلّق على سُولّفوكلورور الكربون الذي يُستعمّل کشییل للذموع . 
لکتاراژولان Lactarazuléne‏ .79 


اسم Ji‏ على أرُولان یستخرج من Las‏ 3 الفطر لکتاریوس لذيذ: Lactarius‏ 
ES ç deliciosus‏ اسم مُرادِف: i‏ لذيذة. 


80. Lactarinique So 


- o 
- 


تك تعريفي si‏ على حامض تر كيبه الكيميائيّ C sH.,4O;‏ أو كما يلي : 
Jin «CH; - (CH2) - CO - (CH3), - CO;H‏ من فطور من جنس PNE‏ 


81. Lactarique لكتاريك‎ 


= تعر يفي يطل علی حامض نر <S‏ الكيميائيِ CisH3002‏ یستخرج من عصارة 
نطر لکتار یوس Lactarius piperatus Ja‏ . 


, 


82. Mahonine ماهونین‎ 
Mahonia الورق‎ à تخرّج من در الماهونبّة‎ : MET E? Íl 9 

. aquifolium 
83. Maisine مايزين‎ 


اسم يُطلّق على عَلّف للمّواشي والأنعام aod‏ من SAN JÉ‏ الصّفراء . ويُطلق على 
on GU m‏ من الدرة الصّفراء Qu‏ ما يضاف إلى اسر لويف وهي ¿D‏ 
صلبت شمافة قوامها ال والكافور تصنع منها الأفلام والأمشاط وسواها. 


84. Maisite SA 
ومن نيترات‎ ON من پیگرات الأمونيوم (۲۸ إلى‎ JSE على متفر‎ gli اسم‎ 
.)/٤١ إلى‎ VY) الأمونيوم‎ 


(O‏ التسمة للمؤلف. 


مایژولیت Maizolith‏ .85 
اسم یطلق على sU‏ بلاستيكيّة في أوراق» تُحضّر من سوق الذَّرّة المَضغوطة . 
cu‏ تفاحی Malique‏ .86 

cS‏ تعريفي EU‏ على مزدوج حامض و كحول Diacide-alcool‏ تر كيبه الكيميائيٌ 


COH - CHOH - CH; - COH‏ وُجد فى مار الكشّمش وفى الما الأخضر. يوجد 
و في في A l‏ 
بعدة أشكال : ¿J‏ د ول + د. 


87. Malt , Malthe Z: مالت. مَلْتء‎ 

اسم يُطلّق على صنف مائع جدا من الرّفت المَعدِنيَ -Malthe‏ ويُطلّق على مادة 
تحضر بانتاش أي OUI‏ الشّعير الرّطب. cb JE‏ أخضر . هو جات 
المجقّف عند حوالی ۳۸۰ سغ. cla‏ الباهت هو المُجمّف عند حوالى eU‏ 
Jo dé sa aac‏ عجرن 2e ans‏ انا ela‏ بان 
< المَلْت هو اسم يُطلّق على A‏ 


إنتاش 3 Maltage SH)‏ .88 
اسم بطلق على Al.‏ عملیّات متتالية تهدف إلى تنمية i SI‏ في 
TES IEEE‏ وتشمل التقاعة والانتاش وتجفیف II‏ 


ومُعالجته. Giles‏ اسم D‏ على قسم من إنجاز تبييض الأقمشة یرتکز على 
استذواب نَشاء coul, me‏ بواسطة مستخلص cat‏ 


89. Malvine, Malvinoside WKN » ملفين‎ 

اسمان يُطلقان على غلوكوسيد صباغی وُجد فى أزهار الخُبّازة البرّيّة: Malva‏ 
Sylvestris‏ . 

90. Malvoside سید‎ u 


-Íj ; -‏ على وتان ds‏ أزهار Malva sylvestris à ^I EET‏ . تحليله المائی 
يُحرّر 5352 من الغلوكوز وذرّة من كلورور JALI‏ 
وف 0 
bone‏ تین Narcotine‏ .91 


اسم Ge‏ على قلویدین تجييميّي $E‏ بتر كيب كيميائيّ «CHHB ON‏ 
پستخرجان من الأفيون. 


YAO 


YANA 


=“, 


مخدر ° منوم Narcotique‏ .92 
نت تعريفي واسم OU‏ على مواد تسبّب حالة تتطوّر من ERE‏ والخدر والذهول 

والفتور والاسْترخاء إلى الخدیر geo‏ 

93. Nard celtique (essence de) عطر سَلْعِيَ (دهن)‎ 


اسم یطلق على زیت Ca‏ سائل له رائحة الثاردين والأسارون پستخرج من التارذین 
e Valeriana Celtica L. Sre E‏ يحتوي على حامض پلميتيك» وعلى a‏ عنْصر سسكي 


dus 
94. Nardostachys jatamansi D.C. (essence de) CO paa) v 
> الرائحت‎ code مر‎ asa 2 سائل‎ gas اسم يُطلق على ريت‎ 


من LÀ‏ أعلاه ويحتوي على < ترپان . 


نار غامین 6 .95 
اسم د i‏ على قلوید ب cM‏ من Narégamia Vaste UII‏ وهو مقیی ومُقشّع 

يُستعمّل فى CL‏ الأطفال والأولاد. 

96. Octopine ET 


اسم يُطلّق على iiU‏ تركيبها الكيميائيّ CoHuO,N,‏ تُستخرّج من عَضَّلات ثمانیّات 
Octopodes JS‏ . 


, 
97. Odoroside A | آودوروسید‎ 


اسم يُطلّق على هيتروسيد 3⁄2 LAU‏ تر کیبه الكيميائي : (CaoHaOr‏ ینصهر بين 
C YA ۰ - MA‏ من HA‏ العطر š‏ أى حبن مِنْدِيَ Nerium odorum Sol‏ « 
zu p‏ لتحليل المائی ديجى وک جَانين Digitoxigénine‏ ود-ديجيئوز . 


أو دو رو سيد ب Odoroside B‏ .98 

اسم بطلق على هبتر وسید Stall ur‏ من ME eI‏ آعلاه» وهو متجازئ 
الهیتروسید أ CS),‏ ینصهر بين ۱۵۰ - ۳۲۰۱ سغ» ويعطي بالتّحليل المائيّ >- 
ديجيئوز ويعطي آزاریجانین . 


)1( التسمة للمزلف. 


99. Panamine بانامين‎ c بنامین‎ 
100. Panaquilone کیلون. باناکیلون‎ Ú 
(A) ۰ ۳ 7 -o PME Se EE ENTE 

اسم يطلق على مركب مر يستخرّج من — خماسي الورق Panax‏ 

. quinquefolium 

پُناکینول» پاناکیئول Panaquinol‏ .101 
اسم يُطلّق على i$‏ صفراء co SUI‏ عديمة الشّكل» تركيبها الکیمیائی CizHosOs‏ 

وهی الجوهر المرّ فى ES JI‏ الورق Panax quinquefolium‏ . 

102. Panclastite CLASS 
اسم يُطلق على > سائل مُؤلف من پيروكسيد الأزوت ومن سولفور الكربون‎ 
5 

پانکو (زيت ال-) Panco (huile de)‏ .103 
اسم alla‏ على زیت سائل باهت اللون الأصفرء مُسحت الرّائحة» يُستخرّج من 

بزور بنتكليترة كبيرة الوق «Pentaclethra macrophylla‏ يحتوي على الحوامض : 

. ستياريك‎ ey SO P TORY 

شنداب V J‏ (دهن-) Panicaut champêtre (essence de)‏ .104 
زیت ua‏ سائل خفیف اللون الأصفرء رائحته LRL‏ غير مُحَدّدة» يُستخرّج من 

. Eryngium campestre L. المذ کور وهو عشبة خضراء‎ SL 

105. Panicaut fétide (essence de) (دهن-)‎ VS شنداب‎ 
. Eryngium foetidum L. المذ کور‎ SLI پستخرج من‎ ge زیت‎ 


^ 


106. Panicol پاڼیکول‎ 
. 0111200 تر كيبه‎ Panicum Al من‎ CPS 1 على فينول‎ ¿lk «2l 


(A)‏ التمة للمزلّف. 


YAY 


YAA 


107. Paniculatine o2 بانيكو‎ 


اسم يُطلّق على قاعدة مياسرة تركيبها الکیمیائی CHON‏ تستخرّج من قشرة 
کو ر Corynanthe paniculata welwitsch ps aste cu‏ . 


108. Panitrine EN 
. CroH21NO4 على ريق الپاپافیرین تر كيبه الكيميائيِ‎ RT 4 ات‎ 


109. Pannique بانيك‎ 


نعت Las‏ يُطلق على حامض تركيبه الكيميائي CuHi404‏ یتشکل منه ريزوم 
Aspidium athamanticum (Ve jatzbl e ids‏ آي رن bi‏ اي 


Í 


ينتويون Pantopon‏ .110 
اسم يُطلّق على مزيج من قلویدات الأفیون. يُستعمّل في الطب ويُستعمّل ككاثيف 
es |‏ ۳ 
كبر اشامين Québrachamine‏ .111 
اسم يُطلّق على IC‏ تر <S‏ الكيميائيّ دلالور1؟و© يستخرّج من قشرة الكبراشو. 
e ۵ , `‏ 


s 


كبر اشيتول Québrachitol‏ .112 
اسم GS‏ على ميو كسي سيكلوهكزان «Jg‏ وهو متجازی البينيت» يستخرّج من 
قشرة الكبراشو. 


25 


113. Ramie رامی » قنب سيام‎ 
z TE ax E Ss -á ao 2t 

اسم یطلق على ألياف طبيعيّة لصّنع الورق تستخرّج من سوق الرّامي أي — سيام 

Urtica nivea, Urtica utilis, Urtica ادفات اللاتينيّة:‎ Pad | . Boehmeria nivea 


. tenacissima 


114. Ramigénique راميحانيك‎ 


لت تعريفيّ يُطلّق على حامض تر <S‏ الكيميائيّ 0,5512006 يتم الحصول عليه من 
الفطر المجهري بنيسيليوم شارل"*: Penicillium Charlesii‏ . 


)١(‏ السمية للمزف. 


115. Ramona (essence de) رامونا (دهن ال-)‎ 


اسم lle‏ علی ذه سائل عدیم لر رائحته TERI‏ یستخرج من رامونا 
Ramona stachyoides Benth ‘is UL‏ يحتوي على سِينايول ۰ ألفا پینان 


Ns VAL كافور‎ Wh! 
116. Rance zl qu رخ‎ 


مت تعريفيّ Gil‏ على ما یکتسب رائحة حامزة» وطعمّا بشعًا؛ ویقال بنوع أخصّ 
للمواة الدّسِمة التي قد JR‏ حايضًا Éa‏ 


<( محوّل إلى < Saccharifiant‏ .117 
نشت Siz‏ على كل ما يمكنه اللشكير أى UE DE e‏ غلو کوز قابل 

للاخيمار. 

تسكيرء تحويل نشاء إلى غلوكوز Saccharification‏ .118 


اسم lle‏ على due‏ صناعيّة RS‏ ل عه 
Ú! (e‏ بعمل الخمائر أو بعمل الحامض السولفوريك 


š 


Saccharifier 5‏ .119 
فعل التسكير. سکر LJ‏ الثّمار إلى غلو کوز. 

120. Saccharin v3 
أو صناعته. أو ما كان له مظهر‎ SÉIL على ما كانت له علاقة‎ Gi َعْت تعریفی‎ 

< أو ما حوى عليه . 


سکر ین Saccharine‏ .121 
اسم جنسيّ يُطلّق على لكتونات الحوامض EET EN‏ 

جدًا قد تحل j=‏ السّكروز. من مُرادفات السکرین: دیابطین سُكر فخم حجريّ» 

-C6H4 - CO - NH - SO; . ۰ . سکر السکریین‎ 

122. Sacuranine رائين‎ Ki" 
تستخرج من قشرة‎ C;;H540,;o. 4H20 Qe SII تر كيبها‎ š علی مادة مرّة‎ se اسم‎ 


(A)‏ التسمية للمؤلّف 


۳۸۹ 


۳۹۰ 


خوخ يد أو خوخ وده «Prunus Yedoensis Matsu‏ وهو نوع هجين يُعتّقد ol‏ 

مهده یاو Yédo‏ في اليابان. 

سَفْرانء صَفْران Safréne‏ .123 
اسم ترپان تركيبه الكيميائيّ CioHis‏ يوجد في دُهن السَاسَمُرا. 

سافرول. صافژول Safrol‏ .124 
اسم یطلق على الجوهر JUI‏ في دهن LUN‏ 

125. Sagapenum, Sagapin آشق‎ 
. Ferula persica الفارسيّة‎ Éa az co اسم صم رايَنجي‎ 

تاكاو Takaout‏ .126 
اسم يُطلّق على 2222 galle‏ تُصيب الأثل المفصليّ أي الطَّرفاء المفصليّة أو iS A‏ 

Tamarix articulata‏ من جراء وخز حشرة من العنا کب . ان طحن هذه Lakil‏ بعطی 


مسحوقًا يحتوي على :14 من Jal‏ ویستعمل جدًا فى دباغة جلود edi‏ 


مطلاق Talcométre‏ .127 
اسم Gil‏ على آلة تُشير إلى نسبة ala‏ في الطحین . مقیاس الطّلق. 

تامار Tamar‏ .128 
اسم يشير في dull‏ إلى o‏ مُسهّل مع الشوگولا ولْبَ تَمْر الهندي أو 

UE مُستخلص‎ 


° ° 
- 


دمبيسين Tampicine‏ .129 
اسم غلو كوسيد Ale‏ تَمُبيكو. تر كيبه الكيميائي Ca Hs40i4‏ 
هو اسم مسحوق قشر Tan OLA‏ .130 


O)‏ التسمية للمزلّف. 


131. Tanacétine تاناستین‎ 


اسم alid‏ على الجوهر الم المُستخرّج من حشيشة A‏ 10:80 بتركيب 


کيميائي میرن 
تاناسیتو Tanacétone Ó‏ .132 
اسم یطلق على تویون م ele‏ يُستخرّج من HO CONES DA‏ 


133. Tanacetum boreale (essence de) (دهن-)‎ e تانيزية‎ 


a أو‎ e من العشبة المذكورة أعلاب‎ une 


134. Tanaisie (essence de) حشيشة 5941 (دهن-)‎ 
Tanacetum vulgare AI من أزهار حشيشة‎ MUR UN. على ال‎ os اسم‎ 


eL.‏ يحتوي على تادر يوان cos - -J‏ بورنيول. 


or 


135. Tangéritine تنجاريتين‎ 


اسم يُطلق على غلو کوسید تركيبه الكيميائيَ CpxH>O;‏ یستخرج من قشور DIN‏ 
أي الليمون الأقندي Citrus nobilis‏ . 


136. Ulmique WE 


Humus يُوجد في الدّبال‎ Vim تعريفي يُطلّق على حامض تركيبه غير معروف‎ cox 
وفسادها.‎ ÉI s الحيوانّة‎ SI gall ویحصل من تَفكك‎ 


137. Unna (émulsite d’) (- أو نا (مستخلب‎ 


اسم يُطلّق على U‏ 1122 أساسها صَمْغْ الكثيراءء الصَممْ العَربيّء الغلوتّن 
الغليسَّرول» الایتائول والماء. مرادف : Émulgine‏ . 


138. Vanile (essence de) (-JI وانيلية (دهن‎ 


اسم يُطلّق على زیت ue‏ سائل فاتح اللون LE‏ —— من الوانيلية؛ يحتوي 
على وانيلال» كحول أنيسيّ وعلى ألدهيد آنیسی . 


8 انيليك» فانيليك Vanillique‏ .139 
nm‏ تعريفيّ یطلق على حامض يقابل الوانیلال. وهو حامض هيدروكسي t-‏ 

. HO - °68 (OCH;) - COH تر كيبه الکیمیائی‎ cub ۳- كسى‎ a 

فان سویتن (ليكور) Van Swieten (liqueur)‏ .140 
اسم مُذابّة کلورور زثبقی ألفِيّة» تستعمّل کمطهر في JA‏ الجراحيّ 

ورناس Warnas‏ .141 
اسم يُطلّق على حمر الفلاسفة. 


142. Xanthérine زنتارین‎ 
à Los کیبها الکیمیائن 1۸04© وجدت بشکلی ألا‎ š Be على‎ SL اسم‎ 
. Xanthoxyllum ochroxylum DG" = الأمغْر‎ : EC 8 25 


بنغانو لکتو Yanganolactone Š‏ .143 
اسم šD‏ فى جذر الكاواكاوا تر كيبها الکیمیائی 1204 C14H‏ . 


144. Zanzibar 53 
۰ والكلتئدرة.‎ 


O)‏ التسمية للمؤلف. 


¿£ SEM air 
Qi Ai 


اسهال مُشاءء l- Diarrhées (F) Diarrhea, Diarrhoea (E) — 5 celo‏ 
pealk ailes «qui qp OH‏ أثينة «A ae‏ ژعرور جیوم مبارك 
DIMITTERET EH‏ 
Tun‏ خروب. بابونج» بابونق. سندیان سفرجل. O‏ شوكة مبار کة ورد 
AS ‘Er‏ (الجدر)؛ فرامبواز (الورق)» أو cr‏ > جیرانیوم» طوفریون Qo‏ 
s‏ كولاء Try T d‏ داذي» "i‏ دنیا» شعيرء صعترء خشخاش n‏ 
لسان الحمل. pr‏ شائك. راتانياء ¿G Oe‏ ملكة المروج» Na"‏ ورد أحمرء 
«des po J‏ > مخزني » Sum‏ ا سيماروباء — اهب 
dee‏ الحابلین» بَيُلسان. شاي» عشبة si‏ (نقاعة خمريّة). «PUE zi‏ 
عراوة أريغارون كندا. 


- خليط من 
قمام (عتیبات) ET"‏ 
erm‏ مبارك (رؤوس مزهرة) Y°‏ £ 
سفرجل (بذر الثمار) im‏ 
نعنع (رؤوس مزهرة) tu‏ 
مَلِيسَّة (أوراق) 25 
عقيدة/ LUS‏ (جذور) BY‏ 
253 (رؤوس مزهرة) prt‏ 


sa?‏ اه d‏ ق على نار هادئة» يُغطى ٠١‏ دقائق 


۳۹۳ 


۳۹ 


- ماء الرر: s =S be‏ من الارژ تُغلى في نصف ليتر ماء. 
إسهالات الأولاد: بابونج ألما All ess dés‏ 


- جزر» بطاطا > » مصم (توتة) تقاح . 

- ماء الرز. 

ner 4 عراز اسللده. فورض‎ ESSI EN 

- من Les‏ من LUI‏ للحفظ (اطلب دیسنتیریا (Dysenterie)‏ . 

p غرام.‎ ٠٠١ غرامات من كل واحد. کحول‎ ۲ cmm c des pa 
صغيرة في نصف کوب ماء مُحلى‎ AR. يوميّ. ضف‎ ps مع‎ «y ۱۵ لمدّة‎ 


و 


gu 


دی یا زحار 5 دو سنطاريا Dysenterie (Voir Diarrhées) (F) Dysentery (E)‏ -2 
(اطلب إسهال) 

- ديسنتيريا أميبيّة أو 22 LX‏ فمام أثينة c he‏ راسن » آرقطیون» te‏ 
ماو إنجبار» كيس الرّاعي» سندیان (آوراق)» فرامبواز Ed ORAL QUUD‏ 
سان العصفور الم قن لسان الخمل. عشبة القوى» خوخ شائك» SLAP‏ 
الطیور سیماروبا» عشبة القوی الرّاحفة . 

el -‏ ورد آحمر في مقدار ۳۵۰ غرام ماء نحل فیها ٤‏ غرامات من CAN‏ 


- مسحوق فاوي: 
مسحوق قشرة سنديان أخضر أي EY el53‏ 
مسحوق D‏ الورد $53 اغ 
مسحوق إشقيل ESY‏ 
مسحوق وانيلية pre‏ 
Ares‏ < 


)552 واحده توخذ دفعة واحدة» صباحًا أو celo‏ في qe‏ ما حتی الشفاء . 
- راتانيا فی حقنه للحفظ : 


= هندب اکن دنا (ثمرة). جور. dat‏ —. 


3- Dyskinésies biliaires (F) Biliary dyskinesia (E) مر‎ x T الصّفْر‎ i$ >J! Je 
الصّفْراويّة‎ i$ الحر‎ 
. Raphanus niger فجل أسود‎ T الملك أي‎ ala :(Foie LS (راجع‎ 


4- Dysménorrhées (F) Dysmenorrhea, Dysmenorrhoea (E) p عسر الحيضء‎ 
d? DA c INA 
(règles douloureuses ,J P DM? (ر اجع‎ 


5- Dyspepsies douloureuses (F) Painful dyspepsia (E) AG die عر هَضْميَ‎ 
RESUME 

بان «Gus —5 POAT s‏ كوكاء OUS 2 cx ai S‏ کبیر» بنج 
¿Morelle dun‏ خشخاش (ex‏ ُنطریون . 

(US » نعنع‎ due) عرعر‎ (Us بطو‎ oS : عير المعدة‎ E 
IX EIE 


6- Dyspepsies hyposthéniques, Dyspepsies atoniques (F) Hiypostenie dyspepsia, 
Atonic dyspepsia (E) KA تخمة موه‎ » qe QA p 
آنجليك» جیوم‎ A! یانسون» أثينة عطرية. راسّن (جذر) 2231 أخيلياء‎ 
TQ شوكة‎ TURN كراوياء‎ m قلمتت» > بابونج» قرف کڙلين‎ Ty 
پیش شابخ تريس‎ gc co ues DII سلبین مریم حشيشة الملاعق.‎ 
آرطماسیا : ۰06060۱ 65 + جنطياناء وی ی‎ (uem فول انیاس»‎ (Jg لبنان»‎ 
حَنْدَقوق»‎ (ALIE فراسيون. ماتي»‎ (e هوانغ نان. ججل. غار. خزامی.‎ 
الماء أم ألف 3 داذي» خردل» جوز المَيْء» برتقال» شعيرء‎ JE نعنع.‎ 
فجل‎ uS زهرة الفصح. نعنع القَمْلء كُلباث» خوخ شائك.‎ e a صعترء‎ 
cle زعتر‎ «ess COR QS he قصب‎ n ندى البحر‎ c gb, الخيل»‎ 
DA سِيمّروباء شاي» زعترء فیرونیکا. رعي الحمام‎ 
فحم الحور.‎ - 
خليط من:‎ - 
Ë Y' برتقال (أوراق)‎ 
IE رعي الحمام المخزني‎ 


۳۹6۵ 


RS mt ا‎ db 


نعنع برق I‏ 
برتقال (براعم) 
زیزفون (أزهار) 


مِلْعَقتان کبیرتان في مقدار فنجان ماء يُغلى ويُغطى عشر دقائق . 


Lai‏ ریس التزم): 
dde -‏ من : 


Li, صغيرة في مقدار فنجان ماء یغلی دقیقتین‎ iib 


راوند مسحوق 

دادي (آزهار) 

عرعر (ثمار) 

E أبيض‎ is 


did 
pv 


EN” 


٠‏ دقائقى. 


£ YŠ. 


dii 
£ Š 
4 
e" 
d 1,0 


فنجان بعد وجبة 


فنجان بعد 


ننقع JON‏ على البارد ۳ cel‏ نمرّر؛ مِلْعَقتان كبيرتان في ماء مُحلّی (SU‏ قبل 


الوجبتين الرئیسیتین . 
- نبيذ الكاسِيّة c1‏ ۲ إلى ٤‏ غرامات JS‏ ۵۰۰۰ غرام 


من الت 


JS -‏ في LI‏ اليوميّة cel‏ الکرفس» كبش القرنفل» البصل؛ البقدونس؛ 
es «Les all‏ وبالتالی : ال bod‏ الشومرء الخس» العدّس c‏ الحمّيض» 


الدب اللوزء الحایض. السّفرجلء الکشیش. البرتقال» الاجاص. 


7- Dyspepsies nerveuses (F) Nervous dyspepsia (E) 225; ç هضمی عصبی‎ pe 


شِبّث. یانسون. جُوَيْسَة عَطِرةء بلادون» بابونج كراوياء كزبرة» OMS‏ 
شومر cpl‏ تفل الماء» صعتر زیزفون. ناردين» قيرونيكا. 
Dyspnée (F) Dyspnea, Dyspnoea (E) 5 jse ç j; Js als EP‏ -8 
الهواء. بهر 
راجع #5 ‘Asthme‏ في المعجم الثالث ص۲۸۰. Aem‏ عطرة» زعرورء 
فراسيون (G> ol‏ بابونج ألمانيّ. غرنديلية» خرّامی ¿SU‏ نعنع» ناردين. 


Lb مر اجعة‎ 
9- Ecchymoses (F) Ecchymosis (E) pas TOC دموی»‎ AR کت‎ 


راجع ile Ku‏ في المعجم الرابع ص۲۸۱ Voir Contusions‏ . 


10- Ecorchures (F) Scratch (E) c ç Su " ile 
. Voir plaies راجع جر کلم‎ 
11- Eczéma (F) Eczema (E) as أكزماء آکزیما‎ 


Lez pla‏ من السموم. عصير جزر» خميرة Dau e Gloss‏ لوز» أرضي 
O yai Í ur‏ « زیت GS‏ مشط TE 55h Et‏ حلوه 55 
O +! a‏ أبيض « 51355 هر مي ۰ شاي جاوا a (Š 22) Orthosiphon‏ 
(۲۰ غرامًا من السّوق والأوراق في ليتر ماء یغلی حتّى ينقص ثلثاه» ویشرب خلال 
التهار)؛ بنفسج S>‏ (۳۰ غرامًا في ليتر ماء غال) JEA‏ فشاغ صابونيّة» مريميّة. 
- موضعيًا: سناج Te‏ سخام . 


- وضع أوراق ملفوف مُشرّبة بزيت زيتون. مَرْهم JEUNE‏ 


Ee تركيبات‎ - 
ف‎ Sea )١ 
8 Essai 


à À 


£ Y ۰ (جدر)‎ Xa 


۳۹۷ 


Z plo‏ مع 


¿V Dp ME tras a ph MEE Rt جيرانيوم روبير‎ 


هندباء» شيكوريّة (جذر) ty‏ 
لسان الحمل BU‏ 
pU be‏ 

دل A‏ كيبة من وقت إلى آخر. 

۰ غرامًا من الخليط في ليتر ماء يُغلى حتّى uas‏ إلى ثلاثة أرباعه. نسكب التقيع 
الغالي على نعنع» خزامی أو Gi‏ نبات She‏ آخر ونغطي عشر دقائق. يؤخذ التقيع 
على £ أو 0 مَرّات في الیو بعيدًا عن الوجبات. 

- تركيبة أخرى : 


c^ $2 بنفسج‎ 


AL فشاغ‎ 

غاليون أصفر EV‏ 
Gal,‏ صغيزة من الخليط لمقدار Y‏ فناجين من الماء في البداية (وفنجان واحد في 
الأخير). تغلي ۵ دقائق ونسكب التّقيع الغالي فوق Ua‏ صغيرة من ملكة المروج. 


آذریون EV‏ 
وژال (غير اللبناني) pU‏ 
خنشار AL‏ 
هندب S‏ 
يجار شاه 
کنباث EY‏ 
Lig‏ عطرة EY‏ 
سوس EN‏ 
ol‏ كبيرتان في الفنجان. نغلي ٠١ Ch,‏ دقائق. ثلاثة أسابيع JS‏ شهرء بعد 
الوجبات. 
CUP _‏ تا صباحا أسبوع بعد آسبوع  si‏ أسبوع من اثنين . 
Xia -‏ كبيرة من زیت اليتون مع نصف ليمونة حامضة. تؤخذ صباحًاء كذلك 
أسبوع من أسبوعين . 
ss‏ ار وه alid‏ لوق من اللي 
- الأكزيما المُتشقّقة : لوسيونات أو US‏ من جيرانيوم وأبسنت. ۱۵ غرمًا من 
JS‏ واحد في ليتر ماء J‏ . 
- الأكزيما المُلوَنّة : JaU‏ لصوقات الطین وكمادات CA‏ بنقيع 4۰ غرامًا من ورق 
البقس في ليتر ماء يُغلى ٠١‏ دقائق. 
- أكزيما ساق تلي الدّواليء أي القاريس» culi,‏ الورید: حمّامات من 
کمشتین ر نیح ای کمشة کرمة حمرله فيلیترین do‏ بیان ۱۵ دیق 
اضطر اب Embarras gastriques (F) Upset stomach (E) SA‏ -12 
ر اجع pu‏ هَضميّ pei‏ 5 ۷۵۱۲ . 


t قشرة‎ edm 
qu مريميّةء أوراق اوم انو و اد يوا‎ 


£ Y° CIC برور‎ «ots 
سمل وف و سر‎ aa bed کم ف‎ Sane ela SHOT SG 


Y44 


. ويؤخذ ۱ إلى ۲ فناجين في البوم» على الرّیق أو عند النّوم‎ LE 
ARA ليكور‎ - 
13- Embonpoint, Corpulence (F) Stoutness, Corpulency (E) شمه یاف امتلاء فى‎ 
LUS الحسم. رال‎ 
. Voir obésité .&IX راجع كلمة‎ 
14- Emphyséme pulmonaire (F) Pulmonary emphysema (E) N^ ر تو‎ e " rO] ¿l 


ea —5‏ فربیون پیلولی. لوبيلية IU‏ ثوم. راجع رَبو (في المعجم الثالث 
(YAT o‏ برونشيت (في المعجم الثالث ص۲۹۰-۲۸۹). 


^ 
8 


شرك خصر 3 Engelures (F) Chilblain (E) xl x‏ -15 
كمادات من نقيع ۵۰ غرامًا من حشيشة الرّئة في نصف ليتر ماء یغلی نصف ساعة. 
- أزهار زنبق أبيض مُمرولة في الریت . 
- لصوقات Je‏ زنبق أبيض مطبوخة في الحليب. 
- كمادات نقيع ۲۵ غرامًا من ورق الجوز في نصف ليتر ماء يُغلى. 
- حمامات وكمادات = الهدال . 
- بلسم البيروء بنجوان؛ پُوصیر أبيض» كستناء الخيل» بیلسان؛ يوهمب. 
- تمسيدات مسائيّة بمحلول بلسم البيرو ۳۲غ۰ كافور ۸ غرامات. 
- کرفس» سرفل» ليمون حايضء سفرجل؛ لفت. بصلء بطاطا. 
- 52 : آذريون. 
gx‏ الحلیب. احتقان = Engorgement laiteux (F) Lactic engorgement (E)‏ -16 


Py‏ یل كتوق حلوة مر شوم شاف (جذر)» جیرانیوم» نعنع » داذي» 


z 
1 
- 


17- Enrouement, Enroüment (F) Hoarseness, Huskiness (E) Lie ) od ç = 
J> الصَوّت.‎ 

ایکر يانسون «Load‏ غافث غولانيّء غشبة البحّة. جُنْجُل (آزمار) نعنع JA‏ 
ورد أحمرء زعتر. 


جروع من: نشادر 0 
شراب أريسيموم S ms‏ 
ثقاغة زيزفون Eu‏ 

و خذ دفعة واحدة. 

LES -‏ أرجل مخردلة. 

- استشارة الطبيب ضروريّة إذا دامّت ARI‏ 


هاب المِعى. الْتهاب الأمُعاءء gl‏ یموق Enterite (F) Enteritis (E)‏ -18 
o‏ جزر» سفر جل . يمام Ce‏ تقاح » عنب۰ ST‏ زعتر» بندورة. 
EE s; rs E‏ سوس 
y uae‏ 
مخاطی غشائی : el)‏ فلل ب قضيب as‏ 
الل 024¿ 
الرَضِيع : جزر خروب» شعیر» رز قضيب الذهب (راجع إسهال CDiarrhées‏ . 
- خلیط من: 
VS‏ فشرة RA‏ 
عقّیدة الطيور ET‏ 
عشبة القوى» جذر EV‏ 
CO sde‏ جذر E‏ 
كيس الرّاعي Eos‏ 
۰ غرامًا من الخليط فى ليتر ونصف من الماءء نغلى حتّى إنقاص النّصف . یو خذ 
على Y‏ أو ٤‏ دفعات خلال اليوم. 
ud -‏ وغبار -ail‏ (راجع لبن رائب ص۲۰۸ في هذا المعجم). 
Gore gl‏ قُولُونى. التهاب المِعَى  Entero-Colite (F) Enterocolitis (E)‏ -19 
والقولون 
راجع Voir diarrhées . Jul‏ . 


so 
۰ 


20- Entorses (F) Sprain, Wrench (E) فکش‎ 4 c لمفصل‎ He] التواء‎ «3 TM "OY cab 
سقوبولا مين میامیر في‎ LOT 2 (في ۱ لمعجم الرابع‎ Contusions 4349 راجع‎ 


Y 


gd e 
: ماء أبيض في کمادات‎ = 
AINT ماء‎ 
EU (ele (ملح‎ CSN مستخلص‎ 
a NE كحول ۸۰ درجة‎ 
ac وضع أوراق ملفوف بشكل‎ - 
مجهول).‎ Gi أو‎ =S) di تصوير‎ Joël من‎ - 
21- Enurésie (F) Enuresis (E) 9236152 pe Den te 
فراسیون بلادون. زعرورء سروء شربين. أَرُعُوتء فول یاس‎ e غافث‎ 
. جوز القَيْءء كنباث‎ 


- خليط من: 
ps TEE‏ 
el‏ ألف ورقة 25 
عرعرء ثمار pn‏ 
C mE‏ 
عشبة القوى ts‏ £ 


في نقيع یغلی ويؤخذ منه فنجانان في الیوم. 
- الممعدنات. . و مناخ عائلی جیّد. 

22- Ephélides (F) Ephelis, Ephelides (E) Emi 
Taches de rousseur : ر اجع‎ 

23- Epidémies (F) Epidemic (E) iiim وبای‎ 
عطريّة عديدة.‎ Dy) ç زعتر» بندورة» حامض‎ TE وفایه واحتراز:‎ 

< o2 1 

24- Epilepsie (F) Epilepsy, Epilepsia (E) داء النقطة‎ tr 
LS برتقال»‎ cg غاليون أصفرء هَدالء‎ ¿U شيح»‎ 
RES UU کرت‎ OI إلى ۱۲ انقطة مو‎ Ve ss tr asa conos 
ملاعق صغيرة‎ t » شیح أي أرطماسياء ۰ غرام جذر مسحوق في ۵۰ غرام عسل‎ - 


z 


يوميا. 


ia E 
EM مسحوق أوراق قمعيّة‎ 
£ YY قرفة مک ا‎ 
SEN MAN Ju ماء‎ 


نغطي طوال ۸ ساعات. Gad‏ كبيرة في اليوم. ومن ثم بعد مضی pui de‏ 
tale‏ كبيرتان - عدم تخطي هذا المقدار. 

- مستخلص غاليون أبيض» ۱۵ غرامًا في اليوم» نصف المقدار للأولاد. 

EY آو کسید الزنك‎ 
Et ps 

نخلط om‏ ونوژع SIE‏ إلى ٠١‏ جرعة. 

y‏ جرعة بعد مضيّ ساعة على الوجبات القّلاث. بعد أسبوع. وإذا كان احتماله 
جِيّدّا» نرفع مقدار أوكسيد الزّنك غرامًا واحدًا في الأسبوع حتّى ١5‏ غرامًا من أوكسيد 
الزنك في أسبوع واحد. نتابع مع مقدار ۱۵ غرامًا طوال ۳ أشهر. إذا حصل غثيانات 
أو ازعاجات : نتابع عدّة أسابيع من دون رَفْع أو حتّی ef‏ مقدار واحد في NÉ‏ 

- مسحوق هدال ov‏ في أقراص من ۰,۲۰غ القرص ۰ ^[ في الیوم . 

- برومور البوتاسيوم Y‏ إلى 4 غرامات في اليوم. 

- التحرّيات za‏ ضروريّة. 


25- Epistaxis (F) Epistaxis (E) رعاف‎ 


. Voir saignement du nez . ف الأنف‎ P» ر اجع‎ 


26- Erections nocturnes, Eréthisme génital (F) Night erection, Genital erethism (E) 
o 2: e a e ۶و‎ 
iom نعوظ ليلي انتصاب ليل تهیج‎ 
» نيلوفر» صعتر‎ (OY y y > Jr . کافور » شو کر ان کبیر‎ Cu udi بابونج‎ 
. صَفصاف أبيض» ناردين‎ ce 
مستخلص خسن مائع» ۳ ملاعق صغيرة في اليوم.‎ - 
۳.۳ : بیلولات من‎ - 


v.t 


مُستخلص نیلوفر وه 
لو پو لان 0 . d‏ 
بيلولتان أو ثلاث عند الوم . 
Eréthisme cardio-vasculaire (F) Cardiovascular erethism (E)‏ -27 
شقّار pit‏ یانسون» رعرور» كراوياء كمون» برتقال. نعنع A‏ : 
Eruptions (F) Eruption (E) gä‏ -28 


راجع Voir peau . icr‏ . 
ade y 1 «TX‏ رف قشرة Escarres, Eschare (F) Scab (E)‏ -29 
راجع جروح خادرة. Voir plaies atones‏ . 
معدة كرش Estomac (F) Stomach (E)‏ -30 
LA A SZ‏ 2 ° ۳ 
)١‏ عسر هضم وَهنيَ (راجع عسر هضم). 
A0 clé (Y‏ المَهدة): أبسنت. إِيُكرء کاراغاهین. قنطريونء JÉ‏ كزبرة» 
«Le‏ عرعر» خبيز ة» حزاز sas)‏ كتّان» . نعنع » 1 ألف ورفه . سوس ۰ 
بيلسان Gub‏ . 


. زعتر » ناردین » رعی الحمام‎ (JU > > تقلّصات: يانسون»‎ lass (Y 

. Gastralgies : Lies عصابات‎ (£ 

(o‏ ينصح Le‏ يلى: كرفس ۰ طرخون. ٠ Je‏ کرات بطاطك فر فحین » راوند. 
رعتر » qun‏ لوز » كستناء» سفر جل ٠»‏ تين » شيلك» كشمش TM. e‏ برتقال» 
درّاق» علب . 
cé‏ جنیی > sU‏ جنسيّة Excitation sexuelle (F) Sexual excitation (E)‏ -31 

. Voir érections (في هذا المعجم)‎ Lad CB un راجع‎ 

32- Extinction de voix (F) Extinctions of voice, Loss of voice (E) 

© al انطفاء‎ TON خمود‎ 


. Voir enrouement (فى هذا المعجم)‎ z Tu راجع‎ 


ضعف عَام» حور Faiblesse générale (F) Weakness (E)‏ -33 
أرطماسياء شو که مبار کت زهر eoi y‏ شاهترج» طوقريون» dat:‏ قنطريون» 
be‏ زعترء زیزفون» (راجع وهن) . 
- حمامات من c‏ أوراق الجوز » وابر الصنوبرء LS‏ الب زعتر » à‏ 
ضعف عضلی Faiblesse musculaire (F) Muscular weakness (E)‏ -34 


Ov et -‏ غرام في نقیع یغلی ویضاف إلى حمام عام » كما فى استعمال 
داخلی . 
CS‏ عام Fatigue générale (F) General tiredness (E)‏ -35 

. Voir asthénies . راجع وهن‎ 

36- Fermentations intestinales (F) Intestinal fermantation (E) 

Ci a c pha I ASS‏ مَصِيرِيّة 

ثبث. يانسون» جيوم مبارك بابونج آلماني كراوياء كزبرة» کمون» طرخون. 
شومر» ete ES‏ نعنع «Jill‏ زعتر مذاد . 


— جرر. 
- فحم ub (po‏ خمائر . 
Fibrome utérin (F) Uterine fibroma (E) e 2 paid eid ¿e> (03‏ -37 
کیس الاعی» cOldue‏ هذراسْیّس كنذا iiie‏ عصا الراعی» 2322 الطیور؛ 
آذریون . 


Abt s quls valeas cba edu ie alil ule‏ نشف یقن 
الماء. نغلي دقائق. نضعها ساخنة. نحتفظ بها طوال الليل. نکرّر ذلك كل يوم (في 
حال الورم LAN uem II‏ غير (CR‏ 

- معالجات AD ah‏ من مصدر طبيعي . المعالجة الجراحيّة تكون ضروريّة في 
غالب الأحيان. 


38- Fièvre (F) Fever (E) AAA A حرارة‎ . ga 


أرضى شو كى (الجذر)ء قنطریون ¿Combretum pear «Cu 3D‏ أو کالیتوس ‏ ران 
(قشرة). أرطماسيا «le‏ جنطياناء طوقريون. ALLG‏ غار » داذي )51 T «Gu‏ 


الوادي «GÀ‏ زيتون» LSS‏ ندی البحر Ole)‏ ورد آحمر «es De‏ صّفصاف» 
حشيشة الشفاء» رعى الحمام . 


EU A š š; DUE M ۲ : & 
(eg كرزء‎ Zn بقدوس » زعترء‎ e Je خيار»‎ (A نوم » كر فس » شيكورية‎ 


39- Fièvres éruptives (F) Eruptive fevers (E) Lab colla 


Rougeole, rubéole (F) Measles, Rubella, Rubeola, German measles (E) 


o... "0 7 


حصبه as‏ الکیسات ‏ حميراء 
cols -‏ عروق الکرز» سمات الذرة الصَفْراء . 
- نقاعة : وه ee‏ جويسة Jae‏ 8« 25 خشخاش منثور» pa‏ مرغريت أي 
زهرة «ode « 9 gut‏ تبلسان» ToU‏ بنفسج . 
Scarlatine (F) Scarlatina, Scarlet fever (E) ý P ETC P‏ 
- نقيعات مُتكرّرة من JÉ‏ 
- تقاعات من الجمُچم. أوراق المُرَانَء الرّیزفون. 
Fièvres intermittentes (F) Intermittent fever (E) 1%: ut ç AFS oti‏ -40 
راجع ملارياء يُرّداء. Voir Paludisme‏ . 
> 2522¿ أو حُمَى مالطة: شوكة مُباركة» طُفْرة أي آذان الفأر. 
شقاق شرج 3 Fissures anales (F) Fissura in ano, Anal fissure (E) « uM s‏ -41 
شقاق co‏ 
إنجبار أو AL Las‏ سندیان . JI‏ الجراحىّ ضروريىٌ غالمًا. 


42- Fistules (F) Fistula (E) ناسورء ناصور‎ 
: الرّباعىّ‎ ELIG ماء‎ 
d sb سولفات‎ 


مج بحري p‏ 
قطران ع 


الوة < 


EV‏ يُستعمل في كمادات. (راجع مُطهّرات ولائمات الجرح). 
Fistule anale (F) Anal fistula (E) gt art‏ -43 
قنطريون. سنديان (آوراق) OS‏ خوخ شائك. 83 البحرء مَريميّة. 
- استعمال خارجی : حُقن Le‏ من الكنباث وأوراق السّنديان. 
كتاباتك ننه د عن الكنات HN EI‏ 
- کمادات من زیت الخُرَامى AA‏ المُزال منه OU‏ 


44- Flatulences (F) Flatulence (E) اندباق‎ ۰ AI ¿ush c kI Jis 
. Voir coliques intestinales et météorisme . الأمعاء وحَبّط‎ paas راجع‎ 


45- Foie (F) Hepar (E) كبد‎ 


(Insuffisance, congestion) تقصیر « احتمان)‎ CE) 

CO pes | راسّنء‎ G dae غولانی. کاکنج أرضي شوكي» هلیون. جُوَيْسة‎ SS 
nent eile 0 كيس الرّاعي»‎ mA أي شجرة الد بَثُولاء‎ satu 
me JE GP مريم» شيكورية‎ od کرز (أعناق)ء‎ dise aS 
pu ui T 33 شاهترج» زهرة‎ TOR بربريس›‎ 35 « Combretum 
یلك یلاب‎ coat MN en GAS ces اسفن أي غالیون آبیض‎ 
أحمر›‎ A آلف ورقة. داذي.‎ ei » كستناء الخيل» فراسیون تفل الماء‎ ce 
gr صنوبر»‎ (S 442) Orthosiphon شاي جاوا‎ TT eem زیتون»‎ 
i plu راوند» ندی البحر» فجل آسوده‎ £l AW «HA مخزنی » ; نعنع‎ 
. زعتر‎ ES. Labs 

- احيّقان الکید : خليط من: 


آذریون» EV DNS‏ 
er ei‏ 
سوس» جذر p‏ 
أرضي شوکي» ورف to‏ 
سنی » ورف dub‏ 
كُنباث» ابات الكامل AL‏ 
جنب ¿V dos DI‏ 


ندى البحرء رؤوس مزهرة di‏ 


قنطریون» رژوس مزهرة ۳ 
غاليون أبيض» رؤوس مُزهِرة لغ 
مِلْعَقة كبيرة من الخليط في مقدار فنجان ماء یغلی دقيقتين ویغطی عشر دقائق. 
فنجان قبل الوجبات بربع ساعة. 
- تركيبة أخرى من : 
تلوس Cosa ui).‏ 13 
زعتر مداد Ert‏ 
شوك Y: Chardon‏ £ 
Y' UE‏ £ 
طوقریون pv‏ 
أرضي شو کي» ورق AL‏ 


Er رؤوس مزهرة‎ ci he ie 
eY. ندى البحر» رؤوس مزهرة‎ 
Ee غاليون آبیض. رؤوس مزهرة‎ 


كنباث AL‏ 
سوس» جذر cv‏ 
اذريون» رؤوس مزهرة Y'‏ £ 


cs eom‏ كه 
obal‏ كبيرتان في مقدار فنجان ماء ba JU‏ عشر دقائق. فنجان بعد الوجبتين 
الرتیسیتین. ثلاثة أسابيع من الشهر. 
ieli -‏ ليمون حامض مُقَطع إلى دوائر. 
- زیت GL (OX)‏ كبيرة قبل الترويقة . 
Fortifiants (F) Tonics (E) lass E‏ -46 


۳۰۸ راجع أنيميا أو فّر الدَّم (في المعجم الثالث ص۲۸۱) Voir anémie‏ . 


47- Foulures (F) Sprain, Wrench (E) خلم. التوای انخلاع‎ cd cab 
Voir contusions et راجع رض ؛ کم (فى المعجم الرابع ص۲۸۲) فکش‎ 


. 65 
48- Frigidités (F) Frigidity (E) رود جنیی . فور جنیی‎ 


وم عبر مادي بَنْجُوانء css‏ كَرَهْسء ملفوف. ceu‏ شوم خلباء 
جنطياناء mr‏ هوانغ «oU‏ تعنع » داذي» «Ol ae j AS v JI < "y‏ 
«des p ¿i‏ وانيلياء» یوهمب یلانج یلانج . 


- بزور 025« de‏ صغيرة في الیوم تؤخذ مع المربی . 
داع الدّمامل Furonculose (F) Furunculosis (E)‏ -49 
راجع خراج Abcés‏ (في المعجم الثالث ص۲۷۹) و: راسّنء As CO lab]‏ 
— أبيض « شيكورية T TW‏ و بنج » خميرة البيرة» celadi Je « ous‏ 
بنفسج بر لسان الحَمَلء مَریمیّة» قضيب الذهبء بيلسان. 
- کمادات من pi‏ جذور | لخر بمقدار ۳۰ غرامٌا فی نصف لیتر یغلی ۱۵ دقيقة: 
- لصوقات من ورق الملفوف. 
OE re‏ ملفوف» 575 العین » فول. خن لقت » ens "e «Je‏ 
بطاطا ليمون حامض. تين» زیتون» عنب. 
Galactogogues (F) Galactogogue, Galactagogue (E) ju m‏ -50 
راجع 55( البان إرضاع . voir lactation‏ . 
y‏ کلع Gale (F) Scabies (E)‏ -51 
بلسم البيروء «uà‏ حشيشة a‏ . زهرة الجرّب . 
— کرفس» فرة العین » زعتر» جور» تقاح . 
Ud de alis‏ عُجْرَةء 15 Ganglions (F) Ganglion (E) iem‏ -52 


راجع التهاب العْدَّد الحا والمُرْمِن (في المعجم الثالث ص Voir adénite, (YA*‏ 


.aigué et chronique 


Y*4 


YAY 


53- Gangrène pulmonaire (F) Pulmonary gangrene (E) , à; 25) n TU ينار‎ AS 
gf AS 

ٿوم» جرجیر um‏ أو كاليتوس. ترَبنتین» زيوت Las‏ عطريّة . 

Rb مُعالجات‎ - 
54- Gastralgies (F) Gastralgia, Gastrodyna (E) المعدّت‎ a] عصابات مَعِدِيّة‎ 
المَعدَة‎ e 

TEE ألف ورقه‎ e + تسد الأبسنت» بابونج » شاهترج» ملس نعنع‎ VON 
ندی البحر زعتر مداد آذریون» فیرونیکا: فنجان صباحًا‎ ce حشيشة‎ (JU > 
gl ٠١ إلى‎ ۸ 549 

- ۰,۳۰ إلى ۰,۵۰ غرام من مسحوق جذر الرّاوند. 

- برومور البوتاسیوم: غرامان في ۲۰۰ غرام ماء. Ge‏ كبيرة قبل الوجبات. 
فحم الحَوْر . 
الائتیاه الی اتخ الط : 


55- Gastrites (F) Gastritis (E) التهاباتٌ المَعدة‎ 


| 5 se 3 مر‎ <+ 
. Voir estomac et gastralgics راجع معدة وعصابات معدية.‎ 


HE 


56- Gastrorrhagies (F) Gastrorrhagia (E) نزف معدی‎ 
. Voir hémorragies . Là 5 e 

غاز Gaz (F) Gas (E)‏ -57 
راجع تسم ارت معوية (فى هذا المُعجَم) Voir fermentations intestinales‏ . 

58- Gencives (F) Gum (E) ai 
. حشيشه الملاعق‎ Ulcérations cU, Déchaussement oU VI is راجع‎ 

. Pyorrhée qs عنب. راجع:‎ (o3 مريميّة. قرّة العين» فجل»‎ ade 

59- Gerçures (F) Chap (E) pie فلع‎ i شق‎ 


الأتدق والشفاه: cop dé‏ سبترال ريي حشيشه ble Gt‏ سفرجل. 


60- Gerçures des seins (F) Breast chap (E) P x 
DE enl us ats فرحل + سیون‎ 


EE 

- بلسم شيرون: 
كافور AE‏ 
p Jai‏ مسحوق di‏ 
بلسم الیرو A‏ 
شمع أصفر EV‏ 
cM op‏ 
زيت زيتون EN‏ 


im‏ زیت الرّيتون والتربنتين والشّمع الأصفر معًا. عند الغليان نضيف المواد 
Gingivite (F) Gingivitis (E) RA GUN PET‏ -61 
راجع ك . Voir stomatites‏ . 
Glossite (F) Glossitis (E) oU «acr Ste‏ -62 


راجع فم (فى المعجم الثالث ص Voir bouche (YM‏ . 
DH"‏ عُولانى» كوكاء plo ae TNCS‏ &. 


YAY 


1. Scorpion (F) Scorpion bite (E) ال‎ 4225) — 

last au laqan Lie اعد ا‎ abe ا الما‎ s 
SA والموات فیتثاقل العضو المصاب ويسترخي. يلي ذلك بعد ساعات قليلة‎ 
؛ وفي الحالات الخطرة‎ gU SI والتوارات ونقص‎ LÉ والجَرَع والخضر‎ 
.يليه الموت بعد قلیل.‎ NR ج واختلاج خطیر‎ Rial 

المعالحة : نتم AN rail.‏ — بواسطة المصل V‏ المضاد e‏ العقارب 
Antiscorpionique‏ الذي يجب أن یحقن بأسرع ما یمکن تحت الجلد بمقدار ۱۰ 
مللترات للبالغ» وأكثر من ذلك للولد. يُضاف إلى ذلك علاج الأعراض بواسطة 
غلو کونات الكلسيوم ضمن الوريدء والأدوية LU‏ المُنشّطة القلبيّة الوعائیّف 
والهیدرو کورتیزون . 


2. Séborrhée (F) Seborrhagia, Seborrhea (E) ي«‎ E: g^» 1 en Ty 
ge^ Xe 
سببه نشاط‎ å FW الهمي هو زيادة غير سويّة في إفراز عُدد الجلد‎ o» 
على‎ A» وهو < بعض الأمزجة والطباع. |9 فرط‎ Er] للعٌدد‎ k à 
F uus adi d oU ots n ire 
شعرة عند إفراخها. يترافق‎ JR فروة الرّأس على شكل دُرّات صغيرة جدًا تحیط‎ 
البشرة في وسط الوجه وفي الساق‎ gll, MESA الزهام ذ فى أكثر الأحيان بتساقط‎ 
وهو ير تبط حتمًا باضطراب‎ "NUS والائفعالات يزيدانه‎ y (جلح. أكزيما)؛‎ 


z 


3. Sédatif (F) Sedative (E) PAS IR 
Dean]! تعریفی يُطلق على دواء يُحدث عند المريض انهيارًا خفيما في الجهاز‎ ox 


الم رکزی» ويُحافظ عليه lax‏ ولكن أكثر هدوءً! LÉ‏ مرادف الكلمة 2⁄2 Calmant‏ 
تنتمی SLR‏ إل فصائل مختلفة جا ا شن الأدوية منها 


-١‏ الثباتات أو مستخلصات التباتات - أنيمون» زعرور» فُراسيون» بلادون» 
ab‏ بنج » «o pl‏ زهرة الآلام» لقنا ناردین» وجواهرها المعَالة . 


-Y‏ مواد كيميائيّة مختلفة - یرو وله برومورات» أدوية Lois‏ بمقادير 


6353) جينائرويين»‎ og» » قلويدات بمقادیر خفيفة ( كينين» منم کینیدین‎ CARLA 
تؤتراتات» ملاح الکلسیوم والمغنازیوم»‎ Oui gases > ass كُودايين؛‎ 
Ooan, 


ce‏ أدوية Opothérapiques lan‏ « فیتامینات مجموعه ات سموم. 


i a! Psycholeptiques تفسانيّة بمقادير ضعيفة‎ ubi 


4. Sénescence (F) Senescence (E) هرم‎ c iL ç ۳ 


HG في السّنَ تظهر عند كل الأفراد وعلی‎ PEU ظاهرة بيولوجيّة‎ GE 
هي موضوع «بحث دراسة أمراض‎ PI دراسة‎ Š] ا الجسدية.‎ 
داخل الخلايا والاأنسجت. ومستوى‎ & SU على المستوى‎ Gériatrie خة»‎ | 
الجسم . قانون بيولوجي عام لا يُراعي‎ GS وطرق عملها في‎ EI الأعضاء‎ 
بسیاق‎ ME و بالوظائف العصبيّة العليا التي‎ WER الذي يرتبط‎ ges 
وسيرورته بشكل كبير.‎ US 


82221 سياق طبیعي يرتبط بالحياة ذاتها ولا يمكن تلافيه على الاطلاق. إلا 4l‏ قد 
Tun‏ عند ظهوره وبشكل بارز. من فرد إلى آخر. وقد يكف في بعض الظروف 
المُرضيّة عن كونه حالة cB‏ ويصل إلى شيخوخة £ š‏ نوعًا ما. وقد يصعب 
أحيانًا رسم الحدود الواضحة بين هاتين الحالتين. 


5. Serpent (F) Serpent (E) era 


إن pae Fd‏ من الحَيّات هو سام . Li‏ الخطرة 5 في فرنسا هي الأفعى . ومنها 
على الأرجح في لبنان الأفعى المبذولة أي vipera vulgaris 35%) Aie‏ إن 
الاضطرابات التابتة تتعلّق بطبيعة الحّيّة LAN‏ وهي اضطرابات تُصئّف في 
مجموعتين: الأولى لها علاقة بنتائج سم (Viperidae DESY‏ ومنها الأفعی 
e:‏ الصَنْجیّات U s Crotalidae‏ الكروتال أي ذات الأجراس + المجموعة الثّانية 


(QU‏ التسمية للمؤلف. 


YAY 


rié 


تدرس ud‏ اهر الا OLÁ Bor‏ أو Clapidae PLÁŽI‏ ومنها 
Jan‏ أي التاجا أي الکوبرا. 

TEC‏ لدغات DES‏ مجموعة الأفعيّات ومجموعة الصنْجیّات» dE‏ بالأفعى 
بنوع خاصنء» تفاعلا مَوضِعيًا كبيرًا واضطرابات دمويّة عامّة. ou‏ السم ألما حادًا 
خلال دقائق قلیلت وأوديما موضعيّة (As: la‏ تترافق بتفطات وبالتهاب الوعاء 
RU‏ يشعر الفرد أثناء اللدغة de s‏ مصحوب بألم صدري وانخفاض في 
ERI‏ الشريانيّء وعطش إلى الهواء. ولا يحصل الموت عن طريق الوهط 
Se‏ 1 في حال 2 في الوريد أو عند الولد. نزيفات منتشرة قد تظهر 
في اليوم القالث. يليها ژرام t pU‏ ویصبح الموت في هذه المرحلة نادرًا 
جدًا. 

UL ui‏ التي تعيش خارج فرنساء فلا تُحدث V]‏ القليل من الإشارات 
الموضعيّة. ولکنها SE‏ بعد ساعة أو ساعتين الل on‏ تدر Ë‏ ويجعل 
المصاب يموت erus Ét‏ 


6. Siége (Bain عل‎ siége) (F) Seat (sitz bath, hip bath) (E) (حمام‎ š ET ub 
(GA pU مُؤْخرة»‎ 


EP تؤخذ في وعاء يسمح بحمام منعزل‎ Sr المقصود هو حمامات‎ ol 
خاصًا توجد منه أشكال عديدة. تختلف حرارة‎ bas ويكون هذا الوعاء فى العادة‎ 
احتقان» وساخنًا في حال الالتهابات‎ DIN للتأثير المطلوب : فيكون باردًا‎ Vs الحمّام‎ 
Yo المُستقيم). يُؤخذ الحمّام في العادة فاترًا بين درجتي‎ bit أو‎ SUI (التهابات‎ 
. و۳۷ سغ‎ 

Lie Rats في إضانات‎ EE بحمّامات المو خرة بنوع‎ pe 
البروستات.‎ i إصابات 652 أي‎ TOR, حالات عسر‎ 


7. Sinusite (F) Sinusitis (E) التهاب الجَيْب‎ 


هو of‏ الجیوب الع في الوجه. التهايات الجُیوب تختلف es isl‏ 
حسب تمر كزها في هذا الجیب أو ذاك» وحسب مبحث آسبابها وأخيرًا حسب الأرضيّة 


التي — ظهورها. 


QU‏ التسمية للمؤلّف. 


۱- التهابات الجيوب الحادة: ré‏ بها إصابة حادة لجيب Si Ju‏ ماض 
مرضی . بعضها gil‏ المٌصدر. یسیّب على أثر لهاب آنفی أو عن رُكام أو عن 
حَمَامات في 32 السْباحة بنوع خاصن. تتميّز بأوجاع مُختلفة الاشعاع تكون في 
الغالب (e‏ ونادرًا ما تنحصر في جيب واحدء كما تتميّز بسيلان قیحی متميّرًا 


E 


حدا. 


۲- التهابات الجُيوب المُزينة : بعضها يصيب بکامله. ولکن مُعظمها لا يتأنّى الا 
على آثر iie‏ اصابات حادّة للجیوب. 


lana oj‏ ایح المتمیّز إذا كان لجهة واحدة. السْعال De‏ الحنجرة» 
البرونشيت» الألم» الوّهْن GR‏ الخشم «Cacosmie LÉ c Anosmie‏ إلخ. هي 
أعراضهء 25222 el‏ فرديّة التي تشد الانتباه إلى colle‏ الجُيوب في الوجه. 


8. Sodomie (F) Sodomy (E) لّواط‎ «Li J سادُومِيّة»‎ 


هي مُجامعةٌ عن طريقٍ مُستقيميّ وأحد أشكال اللّواطة X SÍN‏ الائجراف الجنسيّ 
الذي کان سکان سادوم مضريًا للمثل به. 


عَطّش. ظَمَّأء Soif (F) Thirst (E) ge‏ .9 
هو إحساس بجفاف الفم والحَلّق يَتطلّب ابتلاع الماء. 


يكون الا حساس بالعطش ادا بعض الشيء ويتمركز على قاعدة اللسان والحتك. 
وإذا اشتد أكثر يصبح مزعجًا E pe‏ شعور بثقل OL‏ واشارات عامّة GU:‏ 
الاحتمال: عصبيّة. «ce pl‏ وحتی já‏ . الا حساس بالعطش RG LS‏ هد 
الإحساس بالجوع . 


10. Sommeil (F) Sleep (E) نوم رقاد‎ 


حالة فيزيولوجيّة pad‏ بتعليق Bi‏ أو اليقظة القابلة للائهکاس الفوري . إن 
الانعکاس goal!‏ بحدد أي يفرّد الوم بالتسبة RM‏ أي العْيبوبة العميقة أو 
LE‏ إلى التو المغناطیسی مثلا. 

تختلف فترة e‏ خلال Yt‏ ساعة حسب العمرء من ۱۸ ساعة عند الرّضيع إلى — 
4 ساعات عند البالغ . إن أعمق فترات الوم تكون بعد مضيّ ساعة على بدايته» ومن 
ثم يقل العمق تدريجيًا. من الصَّعب تحديد مذة النّوم المثاليّة إذ Ól‏ بعض الأفراد 
يكتفي طبیعیّا بفترة T‏ إلى ۷ ساعات بینما يحتاج البعض الآخر من ۸ إلى ٩‏ 


۳۵ 


۳۹۹ 


ساعات لكي یتکیّف بشکل anm‏ للنّشاطات Let‏ وعلی الولد والمراهق أن ینام 
فترة طويلة أكثر من البالغ لكي یحافظا على توازن وظائفهما on‏ والجسدية 
العامة . 


قي > 


11. Somnambulisme (F) Somnambulism (E) ot» سير‎ . alas 16 «da $5 


2222551 حالة es‏ بانجاز أعمال على بعض التناسق والانتظام فيما بينهاء يقوم بها 
A‏ أثناء اللوم» وتمخی من ذاكرته عند اليقظة. 

معاني Lost‏ متفاوتةء فقد تكون إشارة حالاتٍ من الشذوذ GP Pal! Grant‏ 
الطبيعة (یظهر ها تخطیط الذماغ الکهرباتی)؛ أو تكون إشارة اضطراباتٍ تفسيّة LU‏ 
مُتعدّدة تعقب وَضعًا عائليًا شاذا وغير طبيعيّ أو حالة عائليّة à Le‏ أو تکون نتيجة 
إصابةٍ عصابیّة. كالقّلق rs] pa edis‏ 


3l‏ معالجة A pai‏ تکون» Les‏ للسّبب» ul‏ عقافيرية باستعمال مضاذات ga)‏ أو 
المُسكنات» أو تكون "WW‏ . (راجع Boulimie "C‏ في المعجم الثاني (QUY‏ 


تشنج. شنج . Spasme (F) Spasm (E) ali‏ .12 
تقلص عَضليّ لاإراديّ أكثر ما يُصيب العضلات المالسة. 
تتمر كز SM Lab‏ ° شيوعًا على المجری الهضمی؛ > كالمّريء أي البلعوم» وفم 
المعدة TRIP‏ وعلی الحالب وعلى المجاري الهوائيّة ULP EET‏ 
الحنجرة. والحنجرة وبتوع خاص على الضامه أو الضامّات : UN e S ila‏ 
عضلة المجاري الصَّفراويّة GUN‏ عضلة المرارة GUN‏ التى gg‏ تقلصها إلى 
احتقان dad!‏ 


13. Spermatorrhée, Pertes séminales (F) Spermatorrhea (E) Tr: متو‎ Ky g 
d^ v NT 2 

ALS . إثارة جنسيّة‎ ZÍ ومن دون اتتصاب وبعيدًا عن‎ «Go غير‎ Ge OS 
عن الاحتلام:‎ ju ol الجنسي » ویجب‎ JS المتوي في بعض أمراض‎ Ei 
kil من‎ — acr ERU ON عند الأفراد‎ Spermatorrhea dormientum 


المتّوي» ر الموثة Prostatorrhea (55 jJ! Eus si‏ أي سیّلان سائل y»‏ (پروستاتی) 
BS‏ 


14. Sphincter (F) Sphincter (E) عاصرة‎ ci laa صارّة‎ 


نظام 22 غالبا ما يكون 153 مصنوع من SU‏ مالِسة (ضَبْط GUN‏ 
أو مُخَطْطة (ضَبْط إراديّ)» يقتصر عمله على فح أو إقفال فُتحة في قناة أو عضو ما. 
منه 5510 DLII‏ صارة المستقيم صارّة فم المعدة. 


15. Stérilité (F) Sterility (E) ATTE rie 
هو حالة فرد غير صالح للنسل‎ 


)9 عُقم أحد الشريكين ينتج عنه عدم تمکن رین من إنجاب الأولاد بينما يكون 
العمل الجنسيّ مُمكنًا. Š)‏ هذا ما يفرّق b‏ العُمَم عن القُصور الجنسيّ حيث يكون 
العمل الجنسی مُتعذرًا بینما تبقى الإفرازات LUS‏ طبيعيّة . ان العم Gest‏ يطال 
حوالى ۱۵ بالمئة من الأزواج. وأمام عَّم كهذا یفترّض دائمًا فحص الرّوجَین وليس 
فحص المرأة فقطء ذلك أن المسؤوليّة الذكريّة هی أبعد من أن lens‏ بها JS EN‏ 
حوالی ۳۳ لی ۰؛ بالمثة من الحالات (أرقام أؤرويكة). EIN‏ طات RAI‏ 
65 والقیتامین cle E‏ الرجل . 


16. Sudation, Transpiration (F) Sudation (E) T 354]! ^ شخ‎ 50 y 
بالمُعالجة.‎ Ead هو إنتاج العّرق» طوعيًا أو‎ 


o]‏ إفراز العرق بواسطة العٌّدد العَرّقيّة يقع تحت سيطرة الجهاز العَصبيّ 
aue UIT‏ إن إثارة هذا الجهاز تزيد الإفرازء Lai D$ y‏ إن المراكز 
العصبيّة المُنظّمة الحرارة > حرارة الجسم) C Thermorégulateurs‏ عن 
طريق الپاراسَمپتاويِ زيادة GE‏ كلما كانت حرارة الجسم بحاجة إلى DEN‏ 
OD‏ تبخر العَرّق یبرد الجسم). 


o]‏ العَرّق يزيل الفُضالات. ولكن بتركيز أدنى بكثير Le‏ يُزيله UI‏ ينجم عن 
ذلك أن 555 A‏ بختضه ILS‏ الماء ELI‏ للکلیه» قد يكون ادا مُشووما bj‏ كان 
e‏ . إن هذا Là‏ ضرورة إرواء المَرْضَّى الذین تون MSS‏ 

يعيد إلى الحسنات $i‏ التي eque‏ ان التَعرّق l‏ الذي 32 في 


إحداثه» Ax‏ إليها ia‏ حق š‏ قدّرها. 


۳۷ 


۳۸ 


225 المواذ يزيد ٠ Six‏ ویقال انها مُعرّقة أو مُستدرّة العرق .= : era‏ 
$45( ی l‏ الآخر Ji‏ العرّق : بلادون» 9l 0855) (ue‏ 
الهدف من استعمالها هو تقلیل الأعراض Ame AM‏ بنوع خاص . 


17. Surmenage (F) Overwork (E) [رهاق» إعياء > إجهاد‎ 


daa‏ اضطرابات ناتجة عن عمل مُفرط وبنوع خاص طویل الامد لقسم من 
الجسد أو ais‏ وقد یکون الارهاق جسدیا آو فكريًا. التشاطات الجسدية 
والتفسانيّة db aa‏ أو الكثيرة ا مزيدٌ من المسوولیّات» أعباء عائليّة ومهنيّة 
قاسية قد تؤدّيء إذا JU‏ إلى تعقيد تعقيدات ALLE‏ مُختلفة . إِنْ الارهاق ds.‏ أشكاله 
قد nj"‏ إلى إرهاق عام للجهاز العصبن الذي یترجم بأشكال ممختلفة باختلاف 
الأفراد. 


ينتج عن الارهاق CH‏ واضطرابات وفوضى عقليّة . الرّاحة GEI‏ المُطلّقة J;‏ 
المريض عن مُحيطه الاعتياديّ. ei VE‏ عن المواد السّامّة. eU‏ الطویل العميق. 
الأعمال الرّياضيّة المعتدلة. . إعادة تنظيم الحياة. إقلال المسؤوليّات. باختصار: 
ال m‏ أوقات فراغ للاسترخاء. کل هذا وسواه قد يساهم في مُعالّجة 
الإرهاق . 


18. Tarentule, Lycose de Tarente (F) Wolf-spider of Tarant (E) Lycosia tarentula (S) 


313 تارنتية» iy XS)‏ 
عنکبوت قايص مفتیس سام من فصيلة Lycosidae CU‏ يشيع وجوده في 
منطقة 1256 الإيطاليّة CENT.‏ تحمل نَسْلّها على ظهرها. وَخزتّها مؤلمة elle‏ تحدث 
آودیما موضعيّة واسعة نوعًا ماء وآلامًا مفصليّة» تقلصات عضليّة UNT,‏ في الرّأس 
الأدوية المضادّة للحساسية التي تُعطى عن طريق ple‏ لها تأثير واضح في العادة. 

من المستحسّن doi‏ المكان ووضع التشادر عليه . 


19. Ténesme (F) Tenesm (E) va «les 0 ps 
. (زحیر مُستَقیمي)‎ LÉ (زحیر مثانی) أو‎ JEAN الرّجير هو حاجة دائمة ومولمة‎ 


يترافق الرّحير المستقیمی. خلال aab Ge DU‏ وبألم Gas‏ تليه حاجة 
ملحّة Ra‏ 


20. Ténia ou Tenia (F) Tenia = Tænia (E)  ةدیحولا‎ yadi (h, I الدُودَة‎ 


دودة مُفلطحة ومج sl‏ من رتبة الشريطيات أو "r . Cestodes GOAT‏ الشريطيّة 
555 بأعضاء تثبيت ere‏ وكلابات صغيرة) تسمح للدودة نان OUS‏ بالغشاء 
الأمعائيّ عند العایّل المُصاب. 


عدّة أنواع من الشريطيّة قد als‏ على الإنسان وتُحدث عنده داء Gb ÉJI‏ 
5 منها شريطيّة «AN‏ الخنزير. الكلب... من آعراض الإصابة بها 
OL ¿23 cool gai‏ آلام البطن» عُسر الهضم. وقد — اضطرابات 
عصبيّة عند الأولادء GS‏ سهولة الإثارةء وبشكل استثنائي التخلجات . 

cu‏ الشريطيّة بأدوية عديدة Me‏ لطردها Ténifuges‏ أو لمتلها -Ténicides‏ من 
طاردات الدّود مُستخلّص EN‏ الذكر الأثيريّ؛ وبزور اليقطين الطازجة. ومن 
مُبيدات الدّود مُشتقّات الأكريدين» أملاح القصدير الخالية Us‏ من الأذى. الوقاية 


منها تكمن بطبخ اللحوم جیّذا. 
«de‏ صع GA ¿1 gii‏ انفتال Torticolis (F) Torticolis (E) FA]‏ .21 
وَضعيّة معيبة Z‏ بالجناء الرّأس TUNE‏ 


الال هو إصابة تنتج بشكل ele‏ عن انکماش أو alé‏ إحدى العضلات ail‏ 
opel‏ الخشائتة : Siero - Cléido - mastoidien‏ الذي ë‏ عن أمور مختلفة . 
كعْمَةَ X35 (x3 ^J]‏ مُصَنجة. . هى التعابیر الشعبيّة فى لبنان. أشكال انفتال ÉJ‏ 
متعدّدة» منها: 


- Torticolis aigu الحاد‎ padi - 


مصدره رَضيّ Lee‏ أو tp go‏ وهو على علاقة بالتهاب مفصّليَ على مقربة 
منه. يحصل هذا الصَّعَر VI‏ صباحًا عند التّهوض› أو بعنف خلال التهار وعلی أثر 
مجهود ما وذلك ببروز تقلص فى مختلف عضلات AN‏ يرافقه ألم حادٌ عند Pi‏ 
حركة مما يمنع عَمليًا Gi‏ تحرّك للرّأس. هذه الاصابة لا تدوم في العادة أكثر من أيّام 
المُعالجة تقضى بإعطاء OLA‏ المُضادّة للالْیهاب. كالأسبيرين والقَيِيل 
بُوتازون» وحالات عضَّلِيّة عن طريق الفمء ومَوضِعيًا بالبّلاسم المُضَادَة 


۳۹ 


۳۳۰ 


ja) -‏ الو Torticolis congénital d‏ - 
يلاحظ هذا الصْعَّر عند الولد من عمر سنتين إلى Le‏ سنوات» وهو پرتبط — 
غير طبیعی لواحدة من عَضلتَين LES ES‏ خشائيّتين. تشخيصه يكون 2 Vd‏ 
حتى قبل ظهور | La l ol‏ على شكل وضع 005 43D Gb‏ العامود 
rie‏ أبسطه يقضي برفع الكتف من الجهة المريضة. atasi y‏ 

x di gd 
"Te 
يكون شفاؤه تامًا.‎ SU وإذا ولج الولد‎ 
- Torticolis spasmodique - > 2221 pal - 


Z‏ هذا 7 بانکماشات لإإراديّة في الجهاز العضلي LENS‏ وبنوع خاصن في 
الجهاز Za al‏ الخشائی guy‏ کات vx: Ades‏ من دوران و انحناء 
للر آس . إن هذا الصعَر یدخل في نطاق الا صابات العصييّة التي تصيب i An‏ الرّمادية 
المركزيّة في gel!‏ والمجاري خارج الهَرّميّة. ` 

معالجته ترتكز على مُسکنات الجهاز العصبی المر کزی: الأدوية البربيتوريةء 
البلادون ومشتقّاتهاء أدوية GS JUI‏ ید وإعادة التدریب ضروریّان. 


22. Toux (F) Cough (E) Ju 

. عنيف ومتفجر‎ GE هو رفير‎ Ju 

G c a Qr‏ سن 

Los التي تنفتح بعنف‎ Glotte ASE وإقفال متزامن‎ à; d تقلص العضلات‎ Mx 

بعد لكي تفسح في المجال أمام مجری الهواء Ju Lt TE‏ هو عمل ازتكاسيّ 
لاإراديّ يُستعمل مجار جابذة gla‏ (فروع الشْعّب. العّصب الرّئويٌ المعوی) 
se o^ are‏ مناطق «pb «03N1) Tussigènes tes‏ الحنجرة. الغشاء 
القن MS‏ غشاء qut‏ ال G o‏ إلى مركز السّعال «qa!‏ 
المجاري s UJ‏ (الأعصاب الفقاريّة) 552 د إلى العضلات البَطنيّة d an‏ 
انکماشها وانقباضها المفاجئ إلى السّعال. | 

السْعال هو ظاهرة مَرَضيّة LU‏ فقد يكون Sèche Úle‏ وغير eg‏ كما في 
الإصابات الغِشائيّة ALIE‏ وهي y La‏ ومصدر أرَق؛ وقد یکون على العكس من 
ذلك دسما io «Le «Grasse‏ من ونه الخاضة ى عند المرضی الذین لا 


(۱) النّسمية للمؤلّف. 


يعرفون أن يبصقواء فيجب اعتباره والحالة هذه كردّة فعل دفاعيّة 3-2 ie‏ المجاري 
الهوائية ux‏ المرّضيّة ؛ وقد يكون ci Rauque Bx disci‏ كما في tell‏ 
qu, M sesi‏ النّغمة أو ud‏ 6 عند ما تُدرك صوتین متزایئین؛ واحد 
خفیض Grave‏ والثاني حاد كما في J^‏ اور وقد يكون dics‏ نزب 
Quinteuse‏ كما في الشهاق ؛ je ue)‏ استفر اغا فیسمّی عندها سعال (e‏ 
Emétisante‏ . وقد يودي «JL‏ بضغطه k all‏ على Lil‏ , إلى اضطرابات دورية 
Las,‏ ويوذي إلى Bulle bla; ds‏ من انتفاخ الرّئة وإلى cox‏ صدری 
Pneumothorax‏ « وأحيانًا إلى کسور في الضُلّْع . 

المعالجة: إن أدوية السعال یجب أن تستعمل بحذر کبیر عدا الال ce‏ 
الذي بسهل تجفيف الشّعَب يجب أن AE‏ دائما» خاصّة في حالاات الققصور el‏ 
وعلی العكس من ذلك» فإذا كان السُعال Úb‏ یمکن اللجوء إلى أدوية مختلفة 
لسکینه : cula SS az ell‏ الکوداتیلین. الآدوية"البار تقار ER‏ کالبلادون 
مُشتقات الفينوتيازين» البروموفورم» إلخ . 


التهاب الرُغَامَىء التهاب 25 Trachéite (F) Tracheitis (E) ÉI‏ .23 
عقف یات ال غا بعال sat‏ 

oti à!‏ العام قد یتخذ LOU‏ شلجنا وینکشف كربا من JUI‏ العنیف 
المتفاوت ELI‏ المصحوب غالا بالز کام . 


24. Transport (mal de-) (F) Travel sickness, Motion sickness (E) التَقِلّات.‎ PE 


دوّار M‏ 
هو جُملة ظواهر مَرضيّة BEN‏ عند بعض الأفراد خلال ea AL‏ في سَيّارة أو باخرة 
أو طائرة. CLIE‏ الأساسی في أذّى السَّفر هو الاثارة غير الطبيعيّة للقسم GUN‏ 

في الأذن ss‏ يا ل Maec ques‏ ال اك 3۲ 
تمایل وترنح وترجح وو . كذلك لا يمكن إهمال تأثير بعض العوامل us‏ 
كالانطباعات المّرئيّة. الحرارة» الرّوائح والأصوات الخاصّة ns‏ التقل 
«sl‏ وهي عوامل ) القسم pul‏ للعامل LII‏ في m‏ أذى EN‏ 
وتتدخل لدرجة يصبح معها مجرد التخوف من السفر يودي إلى ظهور الاضطرابات 
المميّزة. یترجَم أذى السَّفر بالانطباع غير المُستحَبٌ بعدم LOO JI‏ وعدم الأمان أو 
الاستفراغات؛ وبحالة من الانحطاط والخور تجعل المريض لا يُبالي بما حوله. 

إن معالجة دوار السّفر Z< CASH‏ كانت بالبلادون أو الأتروبين وهي معالجة 


YYY 


اسئدلت باعطاء مضاذات الهيستامين - المُصطنعة التي des‏ بعمل واق celo 3U‏ 
S uis netos tens‏ من الثّباتات التي ذُكرت في et‏ دوار pal‏ 


25. Urine (F) Urina (E) Js 
وهو‎ «& JI شفاف» تفرزه الكلية وتزيله المسالك‎ « o ul سائل أصفر وفاتح‎ 
يزيل معه فضالات الجسم.‎ JEU gal یشکل‎ 


إن كمّيّة البَوّل التي 322 Co y‏ تختلف من ۳۰ إلى ٩۰‏ غرامًا عند المولود؛ ۱۰۰ 
إلى ۵۰۰ غرام عند الرّضيع» ٩۰۰‏ إلى ۱8۰۰ غرام عند ¿J‏ ۲۰۰ إلى ۲۰۰۰ غرام 
عند البالغ . کثافته تختلف من ۱,۰۰۲ إلى ۰۱,۰۰7 دالفه من ۵ إلى ۰7 ادا هو حایض 
عادة . 


رکب Jl‏ من ماءء ۰ الی ۹4۵ Ute‏ في كل لیتر» ومن مُضالة ٠١ Xe‏ إلى 
۰ غرامًا في اللیتر. المُضالة الجاقّة تذوب بكاملها في حالتها S; doll‏ کت ا 


يلي : 


ENV البوتاس‎ EET أيُوناتها هي الكلور ۳ الصّوديوم‎ caasa أملاح‎ -١ 
الفوسفور اراغء وكميّات ضعيفة من الكلسيوم والمغنازيوم ومن الضرّوريّات.‎ 


-Y‏ فضالات 25 جة أهمّها الأوريا ۵ غ في الليترء الکریاتینین ٥خ‏ في التي 
الحامض اليُوريك ۰,۵ غ في الليتر» والایمیدازولات . 

۳- حوامض Y 222 ai‏ إلى ei‏ بحالة AS » calx o‏ صغيرة Vie‏ من الپروتاینات 
ËD‏ من ۰۵ eie‏ 


a e "eu d Du CN 
كذلك يوجد فيه بعض‎ CH;-CO-COOH F تركيبه‎ NP P 
وفى كمّيّات ضئيلة فى اليلاسما الدَّمويّة: هرمونات»‎ coU AU العناصر القابلة‎ 
. فيتامينات» خمائر مختلفة‎ 

لول المرضی : بالاضافة إلى تغيير أو تغییرات عديدة فى — عناصره doll‏ 
ax‏ نلاحظ فيه عناصر أخرى غير طبيعيّة. أهمّها ما يلي : 

بروتايينات تشیع تسمیتها باسم ألبُومين أي زلال. وتكون غير عاديّة فوق مُعدّل 
۵ غ في اللیتر . 


غلوكوزء في AU‏ السّكريّ. 

أجسام سيتونيّة» في الخماض Acidose‏ . 

خضابات وأملاح صَفراويّة وأوروبيلين SUR‏ هامّة في اليّرقان. 
كذلك يمكن إيجاد عناصر 222 أخرى ls LS‏ نسبيًا. 


T 


26. Urticaire (F) Hives, Urticaria, Nettlerash (E) شرّى‎ 


الشَرَى هو Galy db‏ يكون مظهره مشابهًا لح الذي يُحدئه وَخْرْ القُرّيص. 
يظهر الشّرى على شكل ارتفاعات ab‏ مختلفة I‏ تمتد أحيانًا إلى cm‏ 
واسعةء مُتورّدة اللّون» واضحة الحدود» حكاكة. وقد يَظهر الشّرى فى X‏ منطقة 
من الجسم؛ فيكون مؤلمًا في فروة الرّأس وفي pass‏ القَدَمء ورك | ias‏ 
في الجفون. 

الشرى اليملاق أي أوديما Quincke Ú, S‏ الذي ÚJU‏ ما يصيب الوجهء ويصيب 
كلك اانا أعشية fe lil‏ 0 ا زد toad‏ دة الان 
وتستوجب استعجالا Eb‏ حَقيقيًا. الشّرى لا يدوم Sl‏ من عدّة ساعات. وقد تدوم 
الأوديما الوجهيّة أكثر من ذلك بقليل. إن فحص LE pit‏ في أكثر الأحيان حالة من 
مرض | Eosinophilie‏ ( كثرة الكريّات البیض المتائرة بالأیوسین) . وقد يكون 
الشرى طارنًا Con y‏ ولکتّه يُعاود في أكثر الأحيان؛ وقد يكون الشرى واحدًا من 
الاصابات الجلديّة الأكثر مقاومة Aa‏ 


27. Vampirisme, Nécrophilie (F) Vampirism, Necrophily (E) اشتهاء‎ «D pla 
cU Ga المَوتّی.‎ 


الهامّة هى EARN E‏ ابر ليلا Gares)‏ دماء التائمين. والمعنی Ga‏ 
S 21 U‏ هو الانجذاب Girl‏ نحو المَوْتى . 


S Aul,‏ هي بالواقع SYLL‏ جنسي غير طبيعي. انجراف يرتبط دائمًا بالسّادية 
ويرتكز على المُزاوجّة مع الجْتّ. أو على لذَّة فريدة بلمسها LE,‏ أو تأملها. 
غير أن الهامّويّة قد تصل بالمُنحرف إلى NN as‏ وتشويههاء وإلى امتصاص دم 
zm Jg px‏ أو ماتت» وذلك أثتاء DUR‏ الغرائز الجنسيّة السّادية وثورانهاء 
فتصبح الهاميّة والحالة هذه lapl‏ أي أكل الجيّف Nécrophagie‏ . 


۳۳۳ 
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28. Varice (F) Varicose veins (E) فاریس‎ «dis 

الدّوالي هو تمدّد مَرضيّ دائم في الأوردة. 

à‏ أكثريّة الدوالي هي CES JUS‏ «أساسيّة» أي ML‏ مُتسبّبة عن فُصور في عمل 
ue‏ التي لا تعود مُحكمة السَّدَ وتترك الدّم >=> ويتراجع مُرتدًا من فوق إلى 
تحت. Ol‏ ركود الدّم الوريديّ یسب وَهُن GUI)‏ الجانب UN‏ وتَمدّد 
الوريد. 

AN وهی ما‎ bus AL ال كرت اما‎ Ad ال‎ te 
تهتنا ما در ا‎ e ال وج قلات كا امال اک‎ 
كستناء الخیّل» کرّمة حمراء. سَمَنْدر لاسع. إلخ. على شكل صبغات أو‎ 
مُستخلصات أو حى نقيعًا من السْمْندر. ومن المُفيد إصلاح الاضطرابات الأصميّة‎ 
الغذائيّة. كذلك من المُفيد تصحيح‎ NS أو اضطرابات‎ Endocriniens 
اضطرابات الجانب الوّريديٌ الغذائيّة بالعناصر الواقية للأوعية الدَّمويّة الشعريّة:‎ 
هذه‎ me هناك عدد كبير من الأدوية الصّيدليّة التي‎ P فيتامين «ث» وخاصّة:‎ 
. على اختلافها إلى الأدوية المُصلحة للتّمثيل الغذائي‎ xU الأدوية المقبّضة‎ 


29. Vergeture (F) Vergeture, Stria, Stretch mark (E) سَطْر‎ ٠ تلم‎ Ds 


هو خط 2252 بالكاد یتلرّی ويتعرّج » يرسم شبكة على بشرة p ore RE‏ 
الفخذين . سبب التفرّزات هو انقطاع نسيج البشرة المَطّاط وتمرّقه بسبب x‏ آو 
المبالغة في الشّدَ والجَذب؛ + وتكون SEE, LE‏ 
تبرز كذلك عند الأفراد الذين يُعانون من ; تغییرات 333 قوية LS‏ یحدث في المراهقة. 
cud ug i‏ عن یکون NUS‏ المستحضرّات الصيدليّة قد de‏ في 


30. Verrue (F) Verruca, Wart (E) zr t "yy e تؤلول‎ 


eor la جامدة. خشنه. وهي‎ CASU إلى إصابة جلدية بارزق‎ Dis s Le 
. والتُولول الشائع‎ ¿SA الُؤلول‎ 

UI ol‏ الرَهَميَّةَ Séborrhéiques‏ هي إصابات مستديرة المحيط. تدريجيّة 
QI‏ قد تنتقل من قیاس میلیمترات قليلة الی ۲ سم ks‏ اذا شاخت يقتم 
لونها. الال البیج تصبح سوداء. هذه QUI‏ تکون باستمرار تقريبًا C2‏ ولیس 
هناك من فائدة في القضاء علیها إلا لأسباب الأمن الصَّحَّىَء إذا لم يكن ممكنًا 
تمييزها عن بعض الاصابات المُؤْذِية. معالجتها سهلة. غير مؤلمة» ولا تترك Gi‏ أثر 


و تترك أذ dst‏ 

LIEN Ul‏ الشائعة Vulgaires‏ فهي إصابات عاديّة تافهة أكثر ما تنتشر عند الولدء 
وتتمركز بشكل أساسيّ على أصابع اليدين» وأخمّص القدمّين أو على الوجه. هذه 
التالیل تعتبر على LOT‏ حُمَوِيّة أو فيروسيّة وهذا ما لا يبود عنها احتمال العدوی . Je‏ 
الأخْمَصيّة تتسبّب في أكثر الأحيان عن عدوى في 32 السّباحة. 

تميل هذه HE‏ إلى AI‏ عند الفرد المصاب بهاء مما يجعل إتلافها A‏ 
EV‏ كما أنه من المعروف عنها شفاژها الطّوعىّ . وقد Rc‏ اختفاؤها على أثر 
وضع مواد مختلفة كاوية» عصارات SU‏ كعصير Lie‏ الخطاطیف والقربيون. 

ملاحظة: هناك X he Lt‏ تنبت في جبال أبنان حتّی قممهاء paris‏ فيها دون 
سواها من البلدان. تشتهر انها ريل التّولول من الانسان والحيوان dl‏ والأبقار 
خاصّة. إذا آخذ نقیعها المَغلىَ شربًاء وإذا اعتلفتها الابقار Lai‏ ولم يزل LOS‏ 
الرّيف اللبناني يضيفونها غضّة إلى حشيش الماشية لوقايتها من التؤلول» = قبل 
الإصابة به. (راجع MENT (ode e‏ الثاني» صفحة ۰۱۹۳ رقم ۲۳۷). 


دوّار دَوخة Vertige (F) Vertigo (E) pen‏ .31 
à sil‏ هي إحساس عند المُصاب db‏ يتحرّك في إحدى المُسطّحات SU‏ 
فضاء الأشياء المحيطة co‏ أو إحساس seb oU‏ يتحرّك بالتّسبة للأشياء E‏ 
تباغت الدّوخات NU Sba‏ تکار . توهم الدّوخات الحقيقيّة بحركة دَوران 
تفرّقها عن الاغماء A s‏ الوعي بنوع w‏ الدوخة هي عارض VL‏ یترجم عاهة 
في الأعضاء JI‏ في الأذن الدّاخليّة مُشيرة إلى وضع نسبيّ للرّأس في المحيط . 
الدّوخة هی إحساس : فيجب ألا تخلط بينها وبين فقّد 31 05 أي الاضطراب المُحرّك 

الذي يشاركها غاليًا. 

يكون الدّوار في الحالات التموذجيّة من الصّنف الدّورانی؛ ويّترافق باضطرابات 
تقرّبه من دُوار البحر ومن انطباع A‏ بالوقوع . ويتعلق AMI‏ أحيانًا بققد كثيف نوعًا 
ما للتّوازنء أو الامْتزاز الجانبی أو الرجُح والاهيزازء إلخ. 

يختلف علاج ceo MI TE D‏ من معالجة الاذن الی معالجة اضطرابات 
الدورة الدّمويّة وارتفاع لور إلى معالجةٍ جراحيّة للأعصاب. 


32. Vessie, Vessie urinaire (F) Bladder, Urinary bladder (E) us ۰ il مبو‎ ca; a 
JJ! 
.— هی جراب» كيس صغير»‎ Abe] 
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المَثانة البّوليّة (المبوّلة) هي Las OU‏ غشائي یتجمم فيه JII‏ في غضون 
تویلتین . تقم المّثانة عند الرّجل وراء GUI‏ وهي على SU Jul‏ من قاعدتها. 
تفصلها عن المُستقیم من الجهة الخلفيّة المثانات المنوية والمثانات التاقلة. من فوق 
یفصلها الصّماق (أي غشاء الکرش) عن العُرُوات gli‏ & . أمَا المثانة عند المرأة فعلی 
علاقة er o‏ من فوق MA‏ من Gb‏ 


للمثانة LS x5‏ من خلالها عندما تمتلئ Lich 5, e‏ يحذه من الخلف 
فتحتان حالییتان ومن الأمام 22 المثانة. 


si‏ ميعة الما آي ك الترل Gaël‏ التی لا تحدث حاجة الی الول هي 
حوالي ۳۵۰سم "+ وهي RS‏ إذا زادت عن ذلك» یلیها شعور بالحاجة للتّبويل. Š]‏ 
2l‏ المغانه و انکماشها وارخهاه الصّادة الحالية مان NU‏ 


GE وتصلب‎ XUI المَثاني هو مرض یتسبّب عن عائق حالبي» كوّرَم‎ Juil 
المَثانة . ركود البّول يسهّل حصول التّجمّعات الحَصّويّة في المِبْوّلة.‎ 
33. Vieillesse (F) Age (old) (E) (A d 
العَضليّة والحركة‎ 534 ax نضح الشّيخوخة بظهور تجاعيد على البشرةء‎ 
تصلب لشرایین ل نقص !053 والقامة» غياب‎ pe ei هشاشة‎ 
. المعجم)‎ uc . التاضج‎ MEE 
34. Virilisme (F) Virilism, Masculism (E) — el تَرَجُل‎ due idu al 
الاسیرجال عند المرأة البالغة بنوع خاصّ» حيث يبدأ باضطرابات حَيضِيّة ؛‎ BE 
طوبوغرافيا‎ 3») ud je ا‎ d is > ویتمیز‎ 
57 أي ما حول اللمتین من سواد.‎ NC 2 الى بفصل ادي‎ 
era في الب وجشة‎ eai VA ا وا ا العلا . ویکون هناك‎ 
هن بر مزاج‎ ERA] وتغييرات في‎ ON إلى المورفولوجية‎ Jus في الصوت.‎ 
وقد‎ cle الاس جال عند الفتاة نادر‎ Let Load! وانقلاب في الول‎ gai 


ge.‏ صورة عن ij is‏ كاذبة Pseudohermaphrodisme‏ مصحوبة بغموض وابهام 
فى الأعضاء LUI‏ الخارجيّة. 


35. Vision (des couleurs) (F) Vision (color-) (E) rp" Jë rat إنصار‎ 
(GL x13) fai 3135 à 22 dm 

يُحقّق 322 العادي اصطناع الألوان المُتعدّدة التي یُدر کها بدء! من ثلاثة ألوان 
ob‏ كلا من هذه الأسّس يقابله Qe)‏ من عضو Récepteur JA‏ ووسيط كيميائيّ 
ضوئي خاصن . Š]‏ عَجْرْ واحد من هذه الأنظمة يؤذي إلى Tel cab‏ المَلوّن وحم 
Jie Bol DE SU n #39 Dyschromatopsie HU gel‏ رؤية 
T uM E"‏ من ORËN‏ الكو رمي ارط عد E‏ 


36. Vomissement (F) Vomiting (E) pus فیای فلس‎ edes 

هو رَد محتوى المَعدة بواسطة الفم . 

قد یکون الاستفراغ Ul ao Éli GU‏ (قَيْء المِرّة «(Cholémèse‏ قَيْحيًا 
«Pyoémése‏ أو دَمويًا e»‏ الدم LSU .(Hématémése‏ الاستفراغ في حالات 
2222 مختلفة ele‏ وليس في الاصابات الهضميّة فقط : إصابات عَدوائيّة» 
تسمُمات. الْيّهابات السّحاياء أورام él‏ إصابات Leg‏ تَجُويفيّة: 
Labyrinthiques‏ « إلخ. 

یستوجب علاج الاستفراغ الاعراضي استعمال المُسكنات ومُضادات sn‏ 

بعض JI‏ 31 المُصطتعة حديئًا له عمل بارز مُضاد Š] eua‏ صف التساء re‏ 
يستفرغن» بعضهن قلیلا ولفترة وجيزة. بعضهن الآخر كثيرًا ولفترة طويلة. 

Š]‏ الاستفراغات الوافرة والمُتكرّرة قد تؤدّي إلى خسارة خطيرة بالماء وبکلورور 
الصّوديوم. تكون نتيجتها حالات من UE VE‏ أو الزَّمُوّهة والقّلاء الإنجاعيّ (زيادة 
ab 22‏ من القلويّة في الدّم (Alcalose‏ تستوجب إعادة التنظيم . 
bre‏ الجلد " id o‏ الجلد Xérodermie (F) Xeroderma, Xerodermia (E)‏ .37 
juz‏ الجلد ib yo‏ 

. بنوع خاصن‎ (b البشرة الجافة . يُلاحَظ — الجلد في حال تمص الفيتامين‎ idis 
38. Xérophtalmie (F) Xerophtalmia, Xerophthalmus (E) cur » العین‎ ue 
i اللي رند‎ 22 dis Li) 

هو جفف الأغشية المخاطيّة المصحوب kératinisation SEL‏ الذي يظهر في 
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حال ač‏ الفيتامين «أ». pu‏ هذا الجَفّف Xérosis‏ على مستوى المُلتَجمة التي تفقد 
بریقها وتتجعّد وتکتیب صبغة مُخضرّة لو Gi)‏ تظهر ce cé‏ الشکل» < 
الوق لا تبللها الدّموع. تسمی بقع ,2 Jas y Bitot e‏ على 2555 الظهار . يُشارك Jub‏ 
25211 فى هذا التَطَرَّر eXérosis Cornéen‏ فيفقد مظهره المالس البَرّاق . وتفقد SAN‏ 
ci, Le, boue‏ خطرة وخادرة. إن Cr‏ العين يُؤدّيء من دون معالجت. 
إلى لین وارتخاء )495 : Kératomalacie‏ . 


0 - بیوغلفیکا 


EE فرسى‎ 
Albert Le Grand ألبير الكبير‎ 


راهب دومینیکانی» لاهوتی» فيلسوف وخیمیائی» ولد فى Lauingen EN‏ « 
sacas ۱۱۸ e: d‏ آکر c ee b Alle‏ کان 
أستاذ d‏ كوه الا s aus‏ استوحی آعمال العرّب وأخبّار اليَهُود, وخاصّة 
Motards ea‏ . معارفه في العُلوم Cu dll‏ جعلته يشتهر كساحرء فاطق 
qo‏ ل qui‏ والسّحر والعَرّافة T"‏ ككتاب «أسرار ألبير 
الكبير» . بيع غابرًا في الأرياف الأوروبَيّة» تحت اسم «ألبير الكبير» و«ألبير 
الصَغیر ۰۷ کب من له يكن بالحقيقة سوى yus‏ بالأدوية والعقاقير «الخارقة» 
التي كان یعتمدها مشعوذو تلك الأيّام وأطبّاؤها „OJA‏ 


Aristote أرسطاطاليس‎ « aJ 


فيلسوف يونانيّ من كبار مُفكري البَشريّةء ولد في ستاجیر» توفي في MU‏ 
(۲۲-۳۸۸ق .م.). مربي الاسکندر. ابن طبيب ملك مُقدونياء كان طبيبًا 
وفیلسوفا. مولفاته فى Gal!‏ والأخلاق والطبیعیّات والإلهيّات. ترك لنا آرسطو 
De Plantis «ts‏ الذي يُعتبر مُوجِرًا حقيقيًا لكل التباتات التى كانت شائعة معروفة 
ابن سيناء Avicenne‏ 

فيلسوف وطبيب عربی بارزء GE‏ ب«الشيخ الرّئيس ابن سينا». ولد في "T Rl‏ 
في همذان AA.)‏ -۱۰۳۷). كان واحدًا من ألمع رجال الشّرق لسيعة معارفه وتوف 
عقله. درس فلسفة أرسطو وله ميول po‏ 45 عميقة Djy‏ في أحد مؤلفاته الفلسفيّة . 
وضع مؤلفات عديدة» منها «القانون في RANT‏ و«الشفاء» . 


۳۳۹ 


۳۳۰ 


Binet Léon, professeur پروفسور‎ «0353 “= 

ولد في ٠١‏ تشرین الأوّل ۰۱۸۹۱ توفي في ۱۰ تمّوز ۱۹۷۱+ أصبح أستاذ ple‏ 
الفيزيولوجيا في جايعة الطب في باریس بعمر TA‏ سنة. شغل البروفسور ,< کذلك 
مَنصِب عميد أكاديميا all‏ في باريس AV Bod‏ سنة. عضو أكاديميا العلوم» عضو 
أكاديميا الجراحة وعضو أكاديميا Ge eu)‏ وضع مؤلفات ile‏ معروفة عن 
dal S‏ وعن التّداوي بالأوكسيجين «Oxygénothérapie‏ وعن دور الكبريت 

في الجسم» إلخ. وكرّس سنواته الأخيرة على الأخص للم ودراسة ENS‏ 
Gérontologie‏ . شغفه بالعلوم Z LJ‏ جعل < عالِمًا Cs‏ مُراقبًا فكانت دراساته 
على الحیوان US‏ تعتبر حجّة ومرجعًا. 


تووایراف هرمن Boerhaave Hermann‏ 
طبیب. p‏ تبات» Giles‏ ولد في وورهوت في هولّندة EFT‏ في Leyde‏ 
(۱۷۳۸-۱۹۹۸). امتدّت شهرئه کطبیب إلى العالم كله حتى أله استلم يومًا رسالة 
من موظّف کبیر في الأمبراطوريّة ال > جاء عنوانها: Up‏ السَيّد بُووّایزاف» طبیب 
في آوروبا؛ لت a‏ جود وكان طوال فترة ممارسته pl‏ في جامعة 
das 26 N‏ آنظان الجسم en‏ بأجمعه الذي كان مشدودًا إلى ذلك المستشفى aJ‏ 
ذات الاثني عشر dupe‏ والذي كان بووّايراف يؤمّن (يُشرف) فیه. وعلى أقدام أسرّة 
الفقراء» على إعداد أطبّاء المُستقبّل لبلاطات الأمراء الأوروبيّة. سنة ۱۷۳۱ oe‏ 
ُووایراف ضوّا مشارکا في أكاديميا العلوم في باريس . 


کامیر اریوس يوا كيم Camerarius Joachim‏ 


طبیب وعالم تبات آلماني کبیر ؛ ولد Dés‏ في .(Yo4A- Vor D pase‏ كان 
والده يواكيم كاميراريوس scade‏ بيواكيم nn!‏ ولد أيضًا في Ey‏ (۱۵۰۰- 
۷۶ ). وكان نابغة لَعِب دورًا كبيرًا فى الشؤون SAU. ae‏ 
فرنسوا الأول حول طرق توحيد الکنائس الكاثوليكيّة LE, JI,‏ ترك يواكيم 
الأب أكثر من ۱۵۰ مؤلمًا تطرّقت إلى BUS‏ المواد ce du‏ 


كاتون القديم أو الناقد Caton L'Ancien ou Le Censeur‏ 
خطيب Qu‏ بليغ AA‏ بصرامة مبادئه وقساوتها (۱۹-۲۳۶يق EG e‏ كان 
کاتون يجهد ds‏ الوسائل أن eX Jes‏ الذي دا شیا روما dg Eis‏ 
لدراسة في al Ji‏ غريبة ومثقفة: Si «(De re rustica)‏ فيها Gi‏ كان يزرع في 
حديقته ۱۲۰ بتة de i, (Tb‏ يبدو amd haus sU‏ لم يكن يكبل 


الإطراء واللّمجيد سوى للملفوف» ولم يكن يعظّم سوى حسناته ومنافعه. إضافة إلى 
¿Í‏ كان < بالخمور coL UU LRU‏ المقوية. 
كازان Cazin‏ 
طبیب فُرنسي .ريف اعتبر کأکبر طبیب نباتی ذ في القرن التاسع عشر. وفي وقت 
كان فيه أطباء الموجة الجديدة syl‏ ینفرون من استعمال الأعشاب» كان کازان یدرس 
الّباتات ui‏ القديمة العهد ويرد 5 إليها الاعتبار ویکتشف LL‏ جديدة سواها. 
استعمل کازان من الأعشاب اة ما كان أكثر تداولا dial el Éad‏ وعن 
>5 أن بر فض «Cb‏ المحدئون أدوية وطنّة ما من دون حتی أن يجرّبوها. 
أصبحت «دراسة التّباتات المألوفة الاستعمال» التى وضعهاء موجرًا مُفْصّلا عن 
ملاحَظاته وتجاربه العدیدة» حتّى لباتت بمثابة دستور أطبّاء الّبات . ومن نم أصبح 
ابنه بدوره طبيبًا ومُداويًا بالأعشاب. 


شلسه: سلسَة Celse (Aulus Cornelius Celsius)‏ 
طبيب لاتينيّ ولد في روما في عَضْر أفسطس. اتيم عقيدة أبقراط i,‏ 
ب — 03 LJ‏ نظرًا لصفاء أسلوبه ونقاوته. وضع eX‏ دراسات ESS‏ 
ومولفات في البلاغة والبيان» بقي منها بعض المخطوطات الأصليّة حتّی e‏ 
ولکن آشهر aul p.‏ كان كتابه في zi‏ والجراحة: De arte medica‏ الذي — 
آنسیکلوپیدیا حقيقيّة Ds‏ فیها ۲۵۰ S‏ بشکل دقیق ie‏ بالاضافة إلى 
خصائصها Xlll‏ وإلى وجهات استعمالها. MK‏ 


شومل Chomel (Pierre Jean-Baptiste)‏ 
غالم نبات ui‏ وطبیب الملك؛ ولد és‏ في باريس (۱۷4۰-۱1۷۱). آلف 
كتاب «تاريخ vui‏ الطبَّيّة؛ . وكان قد أنشأ حديقة DU‏ ضمن حدائقه bI‏ حیث 
كان يُعَاين المَرْضَّى. عام ۱۷۱۲ صدر له كتاب: «الموجز في التّباتات الشائعة 
الاستعمال». 


كلوزيوس Clusius‏ 
Columelle (Lucius Junius Moderatus Columella) Le‏ كاتب لاتيني من القرن 
الأول ولد في SNS‏ وهو واضع كتاب GES‏ عنوانه «دراسة في tel‏ ذكر 
أحد المراجع المموسوعيّة أنه كتاب: «De re rustica‏ بینما ذکر مرجع آخر أن هذا 
الكتاب الأخير هو لكاتون القديم. 


۳۳۱ 


۳۳۲ 


ديوسقوريد بيدانيوس Dioscoride (dit Pedanius, de la famille Pedania)‏ 
uod Da‏ وین فی انا 5 فن E de bs‏ الاول ass SSCU‏ 
= بها الو ي E‏ اا De Rie medica‏ على عهد 052( بلغة 
5 وأسلوب سَهل ولکته gu‏ من الأناقة ؛ إلا «i‏ عدّد فيه کل الأدوية SUN‏ 
المعروفة آنذاك Le‏ جعله بمثابة دستور PE A‏ وعلماء الطَیدلة طوال خمسة 
عشر قرنًا من الزَّمنء وبقي كتابًا كلاسّيكيًا حتّى عصر LAN‏ ديوسقوريد هو 
واضع Ji‏ تصنيف معروف SUN‏ وكان اعتماده في تصنيفها يرتكز JR‏ بساطة 
على طرق استعمال الانسان لهاء فجمعها إلى: غذائيّة» LAE‏ صباغيّة» سامّة. 


عه واه 


دودو نز Dodoens (Rambert, dit Dodonée)‏ 
وتان فَلَمَئْدِيَ ولد في LES . )۱۵۸۵- ۱9۱۷( JU‏ «تیوفراشت Is; GAIN‏ 
Ax‏ علمه ومعارفه . درس الطب فى لوقان» ودرس الادب والرّیاضیّات وعلم الفلك؛ 
yi‏ آن علم النّبات بقي عالمه ais‏ . بعد أن زار إيطاليا وألمانياء أصبح طبيب 
الأمبراطور مكسيميليان عام ۰۱۵۷۲ ومن نم طبيب خليفته رودولف الثاني . سنة 
\OAY‏ شام منصب MANT Las‏ في جامعة Jay‏ کان تعاونه الذائم الوئیق مع 
صدیقین. هما بدورهما عالمان LOG‏ كلوزيوس ولوییلیوس. pal‏ مزلفاته كانت 
في علم oÉ‏ الصّافي . ie‏ لون db‏ دَعَى 2 جنسًا GU‏ من فصيلة 
Sapindacées — #12)‏ . 


دورو Dorvault (François) d‏ 
ua‏ فرنسی ولد فى سانت آتیان دو مون 34( ومات فى باریس فى ۱۲ شباط 
G +é (YAVA-1AY0)‏ منذ حدانته العلوم الكيميائيّة واه AS‏ وصل إلى 
باریس YAYA‏ حيث تابع دراسته ونال شهادته بتفوق بارز من مدرسة الصَّيدلّة. كرس 
حياته لإنجازَّيْن 145 اسمه» ليس في فرنسا فقطء بل في العالم كله. الانجاز الأول 
هو إصدار كتابه الشهير L'Officine‏ عام ۰۱۸4۶ وكان bow‏ عامًا. بعد مرور قرن 
على ذلك ظهر الإصدار الثامن Tu cene‏ وبنجاح م مستمِرٌ. عام ۱۸٤٩۹‏ أصدر 
دورول دراسة ره 60 انجازه الثاني کان تأسيسه J SU‏ 
المر S‏ 22 الفرنسيّة نسية عام ۰۱۸۵۲ وکان عمره «Ule YV‏ وبقي مديرًا لها حتی وفاته . 


MU - Beaumetz (Georges) P z - دو جاردان‎ 
dota منها: قاموس‎ sS وضع عدا کا‎ aci 


. Dictionnairc de thérapeutique 


Fagon (Gui Crescent) (RSS 72 Ó PE 


Jil‏ طبيب للملك لويس الرَابع عشرء ولد ومات في باریس (۱۷۱۸-۱۲۳۸). قال 
فيه سان سيمون: Ue‏ جیّد. (um uU‏ بارع ف في الجراحة» ممتاز في an‏ 
وكبير في الممارسة». نشر فاغون (۳ ٠١‏ دراسة كاملة عن منافع الكينا؛ HEAT‏ 
De‏ اهنا ی مات طاعنًا في السَّنَ بالرّغم من رداءة صحته: و اند أراد 
حتمًا أن يبرز بنفسه انتصار الطبٌّ. وکان خلال سنواته الأخيرة مدير الحدائق AS‏ 
للّاتات حيث كرّس نفسه لعلم UI‏ وتحديد السّاتات. 


Fallope (Gabriel) غبريال‎ co 
بارع» ولد في مُودان وأصبح پروفسور في يادو حيث توفي‎ gs جراح ومشرّح‎ 


(1055-1617). كان آوّل من وَصّف الأعضاء LLLI‏ الاساسیّف» مثلا: القناة 
«Lez‏ قناة لوب . 


Fernel Jean جان‎ 5 


طبیب الملك هنري LU‏ ولد في کلیر مونت وتوفي في باریس VEAV)‏ = 
(100A‏ متحمس e‏ لغالینوس ۰ + فکلی den‏ فرنسا». — SSL‏ 
وقاس درجة من L‏ الهاجرة بين باريس OU‏ بواسطة عدد CEN‏ الحاصلة من 
دواليب عَرَبّته . 


Fouquet (Mme) (مدام)‎ MC 


HS iu مُشهورة‎ LUI كانت أدويتها‎ qne beue eques 
Om لمعالجة الکلب ؛ دو اء‎ WW deus والتي كانت‎ e I الملكة لشفاء‎ 
. لمعالجة الاسهالات. ونقيع من الورّال لمعالجة أمراض الكلى‎ Sa JU 


Fournier (Abbé Paul) فوزنیّیه (الأب پول)‎ 


Ju‏ بات من القرن العشرین. caja‏ فلورات قَرَنسا الأربعة» بما فیها کورسیکا 
تتت العامة والجَبليّة والمتوسّطيّة والسّاحليّة. Dai‏ فلورات فرنسا یعود إلى 


"Yr 


vri 


فر !< ری جیرومینو Fracastor ou Farcastori (Jéróme ou Jeromino)‏ 
ولد في قيرونا ۱۸۷۸ وتوفي في كافي oo‏ شاعر. موسيقيّء فلكيّء عالم 

رياضيّات ومواطن Ja‏ من فیرونا. طبيب ذات شهرة أوروبَيّة وطبيب خاص للبابا 
فازنيز JE‏ سُمّي «رائد عمل الأوبئة الحديث». وبالفعل. ففي زمن كانت تُعطى 
فيه أكثر الكلروضات: عن pE ZS‏ الأمراضء كان فراكاستوري ET‏ 
وجود جراثيم مغدیت. وكان يهجس بدورها في نقل العدوى. Wis‏ بفضل 
ملاحظاته وسياق تفكيره العقلاني . ولما نشر قصيدته» التي لم تزل مشهوره عن 
(«Sive de morbo gallico» )۱۵۳۰( JI‏ كانت شهرته قد أصبحت «la‏ 
P‏ السلس من ورائها: ère‏ فراكاستوري. ومن ثم نشر عام ٠١٤١‏ موسوعته 
عن العَدَوّىء وأعطى تر كيبته T‏ وصفته) التي PATES‏ على ^ الأيَام : électuaire‏ 
.diascordium‏ فاجأه الموت وهو على طاولة عمله على أثر إصابة xb‏ مفاجئة 


Fuchs (Leonhart) نهازت)‎ +J) por 
.)١16055- Vor Ré في‎ es Pus ولد في‎ «ue وطبیب‎ È نباتي‎ nb. 
ولم يزل فوشس يشتهر بوصفه‎ . «L5 5» Fuchsia له تخليدًا لاسمه جنس نباتات‎ Gui 


غَالِيئُوس کلود Galien (Claude) (Klaudio Galénos, en Latin: Galenus)‏ 
طبيب يُونانيَ ولد في EH‏ ونوفی في روما (۲۰۱-۱۳۱ ميلادي). di‏ غالینوس 
على عرش الطبّ قاطبة. إلى جانب أَرِسْطوء حتى أواسط القرن QUI‏ عشر. ترك U‏ 
حوالى المئة دراسة شاملة» وكانت إصدارات مَولناته هائلة العدد. وكانت آراؤه فى 
غالب الأحبان لا ن وآراء أبقراط» وهذا ما رد الق الشّهيرة: «أبقراط قال نعمء 
لکن غالینوس قال «Y‏ وذلك للدّلالة على QA‏ بد بين 3 ومعتقدین . وبالرغم 
من أن طريقة غالينوس في اللّداوي كانت AE‏ نظربة أبقراط» إلا أنه لم يكن بعیذا 
TARI e‏ بالطرق التي Ja‏ بها الثّباتات . وعلى xi‏ حال بقي اسمه مر as‏ 
حتى الیوم بما سمي «الفرمشيّة الغالينوسيّة» التي كانت تعتمد على الأدوية EU‏ 
وكان Lai‏ غالينوس Galénisme‏ يرد الحالة ERAI‏ إلى ]5 5 dl‏ والس 
الصّحِيحَة للدم والصَّفْراء tU do Ey‏ ويرد الحالة المَرّضيّة إلى نقص تلك 
LÀ‏ أو إلى خلل فيما بينها. 
سافر غالينوس LIIS‏ خاصّة لكي يرى ويجمع الشّباتات التي تفيده في مزاولة 
الطب . وفي زمن كان فيه تشريح o‏ الانسان لا يخطر على Ju‏ كانت لغالينوس» 


وهو طبيب المُصارعين الرُومان» فرص كثيرة لمُلاحَظات تشريحيّة قَيّمة وهو يُعالج 
الجُروح الكثيرة. وهكذا كان غالينوس الأستاذ الوحيد في uit‏ طوال فترة أوائل 
القرون الؤسطى . وقد درس هذا n‏ حتّى أوائل عملیّات التُشريح الإنسانيّ» اعتمادًا 
على المَقُولة: «كما aff‏ ذلك غالینوس 


o? 
Hayek August حايك آوغشت‎ 
SUN عالِم نبات تمساويٌ (۱۹۲۸-۱۸۷۱). وضع طليعة فلورا شبه الجزيرة‎ 
ندین له بعدد‎ t Prodromus Flore Peninsulæ Balcanicæ: Berlin-Dahlem :(\4YV) 
: مریم‎ Jú, « Daucus Sativa V من الأسماء العلميّة لاعشابنا نانک کالجزر‎ 


Campanula trachelium‏ ونوع من ç Ervum ervoides 455 S!‏ وآنواع آخری من 
D 2 LE‏ والأفخوان وسواها. 


Helvétius u^ sla 

مداو ¿e>‏ من o A‏ السابع عشر عرف خاصّة د: (مسحوق هلقاتيوس». وهو 

دواء S>‏ لم يكن سوى عرق الذهب أي «Ipécacuanha‏ وقد اشتهر هذا المسحوق 
لدرجة جعلت الملك لويس الرّابع عشر يشتري منه لاستعماله الشّخصيّ. 


Hildegarde (Sainte) هیلذغارد‎ i i saa 

Qu هيلدغارد في رارقا (۰)۱۱۷۹-۱۰۹۸ رئيسة‎ FINIT za 
قرب بلجن. حيث توفیت. وهي مُضْلِحة‎ br وقيل في روي‎ reme 
XU .«Sibylle du Rhin» oy ةئّهكَتم١ ب:‎ c مترهدة شهيرة‎ XL D, 
فعیت‎ DUE N كان لها الفضل العميم في مُمارسة وتطبيق معرفتها‎ TC 
. غالبا «القدّيسة الشافية»» ولكنّها كانت بالواقع طبيبة حقيقيّة‎ 

ندين لهیلدغارد بثلائة کتب فريدة رائعة . في أحد هذه الکتب؛ واسمه Morborum‏ 
«causae et curae‏ وهو بحث حقيقي في فى التشخیص A‏ درست ide‏ آمراض 
وَوصفت أعراضها؛ وفى كتاب تال : ci «De abaris‏ المعلو مات والمعارف 
qe adi‏ داوق kuu‏ فوفر wil‏ ود وهر وة ky paie p‏ تقرت 
als‏ ال TITEL ter‏ افا رورو baju‏ كلذ 
ذكرتها القدّيسة لأوّل مَرَة. «JE U‏ فكان كتاب SDS‏ للاستعمال العائلی» منها 
ما لم يزل صالخا حتی الیوم. 

Je‏ بعيد القدّيسة هیلدغارد في السّابع عشر من آیلول. 


YYo 


۳۳۹ 


Hippocrate Ji اط أو‎ À 

أكبر أطبّاء العُصور الغابرت وُلد في جزيرة كوس من عائلة السْمَلابيّين البارزة 
(۳۷۷-۲۱۰ ق.م ۰ وهي عائلة أطبّاء وكهنة. وكان أبقراط HI‏ السّابع عشر بعد 
(سقلابیوس من cal‏ والسّليل العشرين من رّفل عن طريق أمّه. Ou‏ ما كان L‏ 
«أبو الب وهو مؤلّف جَرَامِع الكَلِم الشهيرة» وعدد كبير سواها من ida‏ 
تقل منها إلى La‏ «تقدمة المعرفة» و«طبيعة الانسان». Si‏ طريقة المعايّنة 
العِياديّة» التي ارتکزت على Chi pai, che MAN‏ عن PES‏ وعن 
الأساطین وكان له pis‏ سام عن > الانساني والأخلاقيّ والاجتماعي للطبيب؛ 
فوضع نظامًا أخلاقيًا حقيقيًا للجسم الطب . . ولم يزل b‏ آبقراط» حتّى الیوم یتلی من 
JS‏ طالب جديد یمتهن مُزاولة الطب . 

rl‏ قسم من كتابه $S Corpus hippocratum‏ لمفالكة الأمراض بالأدوية 
SU‏ بالاضافة إلى علاح مُساعد قوامه الحِمْيّات الغذائيّة من الثّمار أو الخضارء 
أو على حمّامات من الدّهون العطريّة وَالبَلْسَميّة. فقد وضع أبقراط أسس الفرماكوبيا 
LÉ‏ الحقيقيّة المَعَالية والتي كانت تُعتبّر كاملة LL‏ لزمانها. 

قيل Las «A ell Artaxerxés Es o!‏ أبقراط تُروات طائلة Lels‏ ایاه 
old‏ إليه بينما كان يفتك الوباء ببلاده» فأبى أن يخدم أعداء وطنه. 


Huchard هوشارد‎ 

طبیب فرنسيّ au‏ ولد في co nS‏ توفي في کلامارت (۱۹۱۰-۱۸44). 

عضو أكاديميا ci‏ واختصاصيّ شهير في الأمراض cala‏ نشر دراسة كاملة في 
La ci‏ لأمراض القَلْب . 


كنيب (سبستیان) Kneip (Sébastien)‏ 
كاهن ومُداو بافاري. وُلد فی ستیفائشرید» GS‏ فى وارِسْهُوفن (۱۸۹۷-۱۸۲۱). 
اشتهر الأب کنیپ علی الأخص بالطريقة امه عن مزاو لاك التّداوي بالماء» والتى 
كان یبرع بها في an‏ کان قد أنشأها وکانت ثمارس فیها وشات الماء البارد 
والحمامات cou SI,‏ الصّباحيّة في النّدی. إلخ. تهافت عليه المَرْضى من كل 
أنحاء العالم» وحتّى البابا بنفسه استشار الأب كنيب. 


La Quintinie د‎ 


مُهنډس وباجث زراعی فرنسی. ولد في شابانِيه» مات في فرساي -VYY‏ 
۸ كانت لديه 465 ليلم الّبات» فأكمل دراسته وثقافته AL‏ فزار حدائق 


علم الّبات في مونيولييه وپادو وبيزا ويُولُونيا. Oba‏ بمواهبه عددٌ كبير من JUS‏ 
شخصیّات زمانه: فوکیه. المدموزيل الكبيرة أي ol‏ ماري لویز» I‏ 
كولْبّرت. وفیما كان sy,‏ قد رسم وخطط حدائق فرساي S En‏ بنوع 
خاص على التّاحية الجماليّة للجنائن» إلا ss ol‏ اختاره الملك لويس e»‏ 

عشر لكي یهتم CALI gun ١776 un E LL‏ ومن ثم «مدیر 
الحدائق المُثمرة والخُضَّريّة». آنجز لاكنتيني عملا ضخمًا و کان Ji Cet‏ جدید هو 
si‏ "ولو یک لقبه ji‏ الحدائق» اغتصایا: |5 اه jS‏ ونشر JE‏ والخضان 
و سوت عالما جديدًا في الزّراعة» yÍ‏ وهو إنتاج البا کورات» وذلك بتعجيله إنتاج 
Last‏ الثادزة jl dis‏ الحريف ; في الربة أو في البّیوت المحميّة. في سنواته الاخيرة 
تحوّل الجنيناتي إلى كاتب» وقد نشر حصيلة pe‏ من JAN‏ والخبرة كرّسه CAL‏ 

وكان ذلك في دراستين ين كاملتين في البستنة E Lal‏ تزالا tos rois‏ دراسة 
b‏ فى حياته: -Le traité des jardins fruitiers et potagers‏ و MU‏ فى Ana‏ 
آجزاء b‏ بعد وفاته» وهي دراسة کبيرة ÉLie L4 x‏ للستته TURA‏ 

.Les instruments pour les jardins fruitiers et potagers‏ وبفضل Y‏ كنتيني أصبحت 
العّمار والخُضار dass‏ الجميع› وتمکنت من SIL‏ من علی آدراج فرساي 
الرُخاميّة إلى أكواخ الفقراء». 


لو كلير هنري Leclerc (Henri)‏ 


إمام في المدرسة الفرنسيّة للتّداوي GAL‏ في القرن العشرين» توارى لوكلير منذ 
M d‏ وهو uri rt rin d ui pea‏ 


EN. 
Guérir par les plantes : مؤلفاته‎ 
Précis de phytothérapie 
En marge du codex 
Les légumes de France, etc. 
Lémery (Nicolas) لامري نیقولا‎ 


طبيب و کیمیائی فرنسی» ولد في رُوَانَء توفي في باریس (117190-1746). كتب 
دراسة كاملة عن الأدوية البَسيطة وكتب فرماكوبيا عالميّة» حافْظتا على شهرتهما لفترة 
طویلة . ۳۳۷ 


YYA 


Lespleigney Thibault تيبو‎ qox 


ولد في قُنْدوم ۱4۹۲ TIMES‏ من دون أن یجعله ذلك fes‏ عن cage‏ 3 
«i‏ كان یهوی E ies‏ والاسترسال في كتاباته 252 كاملة 754 مزاجه BEN‏ 
la S‏ . ندين له à gall ous cul gj. iL‏ الأوّل صدر ۱۵۳۷ Le promptusire‏ 
«des médecines simples‏ وهو مكتمل وغنی بالوثائق بالكّسبة co ax)‏ وكتب بأسلوب 
MP‏ مه ماه الب خلت LI‏ والّجُنیس والفكاهة والمُرّاح. 
الثانی صدر ۱۵۳۸ «Le dispensarium medicinarum‏ وهو Clos DES‏ حقيقيّ 
لفرماكوبيا Z‏ فرنسوا JYI‏ والذي لاقی رواجًا É> =S‏ دام طویلا؛ ویمکن 
اعتباره رائد «الکودکس» وسابقه (کودکس ۱۸۸۶ اعتمد بعض وصفات لسيلانيى) . 
ia $^‏ الثالث كان «La décoration du pays et duché de Touraine‏ الذي ss‏ 
۱ وهو يُعتبّر أنشودة cm‏ حقيقيّ كتبها لبلدة توران» وإلى معالمها وآثارها 
Le El‏ وإلى قروییها ومزارعیها وقلاحیها؛ ولكنّه لم LE‏ من خلاله أن يطري 
juu‏ خسنات الخضار والثمار التي تنتجها توران. الكتاب الرّابع الذي صدر 
«Petit traité du bois de L'Esquine 6‏ استوحاه من مرّض ذلك العصر 
Ml‏ الذي ذهب ضحيّته عدد كبير من Tu‏ والذي كان دواژه الخاصن 
¿e fl‏ في ذلك الوقت» وإلى جانب الفشاغ أي الباطورء UAI‏ 22221 أي Squine‏ - 


Linné (Charles de) (شارل دو)‎ žy 
.)۱۷۷۸-۱۷۰۷( (JULI شهير» ولد في روشولت» توفي في‎ Gus بات‎ eie 
.وضع‎ AUI اشتهر خاصّة بأعماله وأبحاثه‎ NUS في جامعة‎ SLI ele پروفسور‎ 
الشهير‎ At النّباتات الوعائيّة). وضع‎ al) SU الدّراسات الشاملة الأولى عن‎ 
بأعداد كبيرة من الّباتات»‎ af وأحاط‎ JU الذي أثار حماسًا‎ QU في تصنیف‎ 
«(Y VY 0) Systema naturae š Ae a ÿ من بينها عدد وافر درسه هو بنفسه. نشر‎ 
Genera .(YVY) Bibliotheca botanica .(YVY') Fundamenta botanica 
TI وعددًا كبيرًا من المؤلّفات الأخرى. دين لشارل فون‎ .(YVY A) plantarum 
-۱۷۶۱( التي لم تزل قائمة حتّی اليوم. ابنه كارل‎ SUI, الحَيوانيّة‎ Lan باصن‎ 

۳ أكمل عمله من بعده. 


Lobelius (Mathias Lobel) Ea لوبيليوس (ماتیاس‎ 


قام P‏ عد ید ه . جلف e‏ بعد بإدارة الحديقة ÉJI‏ لجاك الأول في انکلترة. 


له old $a‏ نالا نجاحًا كبيرًا سيب وفرة صورهما: Plantarum seu stirpium historia et‏ 
.icones stirpium‏ وصف فيهما حوالى A‏ نبتف آي تقريبًا aoa‏ التباتات المعروفة 
حتّى ذلك الحين. dA‏ 

پول يلومييه أطلق ا ا على ب نبتة تكريمًا للویبلیوس . وعندنا اليوم فصيلة 
الزات وشن aga 5l‏ من أنواعه TUK‏ السقلشنغ PUP‏ الساطعة والفاخرة 
والمخر 3( الخ . 


ماتيول بيار أندره Mathiole (Pierre André)‏ 
طبيب أيطاليّ ولد في OUS‏ مات في c‏ (1071-1900). كان Vel,‏ من 
أشهر علماء ابات في عصره وأدار حديقة فلورنسا TES ŚĆ‏ تأمّست ١6147‏ بواسطة 
کوزم دو ملدسس . yes‏ لماتیول بِمُولفات في المجال gà‏ وخاصة ملاحظاته 
الشهيرة على كتابات ديوسقوريد» وكان قد أعاد PITE HA PRET dre EÉN‏ 
دراساته الشّخصيّة على JEAN‏ هدي 3235 الوادي والباتور» الخ. 


میتریدات (آوپاتور) ۲ Mithridate‏ 


میتریدات هو اسم عدد من الملوك ot‏ آشهرهم میتریدات الأول SEND‏ 
(Ce arm‏ ومیتریدات السادس وهو آوپاتور الکبیر أو دیونیزوس ۰ ملك i‏ 
من ۱۱۱ إلى ۱۳ق.م. كان هذا الملك یخشی المزامرات التي تحاك حوله. فائّبع منذ 
حدائته حياة AP‏ بقصد تنمية قدراته الحسدية وبقصد دراسة التباتات XA LUI‏ وتعوید 
جسمه على تمثیل 321 السّموم Le‏ من دون ار لخطرها. وکان يحكي لغات 
NA s exp‏ تست zai‏ وعندما صار ملكاء غزا غَلَاطِيَةَ في شمال 
تركيا وفريجيا بين بحر إيجه والبحر الأسود A XS y‏ في غربي تركيا وبيثينيّة شمال 
غربي تركيا. تحاف مع الأرمن ومع ال Parthes‏ وجعل من نفسه 155>2 لليونانيّين في 
آسیا الصّغرى ضد الرّومان. ra‏ في عدّة حروب من ٩۰‏ إلى ۱۳ق cp‏ ومن ثم قتله 
أحد العبيد بعد أن خانه ابنه» وقيل )2 طلب الموت من يد أحد جنوده. وقيل أيضًا ان 
ل بت ن a‏ ته نطاب الموت desit,‏ كان $a‏ خطرًا جدًا 
على روما التي كان يأمل في فترة ما أن یالب ضدّها كل شعوب ]3.51 E591‏ 
1 5¿ 

قيل إِلّه اكتشف Eupatoire & A‏ فحملّت اسمه. وخلّد ذكره باكتشاف ترياق L‏ 
السّموم» نشأت عنه طريقة SE‏ وهي في الط الحديث» المّناعة LASKUN‏ ضد 
المواد LU‏ عن طريق ابتلاع هذه الموادٌ SUR‏ ضئيلة ومقبولة في Gb‏ الامر 


۳۳۹ 


۳:۰ 


ومن ثم الانتقال تدريجيًا إلى المقادیر الأقوى. 


Mouterde (Pére Paul) (Jy موتيرد (الأب‎ 

ولد في ليون فرنسا ۱۸۹۲ وبدأ يول موتيرد منذ بداية القرن العشرين Zee‏ الهاوي 
في علم الطبیعیّات. وذلك بجمع وتصنيف الحشرات برفقة عائلته وأخوانه. Ji ail‏ 
الزهبنة ERE Le y‏ سيم Ú‏ 2 ولم ينقطع cla‏ بالرّغم من ذلكء عن 
أبحاثه القدیمة » يشجّعه على الما 5 في هذا SN‏ بين ما ant‏ من الظروف 
لقاؤه مع الأب e‏ تايلارد دو شاردان. 

وَصّل الأب مُوتیرد إلى بیروت ۹ حيث pli‏ حتّی وفاته في A£‏ كانون الثّاني 
۱۹۷۲ . وفي لبنان كان قد تخلی عن يلم الحشرات؛ Us‏ منذ العام ۰۱٩۳۱‏ وبعد أن 
احبر ی ی Wed‏ دارج از مس ی مس . ds‏ 
وال Queis as‏ فى Mets‏ وكات ها i ce‏ تک فته رن بغناهاء 
ومن (dem)‏ کل توقعاته ANT‏ دعمه فى ذلك مساهمة عدد من زملائه العلماء وعلی 
الأخص هنري پابوت. خبیر مُنظمة الأغذية والرُراعة في لبنان بين ۱۹۵۱ و۱۹۵۸؛ 
puel pubes. diré i‏ الو اع ا والتي 00 
Iso Pup‏ ا 

وبطلب ودعم ملحاحین من العمداء الذين توالوا على إدارة جامعة القديس يوسف 
في بيروت» 25 الأب موتيرد ssl‏ تقديم gend‏ الأنواع LI‏ الوعائيّة الموجودة 
على الأراضى RATATI‏ والسورية من جديد» وعلى ESF Jsi‏ وجه ممكن » ux‏ 
بذلك ade‏ مولفات سابقة وقيّمة في هذا المجال. فكان عمل الأب موتيرد: «الفلورا 
الجديدة òL‏ وسورية)» وهو هو المرجع اللمي VEI‏ الذي أعتمده» إلى —- 
y‏ جورج پوشت. في دراستي لنباتات لبنان الط 


Glossaires / Glossaries / مسارد‎ 


D ts 2 pa اليا كر نی‎ eee OSE a PAIE 
D ee ly Tr ا‎ T E, «855 az Yl 
S RN TR NEN لذلا نتن‎ ME Ne 
ras ya as Dn "ار از‎ n موصو‎ |ui 
44... LR MET gl 
Y T A ار ار‎ Daea عدي‎ OU eh 
Mn sae: A) ETORT TES أبُوزام طارد للدّود‎ 
۷ cjl Yaun PR أبيتام ا‎ 
Des à قير‎ MU MEE cu أبيتام صلصالی‎ 
SONNO NARRA AT + أبيتام طارد للدود‎ 


YY ارو له‎ Ve رب مت‎ oe EU مضادٌ‎ eli 
Ne ci AEE QNL ملو وده امسو‎ Lars 


۱۲ أزولة کييرة‎ NTC 412531253451 
| MR أرُولّة الكروم‎ Y Jie 
Re هام‎ P MT xii 
۱۱ CEEL E AAE Y As 
E اساج‎ c آخیلیا بیبرشتاین‎ 
Via ند ا‎ ees الا مشر الهو‎ 


۳:۳ ۱۳ الورق‎ iL y po p ا‎ sa à dae آخیلیا‎ 


Ytt 


o 51‏ فغانستان ha‏ ی 


أفيُون الصين وجنوب شرق آسيا . 


5 
£ 


š 5 ot 
Pe TEE اقحو ان الصباغین‎ 


فاص n E‏ أو الهضمين E‏ 
أفراص Pen‏ الزنجبيل ا 


أقراص صمغ عربيّ usa‏ و 
أقراص ضد JI‏ — 


DESEE 


أقاسيا مجَنّحة TP‏ 


va. 


i کلورهیدرات الکو کایین‎ mr 
BO SRE ee ai أقراص كلورور‎ 
EE أقراص المغنازيا بالشوكولا‎ 


ES 2 > ألعْيّات‎ 
ره‎ 
ESN EKS EER مومن‎ 


e^ ot 


wee dud 255553 أنشورّة‎ 


VA EN Zell! العجوز ۳ بلاسِم‎ 87 
PA E #4 PR DUT i9 À 
s RN بلان ضرق‎ ۲۳ ER Sal اکسیر الیعقوبین‎ 
۱۳۹ ين ام‎ NDA PEIN: eee oi امرس‎ 
oY Bou hn SR ecd 2551 Li 
or Adm أو‎ EE CE ۷ PV. p 


No ENDE REIN TA rA Mu anse an Ot 
or RAE PER 
PA aj الحو هماد‎ Aou uns بَادَرُوج‎ 
N RIS Bosch ا‎ ur 575 باذنجان‎ 


a SE IN gus بخ‎ 


3 بلوميّة بَلسَمِيّة‎ YT ana اک‎ BEN e بخور‎ 
ی ما‎ RN TAE V CP ANAL. ACE A بدح صَفیر‎ 


a EA aaa aa diu ۱۳۹ وه‎ quu qa — un 


D C" D OE یی اه مس‎ os y 
DU RR AT SEIE Geo. Y as A RF VP e 


I nn a dM deg. ME p» 


SR. PSP. —I 5 بلاتيارين (تحضير‎ 


Y€ 


"E 1 
Pn xai oa 


METER Ib بيرة‎ 


بيرة Jy‏ إنجليزية 
بيرة 3520 للسّوائل الجَسَديّة 


بيرة مرة 


بيرة مشهیه تازه EY‏ وا E E‏ 
بيرة مقویه حديدية TAM‏ 


بیلولات ذَوَابة 
بيلوللات TC‏ 
بيلولات ضد I yadi‏ 
فلولات دال G iy‏ 
بيلولات ضد LE‏ الدّم 


بيلولات قابضة Siu‏ (والش) ... 
بيلولات sU‏ حَرَضِيَّة (غراف) .. 
بيلولات مُضادَّة للدود (برمُسر) . 

بیلولات 55129 للدود (شوسیه) . 


OÙ مُسْتَمِرَ (استخراج‎ h 


° 


TS NBC Ee 


ati‏ الکحول لحْفْض العیار 


EH cde Wes fria 6 B 


Bi po 


`A 


a AA حبق معرّوف‎ 
—— Pie 
MEET Es حبق‎ 


—— PE em 
humus ne حقنة البابونج‎ 
| JA قنة‎ 
و‎ ass CASI حقنة بالعسل‎ 
e Ea حقنة بالکالومل‎ 
a حقنة بالمسك‎ 
nr الطاردة للدود‎ | pU حقنة‎ 
LES حقنة طاردة للدود بالسمة‎ 
mM حقنة طاردة للدود مکوفرة‎ 
حقنة العْفص ی‎ 

حقنة قابضة بالعفص 

حقنة قابضة بالکاشو 
حقنة مره NT‏ 
Ala‏ مسهلة —À——‏ — 
4de‏ رز 2 5200010110 
حقنة نيترات الفضة n RUE‏ 


۳:۷ 


- YfA 


0 البزرة‎ d) olj 


حوذان مائي كروي البزرة 


Zap و م‎ PI دريمس‎ 
a oss rS 


=Z. J04 292‏ 
دفه راسو بيه 9ب یر 


ور دمو 


EU a um: الورزق‎ A3 425 255 


5500 Has 
piunt. Jai إكليل‎ 25 
5500 Sá úk LAS 
الخْرَامَى الحَقِيقيّة و‎ LAS 
TA FAJI دهن الخزامی‎ 
D ile ui 


gr‏ کلورور الكربون 
La 53! Je)‏ 


R,‏ و 

uw de رجن‎ 
axe MT اس‎ 

زيت الخشخاش pP‏ 


ua o. ۰ iet 
TYMI JZ 098») 


one ی‎ PS eez 
. زیزفون فلي الورق‎ 


m— Gi GU 
"mne Ec 


۳:۹ 


Yo. 


Y enc e ا‎ ah ya سعد طويل‎ 
Ve he سعد‎ 
Sr TR سقمونیا ازمیر‎ 
Ee e 
۱۱۰ N SANS en 


E سُكرولة طحلب کورسیکا‎ 
a ا‎ aê کر توا هت‎ 
AOE قزم‎ x 
E Se ae apa 
3 és LG 
Ni RES —> AX 


سندروس eee im d uita‏ جر د بص نج م ماحم \\o yama‏ 
نيان شوتر AVES‏ 


WV الف‎ Stan, 
e Jhi 2 
as nasua: اف‎ pO 
ET E EE TT, Pus 


VY a سينايول‎ 
۲۱۷ 2 TE Lien شافِيّة‎ 


hir c شراب البلادون‎ 
000000000 لسسع نولو‎ vios 
۱۱۲ ۳۲ seda bols 
AYY sss JA شراب‎ 
WV هب‎ aaa شراب ست الحسن‎ 


شراب لیمون دردي صودي 


شراب ليمون مُسهّل GS‏ بدُرديّات 


۳ P 

شرابات ae‏ بج كن ور رك SEAR‏ 
o^‏ مر Xt‏ 

TONER أثيوبيا‎ 2 
m اد‎ xs 
Lab Y gieg gd. سوداء‎ š ف‎ 
ی ی‎ cu ar. كئّدا‎ & at 
dioec 2 
O Pa eA y aNi شفواص‎ 


gs ces 
الشيلي‎ ues 
p شیرونیا‎ 


x‏ رِية مرطاء 


صابون جوز gi‏ 
SII oL‏ كران 
صابون 4 سائل 


^ اهمه 


صريمة الجدي 


LE 2 


Yoy 


Done CE 


عجينة لوزية E‏ 


عصارة 55124 لداء الحَمْر من 


[1 


Sc awa e uror: الا عشاب‎ 
"PEE من الأعشاب‎ LE غصارة‎ 


eee Gad العصل‎ Las 


— kan En 5% 


"e n 


"nr "CTS غطرّب‎ 


غلطارية LAS‏ (زيت ال-الطيّار) . 


فرع رومي 
EA ۷‏ 
4% بيضاء ae ee‏ 


29,2 و ت 
Je 5‏ الشرتريين 
cles‏ 


— SN فستوس‎ 
iren et قشدیات‎ 
— شایکة‎ ahis 
—Á — 5 


WE wr و و‎ 5 QE 
2 

eds dade ee. Uf eset t — 
2 4 

MR Re شائع‎ es 
2 

T PR: FW — 
o t z 

Vitus d Mm وب‎ 
مه و‎ Ge — 
و‎ o 

ead s a‏ ار 
DE e-‏ .° 


فويسة خضراء هر مينيّة 
obe ILS Ly‏ 


۱۷۷ 
۱۷۹ 
۱۷۹ 


YoY 


Yot 


كُحول 
کول JS‏ 


«$i الرّاسَن‎ dl es 


sss کایلسدُرا‎ 


كحولة القرفة والصّناول المر Z$‏ ... 


A Pd 
eene CAS) کلورور‎ 
š 2. 4 
بالتصعید‎ CAS, کلوژور‎ 


ej الکلییوم‎ mc 


š s dl 


oca ri‏ 5 الام 
لبلاب حبيري الورق 


4 


5 " 


3553 ان الور‎ 
oce! fi oC) 


موق 


Yor PRAISE 
VON an cr ae: ماء بالكريوزوت‎ 
YY ZE ماء‎ 
۲۵۱۰... المُسکن (غير الناجع)‎ RS ماء‎ 
v PPP غازی‎ Gb ماء‎ 


ماء مضاد للقمل ENS.‏ 


Hat Ness 


Scie‏ الجا 


asa‏ غراء السّمك الكحوليّة 


For 


Lo RN z< siccus 
YEE a. SS NO 
۱3 ۲ CHEN SL 
Y aa hotes لات‎ 
الأفيون ا‎ uie 
YY YUQ Saa qa asan لاي‎ >> cu 
الى‎ es ceste محلنات صدرية‎ 
LESER 
هیدرو کسید الکلسیوم‎ QI 

TOS ERE TEES "EPA 
ji مراهم م‎ 
Yara n ym Tad po S 

مرهم أزوتيّ PM‏ ۱۳ 
مرهم بالفضّة الغرويّة E A rA‏ 
مرهم e‏ ا ا 
مرهم Yt£ C‏ 
رهم ر کلوس.... YE ene‏ 
QS) ooi 32 vA‏ ...۲۲۲۰ 
5 — 20 داء الخنازير NY eu‏ 
5 32 الرّوماتيزم FS M‏ 
مرهم Lo‏ السفلس acd esses‏ ۱۲۲ ۱۳ 
مرهم EE Ge‏ ا 
مرهم الحَمُصة المركب NE e ut‏ 
مرهم قابض ۳۳۳ 
مرهم كريدي بالفضّة الغرويّة ..... 57 
مرهم الكونتسّه ia m ne‏ 
مرهم کا امع بلسم البیرو YE uu‏ 
مرهم مُطهّر بالدّهون ij RM‏ 


aa 5‏ باليودول Rm‏ 
مَرْهَم مُطهّر مُرَكب باليودوفورم . 


مروخ بالکلورو فورم kg:‏ اه ی 
مروخ qana 5, SLL‏ ی 
مروخ ذرّاح مكؤفر T Ge)‏ 


IOP. 
EE مروح رورل ا‎ 


es E LI مروخ ضد‎ 


مروخ محمر للبشرة NS‏ 


EE الکبدي‎ gor ضد‎ Cr 
voted ond eoa tins الكريوزوت‎ e 


مساحيق ضمادات المعدة 
مساحيق مُطهّرة باليودوفورم 


مستحلب زیت الكاد الثابت e‏ 


asss Don مستحلب الشمع‎ 
هون‎ sa OR usun a sau LLLA 
— — cM 
Dames sa 
GE مُستخلّص براعم صنوبر مُرگز‎ 
SUN لتحضیر‎ 

مُستخلص UA‏ المائع 
مستخلص SN EN‏ 

a ç ریق انراد‎ abs 


مُستخلص السوس الجاف 


LAU‏ مائعة 


TEX EIN AU ت‎ n 
PE EEEE مسحات‎ 
مشق الم ا‎ 
ner 
ee rois) شاك‎ an 


مسحوق ضد الأكزيما 


YYY 
YYY 


مسحوق 12 القروح doll‏ ...۲۳۶۰ 


مسحوق ضد نزلة أذن الكلب yrr‏ 
مسحوق طارد للدود ۲ - ۲۳۶ 
مسحوق کاو ۳۳۳ 
مسحوق كنوب القابض JI‏ ۲۳۳ 
is nes TON NN‏ 
مسحوق A AE‏ شرف 
مسحوق مرگب ضد الاسهال WYO‏ 
مسحوق مركب ضد انتفاخ رئة 
الحصان ۳۳۳ 
مسحوق مسهل للحصان Ed‏ 
و yyy‏ 


Yov 


5 Z° 


مطاط . 


asap aba a, AJ Lo 


و 2 
L‏ 
بات 
Lu‏ 
بات 
$5 


o aded الجافة‎ LUS 
.. الجافة المسحوقة‎ LL 
ی‎ mud ay E الغضّة‎ ti 

cU‏ الغضّة بالطبخ مع 


ملح کارلسباد الاصطناعيّ m‏ 


"e‏ ل الس ع ل 
ملعی جزيرة بوربون eee‏ 


7 27 
م اس rs‏ 


من مدعسعفر أو J‏ أو 


d Mode اصطناعيّة‎ Íu میاه‎ 


et,‏ افیا gasta iss‏ و 


"$775 


MU (NAS E eut | j pono‏ متشعنة 


te A OUS Aa ۲۵۱... ناردين ثلائيّة الأجنحة‎ 


بات الم ۰ هیوسین NT‏ 
NY Societe ere‏ ویر مَدَاد (زيت ال-الطبّار) Has‏ 
EL ONE‏ کی هک و T‏ 
فود كليل اک و .“وكا از PE‏ 
z‏ 3 


Visi: hw جر‎ ep GU مقط‎ er rrt dr waq > oA ot البطاطا .......................68؟‎ 2 


عنم مستدیر Xue ۲۵۹۰... 3l‏ رس 
نعك Goes‏ اده نادت 14624 ١‏ ياسمين زر سم TM EE‏ 
den Bye ue Vi... A oU‏ 
هال L tt Ú‏ .تفت iss‏ هن 

EUR Di sw MU موی‎ Jü 


SUD A Q. u ات ويد امو‎ 
ir موه‎ RS GCE Ae E A e R هلام - ۲۳۰ يُودُورات‎ 
2070000 1515 NETS Kp YY Ar ex 


s PII Eun 


Abaca plant....................... Yo*  Blood-root........................ ١6 
Abyssinian capillaire.............. 141 Bloody finger ....................... A^ 
Abyssinian maidenhair ........... 141 Borage (flower)................... yv 
AJateEnus scien hor eb esae ۱۰۳ Borage (flowering head)............ ۹۵ 
Alcohol ........................... \AY Boustani's cyclamen .............. \YY 
Alexanders’ horse parsley ....... 14*  Bowman's root..................... o4 
Alkanet .......................... Y** Brazilian caoutchouc tree......... NAY 
Alypo globe daisy ................ ١6١ Brazilian hevea ................... YAY 
American periwinkle.............. ۳۶۱۶ Brittle maiden hair ............... VAT 
Angular centaury................. Ywo  Caffeine_.......................... YA! 
Annual succory ................... VAN -Cafta Ts intra ueq ۱۳ 
Arabian tea plant................. ۱۲۱۳  Cajeput oil tree..................... ۳۹ 
Arar ed م عماج نت نم سل‎ ١١6 Canadian capillaire ............... ۱۹۱ 
Arborescent basil................... A£ Canadian maiden hair............ ۱۹۱ 
ASB Sse 0001 at A£ Caneerwort |... ... ........... ۱۹ 
Aspargin ............................ ۱۳ Caoutchouc....................... YAY 
اليا ءا‎ ss... Yo*  Caprifoly.......................... ۱۳۷ 
Barren privet. ..................... Y*Y Carter incense tree................ ۳۰۹ 
Basil: مسي ل و شا ات‎ 10  Cashew-nut ..................... ۱۷۷ 
Bastard nigella...................... VY Cassia tree ........................ ۱۹۵ 
Bear's garlic....................... 1A4 Cat berries........................ ۱۹۳ 
Beef-wood tree.................... 14۲ Cavendish banana................ Yoe 
Benzoin ....................  ... ۶ ۲ Chilean centaury.................. ۱۷ 
Bieberstein's milfoil.................. £ China-grass ......................... 40 
Big basil 1. ertt 10 Chinese cinnamon tree ........... ۱۹6 
Bird-berry...... sos AAA Clustered cardamom.............. Y 
Black anacardium .................. YY Coffee 1۳۵8 .................. £\ 
Black maidenhair................. ١١8 Common blue passion flower ۰ Y£ 
Black oak fern.................... Y*A. Common centaury................ \Vé 
Black pepper plant ............... 111 Common clinopodium............ ۱۹۸ 


Black spleenwort.................. ۱۰۱۸ Common cuttle-fish................. VY 


Common hemp................... YVY Frankincense ..................... Tel 
Common honeysuckle............ \YV Frankincensetree.................. YA 
Common pick-needle............. YoY French ۱۵۷۵806۲ ۰ vé 
Common silver fir tree............. 00  Frerean incens tree............... Yey 
Conserve........................…. YfY Galingale......................... ۱۰۹ 
Cork oak...................... ۱۱۷ Garden balsam ..................... ít 
Cork RV ۱۱۷  Geranium......................... YoY 
Corn chamomile ................... ١5  Globularia........................ \o: 
Cotton thistle....................... YY  Gnidium.......... ................… AY 
Crenate birthwort .................. 44 Golden margaret................... ۱۷ 
CLOCUS: oet e hy cu EUR ۱۰۱  Golden-rod....................... 11A 
Crottle lichen....................... VA Gooseberry bush ................ ۱۹۳ 
Crown-vetch........................ YA  Gourd............................ ۱۹۳ 
Cuckoo flower... ................. NAV Great centaury .................. ۱۷ 
Cuneate savory................... Yo Green ramee grass.................. 41 
Cuneifoliate savory............... Yoq Green sage. ....................... ۱۷۵ 
Curare and indian 0 ...... Y*Y Ground needle.................... \oY 
Curcuma............................ 1١  Guanabana....................... ۱۹۷ 
Daphne رب‎ ss. وه زره ديهد‎ ^Y Gum arabic trec.................. ۱۳۰ 
Dierville ............................ AY Gum-cistus ....................... Ye? 
Divaricate SUCCOTY....... Y VY: (Gum free sueur ۱۹ 
Dog's fennel........................ 17  QGutta-percha ..................... ۱5۷ 
Dwarf banana.................... Yô»  Guyanese caoutchouc ۰ NAY 
Dwarf bay.......................... AY Hack-berry ....................... ۱۸۹ 
Dwarf 1212۲61 AY: “Hares eat «edem 14 
Dwarf nasturtium ................ 1١1860 Hawthorn........................... 44 
Dyer's anthemis.................... ۱۷ Herb'Alia .......................... £0 
Egyptian acacia .................. ۱۲۰  Hog-berry ........................ ۱۸۹ 
Elegant centaury AVY Holarrhena....................... YAY 
Embelia tanterakala tree........... ot Holy basil.......................... té 
English galingale ................ ۱۰۱۹  Horse-thyme... .................. ۱۹۸ 
Ergoton yia bine SE E وات‎ v Hybrid bugloss .................. ۳۳ 
Ethiopian olibanum tree ۰ ۲۰۱۷ Incense............................ ۳۰ 
Eücalyptól. YY Incense trec................ Yey «°7 
Falcate eryngo.................... AYA Indian hemp...................... ۱۷۱ 
Fat-hen ااا ل‎ 8 ۳۹ 
Female polypody................... A+ Jasmine ......................... ۳۹۹ 
Finger flower ....................... AA Jasmine of poetry ................ ۳۹۹ 
Fish-poison mullein ................ £O Java ted... s rs ۳۰ 


K3t. م‎ 11۳ Olibanum ......................... Y £ 


Khata. iR eels AAY Olibanum tree .................... املا‎ 
Kotschy's milfoil..................... 6  Orthosiphon ....................... ۳۰ 
Ladanum-resin tree............... Y*£  Paniculate arbute................. ۱۷۰ 
Lady fem... ۸۰  Para's sarsaparilla ................ ۱۹۰ 
Lamb's quarters ..................... Y. Pink nos usc SAS ۱۹۷ 
Lebanese chervil.................. ۱۰۸ Pointed leaved toad-flax.......... IET: 
Lebanese daphne ................... Ao Pomelotree....................... YYV 
Lebanon barberry .................. Y£ Prickly custard-apple ............. \1V 
Lebanon berberry................... Yt  Pruinose dyer's grape............. ۳۹ 
Lebanon pipperidge ............... Y£  Pruinose pocke ................... ۳۹ 
Lebanon savory................... YOY Punk tree .......................... ۳۹ 
Lebanosyrian organy ل‎ \YV Purple spurge ...................... \Y 
Lebbek tree ......................... Yo Ramsons.........................…. ۱۸۹ 
Little indian cress................. \AO Red cedar...... ................. \éo 
Long birthwort ۰ ۰ 44 Red Juniper....................... 140 
Long worm-killer................... 44  Rhapontic........................... av 
Mackerel gooseberry.............. Y4Y Rhubarb of Palestine............... ۹۸ 
Mad-dog weed.................... YY Rose-gall.......................... ۱:۹ 
Mahogony tree ..................... YY  Roundfoliate اه‎ Yoq 
Malabar cinnamon ..... 114 Royal herb.......................... 10 
Mallow bindweede................ YA Rupture-wort..................... ۳۹۰ 
Manila hemp...................... Yo*  Saffron.......................... ۱۰١ 
Manipulate flowers beath .......... VO Saudi incense tree................. Ye 
Meadow bitter-cress................ 1۷ ¿C Sawalder .. uu etes Yto 
Medicinal beer...................... £1 Scammony of Smyrna............ BE 
Mediterranean false orpine....... ۲۰۷ Scotch thistle ...................... Y 
Mexican capillaire ................ 14۲ Seaalgae............................ ۳۹ 
Mezereon ........................... AY Senna siesta لع ما م مو‎ e \\é 
Milfoil ............................... Ya  3S6ptfoll messes \£o 
Minor bachelor's buttons............ 4 She-oak.............. TUUS 14۹۲ 
Mixture .......................... YYY Shepherd's needle................. YoY 
Monk's basil........................ 1f Silver leaved daphne................ A£ 
Moschus eryngOo.................. \\Y Silver nettle......................... 45 
Moschus root............ TEE AAY Silver wattle....................... BE 
Moschus sumbul.................. ۱۱۲  Sinaica hawthorn................. ۱.۰ 
Musk-erodium.................... YoY  Sinaica mullein...................... tt 
Nettle leaved basil.................. 1f  Sinaica white thorn............... ۱۰۰ 
Odoriferous milfoil .................. o Single powders.................... ۳۳۹ 


Officinal opium .................... Y€. OSIS E 1 مه‎ a Yo خض‎ 


Viscous rest-harrow 


Wattles و و‎ al e BE! 
White acacia...................... Y A 
White capillaire. .................. 34 
White common caper-busch . ... YAY 
White flowered jasmine .......... ۳۹1 
White goose-foot _.................... Y 
White maiden hair ............... ۱۹۱ 
White mint ....................... Yog 
White ramee grass.................. 41 
White spiny caper................ YAY 
White worm wood ................... o 
Whorled heather.................... vo 
Wild artichok..................... SYM 
Wild basil ........................ ۱۹۸ 
Wild celery ...................... ۱۹۰ 
Wild leek ......................... ۱۸۹ 
Wild purslane....................... \Y 
Wild savager...... ................. vY 
Wine: uen x RAM RE كلا‎ 
Winters bark....................... A 
Winter's cinnamon ................. AY 
Wood-bine........................ ۱۳۷ 
Yaourt uu نمدا نسي اران سدس ب تا‎ Y*A 
Yellow bee wax .................. ۱۳۰ 
Yellow chamomile.................. ۱۷ 
Yellow Jasmine. ................. YN 
Yog(hjurt........................ Y*A 
Zanzibar balsam.................... £t 


Sky-blue bugloss ................. 
Small flowered caper-busch...... 
Small-flowered milfoil............ 
Small fruited figtree.............. 
Small worm-killer ............... 
Soft acacia........................ 
Soursop........................... 
Spiny gooseberry................. 
Spiny rest-harrow ................ 
Spogel plantain................... 
Spurge flax ....................... 
Spurge laurel ..................... 
Stinking chamomile .............. 
Stinking mayweed ................ 
Strained basil..................... 
Sumache.......................... 
Swamp-oak...................... 
Sweet 02611 


Tripoli mullein ................... 
Turk's herb..................... 
Upright hedge nettle ............. 
Useful nettle...................... 
Venus’ comb..................... 


Abaca: «eee ee Yo* Acide rhubarbarique................ `A 
Acacia arabique................... ١١٠١ Acide salicylique.................... IE 
Acacia blanchãtre................. \\A Acide valérianique.................. TY 
Acacia d'Egypte .................. \Y+ Acide valérique .................... AY 
Acacia décurrent.................. AAA. Acinos à feuilles rondes ............ Y 
Acacia décurrent mou ............. ١١8  Adiptine M 0 
Acacia du levant.................. ١٠١ Aethéorhize bulbeuse................ Y 
Acacia du Sênégal................ ۱۱۹  Agaloussès ....................... Y\e 
Acacia mou............ ......... ١١8 Ail cultivé (Tibet)................... ov 
Acacia parfumé................... ۱۱۹ Ail des bois. ................... ۱۸۹ 
Acasa ووم وان‎ veo YA Ail des ours... .................. ۱۸۹ 
Acajou à bois....................... YY  Alaterne.......................... ۱۰۳ 
Acajou de Fidji..................... YY  Albizzie lebbek...................... ۳۵ 
Acajou du Q AN UAleoolo. ni esse ette YAY 
Acajou febrifuge.................... YY  Alcoolat d'aunée composê........ VAA 
Acajou nolr...._.................... YY Alcool campholique ۰ ۱۷۹ 
Ache large ........................ 14۰ Alcoométrie....................... YJ 
Achillée .............................. Y Algues marines ..................... ۳۹ 
Achillée à petites fleurs.............. f Alkanna tinctoriale............... Ye. 
Achillée charmante .................. d^ "HAINE. itii S rer eines eS ۱5۰ 
Achillée de Bieberstein .............. £ Amidon de pomme de ۰ YOA 
Achillée de Kotschy................. ©  Ammoniaque officinale........... YOA 
Achillée odorante.................... 6  Ammoniaque pure. .............. YOA 
Acide chrysophanique .............. `A Amome cardamome.............. YA 
Acide gallique....................... `A Amome en grappes..............… YA 
Acide gaulthérique................ ۱۵۶ Anacarde.......................... ۱۷۷ 
Acide nucléinique officinal ......... AY  Andrachné à feuilles rondes. .... ۷ 
Acide pariétique .................... 1\  Andrachné téléphioïde........... Yey 
Acide phocénique................... AY Angusture........................... ۳۹ 
Acide pyrogallol carbonique ....... qy  Angusture vraie. .................... ۳۹ 


Acide rhéique...................... 11 Anhydride cantharique............. AY Yit 


Barbe de chèvre.. ............... ۱۳۷ 
Barbiflore.......................... ۳۰ 
Bardane mineure ..................... q 
Basile ASS Yo 
Basilic à feuilles d'ortie ............ `£ 
Basilic à odeur de thym............ `£ 
Basilic aux sauces ................. Yo 
Basilic charmant.................... `£ 
Basilic commum................. ... 10 
Basilic crispé........................ Yo 
Basilic des jardins.................. Yo 
Basilic des moines.................. 4 
Basilic en 2۳9۲8 ................... 5 
Basilic fillamentcux ................. `£ 
Basilic romain ...................... 10 
Bathana.............................. Y 
Baume d’eau... ............ yog 
Baume de Constantinople ou de 
Gilead جع متس‎ ue or 
Baume de Judée............... oY 
Baume de la Mecque......... docu or 
Baume égyptien .................... or 
Baume oriental..................... or 
Baumcs facticesS..................... ۳۸ 
Bec-de-grue musqué ............. \oY 
Bec - de - gruc................... \oY 
Bec-de-héron. ................... ۱۳ 
Becs-de-grue ..................... \oY 
Benjoin de Laos.................... ¿Y 
Berbéride du Liban... .............. Y£ 
Berbéris du Liban.................. Yi 
Bières médicinales............ £A 17 
Biscuit de mer...................... VE 
Blodrot .......................... \éo 
Bluméier 18061۳6 ............ £\ 
Bois de 0208 ......... 310 
Bois de ك1‎ ............ .... ۱۹ 
Bois de girofle. ................. ١6 
Bois 201520000000 Yo 


Annonacées....................... 1۸ 
Anonacées........................ 31A 
Anone hérissée ................... ۱1۷ 
Ansérine 0۱۵۵06. ...... Y 
Ansérine sauvage ....................…. Y 
Antihémoptoïques.... ............ 0۰ 
Apozème de grenadier ١ 
Apozeme vermifuge .................. ١ 
Araignée de mer.................... vt 
Arbousier paniculé............... ۱۷۰ 
Arbre à encens ................... Yet 
Arbre à Pencens................ Yey 


Arbre brésilien à caoutchouc ۳ 
Arbre guyanais à caoutchouc... YAY 


Aristoloche crénelée............. 44 
Aristoloche longue ................. 44 
Aristoloche menue.................. 44 
Armoise herbe-blanche.............. 0 
Arrête-bœuf ......... ........... ۳۹۰ 
Arrow-root de PInde............... ۱۱ 
Artichaut sauvage.................. ۳۱ 
Asparagine.......................... ۱۳ 
Asparamide.....................…. Y 
ASPIC oed لسارو ع حيو ان‎ asa 4 
Asplénie noire.................... \eA 
Aubépine ........................... 44 
Aubépine de Sinal................ ۱۰.۰ 
Aubergine....... suus. mE! 
Aulne serrulé _ ............ .. ۳:۵ 
Aunc serruléê................ ۳:۵ 
Bains (Préparations pour) ......... 14 
Balsamine des jardins .............. ít 
Balsamite des jardins. ............. £f 
Banane ....... NC Yo: 
Bananier d'Amboine ........... Yo» 
Bananier de Cavendish........... Yo: 
Bananier nain ......... e RA Yo: 
Bananier textile................... Yo: 
Bang: iii: دنه طحق ا حرط‎ YVY 
Banian à petits fruits............. YAY 


۳۹۵ 


Bornéol droit ..................... ۱۷۹۰ Camomille des teinturiers .......... ۱۷ 
Boswellie.......................... Yq Camomille puante.................. ۱۹ 
Boswellie d'Abyssinie............. ۲۰۱۷ Camphre artificiel................. ۱۷۹ 
Boswellie de Carter............... Yq  Camphre de Bornéo.............. ۱۷۹ 
Boswellie de Frereane ............ YY Camphre synthétique ............. \va 
Boswellie des Indes............... Y+71  Canchalagua...................... \Vé 
Bougraine......................... ۳۱۰ ۰ Canelier. ....................... 1١16 
Bougrande ........................ Y\+  Cannelier casse ................... ١06 
Bougrane......... ............... Y\+ Cannelier d’Annam..............…. i10 
Bougrate ....................... ۳۱۰ Cannelier du Tonkin ............. Y10 
Bouillon blanc de Sinai ............ £t Cannelle blanche.................. \10 
Bourail............................ AAY Cannelle de Cayenne............. IB: 
Bourgue-épine. .................. . Y*Y Cannelle de Chine................ 110 
Brout biquette.................... ۱۳۷ Cannelle de Cochinchine......... 1710 
Brucie de Sumatra................ Y.Y Cannelle de Java.................. 5 
Brucie très amère... ............. Y.Y Cannelle de Magellan .............. AY 
Bruyère manipuliflore .............. Vo Cannelle de Malabar ............. 54 
Bruyère verticillée................... Vo Cannelle des Seyshelles........... ۱۹ 
Buglosse 2210۳68: YAY Cannelle giroflée................. i16 
Buglosse hybride.................. YAY Cannelle mate..................... 55 
Bugrane........................... Y\+ Cannelles.......................... ۱۹ 
Bugrane épineuse ................. YY* Cantharidine........................ 4Y 
Bugrane visqueuse ................ YYY  Caoutchouc......................… NAY 
Buplévre à feuilles rondes .......... 14  Capillare blanc................... ۱۹۱ 
Buplévre perfoliê.................... 14  Capillaire de PEthiopie........... ۱۹۱ 
Cachalouai........................ \V£  Capillaire du Canada............. ۱۹۱ 
Cachiman épineux ................ 11۷ Capillaire du Mexique... ........ ۱۹ 
Cali كمه‎ edm opp £V  Capillaire noire .................. Y*A 
62161861 uos cereo doeet cie YA Y  Cáprier à petites fleurs ........... ۱A4 
Cafele مد مويل رد هو نام ون‎ ER 5١  Cáprier de 6ل51‎ YAY 
Cahen la قاط‎ \V£  Cáprier épineux blanchissant..... ۳ 
Cailcéêdra............................ YY Capucine mineure................. \AO 
Cajeputier........................... Y& Capucine naine ................... \AO 
Calamenthe à feuilles rondes. ۰ 1۳ Carbonate 16 ............ 10۸ 
Calamenthe pourpre................ AY Cardamine des prês................. `V 
Calamenthe vulgaire.............. ۱۹۸  Cardamome de Siam............. YA 
Callitris ......... NA 110 Cardamome en grappes .......... YA 
Calomel................ ........ YAN Cardamome rond................. YA 
Caméléon violet..................... Yo  Cardonnette ..... ..... ............ Y\ 


Camomille des champs............. 17  Carmantine ....................... 111 ۳۹۹ 


Cinéole.............. LOMA UR ES YY 


Cire d'abeille jaune. .............. ۱۳۰ 
Ciste d'Espagne .................. ۳۰ 
Ciste ladanifêre................... Yeg 
Ciste lédon ....................... ° 
Clématite bleue................... YEA 
Clématite de l’île Bourbon ....... ۳:۸ 
Clinopode commun .............. ۱۹۸ 
Colchicine ........................ ۱۹ 
Conserves......................... € 
Coronille bigarrée.................. ۲۸ 
Corossol épineux................. ۱۹۷ 
Corossolier ....................... ۱۷ 
Corroyère.....................,... ۱۱۲ 
Coton cardé écru................…. ۱۷۱ 
COURS a D ۱۹۳ 
Cresson des prés. ................... `V 
Cresson élégant..................... ۷ 
Crocus officinal .................. ER 
Curare et poisons indiens ........ Y*Y 
Cusparée............................ ۳۰ 
Cyclamen boustani............... ۱۳ 
Daphné à feuilles d'olivier......... A0 
Daphné du Liban.................. A0 
Daphné gnidium.................... AY 
Daphné lauréole.................... AY 
Daphné mézéréon.................. AY 
Daphné-olivier...................... A0 
Daphnés ۰ AY 
Dépilatoire........................ YYA 
Dianthère pectorale .............. 111 
Dierville ............................ A\ 
Diervillée ........................... AY 
Digitale pourprée................... AA 
Digitaline cristallisée ............... AQ 
Digitaline de Nativelle ............. AA 
Digitoxine ......................... ۸۹ 
Digitoxoside ........................ ۸۹ 
Distillation continue (Extraction 

DAE): naci aaa: ۳۳۹ 


Carmentine ....................... Bh! 
Casuarina à feuilles de ۰ ۰ 14۲ 
Cataplasmes divers............... Y\é 
Catapuce. _......................... ۷۳ 
Cathe ول‎ RS 11۳ 
Cèdre de Virginie................. \éo 
Cèdre rouge ..................... \éo 
Célastre comestible. .............. ۱۳ 
Centaurée anguleuse.............. \vo 
Centaurée commune. ............. 1V٤ 
Centaurée du Chilie.............. \vé 
Centaurée élégante ............... ۱۷۳ 
Centaurée grande... ............ VV £ 
Centaurée officinale .............. ۱۷ 
Cércopie obtuse .................. ۱۳۸ 
Cerfeuil du Liban ................ ۱.۸ 
Cerisier à grappes ................ ۱۸۹ 
Chanvre de Manille .............. Yo: 
Chanvie-- set 1۷1 
Chanvre commun ................ ۱۷۱ 
Chanvre indien ................... ۱۷۱ 
Chanvre textile................... 1۷1 
Chanvrier......................... YVY 
Chardon acanthe................... Y 
Chardon aux ânes ................. Y 
Chardon d’Êcosse.................. Y 
Chardonnette sauvage.............. Y 
Chêne-liège ....................... ۱۷ 
Chénopode blanc..................... Y 
Chèvrefeuille des bois............ ۱۳۷ 
Chicorée divariquée .............. ۳۹۲ 
Chicorée glabre................... YAY 
Chironie anguleuse............... \vo 
Chironie du Chilie................ ۱۷ 
Chlorure de calcium. ............. ۱۹۷ 


Chlorure de magnésium cristallisé ۸ 
Chlorure mercureux.............. ۱۹۹ 
Chlorure mercureux par volatilisa- 

YA Y 


TY 


Y'A 


Extrait de casse.............. 
Extrait de gaïac.............. 
Extrait de malt .............. 
Extrait de muguet (aqueux) 
Extrait de quassia ........... 
Extrait de réglisse sec........ 


Extrait fluide d'ergot de seigle ... ۸ 


YYA 


Extrait fluide d’ipécacuanha 


Extrait fluide de boldo 


Extrait fluide de condurango 
Extraits aqueuXx.............. 
Extraits fluides .............. 
Farine de blé................. 
Farine de froment ........... 


Figue-banane ................ 


Filao à feuilles de prêle 


Fleur de bourrache ۰ 
Fleur de la passion .......... 
Flûteau plantain ............. 
Fougère femelle.............. 


Gaultherie (Huile volatile de -) .. 
Gelée royale ................. 
Gelées....................... 
Genévrier de Virginie... ۰ 
Géranium à feuilles rondes 
Géranium des prés... ....... 
Géranium maculé............ 
Géraniums et Géranions 
Gillénie stipulée.............. 
Globulaire alype............. 
Globulaire purgative......... 
Globulaire turbith ........... 
Glyceres. A ed Yes 


Doradille noire. ................... 1۰۸ 
Drymide de Magellan .............. A 
Drymide de Winter................. AY 
Eau acidulée saline ............... Yo 
Eau alcaline gazeuse.............. Yot 
Eau oxygénée officinale .......... ۳۸ 
Eaux minérales ................... Yo 
Eaux minérales artificielles .... . .. Yo 
Écorce caryoCoOstine. ................ AY 
Electuaires simples................ ۳:۳ 


Elixir américain de courcelles .... ۸ 
Elixir contre l'apoplexie (Jacquo- 


binis): ot dau e YY 
Embélie Barbeyan.................. of 
Emplátre ._...................... 51١ 
Emulsions......................... YYo 
Encens [1 و سس و‎ Y+ £ 
Épiaire droite ..................... ۱۰۹ 
Épine............................... 44 
Épine de Sinaï .................... ۱۰۰ 
Épine-vinette du Liban............. Yt 
Épithémes........ sss ١ 
Erot الام لمجو عه ف سج اوموق الاو‎ M 
Erodion cicutin ................... YoY 
Erodium musqué ................. \oY 
Erythrée élégante ................. ۱۷۳ 
Esprit de ۷۵۰ ۰۰۰۰ \AV 
Essence de lavande................. Ao 
Essence de niaouli purifiée......... Al 
Essence de romarin................. AY 
Essence de sassafras ................ A1 
Essence de Wintergreen .......... Yof 
Ésule ................................ \Y 
Ésule ronde ......................... \Y 
Ethanol .......................... YAY 
Eupeptiques....................... YA 
Euphorbe cyparisse................. \Y 
Euphorbe des marais .............. \Y 
Euphorbe des vignes. ............... \Y 
Extrait... ی م ا‎ aguila. ۳۳۹ 


Herniole ......................... ۳۹۰ 
Hévéa du Brésil.................. YAY 
Hévéa de Guyane ................ 1A۲ 
Holarrhène floribonde............ YAY 
Hormin........................... ۱۷۹ 
Horminelle........................ ۱۷۹ 
Huile d’œillette ................... v 
Huile de soja..................... v £ 
Hydrastinine...................... YAY 
Hydriodates ..................... YV 
Hyoscine.............. POE ١١١ 
Iodhydrates....................... ۳۹۷ 
lodures: ةا‎ tue ۳۷ 
Jasmin... etel ۳۹۹ 
Jasmin à feuilles anguleuses. ..... ۳۹۷ 
Jasmin à grandes fleurs ........ . ۳۹۷ 
Jasmin blanc...................... ۳۹1 
Jasmin commun .................… ۳۹1 
Jasmin d’Arabie.................. ۳۹۷ 
Jasmin d'Espagne ................ ۳۹۷ 
Jasmin jaune. ................... YV 
Jasmin Jonquille.................. ۳۹1 
Jasmin sambac ................... ۳۹۷ 
Jusquiame dorée.................... £\ 
Jusquiame jaune.................... £\ 
Justicié pectorale ................. ۱۹۹ 
Kat. ارما امالسو‎ MERE ۱۹۳ 
Kat comestible ۰۰ ۱۳ 
Khaya du Sénégal.................. YY 
KO-Sam:..: هس وه و‎ a ۳۰۲ 
Ladanum d’Espagne... ...... ۳۰ 
Lait des abeilles.................. ۳۳۰ 
` Langue-de-bœuf bleue............ YAY 
Languc-de-bœuf hybride ......... YY 
Lauréole ............................ AY 
Laurier casse ..................... 110 
Lavande stéchade................... vé 
Lavements 11 ۷ 
Lebbek...... ...... .... . Yo 
Lébeckie ___..................... Yo 


Gomme de قلإهم‎ 
Gomme nostras .................. 
Gommier blanc................. l 
Gommier d’Arabie............... 
Gommier rouge .......... ......…. 
Goudron de pin purifie .......... 
Goudronnier..................... 
Goudron végétal purifié ...... 
Graine de Castor................. 
Graine du Mexique .............. 
Grand 0291116... 
Grand basilic sauvage............ 
Grande digitale.................. 
Grande ésule..................... 
Grapaudine....................... 
Grasseline......................... 
Grenadille bleue.................. 
Groseillier à maquereau.......... 
Groseillier à pointes.............. 
Groseillier des haies.............. 
Groseillier épineux ............... 
Groseillier raisin crêpu........... 
Gros persil........................ 


Hédéome pulegioïdes............. 
Heptaphyllum .................... 
Herbe à la pleurésie.............. 
Herbe à la vierge. ................ 
Herbe au cancre.................. 
Herbe au diable.................. 
Herbe aux poissons .............. 
Herbe de’Alia..................... 
Herbe de Sainte Catherine... 
Herbe royale... ۰ 
Herbe terrible... ........... 
Herbe turque... . 
Herniaire glabre.................. 


۳۹۹ 


Nielle des bles ...................... vY 


Noix d'acaJou..................... ۱۷۷ 
Noix de Kajü..................... ۱۷۷ 
Oeil de boeuf ....................... \v 
Oeillet des chartreux.............. ۱۷ 
Ointements........................ Y£\ 
Oliban.............. YV Yet Y£ 
Oliban d’Inde..................... ۳۹ 
Oliban de 1۳۸۲۵0۵ Yaq 
Onguent........................... ۳۳۵ 
Onoporde ........................... Y 
Opium d'Afghanistan............... ۱۵ 
Opium d’Alexandrie................ \é 
Opium d'Egypte .................... \é 
Opium de Chine et du Sud- 

Est asiatique. ...................... \o 
Opium de L'Inde ................... ۱۵ 
Opium de la France ............... \o 
Opium de la Thébaide.............. \é 
Opium du Liban.................... 15 
Opium officinal..................... \é 
Oranger des savetiers............... 10 
Orcanette.......................... Ye: 
Oreille de liêevre..................... 14 
Oreille de souris .................... 14 
Origan Libanosyrien.............. ۱۳۷ 
Orthosiphon ........................ Ye 
Ortie argentée ...................... 41 
Ortie de chine... ................... 40 
Ortie ۱۵۵808 ................... 41 
Ortie utile........................... 41 
Oxyde de 16۲۵11686. YY 
Pamplemoussier. .................. Yyy 
Panicaut falciforme............... ١١ 
Pancicaut falqué 00000000 \Y\ 
Panicaut sumbul.................. \\Y 
Pantagruélioon..................... \V\ 
Passiflore bleue ............. ... . Yt 
Pasulles: Res YYY 


Pastilles d’opium.................. YY\ 


Liane arabique.................... 
Lichen de chêne .................... 
Linaire élatine .................... 
Liqueur 8 
Liseron à feuilles de guimauve . .. 
Liseron de Provence.............. 


Mauve musquée ................... 
Mélaleuque naine................... 
Mellite de rose rouge............... 
Mentastre ......................... 
Menthe à feuilles rondes ......... 
Menthe aquatique ............... 
Menthe blanche................... 
Mercure doux..................... 
Mézéréon .......................... 


Mimosa arabique................. 
Mimosa commun................. 
Mitragyne inerme................. 
Mixtures ۰ ...... 
Molène de Sinaï .................. . 
Molène de Tripoli .................. 
Molène somalienne ................. 
Mucilage ........................ 
Muflier 61206 .......... 
Muriate de magnésie ............. 
Musc (Essal)...................... 
Nerprun alaterne ................. 
Nielle bâtarde......... ............. 


Poudres ۷۵۱۵۲18۵۵1۲66۰۰۰ YYY 
Poule grasse .......................... Y 
Prunier à grappes ................ ۱۸۹ 
| ا ا‎ au ou ۱۸۹ 
Putiet 2 abe etu ۱۸۹ 
00۱26616 ................... ۱۷۷ 
Quinquina rouge ................. ۱۹۹ 
Racine de musc ou 2111501166... 11۲ 
Ramie blanche...................... 41 
Ramie verte........................ 41 
Ratanhia.......................... qg 
Réglisse Beta violacée............ ۱۳۰ 
Réglisse violacée.................. ۱۳۰ 
Remède ........................... ١6 
Renoncule à graine sphérique... VY 
Renoncule aquatique............... ۷١ 
Résine élastique .................. YAY 
Rhéine............................ `A 
Rhododendron (Galles de)... ۰ ۱:۹ 
Rhodomel.......................... AV 
Rhubarbe de Palestine ............. ۹۸ 
Rhubarbe rhapontic................ av 
Ribelier Barbeyan.................. of 
100 121 627 ما ی‎ RA rte YNY 
Sabbatie anguleuse............... \vo 
Saccharolés ........... .......... BE 
Saccharolés mous. ................ ۳:۳ 
ا‎ Ye 
Safran cultivê..................... ER 
Safran officinal................... Ye 
Salicine ........................... 1¥ 
Salsepareille de Para............. Y 
Sanguisorbe épineuse............... YA 
Sanguisorbe muriquée.............. ۳۹ 
Sapin blanc......................... 00 
Sariette à feuilles cunéiformes.... Yo 
Sarriette cunéiforme............. Yo? 
Sarriette du Liban... ........... Yo? 
Sauge acétabulaire................ ۱۷۹ 
Sauge multicaule ................. ۱۷۹ 


Pastilles de Spitzlay ............. YYY 
Pastilles pectorales............... YYN 
Pâte amygdaline................. ١ 
Pâte dache U... ........... Yit 
Pâte de carragaheen............. Yt 
Pâte de dattes ................... ۱:۵ 
Pales. oe ی ی‎ MINA Yit 
Patience à feuilles chernues........ ۷۰ 
Patience dissimulée.............. ۷۰ 
Pédane.............................. Y\ 
Pelletiérine (Préparation des autres 
alcaloïdes du grenadier)........... ۳۷ 
Perce-feuille......................... 1۹ 
Périclymène...................... ۱۳۷ 
Permanganate de potassium ....... Yo 
Pervenche d'Amérique .......... ۳۹ 
Pet d'áne............................ Y 
Petite bardane... ل‎ 4 
Petite capucine .................. \AO 
Petite ésule.......................... ۱۲ 
Phytolaque pruineuse ........... ۳۱۹ 
Pied -de- corneille............... ۱۰۳ 
Pied-de-pigeon................... ۱6۳ 
Pilules: remanié £4 
Pimprenelle piquante............... YA 
Pimprenelle polygame.............. ۳۹ 
Pistoi cesse میرگ‎ ha S i 10 
Plantain d'eau ... ۳۳۹ 
Plantain de l'Inde ............... 1٤ 
Plantain ispaghul................. Y\é 
Plantain ovoide................. £ 
Plantain triomphe.......... 1٤ 
Poivricr commun................ ١5١ 
Poivrier noir.................... ۳۹ 
Polygale faux - buis.. £1 
Polypode femelle................... ۸۰ 
Pommades....................... YYY 
Potentille officinale.............. \éo 
Potentille tormentille............ ۱:۵ 
Poudres simples ................. ۳۳۹ 


۴۷1 


YvY 


Tablettes bleues.................... 


Tablettes d'ipécacuanha au choco- 


Tablettes de cachou ............... 


Tablettes de chlorhydrate de coca- 


Aa 


Tablettes de chlorure d'or......... 
Tablettes de Daubenton........... 
Tablettes de gingembre............ 
Tablettes de gomme arabique ..... 
Tablettes de guarana .............. 
Tablettes de kermès ............... 
Tablettes de magnésie au chocolat. . 
Tablettes de manne................ 
Tablettes de pepsine ............... 
Tablettes de phosphate de ۰ 


Tablettes de pipéroide de gingem- 


BIG. iun acre tu Erb Ar 
Tablettes de souffre. ............... 
Tablettes ou pastilles du sérail.... 
Tanterakala........................ 
Tartonraire......................... 
Teintures.......................... 
Tendron........................... 
- ex an nas 
Térébenthine de la Mecque........ 
Térébenthines purifiées ............ 
Tétrachlorométhane ............... 


Tétrachlorure de carbone.......... 
Thé de Java... ................. 


Thé des abyssins.................. 


Thévétine........................... 


Tilleul sauvage de Roussillon . ... 
Tormentille........................ 
'Tormentille officinale............. 


Sauge ۷۵۲۵۵ ۰ ۰۰۰ ............... 
Sauge verte hormin.............. 
Savon antiseptique liquide... 
Savon de 0808 ............ 
Savon de coco .................. 


Séné sauvage..................... 
Sirop balsamique ................ 
Sirop de baume de Tolu ۰ 
Sirop de cerise................... 


Solidage... ...................... 
Soluté officinal d’eau oxygénée . 


Solution aqueuse concentrée de 


gaz ammoniac .................. 
Sombong balsamifére............ 
Somboul ......................... 


Souchet long..................... 
Souchet odorant................. 
Stachys droit..................... 
Suc d'herbes antiscorbutique .. 
Suc d'herbes dépuratif........... 
Suc de cochléaria 0 
Suc de 0۲86500: 
Sucs aqueux herbacés............ 
Sucs végétaux .................. 
Suif de mouton purifié .......... 
Sulfate de spartéine.............. 
Sumac des corroyeurs........... 
Sumbul musquê.................. 


Surier 


Traitement........................ 1١60٠١٠  Vinettier du Liban ................. Y: 


Turbith blanc..................... ۱۷۵۰۰ ۷۱8۵:5366 LL oe Sa a Ata utasa v1 
Turquette......................... Y1* Vins spéciaux....................... VV 
Ulmarène 1e YY Vipère aspic........................ 1١ 
Valériane à feuilles divisées ...... Yo  Vipére tigrée ....................... \é 
۱۷6۷06 0... y4 Volubilis.......................... Y*A 
Venin de Cobra .................. KAYU Winters sei optet Ka taste A 
Véronique bûtarde................ لديل‎ NSOUPS re dust ns Y*A 
Véronique femelle................ ۱۹6 ۰۰ ۷۳۵۵۵۵۰ ۰ ۲۸ 
VIN a SE RAD V1  Yogourt.......................... ۳۰۸ 
Vinaigrier......................... 11۲ 


YvY 


Yvt 


Carterweihrauchbaum ............ Y*1 
Cavendish banane ................ Yo: 
Chilenisch Flockenblume......... \vé 
Chinanessel ......................... 4o 
Cichorienwurzel................... YAY 
Deutsches geissblatt .............. ۱۳۷ 
Dornenjohannisbeerstrauch. ...... ۱۹۳ 
Dorniges hauhechel............... 1۰ 
Echte kleespire...................... 04 
Echter froschlöffel................ ۳۳۹ 
Echter hanf....................... \V\ 
Echter jasmin..................... ۳۹1 
Echter Safran..................... ER 
Echter schmuckzapfen...........…. \\o 
Echter seidelbast.................... AY 
Echter weihrauchbaum ........... Ye 
Echtes basilienkraut ................ 10 
Einfachpulver ..................... YYá 
Essigbaum ...... ................ ۱۱ 
Farbcrhundskamille................. ۱۷ 
Feldkamille ........................ ۳ 
Fingerhut ...................... AA 
Frauen 1218: 1 1 ۸۰ 
Fremder lavendcl................... ví 
Frerean weihrauchbaum.......... Yev 
Galgentwurzel..................... ۱۹ 
Galläpfel ۰0: 2.5: s ۱:۹ 
Gartenspringkraut .................. ít 
Gartenwolfsmilch................... \Y 
Gelee.............................. ۳۱۹ 


Abaca............................ 0° 
Abessinische weihrauchbaum..... Yey 
Achillenkraut ......................., Y 
Ackerhundskamille ................. 11 
Alaternkreuzdorn ............... eY 
Alatrenbaum...................... ۱۰۳ 
Alia-pflanze......................... to 
Alkanne.................... PN ۳۰۰ 
Alkohol......................... YAV 
Amerikanisch sinngrün........... 14 
Arabischer gummibaum.......... ۱۳۰ 
Astflechte ........................... ۷۹ 
Athiopischer capillárkraut........ ۱۹۱ 
Azurblauochsenzunge............. YAY 
Balsamine........................... ít 
Banane... ss... 0۰ 
Barbeyanribelie..................... of 
Bãrenlauch........................ ۱۸۹ 
Basilikum ........................... Yo 
Baumartig basilienkraut.......... Br 
Baumlilie.................. ۱۳۷ 
Bergziest .......................... ۱۰۹ 
Biebersteinischgarbe ................. t 
Blaue passionblume................. Yé 
Blutwurzfingerkraut .............. ۱: 
Boretsch (blühendkrone) 40 
Boretsch (blüte)................... Y Y 


Boustanisch cyclamenveilchen.... YY Y 
Brazilianischer kautschukbaum... YA Y 
Bunte kronwicke................... YA 
Canadischer capillärkraut ........ ۱۹۱ 


Keilblatt saturei.................. 
Keilfórmig pfefferkraut .......... 
Klebrige hauhechel............... 
Kleine blütekapper............... 
Kleine indianischer kress......... 
Kleine kornwinde ................ 
Kleinerklette...................... 
Klein hohlwurz................... 
Klein osterluzei................... 
Kletterblattbasilienkraut ......... 
Koffein ........................... 
Konserve 

Korkbaum........................ 
Kork 61086 ....................... 
Kornrade ......................... 
Kotschygarbe..................... 
Kukucksblume.................... 


Lang hohlwurz................... 
Lang osterluzei................... 
Langes zypergras................. 
Lebekbaum....................... 


Libanonsyriendost................ 
Lorbeerscidelbast................. 
Mahagoni......................... 
Malabarische zimmetbaum....... 
Manila hanf ...................... 
Mediterran echter burgel........ 
Medizinisch bier........ E 


Mexikanisches capillärkraut...... 
Mikrofruchtfeigenbaum.......... 
MIXtUE. 1 1 erhebt 


. VW 


YAY 


Gemeine eselsdistel ............. 
Gemeine pfeffer ................ 
Gemeiner reiherschnabel ....... 
Gemeiner wirebeldost .......... 
Gemeine traubenkirsch......... 
Gemischtochsenzunge .......... 
Geranium....................... 


Gespenstgelbdolde............. 
Giftfischwollkraut ............. 
Giftschlange ......... 
Glattes bruchkraut............. 
Goldblumen .................... 
Goldruthe...................... 
Grosse basilikum .............. 
Grosse flockenblume ........... 
Grünechinanessel............... 
Grünerame ..................... 
Grünsalvei...................... 


Guttapercha ................... 
Handhabenblüte heidekraut. . . 
Heiliges basilienkraut. .......... 
Hofenohrchen.................. 
Hunds kamıille................. 
Hybridochsenzunge............. 


Indischer hanf................ 


Joghourt.................... 
Kaffeebaum .................... 
Kajeputbaum................... 
Kantigflockenblume............ 
Kartäusernelke ................ 
Kassien zimmetbaum........... 
Kasuarbaum.................... 
Katpflanze...................... 
Kautschuk.............. Pr 


Vo 


Mónchsbasilien ..................... A£ م5‎ tt 


Moschus bisamkraut ............. \OY  Stachelbeere-ribsel ................ ۱۹۳ 
Moschus mannstreu .............. ۱۱۲ Stachelbeerestrauch............... ۱۹۳ 
Moschus sumbul.................. AAY Stachelburen...................... ۱۹۳ 
Moschus-wurzel................... AAY  Stinkhunds-kamille ................. 15 
Mutterkorn .......................... V Storchschnabel.................... YoY 
Palästina rhabarber................. 4^  Strauchartige kugelblume......... vo. 
Para stechwinde .................. ١56 Tanterakalabaum .................. ot 
Pompelmusorangebaum .......... Y\V Tartonraire....___................... At 
Pontischer rhabarber............... AV  Tausengüldenkraut ............... ۱۷ 
Riesen hanf....................... YVY Tintenfisch.........................…. V Y 
Rispenblütiger seidelbast........... AY  Traubenkardamomen............. YA 
Rispenfórmig sandbeere.......... \Ve Tripoli wollkraut ................... to 
Ruhrholarrhena................... YAY Venus-kamm...................... ۳:۳ 
Rundblattminze................... YOA  Verekbaum. oaa ۱۹ 
Rundes hasenhor................... 14  Verkrampftbasilienkraut............ 10 
Sügeetle fameuse YLO: VIDBEL de smart ١ 
Saudi-Arabien weihrauchebaum.. Y* 1  Virginischer wacholder ........... \£o 
Saurer bissen...................... 11¥ Waldstreifenfarn.................... ^* 
Saure sobbe...................... 11۷ Weiblich 2122© V A 
Schmuckflockenblume............ ۱۷۳ Weiblich kappernstrauch ......... YAY 
Schmuckkürbis.................... YAY Weibrame........................... 431 
Schwammakazie .................. ١١8 Weiche akazie..................... Y 3A 
Schwarz acajoubaum............... YY Weihrauch ........................ ۳۰ 
Schwarzer pfeffer ................. 1711 Weihrauchebaum ................. 55 
Schwarzer streifen farn........... Y*A« Wene oe senari ا‎ ees كلا‎ 
ری کی‎ op eere نوی وی‎ CHE Y1 Weisse capillärkraut .............. 4۱ 
SERE ess SSeS ۱۱6 Weisse melde......................... ۲ 
Sense mannstren.................. 1۳1 Weissenschaumkraut................ `V 
Silberakazie ......... ١١4 Weisser beifuss....................... 0 
Silbernessel.......................... 41 Weisser gänsefuss.................... Y 
Sinai königskerze................... £t Weisser jasmin... ... ......... ۳۹1 
Sinai wollkraut ..................... £t  Weissliche akazie................. ۱۱۹ 
٩1۳1586020187: Yo Weissminze ................. 2... YOg 
Sizilianisch kapper................ WAY Weiss tanne...... ........... 00 
Smyrnerkraut ..................... 14۰ Wilde artischoke.................... ۳۱ 
Spanische cistrose................. Y‘& Wilder knoblauch................. ۱۸۹ 
Spiessleinkraut... ............. ۱۹۶  Winklig sabbatia.................. ۱۷۵ 
Spitsdorn............................ 44 Wintersgewürzrinde................. AY 
Spogel wegerich................... Y\£ Wirbelfómigesblüte erika........... vo 


۳۷۹ 


Zwergblumen kresse.............. 
Zwergkapuziner .................. 


Wohlriechendegarbe 
Zwergbanane ....... 


Abies ا‎ eens 00 Amomum cardamon.............. YA 
Acacia arabica .................... \Y+  Amylum solani ................... YOA 
Acacia dealbata................... ۱۱۸  Anacardium........................…. Y 
Acacia decurrens.................. ۱۱۹ Anchusa 2202۲62 YAY 
Acacia decurrens. var. dealbata ... Y YA Anchusa hybrida.................. YAN 
Acacia decurrens var. mollis ..... ۱۱۸ Anchusa italica ................... 1۲ 
Acacia lebbek....................... Yo Anchusa tinctoria................. ۳۰۰ 
Acacia mollissima................. ۱۱۸ Andrachne rotundifolia........... Yey 
Acacia Senegal. ................... ۱۱۹ Andrachne telephioides........... Y V 
Acacia vera ....................... \Y+ Annona muricata................. ۱۹۷ 
Achillea ............................. Y Anonaceae........................ 31A 
Achillea biebersteinii................. £ Anthemis arvensis .................. 15 
Achillea Kotschyi.................... 6 Anthemis cotula.................... 15 
Achillea micrantha................. .f Anthemis discoidea................. ۱۷ 
Achillea odorata Subsp. Kotschyi.. © Anthemis tincloria.................. ۱۷ 
Achillea odorata Var. grata......... ۵ Antirrhinum elaline............... IET 
Achillea uromoffi................... 0 Apocynum ۲۵0 ۳:۹ 
Acinos rotundifolius ............... AY Arbutus andrachne ............... ۱۷۰ 
Adiantum aethiopicum ........... 141 Arctium minus ...................... 4 
Adiantum boreale ................ 141 Aristolochia longa.................. a 
Adiantum ونم‎ ۱۰۸ Aristolochia pistolochia ............ 44 
Adiantum pedatum............... AAA Artemisia herba-alba ................ 0 
Adiantum tenerum................ ۱۹۲ Asa dulcis.......................... ۲ 
Aetheorhiza bulbosa................. Y Asclepias procera................. ۳:۹ 
Agrostemma githago ....... 55220 VY  Aspidium rheticum............... ۱۹۱ 
Albizzia lebbeck .................... YO Asplenium adiamtum-nigrum .... Y*A 
Alisma plantago-aquatica ........ YYA Athyrium ou Asplenium ou Polypod- 

Alkanna tinctoria................. Y+. ium filix-femina................... ^* 
Allium ursinum..................… ١84 Balsamina hortensis ................ £t 
Alnus serrulata ................... Y£0  Balsamum benivivum............... ۲ 


Amomum cardamomum.......... ۲۲۱ Benzoe............................. ٣ ۳۷۸ 


Catapucia major.................... vY 


Catha edulis...................... 11۳ 
Celastrus edulis................... iw 
Centaure centaurium............. VV £ 
Centaurium pulchellum .......... ۱۷۳ 
Centaurium ramosissimum....... ۱۷۳ 
Cephalanthus africanus .......... Yog 
Cerasus padus.................... ۱۸۹ 
Cercopia obtusa .................. ۱۳۸ 
Cerevisia............................ £1 
Chamaemelum arvensis ............ ۳ 
Chamaemelum discoideum. ........ ۱۷ 
Charophyllum Libanoticum ..... Y*A 
Chenopodium album................. Y 
Chironia angularis. ............... ۱۷۵ 
Chironia chilensis ................ \Vé 
Cichorium pumilum.............. YAY 
Cinchona succirubra ............. ۱۹۹ 
Cinnamomum aromaticum....... ۱۹۵ 
Cinnamomum cassia ...... 1710 ۶ 
Cinnamomum citriodorum....... BE! 
Cinnamomum obtusifolium... .... ۱۹۵ 
Cistus ladaniferus ................ Y š 
Citrus decumana ................. YAV 
Clematis mauritiana.............. YEA 
Clematis viticella ................. ۳:۸ 
Clinopodium vulgare ............ ۱۹۸ 
Coffea £\ 
Coffeinum ..................... 1۸۱ 
Convolvulus allhaoides.......... ۳۰۸ 
Coronilla ۷۵۲۳۵۰ ۰ ۳۸ 
Cortexe pseudo-angusturae ........ ۳۹ 
Crategus... o م‎ 44 
Cratægus Sinaica................. ۱۰۰ 
Crepis bulbosa... ل‎ Y 
Crocus officinalis................. EA 
Crocus sativus.................... ER 
Cucurbita 0680: 1١ 
Curcuma.......................... \\ 
Cyclamen boustanii .............. \YY 


Berberis cretica ..................... Yt 
Berberis Libanotica................. Y£ 
Blumea balsamifera ................ ée 
Blumea lacera...................... £\ 
Boehmeria Jacq. .................... 40 
Behmeria (urtica) nivea............ 41 
Boehmeria tenacissima.............. 41 
Bœhmeria utilis..................... 41 
Borago officinalis. .......... ۳40 
Boswellia ......................... Y*1 
Boswellia carterii................. ۳۰۹ 
Boswellia floribunda ............. Yey 
Boswellia frercana................ Yey 
Boswellia papyrifera. ............. Yey 
Boswellia serrata ................. ۳۰۹ 
Brucea amarissima ............... Y+ Y 
Brucea gracilis.................... Yey 
Brucea sumatrana................ Yey 
Buphthalmum ...................... ۳ 
Bupleurum perfoliatum ............ 14 
Bupleurum rotundifolium .......... 14 
Calamintha clinopodium ......... ۱۹۸ 
Calamintha graveolens............. YY 
Calamintha purpurascens .......... ۱۳ 
Calamintha rotundifolia. ........... ۱۳ 
Calamintha vulgaris.............. ۱۹۸ 
Calhtris::: ette 110 
Canella alba...................... 110 
Cannabis indica .................. ۱۷۱ 
Cannabis sativa................... ۱۷۱۱ 
Capparis parviflora............... 18: 
Capparis retusofolio.............. ۱۸ 
Capparis saliva................... 18: 
Capparis sicula................... YAY 
Capparis spinosa canescens ...... YAY 
Capparis spinosa parviflora...... YAÉ 
Cardamine pratensis................ 1۷ 
Cardamomum racemosum ....... و‎ 
Cassia le Lee ROS BE: 


۳۷۹ 


YA* 


Geranium moschatum ............ YoY 
Geranium pratense ............... \oY 
Geranium rotundifolium ......... YoY 
Gillenia slipulacea.................. 684 
Githago segetum................... ۷۳ 
Globularia alypum................ vos 
Glycyrrhiza glabra................ ۱۳۰ 
Glycyrrhiza violacea.............. ۱۳۰ 
Gonus 2۳9269105 Yey 
Gummii elasticum ................ YAY 
Hedeoma pulegioides Pers. ۰ YA 
Herba sideritis hirsuta............ ۱۰۹ 
Herniaria glabra.................. ۳۹۰ 
Herniaria microcarpos............ Yle 
Hevea brasiliensis Mull. Arg. .... ۳ 
Hevea guianensis Aubl............ YAY 
Holarrhena floribunda............ YAY 
Hyoscyamus aureus................. £\ 
Impatiens balsamina................ £t 
Inga Avaremotemo ................. ۳۹ 
Isonandra gutta................... \ov 
Jasminum ........................ ۳۹۹ 
Jasminum angustifolium.......... ۳۹۷ 
Jasminum fruticans............... ۳۷ 
Jasminum grandiflorum .......... ۳۹۷ 
Jasminum odoratissimum......... ۳۹1 
Jasminum officinale .............. ۳۹۹ 
Jasminum sambac................ ۳۹۷ 
Jasminum suaveolenses........... ۳۹۹ 
Juniperus ۱۲۷۱۲۵۵۱۵8۵ \éo 
Justicia pectoralis................. Y11 
Khaya eR ERE Es ۳۱ 
Khaya ۵8868۵2168516 YY 
Kickxia elatine.................... 142 
Lanugo gossypi cruda ............ 1۷1 
Lappa minor. .................... á 
Laurus cassia ..................... 110 
Lavendula stechas.................. vé 
Leontodon bulbosus................. Y 
Leucadendron cajeputi ............. ۳۹ 


Cyperus longus ................... ۱۰۹ 
Cyperus odoratus................. ۱۰۹ 
D. Canadensis...................... ۸۱ 
Daphne ............................ ^Y 
Daphne gnidium.................... AY 
Daphne laureola.................... AY 
Daphne libanotica Mout............ AO 
Daphne 1۵626۲6۵۰ ۰۰۰ AY 
Daphne oleifolia Lam............... AO 
Daphne oleoides schreb............. A0 
Daphne thymelaca.................. AY 
Dianthera pectoralis .............. Bh! 
Dianthus carthusianorum ........ ni 
Dichopsis Gutta .................. \ov 
Diervilla trifoliata................... ۸۱ 
Digitalinum cristallisatum.......... ۸۹ 
Digitalis purpurea .................. AA 
Drymis winteri...................... A 
Embelia Barbeyana................. ot 
Erica manipuliflora ................ vo 
Erica verticillata .................... vo 
Erodium cicutarium .............. YoY 
Erodium moschatum ............. \oY 
Eryngium falcatum............... ۱۳۱ 
Eryngium sumbul................. AAY 
Erythraea Chilensis............... \Vé 
Erythraea ramosissima ........... ۱۷۳ 
Erythraea pulchella............... ۱۷۳ 
ST CR ers \Y 
Esula cyparissias L.................. \Y 
Esula palustris...................... \Y 
Esula peplus ........................ \Y 
Farina........................... ۱۱ 
Farina tritici.................... EA 
Ficus microcarpa ................. YAY 
Gentiana pulchella................ ۱۷۳ 
Gentiana ramosissima ............ \vY 
Geranium ........................ yoy 
Geranium cicutarium.. ........... YoY 
Geranium maculatum ............ ۱5۳ 


Linaria elatine ............ ۱۹۶ Paullinia scarlatina ............... YA 


Lonicera ............................ ^V Phytolacca pruinosa.............. ۳۹ 
Lonicera periclymenum .......... AYV Piper aromaticum ................ Y 
Lychnis githago .................... VY Piper nigrum ..................... 1١1١ 
Majoranamaracus zernyi......... \YV Pix liquida depurata.............. 314 
Malva moschata.................... VY Plantago decumbens.............. 1€ 
Maruta cotula...................... 17 Plantago ispaghula............... YAYS 
Mater silvana..................... ۱۳۷ Plantago ovata ................... Y\é 
Melaleuca cajaputi................. Y4 Polygala chamæbuxus £1 
Melissa clinopodium ............. ۱۹۸  Potentilla erecta. ................ \éo 
Mentha rotundifolia.............. Yo4 Potentilla tormentilla............. \éo 
Mimosa cochliocarpos ............. Y4  Poterium muricatum ............... ۳۹ 
Mitragyna africana............... Yog  Poterium polygamum .............. ۳۹ 
Mitragyna 186۲۲۴6۰ ۰ ۰۰ Yog  Potcrium spinosum.. ............... YA 
Musa. ............................. ۲۵۰  Poulo oblongatum. yoy 
Musa cavendishii................. Yo* Poulo percha..................... \ov 
Musa chinensis ................... Yo* Prunus padus..................... ۱۸۹ 
Musa textilis..................... YO+  Pseudevernia furfuracea. ۷۹ 
Naja tripudians................... ۱۱۳ ۰ Quercus suber ۱۱۷ 
Nauclea africana ................. Yo“ Ranunculus aquatilis var. sphaeros- 

Nauclea inermis. . ۲۵۶ permus ............................ 8 
Ocimum basilicum.................. 16 Ranunculus sphaerospermus ....... VY 
Ocimum crispum ................... A= Resta bovis.................. eu Y\e 
Ocimum filamentosum ............. At Rhamnus alaternus............... ۱۳ 
Ocimum grandiflorum. ........ Ye Rheum palaestinum................ AA 
Ocimum gratissimum............... 16 Rheum rhaponticum ............... ۹۷ 
Ocimum urticifolium............... qé Rhus coriaria..................... 11۲ 
Oleum gaultheri#................. ۱۵ ۶ Ribes grossularia................. ۱۹۳ 
Ononis antiquorum. .............. YY* Ribes uva-crispa .............. ۱۹۳ 
Ononis breviflora................. ۲۱۱ Rumex lacerus var. macrocarpus .. V* 
Ononis leiosperma................ YA* Rumex occultans................... ۷۰ 
Ononis 58۵98: ۲۱۰ — Sabbatia angularis................ \vo 
Ononis viscosa. ................... ۲۱۱ Salvia acctabulosa................ ۱۷۹ 
Onopordum acanthium ............ YA Salvia horminum................. ۱۷۹ 
Origanum Libanoticum .......... YYV Salvia multicaulis................. ۱۷۹ 
Origanum syriacum .............. ۱۳۷ Salvia viridis............... YVYA ۷۵ 
Orthosiphon grandiflorus .......... f‘ Sanguisorba muricata.............. ۳۹ 
Orthosiphon stamineus............. Y* Sanguisorba spinosa................ YA 
Padus avium...................... ۱۸۹ Sarcopoterium spinosum ........... YA 
Passiflora caerulea.................. Y£  Satureia cuneifolia................ Yo 


YAY 


SUE 
nae 


Tilia cordata...................... 
Tilia europaca var. ulmifolia .. . .. 
Tilia microphylla ................. 
Tilia parvifolia.................... 
Tilia sylvestris..................... 
Tilia ulmifolia..................... 
Tormentilla erecta ................ 
Tormentilla officinalis ............ 
Tournefortii...................... 
Tropaeolum minus................ 
Uncaria inermis................... 
Valeriana tripteris ................ 
Var. B-violacea. ................... 
Var. discoidea..................... 
Var. horminum ................... 
Verbascum Sinaiticum............ 
Verbascum Somaliens ............ 
Verbascum ternacha.............. 
Verbascum tripolitanum.......... 
Vinca rosea ....................... 


Vipera aspisS.............. 
Vipera berus ...................... 
Winterana canella 


Scandix pecten - veneris.......... ۳:۳ 
Secale cornutum ................ x N 
Semecarpus ......................... ۲١ 
Semecarpus atra .................... YY 
Semecarpus vitiensis ................ YY 
Sepia officinalis..................... VY 
Smilax sp.......................... IB 
Smyrnium olusatrum ............. ۱۹۰ 
Solanum (Sensu lato)............. ۱۳۹ 
Solanum auriculatum AIT ۱:۰ 
Solanum camptostylum BIT ۱:۰ 
Solanum tetrandrum R.BR....... ۱:۰ 
Solanum torvum S.W............. ۱:۰ 
Solidago virga-aurea.............. ۱1۸ 
Soymida febrifuga.................. ۲۳ 
Spiroea stipulacea .................. ۹ 
Stachys procumbens .............. Y*4 
Stachys recta...................... ۱۰۹ 
Sumbulus moschatus ............. 11۲ 
Swietenia............................ ۳۱ 
Swietenia febrifuga ................. YY 
Swietenia mahogoni ................ YY 
Swietenia Senegalensis.............. YY 
Thymelaea tartonraira.............. Aí 
Thymus graveolens................. ۱۳ 
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Atriplicées......................... YVY 
Avicenne .......................... ۳۳۹ 
Backhousia Citriodora (essence 
n2 ۳۷۹ 
Badane: uy Za aqna و‎ susah ۳۷۳۹ 
Badiane du Japon (essence de)... YV X 
Baeckéol .......................... YVV 
Baicaléine ........................ YVV 
Baicaline ........................ ۳۷۷ 
Baïkiaïne............. ............ Yyy 
Balsaminacées............ YVY — ۱ 
Balsaminécs....................... YV\ 
Berbéridacées ..................... YV\ 
Bétulacées......................... YV Y 
Bétulinêes......................... YV\ 
Binet Léon.......................… ۳۳۰ 
Bocrhaave Hcrmann.............. ۳۳۰ 
Borraginacées..................... YV\ 
Burséracées........................ ۲۷۱١ 
Callitroliquc....................... YVV 
Calmatambine .................... YVV 
Calomel........................... YVV 
Calophyllum (huile de) ........... YYY 
Calorie ots YVA 
Calotropigénine. ............... YVA 
Calotropine ....................... YVA 
Calycanine ....................... YVA 
Calycanthidine.................... YVA 
Calycanthine...................... YVA 
Calycanthogénol.................. YVA 
Calyoiné:.: C SC lun ea ons ۳۷۹ 


Abies Sibirica (essence d’)........ 


Abiétacées........ 
Abiétinal......... 
Abiétine.......... 
Abiétique......... 


Abiétitol ou Abiétite.............. 


Abrasin (huile d") 


Abricotier (essence d’)............ 
Abricotier (huile d") .............- 


Abrine............ 


Absinthique ...... 
Absinthol ........ 
Abstergent ....... 
Acanthacées...... 


Anacardiacées. . .. 
Anchusées........ 
Annonacées...... 
Anonacées ....... 
Apocynacées ..... 
Aristolochiacées. . 


Calycoptérine ............... ۳۷۹  Daphniphylline ................... YA* 
Calyptranthes (essence de) ....... YV4  Daphnoline.. ..... ....... ctus YA* 
Calythrone........................ YV4 Dianthêes......................... YvY 
Camaru........................... ۲۷۹  Diarrhées ............ ........ ۳۹۳ 
Camerarius Joachim.............. TT’ D'aioscoride........................ ۳۳۲ 
Cannellacées...................... YVY Dodoens (Rambert).............. YYY 
Capparidacées.................... YVY  Dorvault (François).............. ۳۳۲ 
Capparidées ...................... YVY Dujardin -Beaumetz (Georges)... YY Y 
Caprifoliacées..................... YYY Dysenterie ........... .... .... ۳۹ 
Caryophyllacées.................. YYY  Dyskinésies biliaires.............. Y4o 
Caryophyllées..................... YVY Dysménorrhées................... ۳۹۵ 
Casuarinacées.................... YYY  Dyspepsies 6 ...... ۳۹۵ 
Caton L'Ancien ou Le Censeur.. YY*  Dyspepsies douloureuses ......... ۳۹۵ 
CaN LT و‎ saa YYY  Dyspepsies hyposthéniques. ...... ۳۹۵ 
Cêlastracées...................... YYY  Dyspepsies nerveuseS............. ۳۹۷ 
Celse (Aulus Cornelius Celsius). TTY  Dyspnée |... ................. ۳۹۷ 
Chénopodiacées .................. YVY Eau d'ange... .... YA: 
Chomel (Pierre Jean-Baptiste)... YY Y Eau de baryle.................... YA* 
Cistacées.......................... YVY Eau de brome... YAN 
Clusius.......... YYY Eau de brouts.................... YA 
Combrétacées........ ..... ... YV\ Eau de chlore ................... YAN 
Composées........................ YVY Eau de luce...................... YAN 
Coniferes ................. YVY - YVY Ecchymoses...................... ۳۹۷ 
Convolvulacées ....... QUYVY ¬ YVÝ Ecorchures........................ ۳۹۷ 
Corpulence ....................... Y** Eczéma......................…. ... YAN 
۱ vox arret YVY  Embarras gastriques... ........... ۳۹۹ 
Cucurbitacées................... . YVY Embonpoint .................... ۳۰۰ 
Cupressinées...................... YYY Emphysëéme pulmonaire.......... ۳۰۰ 
Cupuliferes ....................... YYY Engelures.__...................... ۳۰۰ 
Cypéracées............ .......... YVY  Engorgement laiteux............. Yee 
Dammarine ou Damarine........ YV  Enrouement ..................... Yee 
Danaidine......................... ۳۷۹  Enroüment.. ............. Yee 
Danaine........... اه‎ y a . YV4 Enterife._......................... Y+. 
Danainoside ...................... ۳۷۹ Entero - Colite................... Y F.A 
Danish (liqueur de)...... st YVA ۰ 81۵۲868 .......... ... ۳۰١ 
Dantzig (eau - de - vie de)....... YA* Enurésie ss... Yey 
Daphnandrine.................... YA*  Ephélides .................... Yey 
Daphne (huile de)................ YA* Epidémies ........................ Y+ Y 
Daphnétine....................... Y^* Epilepsie.......................... Y Y 


Daphnétol........................ YA* EEpistaxIS.......................... YY 


۳۹۸ 


Fuchs (Leonhart) 


Furonculose...................... ۳۰۹ 
Gaïol ou Gayol!l.................. YAN 
Galactogogues ................... ۳۰۹ 
Galbanum........................ YAY 
Galbanum (essence de).......... YAY 
Galery. zS yy a tv es Y*4 
Galégine. ........................ YAY 
Galien (Claude) (Klaudio 

Galênos............. E YY: 
Ganglions........................ Y*4 
Gangréne pulmonaire. ........... ۳۰ 
Gastralgies ....................... YA ` 
Gastrites ........................ ۳۰ 
Gastrorrhagies................... ۳۰ 
١-لا‎ ۳۰ 
Gencives ......................... ۳1۰ 
Gentianacées............. YVY — ۱ 
Géraniacées ...................... YVY 
Gergures ......................... ۳۰ 
Gergures des seins ............... YA: 
Gingivite......................... YANA 
Globulariacées .................. YVY 
Glossite e oerte Sra YANA 
Graminées ....................... YvY 
Hardwickia (essence de baume 

det ی و سره‎ od YAY 
Hareng (huile de)................ YAY 
Harenguet ou Haranguet (huile 

n rH YAY 
Hayek August ................... YYo 
Hazamalanga .................... YAY 
Hedeoma (essence d’)............ YAY 
Helvétius......................... YYo 
Hespéridées ..... MD EM YVY 
Hildegarde (Sainte) .............. YYo 
Hippocrate....................... ۳۳۹ 
Huchard ......................... ۳۳۹ 
Huile d’abrignon................. ۳۷۵ 
Huile de fève Tonkin............ ۳۷۹ 


Erections nocturnes......... 
Eréthisme cardio- vasculaire 
Eréthisme génital ........ 
Éricacées .................... 
Eruptions .................. 
Escarres ..................... 
Eschare...................... 
۱ 
Euphorbiacées.............. 
Excitation sexuelle.......... 
Exobasidiacées.............. 
Extinction de voix.......... 
Fagon (Gui Crescent) ...... 
Faiblesse générale........... 
Faiblesse musculaire ........ 
Fallope (Gabriel) ........... 
Farnésol..................... 
Fatigue générale ............ 
Fatsine ...................... 
Fausse oronge (huile de)... 
Faux cubébe (essence de)... 
Fermentations intestinales . . 
Fernel Jean ................. 
Fibrome utérin.............. 


Fiévres éruptives............ 
Fiévres intermittentes....... 
Fissures anales.............. 
Fistule anale................ 
Fistules...................... 
Flatulences.................. 


Fougêres.................... 
Foulures .................... 
Fouquet (Mme)............. 
Fournier (Abbé Paul)....... 


Fracastor ou Farcastori (Jérôme ou 


Jeromino)................ l 
Frigidités.................... 


Malvoside. . . 


Mathiole (Pierre André). ......... ۳۳۹ 
Méliacées ل‎ YvY 
Mimosées ...................... YVY 
Mithridate Eupator .............. ۳۳۹ 
Mollusques ....................... YvY 
Moracées ........................ YV 
Morées............................ YVY 
Mouterde (Père Paul) ............ Yé. 
Myrsinacées. ...................... ۲۷1 
Myrtacées......................... ۷1 
Narcotine......................... YAO 
Narcotique........................ YAT 
Nard celtique (essence de) ....... ۲A٦ 
Nardostachys jatamansi D.C. 

(essence de).................... YAI 
Narégamine....................... YAN 
Nécrophilie ....................... YYY 
Octopine.......................... YAl 
Odoroside A...................... YAl 
Odoroside B...................... YAT 
(| 6۵ 06 co ete سا قن‎ ۳۷ 
Panamine......................... YAV 
Panaquilone ...................... YAY 
Panaquinol ....................... YAY 
Panclastite........................ YAY 
Panco (huile de).................. YAY 


Panicaut champêtre (essence de) .. YAV 


Panicaut fétide (essence de). ..... YAY 
Panicol ........................... YAV 
Paniculatine. ...................... YAA 
Panitrine.......................... YAA 
۳۵88106۰ esase YAA 
Pantopon......................... YAA 
Papilionacées..................... YvY 
Passifloracées ..................... YVY 
Personées ......................... YVY 
Pertes séminales .................. ۳۹ 
Phytolaccacées.................... YvY 
Pinacées................... YVY — YVM 


Huile de marmotte ....... 
Ictérogênine............... 
Idaéine...................…. 


Igname (fécule de)........ 
Iridacées .................. 
Tridées .................... 
Jalapique ................. 
Jamaicine................. 
Kaladana (huile de)... 
Kaliémie.................. 
Kneip (Sébastien). ........ 
Labiées.................... 
Lacrymite................. 
Lactarazulêne............. 
Lactarinique.............. 
Lactarique................ 
La Quintinie.............. 
Lauracêes................. 
Leclerc (Henri)........... 
Légumineuses............. 
Lémery (Nicolas)......... 
Lespleigney Thibault ..... 
Liliacées .................. 
Linné (Charles de)....... 
Lobelius (Mathias Lobel) 
Loganiacées............... 
Lycose de Tarente........ 
Mahonine................. 
Maiîsine.................. 
Maisite.................... 


Maltage................... 
۷۵۱086۰ ۰۰۰ 


۳۹۹ 


Simarubacées ......... 
Sinusite. ............... 


Sphincter.............. 
Stérilitê................ 
Styracées.............. 
Sudation .............. 
Surmenage............ 
Takaout............... 
Talcométre............ 


Tanacétine ............ 
Tanacétone............ 


Tanacetum boreale (essence de).. ۱ 


Tanaisie (essence de) 


120826۳0111۳6. 
Tarentule.............. 
Ténesme............... 
Ténia ou Tania....... 
Térébinthacées ........ 
Thapsine.............. 
Thyméléacees ......... 
Torticolis.............. 


Transpiration ......... 
Transport (mal de-)... 
Tropéolacées.......... 
Ulmacées. ............. 


ET AN YAY 


Pipéracées........... 
Plantaginacées ....... 


Polygalées............ 


Polygonacées. ........ 
Polypodiacées........ 
Primulacées ....... 
Québrachamine ...... 
Québrachitol ......... 


Ramigénique......... 


Ramona (essence de) 


Rougeole............. 


Rubéole.............. 


Sacchariflant......... 
Saccharification...... 


Saccharifier .......... 


Saccharin............. 


Sacuranine........... 
Safrène............... 
Safrol ................ 


Sagapenum........... 
Sagapin .............. 


Salsolacées ........... 
Saxifragacées......... 
Scarlatine ............ 


Scorpion ............. ! 
Scrofulariacées ....... 
Séborrhée ۰ ۰ ۰ 
Sédatif ............... 
Sémécarpées.......... 


Sénescence ........... 


Vision (des couleurs) 
Vomissement ........ 


Xérophtalmie........ 
Yanganolactonce ..... 
Zanzibar............. 
Zingibéracées........ 


Ulmique.............. 
Unna (émulsite d’)... 


Urlicaire.............. 
Urticées............... 
Vampirisme........... 
Vanile (essence de)... 
Vanillique............. 
Van Swieten (liqueur) 


۳- مسرد | 


Chilblain ....... 
Cistaceae....... 
Combretaceae . 
Compositae .... 
Coníiferae....... 


Cururbitaceae . . 
Cyperaceae..... 
Diarrhea ....... 
Diarrhoea ...... 
Dysentery ...... 
Dysmenorrhea . 
Dysmenorrhoea 
Dyspnea........ 
Dyspnoea ...... 
Ecchymosis. . ... 


Enterocolitis 


Enuresis....... 


Epilepsy........ 
Epistaxis ....... 
Ericaceae....... 


do 
Abietaceae ........................ YVY 
ACACId M: us bL a a a YVY 
Acanthaceae ...................... YV\ 
Age (old). ........................ ۳۳۹ 
Alismaceae........................ YVY 
Anacardiaceae ............. ...... YV\ 
Anal fissure ................... Y ` 
Anal fistula....................... Yey 
Anonaceae 0 YVY 
Apocynaceae...................... YVY 
Aristolochiaceae .................. YVY 
Artocarpae. a YVY 
Atonic dyspepsia.................. ۳۹۵ 
Atripliceae ........................ YYY 
Balsaminaceae .................... YV\ 
Berberidaceae..................... YV\ 
Betulaceae. ........................ YV\ 
Biliary dyskinesia ................ Y40 
Bladder... ................. Yo 
Borraginaceae..................... YV\ 
Breast chap .................... Yie 
Burseraceae....................... YV\ 
Cannellaceae...................... YVY 
Capparidaceae .................... YvY 
Caprifoliaceae..................... YvY 
Cardiovascular erethism.......... Yeg 
Caryophyllaceae .................. YvY 
Casuarinaceae. 0 ..... YYY 
Celastraceae... ............... YVY 
CAD... tee YAY: 
Chenopodiaceae. ........... ..... YVY 


Eruptive fevers ................... Ye  Labiatae.......................... 


Euphorbiaceae.................... YVY Lactic engorgement............... 
Exobasidiaceae ............ eo. YVY Lauraceae... خی‎ 
Extinctions of voice.............. Y*fí  Leguminoseage .................... 
FEVER au asas POTERE Yeo 1126626: 11 
Fissurainano................... ۳۰۲ Loganiaceae ...................... 
Fistula ..................... ... Y* Loss of voice. ................ .. 
Flatulence......................... ۳۰۷ Malacozoa. ...................... 
Frigidity |... osos Y*4 Malvaceae........................ 
Furunculosis...................... Y*4  Masculism ........................ 
Galactagogue..................... ۳۰۹ لت‎ 0... 
Galactogogue..................... 54 Mimosa........................... 
Ganglion..................... ۳۰۹  Moraceac......................... 
Gas ی و‎ LYRATA . ۳۱۰ Motion sickness.................. 
Gastralgia. ...... ................ 1۰ Muscular weakness............... 
Gastritis .................. ....... 3٠١ Myrsinaceae ...................... 
Gastrodyna....................... Y Y^. Myrtaceae ........................ 
Gastrorrhagia.................... ۳۱۶ Necrophily........................ 
General liredness................. ۳۰۵ Nervous dyspepsia .. ............ 
Genital erethism.................. Y*Y ۱۵06۲250 
Gentianaceae ................... YV\ Night erection... ................ 
Geraniaceae. .................. .. YVY  Oleaceae....... — m 
German measles.................. Y*1  Overwork........................ 
Gingivitis ......................... YAA Painful dyspepsia................. 
Globulariaceac.............. .... YVY Papilionaceae..................... 
Glossitis ...... ................... ۳۱۱ Passifloraceae..................... 
Graminaceae...................... YVY Phytolaccaceae.................... 
GUNE. See RE LESS T1۰ Piperaceae ........................ 
Hepar................ ........ عق‎ ۳۰۱۷ Plantaginaceae.................... 
Hesperidae. ........... ....... YVY Polygaleae........................ 
Hoarseness....................... Yee Polygonaccae..................... 
loh عا اي‎ mue YYY  Polypodiaceae .................... 
Huskiness... .......... Yes Primulaceae....................... 
Hypostenic dyspepsia ............ ۲۹۵ Pulmonary emphysema. .......... 
Intermittent fever... ... Y*1 Pulmonary gangrene ............. 
Intestinal fermantation........... ۲۴۳۰۱۵ Rhamnaceac. .. ............ 
Iridaceae......... uos. YVY  Rosaceae..... U... ............. 


Iridae............................. YVY Rubella........................... 


Rubeola.......................... ۳۰۰۲  Sudation .........................…. Yyy 
Rubiaceae au detajon YVY  Tenesm............................ ۳۸ 
Rutaceae.......... ss... YYY Tenia = 1388818: ۳۹ 
Salsolaceae........................ YYY  Terebinthaceae................... ۳۷۱ 
Saxifragaceae ..................... ۲۷۲  Thirst ............................. ۳۵ 
SCab A n SAIS و‎ Ls Y£ Thymeleaccae..................... YvY 
Scabies............................ Yeu CToniés- u. ee الل‎ Y*A 
Scarlatina ......................... ۳۰۲ Torticolis.......................... ۳۹ 
Scarlet fever....................... ۳۰۲ Tracheitis......................... ۳۲١ 
Scorpion bite .................... YAY Travel sickness.................... YYM 
Scratch «o جص لم لسك‎ dies ۲۹۷ Tropaeolaceae..................... YVY 
Scrofulariaceae.................... YYY Ulmaceae . ............. YVY — YVM 
Seat (sitz bath, hip bath)......... ۳۱6 Upset stomach.................... Y44 
Seborrhagia ....................... YYY Unia sen E YYY 
Seborrhea............ YAY Urinary bladder................. YYo 
560241۷6 . ... ... ............. YAY Urticaceae ........................ YVY 
Semecarpa ........................ ۳۷۱ Urticaria ........ sous. ۳۳۳ 
Senescence ........................ YAY Uterine fibroma................... Yeo 
Serpent... ...................... YAY  Vampirism |... ................. ۳۳۳ 
Sexual excitation. ............... ۳۰ Varicose veins. . YY£ 
Simarubaceae ..... s YVY  Vergeture …...................... YE 
Sinusitis ..... ..................... ENVE Verrüca.:.: is re an YYt 
JI M ۳۱۵ Vertigo... ooo  ............. ۳۳۵ 
Sodomy ......................... YYo Viriism........................... ۳۳۹ 
Solanaceae ....................... YV\ Vision (color) .................... ۳۳۷ 
Somnambulism ................... YAN  Vomiting. ........................ ۳۳۷ 
Spasm............................. YAY “Wart eee e EOS YY£ 
Spermatorrhea .................... YAY  Weakness ......................... Y o 
Sphincter......................... YAV Wolf - spider of Trant ........... ۳۸ 
Sprain..................... ۳۰۹ ۳۰۱ ۷۷۲۵۵۵ ......... Yeg ۱ 
م :20۲006۲1882 ۳۱۷ . 0 و‎ ۳۳۷ 
Stomach.............. ا‎ ۳۰6  Xerodermia ...................... ۳۳۷ 
Stoutness......................... Y.. XKerophtalmia..................... YYV 
Stretch 1۵۲۰ ۰ uus. ۳۲6  Xerophthalmus ................... ۳۳۷ 
STIR: enorm bis DUM sys سم‎ ۳۲6 Zingiberaceae..................... YVY 


٤‏ - مسرد لاتینی 


Gentianaceae .... 
Geraniaceae...... 
Globulariaceae... 


Lauraceae........ 
Leguminoseac . .. 
Liliaceae ......... 
Loganiaceae ..... 
Lycosia tarentula 
Malvaceae ....... 
Meliaceae........ 


Papilionaceae . ... 
Passifloraceae. . .. 


Polygaleae ....... 
Polygonaceae .... 
Polypodiaceae ... 
Primulaceae...... 


Abietaceae...... 
Acanthaceae . . .. 
Alismaccae. ..... 
Anacardiaceae . . 
Anonaceae...... 
Apocynaceae. ... 
Aristolochiaceae 
Atripliceae ...... 
Balsaminaceae . . 
Berberidaceae... 
Betulaceae ...... 
Borraginaceae .. 
Burseraceae..... 
Cannellaceae. . . . 
Capparidaceae . . 
Caryophyllaceae 
Casuarinaceae . 
Celastraceae .... 
Chenopodiaceae 
Cistaceae........ 
Combretaceae . 
Compositae..... 
Coniferae ....... 
Convolvulaceae. 
Cruciferae. ...... 
Cucurbitaceae . . 
Cyperaceae ..... 
Euphorbiaceae. . 
Exobasidiaceae . 


Rubiaceae......................... ۳۱۷۳ ٩۲۵۵۵8۵6 l... ............... 


Rutaceae ....... n al ayaqa SS YVY  Terebinthaceae...................…. 
Salsolaceae........................ YYY Tropaeolaceae..................... 
Saxifragaceae .................... ۳۷۲ Thymeleaceae..................... 
Scrofulariaceae.................... ۳۱۷ ۲ Ulmaceae ......................... 
Simarubaceae ..................... YYY  Urticaceae. ........................ 


Solanaceae ........................ ۲۷۱ Zingiberaceae..................... 
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